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DESSEIN  DE  CAVELIER  DE  LA  SALLE 

d'y    kormkii    un    kntukpot 


Extrait  d'une  lettre. 

Les  associez  de  la  concession  de  l'isle  Percée  sont  les  sieurs 
de  La  Chesnaye  et  Bazire,  fermiers  des  droits  du  Roy,  avec 
le  sieur  Denys,  bourgeois  de  Québec,  quia  commencé  cette  en- 
treprise et  en  a  encore  la  conduite  û  présent,  dans  laquelle  ses 
associez  ont  esté  satisfaits,  et  sont  dans  le  dessein  de  continuer. 
Elle  auroit  esté  plus  avancée  sans  l'embarras  de  la  guerre, 
qui  les  a  arrestez  et  a  causé  beaucoup  de  despense. 

Le  sieur  de  La  Salle  est  parti  en  résolution  de  s'accommoder 
d'une  portion  du  sieur  Bazire,  mort  depuis  quelques  mois, 
dans  l'espérance,  si  cette  affaire  réussit   comme  il  en  est 
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dersuadé,  qu'outre  les  avantages  qui  luy  pourroient  en  revenir 
ainsi  qu'aux  autres  associez,  il  aurait  encore  celuy  de  faire 
porter  les  marchandises  nécessaires  à  son  fort  de  meilleure 
heure  et  à  meilleur  marché. 
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LAC  ONTARIO  ET  NIAGARA 


LETTRE  DE  LAMOTTE  DE  LUSSIÈRE 

ARRIVÉE   DE   LA    SALLE   EN    CANADA.    —    SERVICES   QUE    LUI    REND 

LAMOTTE   DE   LUSSIÈRE   A    KATAROKOUY,    A    NIAGARA 

ET  CHEZ   LES   SONNONTOUANS 


.¥■ 


Dans  le  mois  de  Mars  1678,  j'eus  le  bien  de  voir  M.  de 
La  Salle,  lequel  m'engagea  de  sa  compagnie  dans  la  descou- 
verte qu'il  a  faite  aux  Illinois,  me  promettant  de  me  faire  part 
de  sa  fortune.  Je  me  résolus  de  le  suivre  partout  sans  aucun 
intérest  que  ses  promesses,  et  pour  ce  sujet  je  fis  mon  équi- 
page pour  me  rendre  à  La  Rochelle,  après  luy  avoir  mis  entre 
les  mains  une  somme  de  1,374  liv.  sous  sa  bonne  foy.  Estant 
arrivé  à  La  Rochelle,  j'eus  ordre  de  régler  de  tous  comptes 
avec  M.  de  Van  Robert,  d'avoir  soin  de  ses  gens  pendant 
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deux  mois  et  neuf  jours,  de  payer  la  despense  et  de  faire  em- 
barquer les  marchandises,  et  M.  de  La  Salle  m'ayant  joint  à 
La  Rochelle,  où  je  l'attendois,  nous  nousembarquasmes.  Es- 
tant arrivé  à  Québec,  il  me  donna  ordre  de  conduire  ses  gens 
à  Montréal  et  ses  marchandises  où  vous  estiez.  Monsieur,  vous 
sçavez  que  je  partis,  le  jour  de  saint  Simon  et  saint  Jude, 
avec  ses  gens  et  une  partie  des  marchandises.  Nous  arri- 
vasmes  le  8  Novembre  avec  la  fatigue  que  Ton  peut  avoir 
dans  ces  voyages,  à  Katarokouy,  et,  peu  de  jours  après,  je  par- 
tis, suivant  les  ordres  de  M.  de  La  Salle,  pour  me  rendre  à 
Niagara  et  choisir  un  lieu  afin  d'y  faire  un  fort  pour  protéger 
la  construction  d'une  barque,  pendant  lequel  temps,  pour  as- 
surer le  passage  à  M.  de  La  Salle,  je  partis  à  Noël  de  Niagara 
avec  des  présents  pour  me  rendre  aux  Sonnontouans  à  pied 
au  travers  des  bois,  où  nous  fismes  pour  l'aller  et  le  retour  au 
moins  quatre-vingts  lieues.  Je  fis  hisser  le  brigantin  dans  une 
ravine  entre  deux  montagnes  par  le  moyen  du  capestan,  afin 
qu'il  fust  en  seureté  des  glaces  qui  tombent  de  la  chute  du  lac 
Érié  en  abondance.  Estant  de  retour  à  Niagara,  j'y  trouvay 
M.  de  La  Salle  qui  estoit  en  impatience  d'en  savoir  l'issue;  il 
partit  peu  de  jours  après,  et  M.  de  Tonty,qui  estoit  à  cette  con- 
struction de  la  barque,  eut  advis  que  trente  Sonnontouans  dé- 
voient partir  pour  venir  bruslcr  ladite  barque.  Je  fus  obligé  de 
retourner  en  canot  par  le  lac  Ontario,  et  par  ce  dernier  voyage 
ils  furent  apaisez  et  en  bonne  intelligence.  Par  ce  moyen  il 
fut  traité  dix-neuf  minots  de  bled  d'Inde  que  j'envoyay  à  Ka- 
tarokouy par  Gastaret  et  le  Gascon,  vingt-deux  minots  que 
je  menay  à  M.  de  Tonty  qui  estoit  en  impatience  de  mon 
retour,  que  je  trouvay  au  Cap,  où  la  première  barque  avoit 
péry,  et  dix-sept  minots  que  j'amenay  dans  ledit  briganrin. 
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après  avoir  fait  repescher  une  ancre  que  M.  de  Tonty  avoit 
laissée  dans  le  lac.  Je  partis  le  lendemain  pour  retourner  au- 
dit fort  de  Katarokouy  pour  y  commander  suivant  les  ordres 
de  mondit  sieur  de  La  Salle  sur  certificat  de  celuy  de  M.  le 
comte  de  F'rontenac  cy-joint.  Toutes  ces  fatigues  me  causèrent 
une  fluxion  sur  les  yeux  si  grande  que  je  fus  obligé  de  des- 
cendre à  Montréal  craignant  de  perdre  entièrement  la  veue. 
Depuis  ce  temps-là  je  n'ay  veu  mondit  sieur  de  La  Salle  qu'en 
passant  par  le  Montréal.  Il  s'en  alloit  en  France,  où  il  me 
promit  toutes  sortes  de  satisfactions,  mesme  de  payer  à 
M.  Plet  400  liv.  ou  5oo  liv.  de  marchandises  qu'il  m'avoit 
demandées,  lorsque  je  partis  dudit  fort,  de  me  récompenser 
et  satisfaire  de  toutes  les  despenses  que  j'ay  faites  depuis  mon 
départ  de  Paris  jusqu'à  présent.  Ainsy,  Monsieur,  si  vous 
avez  la  bonté  de  vous  souvenir  de  moy,  je  rcstcray  toute  ma 
vie,  etc. 
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A  Niagara,  le  27  Janvier  1679. 

Monsieur,  je  ne  vous  diray  plus  rien  des  sentiments  que 
j'ay  de  vostre  zèle  et  de  vostre  courage.  Il  ne  me  reste  qu'à  vous 
prier  d'avoir  autant  de  fermeté  à  l'esgard  de  nos  gens  et  que 
leur  mescontentement  ne  vous  fasse  rien  changer  de  ce  que 
vous  aurez  une  fois  résolu,  et  de  ce  dont  je  vous  auray  prié 
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Lamarque  a  eu  tort  de  prendre  des  vivres  plus  que  pour  deux 

jours.  Je  sçavois  bien  qu'il  rencontreroit  nos  gens.  Et  je  vous 

prie  que  rien  ne  vous  fasse  changer  les  mesures  que  j'ay  prises. 

On  a  donné  des  vivres  aux  porteurs  pour  s'en  aller.  Je  suis 

avec  toute  l'estime  possible, 

De  La  Salle. 

Je  vous  prie  de  faire  conserver  la  hache  neuve  et  de  donner 
du  bray  aux  porteurs. 

Pour  M.  de  La  Motte. 
Pot  à  Bray,  au  lac  Saint-François. 


III 


DEPENSES   FAITES  PAR   LA  SALLE 

DE  1675  A    1684,  AU  FORT  FRONTENAC  ET  AU  POSTE  ÉTABLI  PAR  LUI 
A  l'embouchure  de  la  RIVIÈRE  DE  NIAGARA. 


Le  sieur  de  La  Salle  a  acheté  en  1675  le  fort  Frontenac  aux 
conditions  suivantes  : 

1°  De  rembourser  la  somme  de  10,000  liv.  employée  à  la 
construction  du  fortin  de  pieux  que  M.  le  comte  de  Frontenac 
y  avoit  fait  construire,  dont  il  a  quittance  de  M.  Duchesneau, 
alors  intendant  de  la  Nouvelle-France. 

2°  Comme,  depuis,  les  sieurs  Le  Ber  et  La  Chesnaye  en 
avoient  jouï  deux  ans  et  avoient  fait  pour  environ  9,000  liv. 
de  despense,  pendant  que  le  sieur  de  La  Salle  estoit  en  France, 
il  fut  obligé  de  les  payer.  Cela  paroist  par  un  compte  de  feu 
le  sieur  Bazire,  associé  du  sieur  La  Chesnaye,  que  ledit  sieur 
de  La  Chesnaye  a  laisse  en  la  Nouvelle-France. 
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"3"  Feu  Monseigneur  Colbcrt  obligea  encore  le  sieur  de  La 
Salle  à  y  entretenir  vingt  hommes  à  ses  despcns  pendant  deux 
ans,  et  à  tousjours  une  garnison  pareille  à  celle  de  Montréal, 
ce  qu'il  a  fait  comme  il  paroist  par  l'extrait  des  reveues  de 
M.  le  comte  de  Frontenac,  et  la  despense  en  a  esté  très-grande 
et  de  plus  de  18,000  liv.  par  an,  tant  pour  les  gages  des 
hommes  que  pour  les  farines  qui  coustoient  1 1  liv.  le  minot, 
rendues  audit  fort  où  il  les  falloit  faire  voiturer  de  Montréal, 
n'ayant  pu  y  recueillir  de  bled  les  quatre  premières  années 
par  divers  accidents  qui  empcschèrcnt  de  profiter  de  la  bonté 
des  terres  qui  depuis  en  ont  produit  de  très-bon. 

4°  Les  Iroquois  qui  demeurent  autour  du  lac  Frontenac, 
long  de  près  de  100  lieues  et  large  de  20,  portant  à  la 
Nouvelle- York  toutes  les  pelleteries  pour  en  enlever  une  par- 
tie aux  Anglois,  il  y  a  fait  bastir  des  barques  pontées,  afin  que 
les  Iroquois,  trouvant  à  leur  porte  et  dans  leur  route  les  choses 
dont  ils  ont  besoin,  préfèrent  cette  commodité  au  bon  marché 
qu'ils  ont  des  Anglois.  On  en  auroit  tiré  de  très-grands  avan- 
tages, si  les  divers  naufrages  arrivez  es  années  1678  et  1G79 
et  les  vols  domestiques  n'en  avoient  osté  les  moyens.  On  n'a 
pas  laissé  d'en  faire  rcbastir  deux  autres  depuis,  une  de  trente- 
cinq  à  quarante  tonneaux  et  l'autre  de  vingt-cinq. 

La  despense  en  monte  à  près  de  9,000  liv.,  et  il  ne  faut  pas 
s'en  estonner  parce  que  le  fer,  les  cordages,  estoupes,  toiles, 
goudron,  bray,  ancres  et  autres  agrès,  coustoient  2  s.  de  la 
liv.  pesant  à  porter  de  Montréal  au  fort  Frontenac,  à  cause  de 
la  difficulté  des  rapides,  outre  que  Tesloigncment  des  lieux 
oblige  à  augmenter  les  gages  des  hommes  qui  y  travaillent. 

5"  On  y  a  fait  défricher  plus  de  100  arpens  de  terre,  qui 
sont  maintenant  en  labour  et  rapportent  de  fort  bon  bled.  On 
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S(;ait  que  chaque  arpent  vaut  1 1  o  livres  dans  le  reste  du  Ca- 
nada, et  il  en  a  cousté  davantage  au  fort  Frontenac  pour  les 
raisons  alléguées. 

6°  On  y  a  fait  conduire  de  Montréal  un  nombre  considé- 
rable de  bestiaux,  avec  les  despenses  qu'il  est  aysé  d'estimer 
par  la  distance  de  70  lieues  et  la  difficulté  des  chemins  qui 
n'avoient  point  esté  pratiquez  et  qu'il  faut  faire  en  des  lieux 
très-difficiles.  Ils  ont  esté  réduits  à  vingt  par  le  désordre  qu'a 
fait  au  fort  Frontenac  M.  de  La  Barre  depuis  qu'il  s'en  est . 
emparé. 

7"  Le  sieur  de  La  Salle  a  aussy  cstably  plusieurs  habitans 
qu'il  y  a  fait  passer  à  ses  despens  avec  leurs  familles,  les  y  a 
nourris  et  fournis  de  tout  ce  qu'ils  ont  eu  besoin  pendant  deux 
années  entières. 

8°  Il  a  beaucoup  augmenté  les  logemens,  basti  de  très- 
belles  granges  et  estables  avec  un  moulin  qui  est  prest  à  lever. 

9°  Il  l'a  fait  fermer  d'une  bonne  muraille  du  costé  de  la 
terre,  qu'il  auroit  achevée  du  costé  de  l'eau  s'il  n'en  avoit  pas 
esté  empesché  par  les  occupations  de  sa  descouverte  ;  cette 
muraille  a  gS  toises  de  longueur,  3  pieds  d'espaisseur  et  i5 
pieds  de  hauteur. 

10"  Il  a  esté  encore  obligé  de  payer  des  farines  que  M.  de 
La  Barre  y  avoit  envoyées  aux  despens  du  Roy,  et  qui  sont 
employées  dans  les  Estats. 

1 1°  Il  a  une  maison  à  l'emboucheure  de  la  rivière  de  Nia- 
gara, le  plus  important  poste  de  tout  le  lac  pour  couper  le 
commerce  des  Anglois  et  où  les  barques  du  fort  peuvent  aller 
en  deux  jours,  qui  couste  autour  de  2,000  livres.  Il  n'a  resté 
qu'elle  de  l'incendie  arrivé  au  fortin  qu'on  y  avait  fait. 

La  situation  de  ce  fort  est  très-avantageuse,  tant  à  cause 
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de  la  bonté  des  terres,  de  l'abondance  de  la  chasse  et  de  la 
pesche  que  de  la  douceur  du  climat,  beaucoup  plus  tempéré 
que  le  reste  de  la  Nouvelle-France.  L'hiver  y  est  beaucoup 
plus  court  de  la  moitié  et  beaucoup  plus  doux,  tellement 
qu'on  y  fait  les  semences  à  loisir  et  qu'on  y  en  auroit  assez 
pour  y  cultiver  encore  le  lin  et  la  chanvre.  Il  y  a  près  de  là  de 
fort  beaux  p/isturages  propres  à  y  faire  de  grandes  nourri- 
tures de  bestes,  dont  les  cuirs  et  les  suifs  seroient  grandement 
utiles. 

On  voit  autour  du  lac  des  pommiers  sauvages,  des  chastai- 
gniers  et  des  noyers,  dont  les  Sauvages  font  de  très-bonne 
huile  aussy  bien  que  de  plusieurs  autres  graines,  mesme  des 
meuriers,  pruniers,  cerisiers  et  toutes  les  espèces  de  bois  à 
bastir,  de  la  pierre  et  autres  matériaux  nécessaires. 

Le  port  en  est  fort  beau,  l'entrée  seure,  le  fond  excellent, 
à  l'abry  de  tous  vents,  la  navigation  très-belle  par  tout  le  lac,  où 
on  trouve  en  divers  endroits  des  havres  pour  se  retirer. 

Presque  toutes  les  pelleteries  des  Anglois  passent  par  ce 
lac,  à  la  réserve  de  celles  qui  viennent  du  costé  des  Illinois,  d'où 
les  Iroquois  les  rapportent  par  la  rivière  Ohio,  tellement  que 
le  fort  Frontenac  et  l'establissement  de  Niagara  estans  four- 
nis de  denrées,  on  peut  les  détourner  et  faire  descendre  à 
Québec,  et  par  là  mettre  le  castor  en  la  disposition  des  Fran- 
çois, de  qui  les  autres  nations  seroient  obligées  de  l'acheter  ;  les 
barques  y  sont  très-nécessaires  tant  pour  faciliter  les  trans- 
ports que  pour  aller  au  devant  de  ceux  des  Sauvages  qui 
prendroient  d'autres  routes. 

Il  y  a  encore  tout  autour  de  ce  lac  quantité  d'eslans,  ours, 
loutres,  martres,  pécans,  loups  cerviers,  chevreuils,  cerfs,  bi- 
ches, etc.,  dont  on  peut  avoir  les  peaux  à  bon  marché,  à  cause 
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qu'elles  sont  peu  estimées  des  Anglois  et  difficiles  à  y  porter, 
les  Iroquois  y  allant  le  plus  souvent  par  terre. 

Ce  poste  estant  conservé,  on  n'a  rien  à  craindre  de  leurs  en- 
treprises sur  nostre  colonie,  parce  qu'au  moyen  des  barques 
on  peut  tomber  sur  leurs  habitations  sans  qu'ils  soient  prépa- 
rez, n'ayant  point  de  connoissance  de  nostre  marche  au  mi- 
lieu du  lac,  ny  par  conséquent  le  loisir  de  se  retirer  ou  de  pro- 
fiter des  avantages  qu'ils  ont  à  leur  manière  de  faire  la  guerre. 
Ils  ne  s'y  résoudront  jamais,  tant  qu'ils  se  verront  menacez 
d'un  péril  si  proche  et  qui  leur  scroit  inévitable. 

Il  est  encore  d'une  grande  importance  pour  arrester  de 
ce  costé-là  les  prétentions  des  Anglois  qui  s'en  sont  approchez 
par  la  Pensilvanie,  dont  l'extrémité  aboutit  presque  au  pays 
des  Iroquois. 

Il  a  déplus  cmpeschéetcmpescheradoresnavant  l'effectdes 
desseins  des  mesmes  Anglois  qui  avoient  entrepris  d'attirer 
chez  eux,  par  le  mo3'en  des.  Iroquois,  les  nations  des  Outawas. 
Ils  dévoient  s'y  rendre  par  le  chemin  qui  conduit  au  lac 
Huron  du  village  nommé  Teiaigon,  et  ils  l'auroient  fait  si 
M.  de  Frontenac  n'avoit  placé  ce  fort  sur  leur  route,  dont  tout 
le  pays  a  ressenti  l'utilité,  tant  pour  la  conservation  du  com- 
merce et  de  la  paix  que  pour  arrester  le  libertinage  de  nos  dé- 
serteurs, qui  avoient  par  là  un  chemin  très-facile  à  se  retirer 
chez  les  estrangers. 

C'est  l'endroit  de  la  Nouvelle-France  duquel  on  peut  le 
plus  espérer  pour  l'establissement  de  diverses  manufactures 
de  cuirs  et  laines  des  bestiaux  qu'on  y  peut  élever  avec  beau- 
coup moins  de  frais  que  dans  les  lieux  plus  froids,  où  la  lon- 
gueur de  l'hiver  oblige  à  de  grandes  despenses  pour  les  nour- 
rir et  loger  pendant  cette  saison  \  ce  qu'il  faut  faire  pour  porter 
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de  Montréal  au  fort  Frontenac  les  choses  nécessaires  est  di- 
minué de  beaucoup  à  présent  que  les  vivres  se  trouvent  sur 
le  lieu  et  que  les  barques  qui  y  sont  peuvent  descendre 
25  lieues  au  devant  des  canots  qui  y  conduisent  les  denrées 
et  dont  on  est  obligé  de  se  servir,  à  cause  des  rapides  qui  in- 
terrompent la  na\igation  en  quatre  ou  cinq  endroits.  Il  est 
facile  de  la  diminuer  encore,  parce  que  comme  chaque  inter- 
ruption n'est  pas  longue,  si  on  y  donnoit  des  habitations  à  des 
gens  qui  y  eussent  des  charrois  pour  faciliter  les  transports 
dans  les  lieux  qui  ne  sont  pas  navigables  et  des  bateaux  pour 
aller  d'un  rapide  à  l'autre,  il  encousteroit  beaucoup  moins  et 
on  pourroit  amener  aisément  ce  qui  se  peut  tirer  du  lac  Fron- 
tenac et  de  ses  environs. 

On  donne  présentement  aux  canoteurs  8  fr.  du  cent  pesant 
au  lieu  de  12  qu'il  falloit  avant  la  construction  des  barques; 
deux  hommes  mènent  à  chaque  voyage  le  poids  de  douze  à 
treize  cents  -,  et  ils  employent  ordinairement  douze  à  quinze 
jours  à  monter  et  quatre  à  cinq  à  descendre,  tellement  que 
depuis  le  commencement  de  la  navigation  au  mois  d'AvrM 
jusqu'à  la  fin  de  Novembre  que  les  glaces  la  ferment  à  Mont- 
réal, ils  peuvent  faire  dix  à  douze  voyages  et  porter  par  con- 
séquent douze  à  treize  cents  pesant. 

Ils  sont  obligez  de  rapporter  gratuitement  en  redescendant 
autant  de  pelleteries  que  les  canots  peuvent  en  contenir,  tel- 
lement que  le  retour  n'augmente  point  la  despense. 

Elle  consiste  donc  précisément  : 

1°  Au  fret  et  risques  des  denrées  depuis  la  France  jusqu'à 
Montréal  ;  le  fret  va  à  5o  liv.  le  tonneau,  qui  revient  à  G  d.  la 
livre,  l'asseurance  à  6  ou  7  pour  cent. 

2°  En  faux  frais  d'embarquement  et  débarquement,  em- 
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tallagc  et  déballage,  qui  sont  peu  considérables  et  communs  i\ 
bout  ce  qu'on  porte  à  la  Nouvelle-France. 

3°  Au  payement  des  voituriers  de  Montréal  au  fort  Fron- 
tenac, à  raison  de  H  liv.  le  cent  pesant  comme  il  a  esté  dit. 

4"  A  fentretien  de  la  garnison,  la  nourriture  de  laquelle 
peut  cstre  prise  sur  le  lieu  et  qui  peut  beaucoup  servir  à  la 
seureté  d'un  commerce,  vingt  hommes  y  suffisant  qui  y  reste- 
roient  tousjours  avec  autant  d'autres  qui  iroicnt  et  viendroient 
dans  les  barques  et  canots  et  fcroient  les  semences  et  ré- 
coltes sans  qu'il  en  coustast  rien,  parcequ'ils  s'obligeroient 
volontiers,  pourveu  qu'on  leur  promist  de  les  employer  plus- 
tost  que  d'autres  ù  la  traite  où  ils  peuvent  gagner  considéra- 
blement, sans  faire  tort  à  ceux  qui  en  auroicnt  la  disposition, 
parcequ'on  a  coutume  de  les  y  envoyer  à  moitié  de  profit  de 
celuy  qu'ils  peuvent  faire  au-delà  du  prix  des  marchandises. 
Cet  intérest  les  oblige  à  s'y  employer  plus  utilement  et  ils 
consomment  à  leur  retour  ce  qui  leur  en  revient,  tellement 
que  la  despense  de  la  garnison, d'un  commandant  et  d'un  ser- 
gent n'ira  pas  à  plus  de  4,000  liv.,  qu'on  retirera  bien  du 
profit  que  les  traiteurs  feront  en  des  lieux  où  les  barques  ne 
peuvent  aller. 

5"  L'adoub  et  despense  des  barques  et  de  six  matelots  et  un 
pilote  pour  l'entretien  des  barques.  Il  n'est  besoin  que  d'un 
charpentier  calfateur  qui  peut  servir  de  matelot  ou  de  pilote  ; 
ses  gages  iront  à  3oo  liv.  et  les  agrès  autant  tous  les  ans,  les 
gages  de  six  matelots  à  1,200  liv.  par  an. 

Ces  deux  postes  seront  suffisamment  fournis  de  marchan- 
dises en  y  envoyant  pour  20,000  liv.  par  an,  employées  en 
France  en  denrées  propres  à  la  traite,  et  il  faudra  soixante 
voyages  de  canot  pour  les  y  faire  porter  à  raison  de  40  liv.  ; 
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les  voyages  augmentent  le  prix  des  marchandises  de  2,.Soo  liv. 
ou  environ. 

Le  fret  de  France  i\  Montréal  à  raison  de  trente  tonneaux 
et  5o  liv.,  le  tonneau  iraù  i,5o()  liv. 

L'asscurance  du  principal  i\  7  p.  100  fait  1,400  liv.  ;  les  faux 
frais  h  100  escus. 

La  despense  des  barques,  pilotes,  charpentiers  et  matelots 
à  4,000  liv.,  tellement  que  les  avances  et  les  frais  iront  à  la 
somme  de  3'3,5o{>  liv. 

Mais  il  est  t\  remarquer  que  les  paycmens  qui  se  font  aux 
voituricrs,  matelots,  soldats,  et  pour  l'entretien  des  barques, 
se  font  en  denrées  au  prix  du  pays,  qui  est  ordinairement  le 
double  de  celuy  de  France,  et  partant  que  la  despense  en  est 
moins  qu'il  n'est  marqué. 

Pourveu  qu'on  ait  toujours  soin  d'avoir  du  pain  sutH- 
samment  pour  en  vendre  aux  Sauvages,  les  bleds  qu'on  re- 
cueillera en  payeront  une  grande  partie,  puisqu'il  est  certain 
qu'on  peut  leur  en  distribuer  jusqu'à  deux  cents  minots  par 
an  sur  le  pied  de  40  liv.  le  minot,  donnant  aisément  un  castor 
valant  4  fr.  pour  un  pain  de  quatre  à  cinq  livres,  outre  qu'un 
armurier  et  un  taillandier  à  chaque  poste  peuvent  de  leur 
mestier,  en  raccommodant  les  armes  et  les  haches  des  Sau- 
vages, gagner,  tous  les  frais  faits,  plus  de  1 ,000  fr,  chacun 
par  an. 

Pour  y  faire  le  commerce  avec  avantage,  il  faut  employer 
20,000  liv.  en  France  à  acheter  l'assortiment  qui  suit. 

Cinq  tonneaux  d'eau-de-vie  à  raison  de  200  liv.  le  tonneau. 
Cinq  tonneaux  de  vin  à  40  liv.  le  tonneau.  Deux  mille  aunes 
de  serge  de  Poitou  bleue  à  raison  de  2  liv.  l'aune.  Mille  aunes 

de  couverte  à  l'Iroquoise  à  2  liv.  10  s.  l'aune.  Mille  huit  cents 
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chemises  blanches  à  3os.  pièce.  Cinq  cents  paires  de  bas  à  25  s. 
a  paire.  De  grosse  rassade  noire  à  i  o  fr.  la  livre.  Un  millier 
de  haches  de  traite  à  7  et  8  s.  Quatre  mille  livres  de  poudre 
à  10,  à  12  s.  Sept  mille  livres  de  balles  et  trois  mille  de 
plomb  à  1 20  liv.  le  millier.  Vingt  fusils  à  10  liv.  pièce.  Deux 
mille  quatre  cents  couteaux  à  3o  s.  la  douzaine.  Cent  dou- 
zaines de  battefeu  à  25  s.  la  douzaine.  Cinquante  douzaines 
de  grands  miroirs  en  fer-blanc  à  3o  s.  la  douzaine.  Cinquante 
livres  de  vermillon  à  3  liv.  la  livre.  Deux  cent  soixante  aunes 
escarlatine  à  4  liv.  l'aune,  et  quatre  cents  livres  de  tabac. 

Ces  choses  traitées  aux  Sauvages  produiront  ce  qui  suit. 

On  leur  donne  chopine  d'eau-de-vie  par  castor  et  partant 
quand  on  n'en  vendroit  que  deux  tonneaux  et  demy ,  laissant  le 
reste  pour  la  despense  du  fort  et  pour  payer  les  soldats  et  ma- 
telots, à  qui  on  la  vend  100  s.  le  pot,  les  dix  banques  qu'on 
traiteroit  aux  Sauvages,  à  raison  de  cent  pots  la  banque  et  de 
quatre  castors  par  pot,  produiront  quatre  mille  castors  de 
4  liv.  pièce,  ou  la  valeur  en  autre  pelleterie,  qui  feroient 
16,000  liv.  et  partant  i5,ooo  liv.  de  profit. 

Le  vin  serviroit  aussy  à  payer  les  frais  des  voitures  et  des 
gages  à  raison  de  40  s.  le  pot. 

L'aune  de  serge  de  Poitou  se  vend  6  fr.  aux  Sauvages,  et 
celle  de  la  couverte  à  l'Iroquoise  8  liv.,  et  partant  sur  ces  deux 
articles  il  y  auroit  i3,ooo  liv.  de  profit. 

Les  chemises  se  vendent  au  moins  100  s.  et  les  bas  8  liv., 
tellement  que  sur  ces  deux  articles  il  y  a  plus  de  4,000  liv.  de 
gain. 

La  livre  de  chaudière  se  vend  4  fr.,  et  partant  sur  cet  article 
il  y  aurait  5,5oo  Uv.  de  profit. 

La  rassade  se  vend  8  fr.  la  livre,  et  les  haches  3o  s.  pièce, 
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tellement  qu'on  gagneroit  sur  ces  deux  articles  près  de 
2,000  livres. 

La  poudre  se  vend  40  s.  la  livre  et  le  plomb  20  s.,  qui  fc- 
roient,  sur  ces  deux  articles,  plus  de  i3,ooo  liv. 

Les  fusils  se  vendent  24  liv.  pièce,  et  partant  produiroient 
2,400  liv.  plus  que  leur  prix. 

Le  tabac  se  vend  8  fr.  la  livre,  partant  donneroit  plus  de 
2,000  fr.  de  profit. 

Sur  Tescarlate  on  gagneroit  moitié,  qui  vaudroit  1 ,000  liv. 

On  profite  beaucoup  d'avantage  à  proportion  sur  les  autres 
menues  denrées,  comme  couteaux,  vermillon,  baitefeu,  telle- 
ment qu'avec  20,000  liv.  employées  à  propos,  on  peut  faire 
20,000  escus  de  gain,  tous  frais  faits  par  chaque  année, 
à  présent  que  tous  ceux  qu'il  a  fallu  pour  les  bastimens,  les 
barques,  les  défrichemens,  les  transports  de  vivres  et  autres 
semblables,  ont  esté  faits  par  le  sieur, de  La  Salle  qui  n'au- 
roit  pas  laissé,  quoyqu'il  ayt  eu  à  les  essuyer,  de  retirer  des 
avantages  considérables  sans  les  grandes  pertes  qu'il  a  souf- 
fertes plustost  par  l'envie  de  ses  en-,  ieux  que  par  l'effect  de  sa 
mauvaise  fortune  ou  par  l'effet  des  tempcstes. 
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CONCESSION   D'UNE   ILE 

SUR    LE   LAC   ONTARIO   A   FRANÇOIS    DAUPIN,    SIEUR    DE   LA   FOREST. 

CONDITIONS   QUE    LUI    FAIT   CAVELIER    DE   LA    SALLE 

jusqu'à   SON    RETOUR  DE   LA    DÉCOUVERTE 

DE    LA    LOUISIANE 


Robert  Cavelier,  escuycr,  sieur  de  La  Salle,  seigneur  du 
fort  de  Frontenac  et  tet^res  en  dépendantes,  gouverneur 
dtiditfort. 

10  Juin  167g. 

Avons  donné  et  concédé  par  ces  présentes  à  François  Dau- 
pin,  escuyer,  sieur  de  La  Forest  et  à  ses  hoirs,  successeurs  et 
ayants  cause,  Tisle  appelée  Belle-Isle  et  par  les  Iroquois  nom- 
mée Yanouniouen,  située  à  l'ouverture  du  lac  Frontenac, 
entre  les  deux  isles  de  Kaouenesgoan,  s'estendant  une  lieue  en 
longueur,  au  moins  telle  qu'elle  est  et  se  comporte,  à  titre  de 
fief  et  de  seigneurie  avec  Tislet  aux  Bœufs  et  les  islets  adja- 
cents situez  au  sud  de  ladite  isle  de  Belle-Isle,  vis-à-vis  l'une 
des  pointes  de  l'isle  de  Kaouenesgoan  vers  le  large  dudit  lac, 
à  mesme  titre  de  ladite  isle  de  Belle  Isle  avec  droit  de 
basse  et  moyenne  justice,  droit  de  chasse  et  de  pesche  sur 
Testendue  desdites  terres  et  le  long  d'icelles,  dans  ledit  lac; 
droit  de  faire  la  pesche  au  saumon,  l'automne,  dans  la  rivière 
deKataragensu,de  moulin  pour  ses  habitans  seulement; droit 
de  conserver  telle  quantité  de  terre  en  bois  de  haute  futaye 
et  taillis  qui  sera  nécessaire  pour  son  usage  et  pour  son 
plaisir.  Luy  cédons  le  droit  de  présenter  à  la  cure  de  ladite  isle 
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comme  relevante  du  fort  Frontenac,  quand  le  cas  écherra, 
à  la  charge  de  foy  et  hommage  qui  sera  rendu  par  ledit 
sieur  de  La  Forest,  ses  hoirs,  successeurs  ou  ayants  cause, 
audit  fort  de  Frontenac  à  chaque  mutation,  et  autres  droits 
seigneuriaux,  quand  le  cas  escherra,  conformément  à  la  cous- 
tume  de  Paris  pour  les  droits  féodaux  et  autres  droits  particu- 
liers portez  par  la  concession  qui  nous  en  a  esté  faite  par  Sa 
Majesté  et  nostre  droit  de  chasse,  pesche  et  moulin  sur  les  lieux 
où  nous  luy  en  avons  concédé  le  droit,  et  que  les  appellations 
de  ladite  justice  rcssortiront  à  celle  dudit  fort,  au  moyen  de 
quoy  ledit  Sieur,  ses  successeurs  et  ayants  cause  pourront  avoir 
leur  maison  environnée  de  pont-levis,  barbacanes,  tourelles  et 
fossez.  Et  de  prendre  le  bois  mort  et  ccluy  nécessaire  pour  les 
bastiments  dudit  sieur  de  La  Forest,  ses  successeurs  ou  ayants 
cause,  dans  l'isleKaouenesgoan  appelée  Grande  Islc,  tant  qu'il 
sera  nécessaire,  à  la  réserve  de  ceux  que  les  seigneurs  suzerains 
ou  propriétaires  auroicnt  retenus  ou  voudroient  retenir,  à  la 
charge  de  par  le  sieur  de  La  Forest  de  tenir  ou  faire  tenir  feu 
et  lieu  sur  ladite  terre  et  de  faire  travailler  au  défrichement 
d'icelle  dans  un  an  du  jour  de  nostre  retour  du  voyage  que 
nous  allons  faire  pour  la  descoiiverte  de  la  Louisiane^  et  que 
ledit  sieur  de  La  Forest  ne  pourra  faire  de  société  avec  per- 
sonne pendant  huit  années  du  jour  des  présentes  sans  nostre 
consentement  par  escrit  pour  la  traite  avec  les  Iroquois,  aus- 
quels  néanmoins  il  pourra  pendant  ledit  temps  traiter  ses  effets, 
sans  autre  consentement;  ne  pourra  aussy  donner,  louer, 
vendre  ny  engager  ladite  terre  à  d'autres  pendant  ledit  espace 
de  huit  années  sans  nostre  consentement;  ne  pourra  aussy  ledit 

1.  C'est,  à  ma  connaissance,  la  première  fois  que  cette  dénomination  est  donnée 
iux  terres  que  La  Salle  va  parcourir. 
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Sieur,  ses  hoirs,  successeurs  ou  ayants  cause,  vendre,  donner, 
louer,  ny  engager  à  quelque  titre  que  ce  puisse  estre  à  perpé- 
tuité ladite  islect  ses  dépendances  à  gens  de  niainmorte  ny  les 
y  establir  sans  le  consentement  du  seigneur  suzerain,  qui  sera 
pour  lors  obtenu  par  escrit,  ausquelles  conditions  ladite  terre, 
isles  et  islets,  qui  dessus,  demeurera  audit  sieur  de  La  Forest 
et  à  ses  hoirs,  successeurs  ou  ayants  cause,  en  pleine  et  paisible 
propriété  et  jouissance. 

Fait  au  fort  Frontenac,  le  lo  Juin  1679. 

Signé  :  Gavelier  de  La  Salle. 

Et  au-dessous  est  escrit  : 

Collationné  à  l'original  et  à  l'instant  rendu  par  le  notaire 
royal  en  la  prévosté  de  Québec,  soussigné  à  Québec,  le 
1 1*=  jour  d'Avril  1G82. 

Signé  :  Rageot. 
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ET  CURIOSITÉ  EN  FRANCE  SUR  SES  ENTREPRISES. 
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EMBARRAS    DE    LA    SALLE 


SOCIÉTÉ  FORMÉE  PAR  LA  SALLE 

POUR  l'kxploitation  de  son  priviliîgk. 

SES    riiLLETKUIES    SAISIES.     -    ORDONNANCE    DU    CONSEIL    SOUVERAIN 
OBLIGEANT    LA    SALLE    A    PAYER    l'aBBÉ    SON    FRÈRE. 


Cavelier  de  La  Salle,  n'ayant  pour  l'exécution  de  ses  des- 
seins d'autres  ressources  que  l'exploitation  d'un  privilège, 
avait,  paraît-il,  formé  une  société  dans  laquelle  étaient  entrés 
les  sieurs  Robert  Cuillerier,  Ranuys,  économe  du  séminaire 
de  Montréal ,  Pougnot,  Jacques  Lcber,  Aubert  de  La  Chesnaye, 
Aubuchon,  Gauthier  de  Comporté,  prévôt  des  maréchau.x  de 
France;  mais  les  sommes  qu'ils  avaient  pu  lui  fournir  ne  suf- 
fisant  pas  soit  aux  nouvelles  avances  nécessaires,  soit  au  paye- 
ment d'anciennes  dettes  contractées  par  ledécouvreur,  ses  prin- 
cipaux créanciers  de  Montréal,  MM.  Migeon,  Giton,  Peloquin, 
F.  Charon,  avaient  fait  saisir  au  fort  Frontenac  ses  pelleteries, 
qui  avaient  été  placées  en  garde  au  séminaire.  Mais  La  Salle 
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avait  également  à  Québec  des  créanciers,  et  parmi  ceux-ci  le 
comte  de  Frontenac,  gouverneur  du  Canada.  L'intendant  fit 
alors  transporter  et  mettre  sous  le  scellé  les  pelleteries  à  Qué- 
bec, après  les  avoir  fait  peser  devant  les  créanciers  de  Tabbé 
Jean  Cavelier.  —  Parmi  les  pelleteries  laissées  à  Montréal  par 
M.  de  La  Salle,  Robert  Cuillerier  dit  qu'il  y  avait  deux  cent 
quatre-vingt-quatre  peaux  d'enfans  du  diable.  —  C'est  sans 
doute  vers  cette  époque  qu'intervient  l'arrêt  suivant  du  Con- 
seil souverain,  que  feu  M.  l'abbé  Ferland,dans  une  note  qu'il 
m'a  communiquée,  a  résumé  ainsi  : 

Novembre  1679. 

«  Veu la  Cour  ordonne  que  ledit  sieur  Cavelier  (Jean), 

prestre,  docteur  en  théologie  du  séminaire  de  Montréal, 
sera  payé  de  la  somme  de  14,999  ''^-  ^  '"Y  deues  par  ledit 
sieur  de  La  Salle,  son  frère,  et  qu'il  avoit  donné  ordre  audit 
Monseignat,  son  commis,  de  luy  payer.  » 

Une  partie  de  cette  somme  avait  été  payée  à  M"'*'  Cavelier, 
mère  de  Jean  et  de  Robert. 


II 

PERTE  DU  SAINT-PIERRE  A  L'ILE  PERCÉE 

LA  SALLE  s'kNTIÎND  AVEC  M.   DE  FRONTENAC. 

Lettre  de  Massiac  de  Sainte-Colombe^ 
Ingénieur  de  la  marine,  à  Nicolas  Thoynard. 

Brest,  le  4  Décembre  1679. 

Il  est  venu  icy  un  passager  de  Bellc-Isle  (il  a  laissé  un  vais- 
seau de  Canada)  pour  La  Rochelle,  que  j'ay  questionné  sur 
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vostre  monsieur  de  La  Salle.  Il  m'a  dit  qu'il  estoit  dans  les 
bois,  c'est-à-dire  qu'il  avoit  disparu  et  qu'on  croit  que  ce  ne 
sera  que  jusqu'au  despart  de  ses  créanciers,  qui  s'en  retournent 
en  France,  ou  s'en  sont  retournez,  pour  jouir  encore  un  an  de 
l'argent  qu'il  leur  doit.  Il  avoit  de  la  pelleterie  sur  le  Saint - 
Pierre,  qui  s'est  perdu  à  Tlsle  Percée,  et  comme  il  avoit  dis- 
paru avant  qu'il  sceust  cette  perte,  on  croit  qu'il  en  sera  plus 
disparoissablc.  On  croit  qu'il  s'entend  avec  M.  de  Frontenac, 
qui  tasche  de  faire  ses  affaires  par  toutes  voyes  et  qui  sous  di- 
vers prétextes  envoyé  aux  bois,  ce  qui  est  très-expressément 
deffendu  depuis  que  la  pelleterie  a  été  mise  en  party,  n'estant 
permis  qu'à  la  Compagnie  d'aller  faire  la  traitte  dans  les  bois. 

M.  Duchesneau  intendant  a qu'il  y  avoit.  .  .  . 

hommes les  fit  arrester  suivant  les  ordres  qu'il  en 

avoit.  M.  de  Frontenac,  qui  estoit  alors  à  Montréal,  s'en  re- 
tourna à  Québec  pour  les  mettre  en  liberté  d'autorité  absolue. 
Il  fait  tous  les  jours  des  avanies  à  l'intendant,  dont  je  crois 
qu'il  ne  sera  pas  bon  marchand.  Ils  ont  le  diable  au  corps 
d'avoir  mis  ce  négoce  en  party.  Plusieurs  particuliers  s'y  es- 
toient  enrichis,  témoin  M.  Patoulet,  intendant  aux  Isles,  jadis 
secrétaire  de  M.  Talon,  qui  y  a  gagné  7,000  liv.  de  rente.  C'est 
Lagny,  les  deux  frères  LaChesnaye,  un  appelé  Héron  et  deux 
autres  marchands  qui  donnent  40,000  escus  tous  les  trois  ans 
au  Roy.  Cela  est  contraire  aux  descouvertes,  etc. 
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DEMANDE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LA  SALLE 


Extrait  d'une  lettre  de  Cabart  de  Villermont  à  M.  Labècc, 
avocat  en  parlement ,  poitr  rendre  à  M.  Denj-s ,  à  La 
Rochelle. 

Je  vous  envoyé  ci  jointe  une  lettre  que  j'escrisau  Père  Bes- 
chefer,  supérieur  des  Jésuites  à  Québec,  auquel  j'ay  desja  es- 
crit  un  gros  paquet  par  une  autre  voye.  Comme  il  est  fort  de 
mes  amj's  et  mesme parent  et  qu'il  a  bien  du  crédit  où  il  est, 
j'ay  creu  qu'en  luy  recommandant  vos  intérests  en  tout  ce  qui 
dependroit  de  luy,  cela  vous  pourroit  estre  de  quelque  usage. 
Tousjours  cela  ne  peut  vous  nuire,  et  n'est  que  bon.  C'est  un 
fort  honneste  homme  et  fort  officieux,  et  qui  a  bien  de  l'amitié 
et  de  la  considération  pour  moy  et  pour  tout  ce  que  je  luy  re- 
commande. Je  ne  doubte  point  que  vous  ne  l'ayez  desja  connu 
au  voyage  que  M.  de  Frontenac  vous  fit  faire  à  Québec  il  y  a 
quelques  années. 

Informez-vous  bien  à  Québec   des  succez  de  l'entreprise 
de  M.  de  La  Salle  pour  m'en  faire  part. 


"l 
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VOYAGES    DE    LA    SALLE 

DU  LAC  ONTARIO  AUX  ILLINOIS,  ET  DES  ILLINOIS 

A    MONTREAL.     —    IL    BATIT     LE    FORT    CRÈVECG'UR. 

OBSTACLES  Qu'iL  RENCONTRE. 

PRÉPARATIFS  POUR  ACHEVER  LA  DÉCOUVERTE 

DU  MISSISSIPI. 


PRÉPARATIFS 


POUR    ACHEVER    l,A    DIÎCOII VERTE    DU    MFSSISSIIM 


PRÉLIMINAIRES    DE    L'EXPLORATION 


i>  Novembre  ifiSo. 

Le  sieur  de  La  Salle  est  arrive  en  Canada  le  1 5  septembre 
1678  avec  pouvoir  de  faire  la  descouverte  des  pays  où  conduit 
la  grande  rivière  dite  Mississipy.  Il  hyverna  au  fort  de  Fron- 
tenac, où  il  fit  construire  une  barque  au  lieu  nommé  Niagara; 
ensuite  s'embarqua  avec  vingt-deux  hommes  pour  traverser  le 
lac  Erié  et  entra  dans  le  lac  des  Hurons  ;  ensuite  vint  mouil- 
ler en  un  lieu  nommé  Missilimakinac,  qui  est  le  grand  abord 
des  nations  Outaouases. 

Duquel  lieu  il  avança  dans  le  lac  des  Illinois  jusques  aux 
isles  Huronnes,d'où,  ayant  renvoyé  sa  barque,  il  poussa  outre 
avec  huit  canots  et  se  rendit  dans  un  village  des  Illinois,  et 
après  avoir  fait  encore  quelque  chemin  commença  un  fort 
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nommé  Crcvecœur  et  une  barque  de  quarante  tonneaux  pour 
la  faire  descendre  dans  la  grande  rivière  Mississipy  que  Ton 
croit  se  descharger  dans  le  grand  golphe  Mexique,  ensuite  partit 
pour  se  rendre  au  fort  de  Frontenac,  de  là  à  Montréal,  d'où  il 
est  reparty  au  mois  de  Juillet  pour  retourner  entièrement  faire 
SCS  descouvertes. 


II 


CAVELIER  DE  LA  SALLE  S'ETABLIT  AUX  ILLINOIS 


Le  tire  du  Découvreur  à  un  de  ses  associés  '. 

1679.  —  2()  Septembre  lôSo. 

...  Garçons,  ils  sont  prompts,  vifs  et  actifs  beaucoup  plus 
que  les  autres  Sauvages  avec  lesquels  ils  sont  seuls  sujets  à  se 
quereller  et  se  battre  les  uns  les  autres,  tous  ceux  que  nous 
avons  connus  jusqu'à  présent  ne  s'emportant  jamais.  Ils  ne 
connoisscnt  ny  la  boisson,  ny  les  vices  qui  en  sont  la  suite.  Ils 
y  sont  adonnez  aux  mcsm.cs  superstitions  que  le  reste  despeu- 
ples de  r Amérique,  observant  leurs  songes  et  croyant  de  la 
création  du  monde  à  peu  près  les  mesmes  fables,  si  ce  n'est 
qu'au  lieu  qu'il  y  en  a  qui  prennent  la  tortue  pour  ce  qui  sous- 
tient  la  terre,  ceux-cy  l'attribuent  à  la  loutre.  Us  sont  au  reste 
dans  une  grande  indifférence  de  ce  qu'ils  deviendront  après 


^m 


I.  Il  en  manque  le  commencement;  mais  on  peut  se  reporter,  pour  la  compléter, 
à  la  Relation  ofriciellc  de  1679  à  1G81,  dont  le  rédacteur  s'est  plus  qu'inspiré  de 
cette  lettre  et  de  la  suivante  puisqu'il  les  copie  souvent,  en  ayant  soin  toutefois 
d'élaguer  de  son  récit  les  passages  diinciles  où  I.a  Salle  parle  d'intrigues  et  nomme 
ceux  dont  il  a  lieu  de  se  plaindre. 
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leur  mort,  et  escoutent  facilement  tout  ce  qu'on  leur  en  veut 
dire,  sans  en  croire  pourtant  rien,  prenant  mesme  plaisir  à 
en  entendre  parler,  comme  nous  à  lire  des  romans.   Ils  ne 
sçauroient  s'imaginer  que  Dieu  se  fasche  ou  veuille  punir  les 
pécheurs.  Ils  sont  fort  adonnez  au  larcin,  plus  amateurs  de 
leur  liberté  qu'aucune  autre  nation,  ne  respectant  que  fort 
peu  les  anciens,  ce  qui  fait  que  la  paix  et  la  guerre  sont  de 
moindre  durée  parmy  eux,  ne  dépendant  que  du  caprice  de  la 
jeunesse.  Ils  sont  environ  deux  mille  combattants  qui  se  font 
craindreà  leurs  voisins,  qu'ils  surpassent  en  vigueur  et  en  l' usage 
des  armes  à  feu.  Il  n'y  en  a  point  qui  les  égalent  à  la  course, 
mais  les  Iroquois  sont  plus  braves  et  tellement  redoutez  d'eux 
qu'ils  leur  ont  desjù  fait  abandonner  deux  fois  leur  pays,  quoi- 
que esloigncz  de  quatre  cents  lieues,  et  ils  les  y  auroient  en- 
core contraints  celte  année  s'ils  ne  s'estoicnt  rassurez  par  nostre 
voisinage.  Le  calumet  termine  d'ordinaire  les  guerres  entre 
eux  et  leurs  voisins  :  les  plus  foibles  venant  sous  cette  sauve- 
garde faire  un  présent  aux  vainqueurs,  arrestent  leurs  haches 
qu'ils  ne  prennent  d'ordinaire  que  pour  venger  la  mort  de 
quelque  parent  tué  par  surprise  ou  par  trahison,  et  se  satis-' 
font  aussy  tost  qu'ils  ont  eu  leur  revanche.  Il  n'en  est  pas  de 
mesme  de  celle  que  les  Iroquois  leur  ont  déclarée.  Us  ne  l'en- 
treprennent qu'à  dessein  de  destruire  la  nation  qu'ils  ont  atta- 
quée et  ne  s'en  désistent  jamais  qu'ils  n'en  soient  venus  à  bout. 
Us  l'ont  entreprise  contre  les  Islinois  dans  le  temps  où  j'ay 
voulu  y  aller,  et  si  je  pouvois  escrire  toutes  mes  conjectures, 
j'aurois  sujet  de  croire  que  c'a  esté  à  la  sollicitation  de  ceux  qui 
s'en  sont  servis  pour  imprimer  de  la  terreur  ù  mes  gens  et 
m'cmbarrasser,  faisant  entendre  aux  Iroquois  chez  qui  ils  de- 
meurent que  mon  entreprise  n'a  point  d'autre  but  que  de 
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fournir  les  Islinois  d'armes  et  de  haches,  et  à  ces  derniers  que 
je  ne  m'establis  en  leur  pays  qu'afin  de  les  livrer  à  leurs  enne- 
mis, à  qui  ils  font  concevoir  que  je  dois  les  livrer.  En  effcct, 
le  Père  Allouez,  Jésuite,  ayant  quitté  les  Islinois  dans 
cette  conjoncture,  augmenta  leur  soupçon  an  se  retirant  chez 
les  Miamis  à  qui  il  conseilla  d'envoyer  demander  la  neutralité 
aux  Iroquois  par  un  ambassadeur  que  je  rencontray  à  un  de 
leurs  villages,  nommé  Tsonnontouan,  avec  des  lettres  pour  les 
Pères  Jésuites  qui  y  demeurent  •,  mais  eux  ne  trouvant  peut- 
estre  pas  ma  présence  favorable  à  leur  dessein,  on  fit  la  nuit 
après  celle  de  mon  arrivée  avertir  ces  ambassadeurs  de  se  re- 
tirer, leur  disant  que  si  ils  tardoient  un  moment,  les  Iroquois 
leur  casseroie  it  la  teste.  Ils  prirent  la  fuite  avant  le  jour  et  je  ne 
pus  sçavoir  la  fin  de  cette  intrigue.  Je  me  vis  cependant  dans 
un  engagement  dangereux,  quelque  biais  que  je  prisse,  parce 
que  d'un  costé  je  scavois  qu'on  excite  il  y  a  longtemps  les 
Hiroquois  à  nous  faire  la  guerre  et  qu'on  tasche  de  m'en 
donner  le  tort  en  m'en  faisant  la  cause.  On  n'espargne 
rien  pour  cela  et  il  se  fait  des  pratiques  qu'on  n'ose  descou- 
vrir, parce  qu'elles  sont  incroyables.  Je  voyois  bien  que 
c'cstoit  une  occasion  favorable  de  les  faire  réussir  et  que  les 
Iroquois  donneroient  aisément  dans  la  pensée  que  j'allois  se- 
courir leurs  ennemis,  voyant  le  grand  nombre  d'armes  et  de 
munitions  que  je  portois  par  leur  propre  pays  et  qu'eux-mes- 
mes  aidoient  à  transporter  dans  un  endroit  où  le  Sault  de 
Conty  interrompt  la  navigation.  Il  est  impossible  de  faire  ce 
transport  à  leur  insceu  et  encore  mesme  plus  dangereux  de 
leur  en  vouloir  dérober  la  connoissance.  Il  ne  falloit  qu'un  mot 
pour  les  engager  à  s'opposer  à  mon  passage,  et  je  ne  pouvois 
prendre  le  party  de  les  forcer  .sans  troubler  la  paix  du  pays. 
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Je  m'avisay  comme  je  vous  le  manday  l'an  passé  de  les  pré- 
venir. J'allay  à  Tsonnontouan  et  leur  dis  mon  dessein  et  le  pré- 
textay  le  mieux  qu'il  me  fut  possible  pour  le  rendre  probable 
dans  leur  manière  d'agir,  et  j'y  réussis.  Je  leur  fis  entendre 
que  pour  un  si  grand  dessein  j'avois  besoin  de  quantité  d'ar- 
mes et  de  munitions,  feignant,  outre  le  monde  que  j'avois, 
un  nombre  plus  considérable  qui  me  devoit  joindre  par  un 
autre  chemin  qu'ils  sçavent  estre  plus  rude  et  où  les  trans- 
ports sont  plus  difficiles,  et  que  cette  difficulté  m'avoit  fait  ap- 
porter leurs  provisions  par  le  pays  des  Iroquois  oià  j'espérois 
qu'ils  m'aideroient  en  ce  qu'ils  pourroient,  estant  mes  amis  ; 
qu'au  reste  je  ne  voulois  pas  leur  cacher  que  je  passerois  par 
les  Islinois,  que  j'avois  dessein  de  n'attaquer  aucune  nation 
sur  ma  route,  non  pas  par  aucune  amitié  que  j'eusse  pour 
eux,  mais  parce  que  j'estois  obligé  d'obéir  aux  volontez  du 
Roy,  qui,  estant  aussy  juste  qu'il  est  puissant,  ne  veut  pas  que 
je  fasse  de  mauvais  traitement  à  ceux  qui  nous  recevroient  et 
levoudroient  reconnoistre,  que  je  prendrois  mesme  peut-estre 
leur  terre  et  leur  pays  pour  y  semer  du  bled  et  y  bastir  une 
barque  pour  la  continuation  de  mon  voyage,  mais  que,  comme 
je  ne  voulois  point  user  de  violence  contre  les  Islinois,  si  ils 
ne  m'y  obligeoicnt  par  leur  conduite,  aussy  dans  les  dilTc- 
rends  qu'ils  auroient  ensemble,  je  ne  les   favoriserois  point 
contre  les  Iroquois,  pourveu  qu'ils  n'allassent  pas  les  attaquer 
proche  des  lieux  où  je  serois  estably,  parcequ'en  ce  cas  je  se- 
rois  obligé  de  les  défendre. 

Je  fis  assister  à  cette  négociation  deux  pères  Jésuites,  afin 
de  leur  oster  les  moyens  de  destruire  par  la  suite  ce  que  j'au- 
rois  avancé  et  pour  affoiblir  davantage  ce  qu'on  pourroit  in- 
venter et  débiter  sous  main  en  mon  absence;  j'adjoustay  que  les 
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Iroquois  voyoient  bien  que  je  parlois  sincèrement  et  que  je  ne 
ressemblois  pas  à  ceux  qui,  par  passion  ou  par  malice,  débi- 
tent de  nuit  et  en  cachette  les  choses  qu'ils  n'oseroient  soute- 
nir en  présence  de  ceux  à  qui  ils  parlent,  et  que  si  quelqu'un 
dans  la  suite  leur  vouloit  donner  de  la  défiance  de  mes  des- 
seins, qu'ils  se  souvinssent  que  les  révérends  pères  Jésuites 
leur  en  confirmoientla  sincérité,  et  que  Tadveu  public  qu'ils  en 
faisoient  devoit  avoir  plus  de  force  sur  leur  esprit  que  ce  qu'un 
esprit  mal  fait  pourroit,  après  mon  départ,  inventer  de  contraire 
à  mes  intentions.  Ayant  par  cette  ouverture  et  par  les  présens 
que  j'y  joignis  calmé  en  apparence  l'esprit  des  Iroquois,  il  falloit 
en  faire  autant  dans  celuy  des  Lslinois.En  arrivant  à  leur  village, 
je  me  trouvay  dans  une  nécessité  qui  y  pouvoit  nuire,  mais  il 
fallut  passer  par  dessus  toutes  considérations  dans  l'impuis- 
sance où  nous  estions  de  descouvrir  autrement  des  vivres. 
Ç'estoit  le  i"  de  Janvier,  et  le  village  estoit  vuide  à  l'ordinaire, 
tous  les  Sauvages  estant  allez  dans  les  lieux  où  ils  passent  d'or- 
dinaire l'hiver  à  la  chasse  ;  ils  y  laissent  néantmoins  dans  des 
caches  qu'ils  font  sous  terre  tout  le  bled  d'Inde  qu'ils  desti- 
nent à  semer  le  printemps  et  à  leur  subsistance  pendant  l'été, 
que  la  viande  se  corrompant  en  peu  de  temps  leur  manque 
ordinairement  à  cause  qu'ils  n'ont  pas  l'usngc  de  la  saler,  et 
que  leur  grand  nombre,  lorsqu'ils  sont  ramassez,  espouvante 
les  bestcs  sauvages  qui  fuient  dans  les  lieux  qui  ne  sont  pas 
habitez.  Cette  provision  leur  est  précieuse,  parcequ'elle  est 
leur  unique  ressource,  et  on  ne  peut  leur  faire  un  plus  grand 
déplaisir  que  d'y  toucher  en  leur  absence.  Cependant  l'hiver 
estoit  commencé  et  nous  estions  r  •  bout  de  nos  vivres,  estant 
impossible  d'en  emporter  en  canot  pour  aussy  longtemps  qu'il  y 
avoitque  nous  avions  quitté  la  barque.  Il  n'y  avoit  point  d'ap- 
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parence  de  subsister  par  le  moyen  de  la  chasse.  Le  feu  qui 
avoit  couru  depuis  peu  toutes  les  herbes  de  ces  campagnes 
en  avoit  esloigné  les  bestes.  Nous  ne  sçavions  où  nous  pour- 
rions rencontrer  de  ces  peuples,  et  comme  ils  sont  beaucoup 
ensemble,  nous  craignions  de  leur  cstrcà  charge  et  de  n'en  pas 
tirer  de  secours.  D'ailleurs  j'appréhendois  que,  continuant  à 
descendre  la  rivière,  les  glaces  ne  nous  arrestassent  en  quel- 
que lieu  où  ne  pourrions  subsister.  Il  m'estoit  fascheux  d'en- 
treprendre un  navire  si  avant  dans  la  rivière  sans  estreasseuré 
qu'elle  fust  navigable  en  bas,  et  il  ne  Tcstoit  pas  moins  d'em- 
porter à  ces  sauvages  autant  de  bled  qu'il  nous  en  falloit  à 
.trente  hommes  pour  passer  l'hiver,  à  cause  du  grand  nombre 
que  d'autres  Sauvages  ennemis  des  Islinois  qui  avoient  passé 
avant  nous  en  avoient  enlève.  Enfin  je  me  détermina}'  d'en 
prendre  environ  trente  minois  et  de  descendre  la  rivière  aussy 
bas  que  les  glaces  me  le  permettroient  et  d'y  faire  transporter 
le  bois  du  navire  qu'on  avoit  commencé  en  haut,  quand  le 
printemps  seroit  venu,  par  le  moyen  des  grandes  pirogues  dont 
les  Islinois  se  servent,  appréhendant,  selon  ce  qu'on  m'avoit 
dit  et  qui  s'est  trouvé  très-faux,  de  n'en  pas  trouver  plus  bas. 
Nous  marchasmes  quatre  journées  vers  le  sud-quart  de 
sud-ouest  le  long  de  cette  rivière  et  arrivasmes  le  cinquiesmc 
de  Janvier  au  lieu  que  les  Sauvages  appellent  en  leur  langue 
Pimiteoui.  Nous  avions  aperçcu,  dès  la  veille,  des  fumées  en 
traversant  un  petit  lac;  et  ce  jour-là,  sur  les  neuf  heures  du 
matin,  nous  trouvasmes  des  deux  costez  de  la  rivière  quantité 
de  pirogues  et  vismes  de  grandes  fumées  qui  sortoient  de 
quatre-vingts  cabanes  pleines  de  Sauvages  que  nous  descou 
vrismes  les  premiers  et  qui  ne  nous  aperceurcnt  qu'après  que 
nous  eusmes  doublé  la  pointe  derrière  laquelle  ils  estoient 
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campez  à  demy-portée  de  fusil.  Nous  estions  dans  huit  canots 
sur  une  ligne,  nous  laissant  aller  au  courant  de  l'eau  et  tenant 
nos  armes  en  main.  Je  fis  faire  le  cri  le  premier  par  mes  gens 
pour  leur  demander  s'ils  vouloient  la  paix  ou  le  combat.  D'a- 
bord 'es  enfans,  les  vieillards,  prirent  la  fuite  à  travers  des  bois 
dont  le  rivage  de  la  rivière  est  bordé  en  cet  endroit.  La  jeu- 
nesse et  ceux  qui  estoient  propres  aux  armes  les  prirent  avec 
tant  de  confucicn  qu'ils  ne  se  purent  pas  reconnoistre  avant  que 
n  •  '  .-^ions  pris  terre.'J'y  sautay  le  premier,  et  voyant  ledé- 
soruiL  -■■■  >  •':  •■'înt  ces  barbares  et  la  disposition  de  mes  gens 
pour  les  charger,  je  fis  faire  halte  pour  empescher  que  le  mas- 
sacre y.'^n  en  auroit  fait  n'apportast  un  obstacle  insur- 
montable à  1  cxéciuT  a  '  :  mon  dessein.  Un  chef,  qui  estoit  de 
l'autre  costé,  ayant  remarqué  que  j'avois  empeschéde  tirer  sur 
sept  ou  huit  des  siens  que  nous  pouvions  tuer,  se  mit  à  ha- 
ranguer pour  arrester  ceux  qui  commençoient  à  tirer  de  l'autre 
bord  de  la  rivière  qui  estoit  trop  large  pour  la  portée  de  leurs 
arcs.  Ceux  qui  estoient  campez  du  costé  que  je  débarquay 
avoient  d'abord  pris  la  fuite;  mais,  après  s'estre  reconnus,  ils 
nous  envoyèrent  deux  des  plus  considérables  nous  présenter  le 
calumet  ;  ils  nous  le  montrèrent  de  dessus  un  costeau  dans  le 
temps  que  nous  avancions  pour  aller  à  ceux  qui  estoient  de 
l'autre  costé  de  l'eau,  qui  firent  de  mesme;  et  alors  nous  leur 
donnasmes  pareillement  des  marques  que  nous  acceptions  la 
paix.  La  joye  fut  aussy  grande  de  leur  costé  qu'ils  avoient  eu 
d'appréhension.  Elle  avoit  esté  telle  que  plusieurs  furent  trois 
jours  à  revenir  des  lieux  oià  ils  s'estoient  allez  cacher.  Enfin 
après  les  conjouissances  et  les  festins  qui  occupèrent  le  reste 
du  jour,  je  fis  assembler  les  capitaines  des  familles  que  ren- 
fermoient  ces  deux  petits  villages,  et  après  leur  avoir  fait  un 
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présent  de  tabac  et  de  quelques  haches,  je  leur  dis  que  je  les 
avois  fait  appeler  pour  traiter  d'une  affaire  que  je  souhaitois 
leur  expliquer  avant  que  de  parler  d'aucune  autre,  que  je  sça- 
vois  combien  le  bled  d'Inde  qu'ils  avoient  en  réserve  leur  es- 
toit  nécessaire  et  précieux,  que  néantmoins  la  nécessité  où  nous 
nous  estions  trouvez,  à  cause  de  l'esloignement  des  bestes,  après 
que  le  feu  avoit  bruslé  leurs  campagnes,  m'ivoit  obligé  d'en 
prendre  la  quantité  que  nous  en  avions  dans  nos  canots,  afin 
de  nous  en  servir,  s'ils  s'en  pouvoient  passer  et  de  leur  donner 
eneschangedes  haches  et  autres  choses  dont  ils  avoient  4e  plus 
de  besoin,  ou  de  leur  rendre  s'ils  ne  pouvoient  nous  le  laisser 
sans  faire  pâtir  leurs  femmes  et  leurs  enfans,  que  pour  cela 
nous  n'y  avions  pas  encore  touché,  et  que  nous  laissions  à  leur 
liberté  le  choix,  ou  des  denrées  que  nous  leur  offrions  en  tro- 
que, ou  du  bled  qui  leur  appartenoit,  mais  que  s'ils  ne  pou- 
voient nous  fournir  les  vivres  nécessaires,  nous  irions  chez 
leurs  voisins  les  Osages  en  acheter  ce  dont  nous  aurions  besoin, 
et  qu'en  revanche  le  forgeron  qui  estoit  venu  avec  nous  pour 
leur  soulagement  demeureroit  chez  ceux  qui  nous  en  donne- 
roient  pendant  nostre  hivernement. 

Je  sçavois  bien  que  la  chose  qui  les  pouvoit  engager  davan- 
tage estoit  la  demeure  du  forgeron,  dont  ils  ont  un  exi.^sme 
besoin,  et  qu'ils  scroient  jaloux  de  le  laisser  aller  chez  les 
autres  nations.  Ils  prirent  aussy  bientost  leurparty,  et,  accep- 
tant avec  démonstration  de  joye  le  payement  que  je  leur  of- 
frois  pour  leur  bled,  nous  en  donnèrent  encore  d'autre,  nous 
priant  de  nous  establir  chez  eux.  Alors  je  leur  dis  que  je  le 
fcrois  volontiers,  mais  que  comme  les  Iroquois  estoient  sujets 
du  Roy,  et  par  conséquent  mes  frères,  je  ne  pou  vois  leur 
faire  la  guerre;  qu'ainsy  je  les  exhortois  à  faire  la  paix  avec 
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eux,  leur  offrant  de  les  servir  en  cela,  et  qu'en  cas  que  malgré 
mes  remonstrances  on  les  vinst  attaquer  chez  eux,  je  les  dcfen- 
drois,  pourveu  qu'ils  m'y  laissassent  faire  un  fort  dans  lequel 
je  peusse,  avecle  peu  de  F'rançoisque  j'avois,  faire  teste  aux  Iro- 
quois;  que  mesme  je  les  fournirois  d'armes  et  de  munitions, 
pourveu  qu'ils  ne  s'en  servissent  qu'à  repousser  leurs  ennemis 
et  qu'ils  n'en  abusassent  pas  à  attaquer  les  nations  qui  vi- 
voientsous  la  protec^'ondu  Roy,  et  que,  selon  la  manière  dont 
ils  vivroient  avec  nous,  nous  serions  suivis  d'un  grand 
nombre  de  sujets  qui  leur  fourniroient  toutes  leurs  nécessite/, 
en  revanche  de  leurs  pelleteries,  mais  que  l'csloignement 
de  la  Nouvelle-France,  la  difficulté  des  chemins  causée 
par  les  rapides  des  rivières  et  l'estendue  des  lacs,  et  les  périls 
qu'il  y  avoit  à  essuyer,  empeschoient  qu'on  ne  pust  leur  ap- 
porter les  choses  dont  ils  manquoient. 

J'avois  résolu  de  faire  bastir  un  grand  canot  qui  pust  des- 
cendre leur  rivière  jusqu'à  la  mer,  pour  y  aller  quérir  avec 
plus  de  facilité  ces  mesmes  choses,  mais  ces  bastimens 
estant  de  grand  coust  et  donnant  beaucoup  de  peine  à  faire, 
je  voulois,  auparavant  de  commencer,  m'informer  d'eux  si 
cette  rivière  estoit  navigable,  si  il  n'y  avoit  point  de  sault  ny 
de  rapide,  et  si  ils  n'avoient  point  connoissance  que  d'autres 
Européens  en  habitassent  l'entrée. 

Ils  agréèrent  d'abord  mes  propositions,  promirent  de  me 
contenter  en  toutes  choses,  et,  après  avoir  remis  au  printemps 
le  détail  des  all'aires,  lorsque  tous  les  anciens  seroient  ras- 
semblez, dont  la  plus  grande  partie  estoit  absente,  ils  se  mi- 
rent à  me  descrire  la  beauté  de  la  rivière  Golbert  et  de  toutes 
celles  qui  tombent  dedans.  Ils  m'en  dirent  des  merveilles  que 
je  remets  à  vous  cscrire  quand  j'en  auray  veu  la  vérité^  mais 
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ce  qui  confirma  davantage  la  facilite  de  la  navigation,  c'est 
qu'ils  me  nommèrent  les  quatre  nations  chez  lesquelles  Fer- 
nand  Soto  avoit  passé  :  savoir,  les  habitans  de  Tula,  les  Cas- 
quins,  les  Cicaca  et  les  habitans  d'Aminoia,  où  ils  m'asseu- 
roient  qu'ils  alloient  avec  facilité  dans  leurs  pirogues,  et  d'où 
je  sçavois  que  Moscoso  avoit  esté  au  Mexique  dans  des  bri- 
gantins  qu'il  y  fit  faire.  Us  me  dirent  qu'asseurément  il  n'y 
avoit  point  d'Européens  sur  leur  rivière,  mais  que  quelques 
esclaves  qu'ils  avoient  faits  en  guerre  du  costé  de  la  mer  di- 
soient avoir  vcu  des  navires  au  large  dans  la  mer  tirer  des 
coups  qui  ressembloient  au  tonnerre,  m'adjoustant  que,  s'il  y 
avoit  des  Européens  si  proche  d'eux,  ils  ne  manqueroicnt  pas 
d'y  aller  en  traite,  la  mer  n'estant  esloignée  que  de  vingt  jour- 
nées de  leurs  pirogues.  La  journée  se  passa  de  celte  manière 
avec  une  satisfaction  réciproque.  Le  lendemain,  il  arriva  au 
lieu  où  nous  estions  un  des  chefs  des  Miamis,  chez  qui  le  père 
Allouez,  Jésuite,  estoit  en  mission.  Ce  père  avoit  appris  nostre 
marche  la  veille  de  Noël  par  divers  jeunes  hommes  qui  alloient 
au  village  où  il  demeuroit  et  qui  nous  avoient  rencontrez. 

Dès  le  lendemain,  ce  Sauvage  nommé  Monso,  qui  veut  dire  en 
langage  du  pays  Chevreuil,  partit  escorté  de  cinq  ou  six  autres, 
tous  chargez  de  chaudières,  haches  et  couteaux,  afin  de  con- 
firmer aux  Islinois  par  ces  présens  la  vérité  de  ce  qu'ils  leur 
dévoient  dire.  Plusieurs  de  ceux  qui  m'accompagnoient  les 
crurent  envoyez  par  quelque  François,  à  cause  des  particu- 
laritez  que  ce  sauvage  débita  de  moy,  qu'il  n'avoit  jamais  veu, 
et  du  lieu  où  je  demeurois,  d'où  il  n'a  jamais  approché  plus 
près  de  quatre  cents  lieues.  Il  assembla  les  anciens  pour  les 
avertir  en  secret  que  je  venois  à  dessein  de  passer  outre,  de 
me  joindre  à  leurs  ennemis  qui  demeurent  sur  la  grande  ri- 
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vicrc  Colbert,  leur  fournir  des  armes,  et,  nous  joignants  tous 
à  l'Iroquois,  les  enfermer  entre  deux  armées  pour  les  extermi- 
ner entièrement;  que  j'estois  amy  des  Iroquois,  que  j'avois  un 
fort  au  milieu  de  leur  pays,  que  c  estoit  moy  qui  les  four- 
nissois  d'armes  et  de  poudre,  et  qu'enfin  il  n'y  avoit  point 
d'autre  moyen  d'éviter  leur  ruine  qu'en  cmpeschant  mon 
voyage  et  m'obligeant  à  ne  rien  entreprendre,  que  cela  seroit 
facile,  parce  que  bientost  la  pluspart  de  mes  gens  me  dévoient 
quitter,  et  que,  comme  j'estois  un  trompeur,  il  ne  falloit  rien 
croire  de  ce  que  je  leur  dirois.  Tout  cela  se  dit  en  secret  aux 
anciens,  et  la  nuit  Monso  s'en  alla  sans  dire  mot,  craignant 
que,  si  j'en  cstois  adverty,  il  ne  fust  obligé  de  dire  des  choses 
dilïérentes  de  ce  qu'il  avoit  avancé.  J'avois,  en  arrivant,  gagné 
un  des  chefs  des  Islinois  de  la  tribu  qui  s'appelle  Koeracoe- 
nctanon  nommé  Omoahoha,  par  un  présent  que  je  lui  fis  de 
deux  haches  et  trois  couteaux.  Aussytost  le  matin  venu,  après 
le  départ  de  Monso,  il  me  vint  trouver  secrètement  et  m'adver- 
tit  de  ce  qui  s'estoit  passé.  Je  l'en  remerciay,  et  pour  l'encou- 
rager à  continuer  à  me  descouvrir  ce  qui  se  passeroit,  je  luy 
donnay  dix  balles  de  plomb  et  autant  de  coups  de  poudre,  et 
attendis,  pour  ne  pas  le  rendre  suspect  aux  autres,  une  occa- 
sion favorable  de  les  détromper  de  ce  que  Monso  leur  avoit 
dit.  Je  la  trouvay  l'après-disnée,  que  le  nommé  Nicanapé, 
Islinois,  frère  du  plus  considérable  des  capitaines,  pour  lors 
absent,  nommé  Chassagoach,  m'invita  au  festin  avec  tous 
mes  gens,  et  me  dit  que  le  motif  qu'il  avoit  de  nous  régaler 
n'estoit  pas  de  nous  rassasier,  mais  de  nous  guérir  l'esprit 
(c'est  leur  façon  de  parler)  de  la  maladie  que  nous  avions 
de  penser  à  descendre  une  rivière  où  jamais  personne  n'avoit 
descendu  sans  mourir;  que  l'amitié  qu'il  avoit  pour  les  Fran- 
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cois  l'obligcoit  à  nous  advcrtir;  et,  après  nous  avoir  exhortez 
à  cstrc  attentifs  à  ce  qu'il  alloit  raconter,  se  mit  à  en 
dépeindre  les  dangers  si  froidement  et  avec  tant  de  circon- 
stances, que  tous  mes  gens,  dont  deux  ou  trois  entendoient 
la  langue,  en  perdirent  courage  et  prirent  résolution  de  suivre 
le  conseil  qu'on  leur  avoit  donné  de  m'abandonncr  et  de  quit- 
ter une  entreprise  qu'ils  croyoient  estre  très-périlleuse.  Il 
commença  par  le  dénombrement  d'une  infinité  de  nations 
barbares  par  où  il  nous  faudroit  passer,  et  qui,  estant  très-peu- 
plées, nous  accableroient  de  leur  nombre,  quelque  avantage 
que  nos  armes  nous  donnassent.  Ensuite  il  se  mit  à  descrire 
quantité  de  serpens  et  de  monstres  dont  il  asseuroit  que  la 
rivière  estoit  remplie  ;  que,  quand  la  grandeur  de  nostre  bas- 
timent  nous  mettroit  à  couvert  de  ces  difficultez,  il  y  en  avoit 
une  troisiesme  qui  nous  le  rendroit  inutile,  la  rivière  estant 
toute  pleine  de  précipices  et  de  saults  pendant  un  espace  qu'il 
dépeignoit  d'environ  quarante  lieues,  au-dessus  desquelles  il 
disoit  que  le  courant  estoit  si  violent  qu'on  y  tomboit  sans  re- 
mède, avant  que  de  s'apercevoir  du  péril;  que  ces  saults  et  ces 
cheutes  d'eau  aboutissoient  à  un  gouffre  où  la  rivière  se  perdoit 
et  qu'il  n'y  avoit  personne  qui  sceust  où  elle  ressortoit  de  des- 
soubs  terre;  enfin,  que  la  seule  pensée  du  danger  où  nous  nous 
allions  engager  le  troubloit  tellement  qu'il  ne  pouvoit  l'expri- 
mer. Je  m'apercevois  bien  au  changement  qui  paroissoil  sur 
le  visage  de  la  pluspart  de  mes  gens  de  l'appréhension  que  ce 
discours  leur  donnoit;  mais  je  l'aurois  augmentée  de  l'inter- 
rompre, et  l'envie  de  savoir  ce  que  j'aurois  empesché  le  Sau- 
vage de  leur  dire  luy  auroit  donné  le  moyen  de  leur  débiter 
d'autres  contes  qui  auroient  encore  fait  plus  d'impression  par 
la  précaution  que  j'aurois  prise  pour  leur  en  oster  la  connois- 
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sancc;  et  comme  il  est  inutile  de  contredire  les  Sauvages,  je 
repartis  froidement  :  «  Voilà  qui  va  bien,  mon  frère.  Nous 
craignions  tous  tant  que  nous  sommes  icy  de  n'acquérir  que 
fort  peu  de  gloire  dans  ce  voyage  par  Tapprchension  de  n'; 
point  rencontrer  d'occasions  do  faire  paroistrc  du  courage,  ni 
de  diflicultez  à  surmonter-,  nous  irons  à  présent  plus  volon- 
tiers quand  nous  sçaurons  que  la  grandeur  de  nostre  entreprise 
faira  vivre  nostre  nom  après  nous,  si  nous  périssons  en  l'exé- 
cutant. Nous  sommes  envoyez  par  un  grand  capitaine,  le 
plus  grand  de  touts  ceux  qui  commandent  au  delà  de  la  mer. 
Tout  plie  sous  SCS  commandemens;  il  a  surmonté  toutes  les 
nations  qui  ont  osé  luy  résister.  Nous  marchons  avec  asseu- 
rance  sous  la  puissance  de  son  génie,  et  nous  serions  mesme 
heureux  de  mourir  en  portant  son  nom  jusqu'au  bout  de  la 
terre;  mais  je  crains  bien  que  nous  ne  le  puissions  avec  Tescl" 
que  donneroient  à  nostre  résolution  les  périls  que  vous  ne 
dépeignez,  si  ils  estoient  véritables,  et  que  ce  ne  soit  une  in- 
vention de  vostrc  amitié  pour  nous  retenir  parmy  vous  ou  de 
quelque  meschant  esprit  qui  vous  aura  donné  de  la  méfiance 
de  nos  desseins.  Comme  ils  sont  pleins  de  sincérité,  nous  ne 
vous  les  avons  point  cachez.  Si  l'amitié  que  vous  dites  nous 
porter  est  véritable,  ne  nous  dissimulez  rien  \  et  s'il  y  a 
quelque  chose  qui  vous  inquiète,  nous  vous  délivrerons  de  la 
peine  que  vous  pouvez  avoir.  Mais  ne  troublez  point  la  joyc 
que  vous  avez  fait  paroistrc  à  nostre  arrivée  par  des  récits  qui 
nous  donnent  lieu  de  croire  qu'elle  n'estoitque  sur  vos  lèvres.  » 
Il  demeura  sans  repartie,  et,  nous  présentant  à  manger, 
changea  de  discours;  mais  il  n'osta  pas  l'inquiétude  de  mes 
gens  qui,  depuis,  n'agirent  que  foiblement  et  cherchèrent 
l'occasion  de  faire  ce  que  six  d'eux  exécutèrent  la  nuit  mesmc 
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et  la  piuspart  des  autres  trois  mois  après.  Après  le  repas,  je 
repris  la  parole  et  dis,  en  présence  de  quantité  de  Sauvages 
qui  s'estoient  assemble/  pour  nous  voir,  que  je  n'estois  pas 
surpris  qu'on  leur  tist  des  rapports  à  nostre  désavantage  et  que 
leurs  voisins  entrassent  en  jalousie  des  commoditez  qu'ils  re- 
cevroient  du  commerce  qu'ils  alloicnt  avoir  avec  nous,  mais 
que  je  ne  pouvois  assez  concevoir  comme  ils  estoient  seule- 
ment si  facilesà  y  donner  créance,  mais  encore  si  dissimulez  à 
nous  les  donner  :  «  Je  ne  dormois  pas,  dis-jc,  mon  frère  Nica- 
napé,  quand  Monso  vous  a  fait  la  fausse  peinture  des  Fran- 
çois qu'il  vous  descrivoit  la  nuit  et  en  cachette  comme  des  es- 
pions des  Iroquois.  Les  chaudières  et  les  autres  présens  qu'il 
vous  a  donnez  pour  confirmer  ces  mensonges  sont  encore  dans 
cette  cabane  oii  vous  les  avez  enfouis  soubs  terre.  Pouiquoy 
a-t-il  fuy  aussitost  après  cette  meschanceté?  S'il  n'est  pas 
menteur,  qu'il  parle  de  jour  comme  je  le  fais.  N'as-tu  pas  veu 
que  j'ai  pu  laisser  tuer  tes  neveux  et  que  dans  la  confusion  où 
tu  estois  à  mon  arrivée,  j'aurois  pu  faire  tout  seul  ce  qu'on 
te  veut  faire  accroire  que  je  prétends  exécuter  quand  je  seray 
estably  chez  toy  et  que  j'auray  noué  amitié  avec  la  nation;  à 
l'heure  que  je  parle,  tous  mes  gens  ne  pourroient-ilspas,  pen- 
dant que  la  jeunesse  est  en  chasse,  esgorger  ce  que  vous  estes 
d'anciens,  la  piuspart  sans  défense;  et  ne  sais-tu  pas  que  l'Iro- 
quois  que  tu  redoutes  a  esprouvé  ce  que  nous  savons  faire  et 
que  nous  n'avons  pas  besoin  de  son  aide  pour  te  faire  le 
mcsme  traitement,  si  tu  l'avois  mérité  comme  luy;  mais  va, 
cours  après  cet  imposteur,  je  l'attendray  icy  et  qu'il  y  vienne 
nommer  l'autheur  des  nouvelles  qu'il  vous  a  dites.  D'où  me 
connoist-il  puisqu'il  ne  m'a  jamais  veu,  et  d'où  sçait-il  de  quelle 
manière  je  suis  avec  l'Iroquois,  qu'il  connoist  aussy  peu  que 
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moy  ?  Regarde  nostre  équipage  ;  tant  d'outils  et  d'ustensiles  de 
toutes  sortes  ne  sont  pas  propres  aux  attaques  ny  aux  retrai- 
tes; ce  ne  sont  que  les  instrumens  du  bien  que  nous  vous  vou- 
lons faire  et  dont  vous  ne  devez  nous  obliger  de  vous  priver 
par  vos  défiances.  »  Ce  discours  les  esmut.  Ils  parlèrent  d'en- 
voyer chercher  Monso.  Ils  s'y  résolurent,  mais  la  neige  qui 
tomba  la  nuit  en  abondance  et  qui  couvroit  ses  pistes  empes- 
cha  de  le  joindre.  Elle  ne  refroidit  pas  le  dessein  de  six  de 
mes  gens  à  qui  la  peur  d'estre  obligez  de  faire  un  voyage 
qu'ils  se  figuroient  plein  de  monstres  fit  prendre  une  résolution 
où  il  y  avoit  plus  de  péril  qu'à  tout  ce  que  les  Sauvages  nous 
avoient  dépeint  de  rude  et  de  pénible.  Ils  estoient  la  pluspart 
de  garde  cette  nuit-là,  tellement  qu'il  leur  fut  aisé  de  s'en  al- 
ler sans  qu'on  s'en  aperçust  et  de  prendre  ce  qui  estoit  le  plus 
nécessaire  pour  leur  voyage.  Ils  partirent  doncques  au  nombre 
de  six  et  suivirent  la  route  qu'a  voit  tenue  ce  Monso  qui  s'estoit 
enfui  la  nuit  précédente  à  dessein  de  gagner  son  village  où  peut- 
estre  ils  avoient  esté  invitez  par  quelque  advis  secret  dont  je 
n'eus  pas  connoissance.  Estant  sorti  de  ma  cabane  une  heure 
après,  et,  ne  voyant  point  de  factionnaire,  j'entray  dans  celles 
de  mes  gens,  dont  l'une  estoit  vide,  n'y  en  restant  plus  qu'un 
seul  qui  n'avoit  pas  esté  adverty  du  complot  de  ses  camarades 
à  qui  il  estoit  suspect.  J'esveillay  les  autres  pour  m'informer 
d'eux  du  sujet  de  la  désertion  de  ces  fugitifs  et  pour  leur  re- 
commander, avant  que  les  Sauvages  s'en  aperceussent,  de  fein- 
dre que  c'estoit  par  mon  ordre  que  ces  François  estoient  par- 
tis pour  aller  chercher  ce  Sauvage  qui  avoit  tant  débité  de 
mensonges  et  que  je  les  avois  fait  partir  de  nuit,  de  peur  que 
quelque  Illinois  ne  pristles  devants  pour  luy  donner  advis.  Je 
remontray  à  ceux  qui  me  restoient  le  péril  où  leurs  camara- 
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des s'exposoient  et  nous  aussy  par  ces  sortes  de  résolutions, 
que  j'aurois  bien  pu  les  poursuivre  et  les  faire  punir  pour  en 
faire  un  exemple,  mais  que  je  ne  voulois  faire  connoistrc  aux 
Sauvages  leur  peu  de  fidélité,  craignant  que  nostre  désunion  ne 
les  engageast  à  entreprendre  ce  qu'ils  n'oseroient  pendant  que 
nous  serions  unis^  qu'au  reste  ils  ne  dévoient  point  prendre 
de  pareilles  extrémitcz  par  l'appréhension  des  choses  que  Ni- 
canapé  avoit  exagérées,  que  je  ne  prétendois  mener  avec  moy 
que  ceux  qui  voudroient  m'accompagner  de  bon  cœur  et  que 
je  leur  donnois  ma  parole  de  laisser  aux  autres,  le  printemps, 
la  liberté  de  retourner  en  Canada  où  ils  iroient  sans  risque  et 
en  canot,  au  lieu  qu'ils  ne  pouvoient  l'entreprendre  alors 
qu'avec  un  péril  manifeste  de  leur  vie  et  la  confusion  de  m'a- 
voir  laschement  abandonné  par  une  conjuration  qui  ne  devoit 
pas  demeurer  impunie  à  leur  arrivée  à  Québec.  Les  ayant  raf- 
fermis par  le  chagrin  que  j'avois  de  leur  peu  de  résolution  et 
du  départ  des  scieurs  de  long  qui  estoient  du  nombre  des  dé- 
serteurs et  sans  lesquels  je  ne  pouvois  faire  ni  barque  ni  na- 
vire pour  aller  à  la  mer,  je  fus  chercher  un  poste  facile  à  for- 
tifier et  en  ayant  trouvé  un  assez  proche  de  là  propre  à  mon 
dessein,  je  dis  à  ceux  qui  estoient  avec  moy  que  nostre  séjour 
avec  les  Islinois  estoit  dangereux  et  qu'il  pourroit  nous  expo- 
ser aux  armes  des  Iroquois  à  qui  nous  demeurerions  en 
proie,  s'ils  arrivoient  l'hiver  où  nous  estions,  n'estant  que 
trop  certain  que  les  Islinois  fuiroient  au  premier  choc  et  que 
les  Iroquois,  désespérant  de  les  joindre,  deschargeroient  sur 
nous  leur  furie,  que  nous  ne  pourrions  pas  repousser  en  estant 
si  petit  nombre  ;  que  nous  ne  devions  pas  tant  craindre  en  cela 
nostre  propre  perte  que  la  désolation  du  Canada  où  ces  mesmcs 
Iroquois  ne  manqueroient  pas  d'aller  porter  la  guerre,  après 
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ravoir  commencée  contre  nous,  et  qu'on  imputeroit  à  nostre 
imprudence  les  maux  qui  en  arriveroient  ;  qu'il  y  avoit  à  cela  un 
seul  remède  qui  estoit  de  nous  fortifier  séparément  de  la  de- 
meure des  Sauvages  et  dans  un  lieu  que  je  jugeois  avantageux; 
que  les  Iroquois  nous  en  trouvant  esloignez  n'oseroient  pas 
nous  attaquer  dans  un  fort  avant  que  de  vaincre  les  Illinois 
de  peur  d'estre  maltraitez  lorsqu'ils  voudroient  nous  forcer, 
et  que,  les  ayant  défaits,  la  victoire  qu'ils  en  pouvoient  rem- 
porter leur  cousteroitasseurément  bien  du  sang,  après  quoy  ils 
penseroient  plus  tost  à  conserver  leurs  prisonniers  et  emme- 
ner leurs  blessez  qu'à  entreprendre  rien  sur  un  fort  autour 
duquel  ils  ne  pourroicnt  si  peu  s'arrester  qu'ils  n'y  perdissent 
du  monde  et  ne  donnassent  le  temps  à  leurs  ennemis  de  s'y 
rallier  et  de  les  venir  charger  soit  dans  l'attaque  soit  dans  la 
retraite  où  ils  pourroient  bien  leur  dresser  des  embuscades 
par  la  connoissance  qu'ils  avoient  du  pays. 

Je  dis  ces  sortes  de  raisons  à  ceux  qui  me  restoient  pour  les 
encourager  à  entreprendre  volontiers  le  travail  de  cette  forti- 
fication, qui  devoit  estre  grand  pour  si  peu  de  monde.  Ils  s'y 
résolurent  tous  de  bonne  grâce,  et  nous  nous  rendismes  au 
lieu  que  j'avois  destiné,  le  1 5  Janvier,  sur  le  soir,  un  grand 
dégel,  qui  survint  à  propos,  ayant  rendu  la  rivière  libre  depuis 
Pimitcouijusqueslà.  C'estoit  un  petit  tertre  csloigné  du  bord  de 
la  rivière  d'environ  trois  arpents,  jusques  au  pied  duquel  elle 
se  répandoit  toutes  les  fois  qu'il  tomboit  beaucoup  de  pluye. 
Deux  ravines  larges  et  profondes  enfermoient  deux  autres 
costez,  et  le  quatriesmc  à  moitié,  que  je  fis  achever  de  fermer 
par  un  fossé  qui  joignoit  les  deux  ravines.  Je  fis  border  l'autre 
costé  des  ravines  de  bons  chevaux  de  frise,  escarper  le  pen- 
chant du  tertre  tout  autour,  et  de  la  terre  qu'on  en  tiroit  je  fis 
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faire  sur  la  hauteur  un  parapet  capable  de  couvrir  un  homme, 
le  tout  revestu  depuis  le  pied  du  tertre  jusqu'au  haut  du  para- 
pet de  grands  madriers,  dont  le  bas  estoit  en  coulisse  entre 
de  grandes  pièces  de  bois  qui  rcgnoient  tout  autour  du  bas  de 
réminence,  et  le  haut  des  madriers  arresté  par  d'autres  grandes 
traverses  retenues  à  tenons  et  à  mortoises  par  d'autres  pièces 
de  bois  qui  sortoientdel'espaisseur  du  parapet.  Au  devant  de 
cet  ouvrage  je  fis  planter  partout  des  pieux  pointus  de  vingt- 
cinq  pieds  de  haut,  d"un  pied  de  diamètre,  enfoncez  de  trois 
pieds  dans  terre,  chevillez  aux  traverses  qui  reîenoient  le  haut 
des  madriers  avec  une  fraise  au  haut  de  deux  pieds  et  demy 
de  long  poLii  empcscher  la  surprise.  Je  laissay  la  figure  qu'a- 
voit  ce  platon,  qui,  quoyque  irrcgulière,ne  laissoit  pas  d'estre 
assez  bien  flanquée  contre  des  Sauvages  ;  je  fis  faire  deux  lo- 
gcmens  pour  mes  gens  dans  deux  des  angles  Ihmquants  pour 
cstrc  tous  postez  en  cas  d'attaque,  le  mo3^en  fait  de  grosses 
pièces  de  bois  à  l'espreuve  du  mousquet,  dans  le  troisiesme  la 
forge  faite  de  mcsmc  matière  le  long  de  la  courtine  qui  regarde 
le  bois,  le  logis  des  Récollects  dans  le  quatriesmc  angle,  et  fis 
placer  ma  tente  et  celle  du  sieur  Tonty  dans  le  milieu  de  la 
place. 

Cependant,  comme  je  cherchoisle  moyen  de  continuer  mon 
voyage,  et  voyant  que  je  perdrois  un  an,  s'il  falloit  attendre 
d'autres  scieurs  de  long  de  Montréal,  je  dis  un  jour  en  pré- 
sence de  mes  gens  que  j'avois  tant  de  chagrin  de  voir  que  l'ab- 
sence de  deux  hommes  rendist  la  peine  qu'ils  prenoient  inutile 
pour  l'exécution  de  mon  dessein,  que  j'cstois  résolu,  si  j'en 
trouvois  un  de  bonne  volonté,  d'essayer  plustost  moy-mcsme 
avec  luy  à  scier  du  bordage,  que  je  serois  quitte  à  en  gaster 
quelques-uns  et  à  mettre  plus  de  temps.  Deux  s'ollrirent  de  s'y 
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employer  de  leur  mieux,  et,  en  ayant  fait  l'essay,  je  vis  qu'ils 
réussissoient  assez  bien,  quoyquece  fust  la  première  fois  qu'ils 
avoient  entrepris  un  pareil  ouvrage.  Alors,  pour  ne  les  pas 
cspouvanter  par  le  grand  nombre  de  bordages  qu'il  eust  fallu 
pour  achever  le  navire  que  j'avois  projeté,  et  craignant  que  si 
la  barque  que  j'avois  dans  les  lacs  venoit  à  se  perdre,  comme 
ilestoit  desjà  arrivé  sans  que  j'en  sceusserien,  il  ne  fust  impos- 
sible d'apporter  les  apparaux  d'un  si  grand  bastiment  en  canot, 
)e  me  déterminay,  pour  toutes  ces  raisons,  à  me  contenter 
d'une  barque,  que  je  fis  commencer,  de  quarante-deux  pieds 
de  quille  et  de  douze  seulement  de  largeur,  et  la  fis  tellement 
avancer  que,  nonobstant  les  travaux  du  fort,  tout  le  bordagc 
fut  scié,  tout  le  bois  prest  et  la  barque  mise  en  bois  tors  dans 
le  premier  de  Mars.  Il  nous  manquoit  du  fer  et  des  cordages 
et  des  voiles  que  nous  n'avions  pu  apporter  dans  nos  canots, 
et  qui  estoient  partie  dans  la  barque,  partie  au  sault  de  Conty,  à 
quatre  cents  lieues  d'où  nous  estions.  Cependant  je  n'apprc- 
nois  aucunes  nouvelles  de  cette  barque.  Ceux  que  j'avois  en- 
voyez au-devant  ne  revcnoient  point,  quoyque  le  terme  que  je 
leur  avois  prescrit  fust  passé  il  y  avoit  longtemps.  Je  voyois 
qu'en  dilTérant  au  printemps  à  envoyer  chercher  en  canot  ce 
qui  nous  manquoit,  nous  ne  l'aurions  que  l'hyver  ensuivant,  et 
que,  si  je  n'y  allois  moy-mesme,  le  moindre  incident  retarde- 
roit  d'une  année  entière  avant  qu'on  pust  sçavoir  demes  nou* 
velles;  que  cela  alloit,  outre  le  retardement,  à  des  frais  furieux, 
ù  cause  des  gages  des  charpentiers,  menuisier  et  forgeron; que 
le  moindre  meschant  conseil  desbaucheroit  ceux  que  j'enverrois, 
desjà  esbranlez  par  les  récits  des  Sauvages  et  la  peine  qu'ils 
avoient  eue.  Donc,  quoyque  l'approche  du  printemps  et  des 
dégels  augmentast  de   beaucoup    la    difliculté  des  chemins 
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par  où  il  falloir  passer,  tout  rompus  de  marais  et  traversez  de 
rivières,  sans  parler  de  la  longueur  de  ce  voyage  de  près  de 
cinq  cents  lieues  en  droite  ligne,  et  du  péril  de  rencontrer  des 
Sauvages  de  quatre  ou  cinq  nations  par  où  nous  devions  passer 
et  l'armée  mcsme  des  Iroquois,  que  nous  sçavions  venir  par 
larouteque  nous  devions  tenir,  et  qui,  nous  rencontrant  la  nuit 
dans  le  pays  de  leurs  ennemis,  ne  manqueroient  pas  de  nous 
charger  avant  de  nous  reconnoistre,  n'y  ayant  jamais  eu  de 
François  qui  eussent  entrepris  de  semblables  marches  ;  cnlin, 
la  fatigue  d'essuyer  pendant  toute  la  route  les  incommodité/ 
de  la  faim,  de  coucher  ù  terre  et  à  la  belle  cstoile  assez  souvent 
sans  manger,  faire  faction  la  nuit  et  marcher  le  jour,  charge/, 
de  nostre  bagage,  comme  couverte,  linge,  chaudière,  hache, 
plomb,  poudre,  fusil,  peaux  passées  pour  faire  des  souliers, 
ceux  dont  nous  nous  servons  en  France  n'estant  pas  d'usage 
en  ces  entreprises,  et  ceux  dont  on  se  sert  ne  durant  ordinal  - 
rement  qu'un  jour,  tantost  brossant  à  travers  des  halliers,  tan- 
tost  grimpant  sur  la  cime  des  rochers  couverte  de  verglas  et 
de  neige,  tantost  marchant  des  journées  entières  dans  des  ma- 
rais à  l'eau  jusqu'à  la  ceinture,  et  parfois  davantage,  dans  une 
saison  où  la  neige  n'estoit  pas  entièrement  fondue  :  tout  cela 
no  m'cmpescha  pas  de  me  déterminer  à  partir  du  fort  pour  me 
rendre  à  pied  au  fort  de  Frontenac  y  apprendre  moy-mcsme 
des  nouvelles  de  ma  barque  et  en  rapporter  les  choses  qui 
nous  cstoient  nécessaires.  11  falloit  après  cela  trouver  de  mes 
gens  asse/  résolus  pour  me  suivre,  et  il  n'en  falloit  que  très- 
peu,  à  moins  d'afloiblir  le  sieur  de  Tonty,  qui  devoit  demeurer 
avec  le  reste  et  qui  me  paroissoit  seul  avoir  de  la  fermeté.  Je 
pris  du  temps  pour  choisir  ceux  que  je  j  ugerois  les  plus  propres  ; 
je  résolus  de  partir  le  premier  de  Mars.  Dans  cet  intervalle  et 
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au  milieu  des  inquiétudes  qui  me  partageoient  Tcsprit  de  ce 
que  deviendroient  les  choses  que  je  laissois  en  assez  bon  train 
aux  Islinois,  et  qui  changeraient  peut-estre  de  face  en  mon  ab- 
sence, et  de  la  nécessite  que  je  voyois  pressante  de  m'en  aller, 
il  arriva  des  Sauvages  de  quatre  ou  cinq  nations  esl  oignécs,  qui 
me  resjouirent  beaucoup  par  les  connoissances  qu'ils  me  don- 
nèrent et  me  confirmèrent  ce  que  j'avois  fait  avouer  aux  Isli- 
nois de  la  beauté  de  la  rivière  que  nous  avions  à  descendre. 
Je  vous  ay  dit  cy-devant  qu'ils  nous  l'avoient  figurée  inac- 
cessible. Ils  estoient  demeurez  fermes  là  dessus  par  un  résul- 
tat d'un  conseil  tenu  entre  eux  pour  nous  arrcster  en  leur  pays. 
Comme  j'estois  convaincu  du  contraire  par  le  rapport  des 
Iroquois  et  par  ce  qu'ils  nous  avoient  dit  cux-mesmesànostre 
arrivée  et  avant  celle  de  Monso,  je  cherchois  le  moyen  de  le 
leur  faire  dire  devant  mes  gens,  afin  de  leur  oster  la  terreur 
qui  leur  estoit  demeurée  dans  l'esprit,  sans  que  cela  parust  af- 
fecté. Un  jour,  estant  allé  à  la  chasse  pour  tuer  des  poules 
d'Inde  et  en  ayant  quatre,  à  deux  lieues  au  moins  du  fort,  je 
rencontray  un  jeune  guerrier  qui  venoit  de  faire  des  prison- 
niers du  costé  de  la  mer  du  Sud,  et  qui  apportoit  devant  la 
nouvelle  du  retour  de  ses  camarades  qui  le  suivoient  d'une 
journée  ou  deux.  Je  luy  présentay  une  poule  d'Inde  qu'il  eut 
bientost  mise  dans  la  chaudière  qu'il  portoit.   Cependant 
qu'elle  cuisoit,  je  me  mis  à  l'interroger  de  son  voyage  et  de  la 
rivière  Colbert,  feignant  d'en  avoir  une  assez  grande  connois- 
sance  et  le  laissant  tousjours  descrire  le  premier  sur  une 
escorcc  ce  qu'il  en  sçavoit  avec  un  charbon.  Il  m'en  fit  une 
carte  assez  exacte  et  m'asseura  qu'il  avoit  esté  partout  dans  sa 
pirogue,  et  qu'il  n'y  avoit  jusqu'à  la  mer  ni  sault  ni  rapide, 
mais  seulement  que  dans  le  coeur  de  l'esté  il  y  avoit  des  endroits 
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où  on  trouvoit  des  battures  de  sable  et  de  vase,  à  cause  que  ia 
rivière  y  cstoit  beaucoup  plus  large  qu'ailleurs.  Je  pris  par  cs- 
crit  le  nom  des  nations  dont  il  me  parla,  celuydes  rivières  sur 
lesquelles  elles  demeuroicnt,  et  le  plus  de  circonstances  que  je 
pus  ramasser,  ensuite  je  le  remcrciay  par  un  petit  présent  de 
m'avoir  descouvert  la  vérité,  et,  luy  racontant  ce  que  lesautres 
avoient  inventé,  je  le  priay  de  ne  dire  à  personne  qu'il  m'en 
eust  descouvert  la  fousscté,  et  luy  donnay  une  hache  pour  luy 
fermer  la  bouche,  qui  est  une  façon  de  parler  des  Sauvages 
quand  ils  recommandent  le  secret.  Avec  cette  connoissance, 
je  le  mcnay  au  fort  le  lendemain-,  je  m'en  allay  de  bon  matm 
au  village  des  Sauvages  ;  je  les  trouvay  assemblez  dans  une 
cabane,  où  le  plus  considérable  faisait  un  festin  d'ours  ;  et,  après 
avoir  pris  ma  place  au  milieu  d'eux,  je  leur  dis  en  riant  qu'ils 
ne  sçavoient  peut-cstre  pas  que  Celuy  qui  a  tout  fait  a  une  pro- 
vidence particulière  pour  nous  et  que  nous  ayant  appris  tant 
d'autres  choses  où  ils  ne  comprennent  rien,  il  n'cstoit  pas  es- 
trange  qu'il  nous  descouvrist  ce  qu'ils  sçavoient-,  que,  l'ayant 
prié  de  me  faire  connoistre  la  vérité  de  ce  qu'ils  m'avoient  dit 
au  sujet  de  cette  grande  rivière,  j'en  avois  eu  la  connoissance 
de  celles  qui  y  tombent  et  des  Sauvages  qui  y  demeuroient. 
Je  'ourlïs  la  description  de  ce  que  j'avoisappris  la  veilie,nom- 
•iiant  les  rivières  et  les  nations  par  leurs  noms.  Comme  mon 
discours  se  rapportoit  à  ce  qu'ils  en  sçavoient,  ils  creurcnt 
que  je  lavois  descouvert  par  quelque  voye  extraordinaire,  et 
se  fermant  la  bouche  avec  la  main,  qui  est  la  marque  d'admi- 
ration, m'advouèrent  la  vérité,  qu'ils  ne  nous  avoient  cachée, 
disoient-ils,  que  par  l'envie  de  nous  avoir  tousjours  avec  eux. 
Depuis  ils  conlirmèrent  tousjours  la  mesme  chose,  et  cela  avoit 
un  peu  remis  le  c(tur  à  mes  gens.  Ils  furent  encore  plus 
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encouragez  quand  ils  virent  arriver  des  Chicachas,  des 
AUansas  et  des  Osagcs,  qui,  ayant  appris  nostre  arrivée, 
cstoient  venus  du  costé  du  sud  pour  voir  des  François  et  for- 
ger des  haches.  Quoyque  leur  langue  fust  dilfcrcnie  de  celle  des 
Islinois,  ils  s'exprimoient  néantmoins  si  bien  par  signes  qu'ils 
nous  firent  aisément  comprendre  que  la  rivière  estoit  navi- 
gable, et  que,  nostre  arrivée  estant  publiée  partout,  nous  y  se- 
rions très-bien  receus.  Je  leur  fis  à  touts  de  petits  présents 
pour  montrer  à  leurs  compatriotes,  et  leur  promis  de  leur  por- 
ter des  haches,  des  couteaux,  des  aiguilles  et  des  alesnes,  qu'ils 
estiment  beaucoup,  et  que,  comme  nous  en  avions  grande 
abondance,  nous  en  fournirions  aussy  à  leurs  voisins,  à  qui  je 
les  invitois  de  le  faire  sçavoir.  Ils  partirent  fort  contents  et 
nousasseurèrent  que  nous  serions  les  bienvenus. 

D'un  autre  costé,  le  17  Février,  deux  des  plus  notables  de  la 
nation  des  Matoutentas,  qui  demeurent  à  quatre-vingts  ou 
cent  lieues  vers  le  couchant,  arrivèrent  pour  nous  voir.  Un 
d'eux  avoit  un  pied  de  cheval  pendu  à  la^ceinture,  qu'il  disoit 
avoir  apporté  d'un  pays  qui  est  à  cinq  journées  vers  l'ouest, 
dont  les  habitants  se  battent  à  cheval,  ont  des  lances  pour 
armes  et  de  grands  cheveux,  que  tous  les  Sauvages  de  ces  quar- 
tiers ne  laissentpas  croistrc  pluslong  que  d'un  travers  de  pouce. 
D'autres,  appelés  (^haa,  qui  demeurent  au  haut  de  la  grande 
rivière,  arrivèrent  le  '^4  Février  et  nous  in\itèrent  à  aller  chez 
eux,  où  ils  disent  avoir  une  grande  quantité  de  castors  et  de 
pelleteries,  etestre  voisins  de  la  mer  de  l'Ouest. 

Un  des  trois  révérends  pères  RécoUects  qui  m'avoient  jus- 
qu'alors accompagné  s'ulVrit,  a\'ec  deux  de  mes  plus  braves 
hommes,  à  fliire  ce  voyage  pour  ne  pas  perdre  cette  occa- 
sion d'annoncer  l'Évangile  à  des  peuples  qui  n'en  avoicnt 
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jamais  ouï  parler.  Ils  partirent  le  dernier  jour  de  Février  dans 
un  canot,  portant  avec  eux  un  calumet  de  paix,  qui  est,  comme 
je  vous  ay  dit,  une  sauvegarde  que  ces  barbares  ne  violent 
guères.  J'en  attends  des  nouvelles  par  où  je  puisse  scavoir  le 
succez  de  leur  entreprise. 

Cependant  Thyver  estant  beaucoup  plus  long  qu'à  l'ordinaire 
et  les  glaces  estant  la  communication  avec  le  village  où  estoit  le 
bled  d'Inde  en  cache,  les  vivres  commençant  à  manquer  à  ceux 
qui  travailloient  au  fort,  je  me  déterminay  à  partir  pour  trou- 
ver moyen  de  les  en  pourveoir.  Je  m'cmbarquay  avec  six  Fran- 
çois et  un  Sauvage  dans  deux  canots,  la  rivière  estant  libre  devant 
le  fort;  mais  nous  n'cusmes  pas  marché  une  heure  que  nous  la 
trouvasmcs  glacée.  Je  croyois  que  le  peu  de  courant  qu'il  y 
avoit  en  cet  endroit  estoit  cause  que  les  glaces  y  duroient  plus 
longtemps,  et,  ne  voulant  pas  quitter  mes  canots  que  je  voulois 
renvoyer  charge/,  de  bled  d'Inde  au  fort  quand  je  serois  ar- 
rivé au  village,  je  fis  espérer  à  mes  gens  qu'à  la  fin  de  ce  lac 
glacé  le  courant  auroit  pourri  les  glaces,  et  que  nous  aurions 
le  passage  libre.  Nous  fismes  deux  trai.^ncauxet  mismes'nostre 
équipage  et  nos  canots  dessus,  et  traisnhsmes  le  tout  jusqu'au 
bout  du  lac,  qui  a  sept  ou  huit  lieues  de  long.  La  rivière  se 
trouva  le  lendemain  couverte  de  glaces  environ  quatre  lieues 
durant  au  delà  du  lac,  qui  esioicnt  trop  loiDlcs  pour  marcher 
dessus  et  trop  fortes  pour  les  pouvoir  casser  et  pour  y  exposer 
des  canots  d'escorce.  Nous  passasses  donc  cette  journée,  2  de 
.Mars,  à  porter  tout  par  terre  dans  la  neige  jusqu'à  my-jambe 
et  à  travers  des  bois,  et  arrivasmcs  le  soir  à  des  cabanes  Sau- 
vages où  nous  nous  mismes  à  couvert  de  la  pluye  qui  tomba 
toute  la  nuit  en  grande  quantité.  Le  3,  nous  naviguasmes  en 
canot  le  long  de  la  rivière,  que  nous  trouvasmcs  glacée  en  sept 
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OU  hiiict  endroits,  où  nous  nous  lismcs  passage  à  coups  de  per- 
che jusqucs  sur  les  quatre  heures,  que  nous  la  vismcs  glacée 
de  l'espaisseurde  plus  d'un  pied,  mais  si  inégalement  qu'à 
cause  de  la  grande  quantité  de  trous  qui  y  estoient  nous  ne 
pusmcs  y  marcher  et  fusmes  obligez  de  prendre  un  circuit  de 
près  de  deux  lieues  pour  traisncr  nos  canots  par  des  marais 
glacez,  à  l'extrémité  desquels  la  rivière  estoit  libre.  Nous  y' 
voguasmes  jusqu'à  midy,  que  nous  commcnçasmes  à  trouver  de 
grands  bancs  deglacequisuivoicnt  lefil  de  l'eau  et  couvroient 
toute  la  rivière.  Nous  attendions  les  csclaircies  pour  nous  glis- 
ser entre  deux,  et  continuasmcs  ainsy  nostre  route  jusques  au 
soir,  que  nous  fusmes  encore  obligez  de  nous  arrester,  et  de 
porter  le  lendemain  toutes  nos  hardes  environ  demi-lieue, 
au  bout  de  laquelle  nous  trouvasmes  un  petit  canal  que  nous 
suivismes  en  canot,  tantost  letraisnant  dans  l'eau  jusqu'à  mi- 
jambe,  tantost  luy  faisant  passage  et  cassant  les  glaces  avec 
des  fléaux  et  des  haches.  Cela  dura  environ  deux  lieues,  au 
bout  desquelles  il  fallut  traisncr  sur  la  neige  et  au  travers  des 
bois  jusqu'au  lendemain  au  soir,  que  la  neige  qui  tomboit,  es- 
tant trop  molle  pour  continuer  nostre  marche,  nous  obligea  à 
tourner  jusqu'à  la  nuit  du  9,  qu'il  gela  assez  fort,  afin  que  la 
neige  pust  porter  nos  raquettes,  dont  on  se  sert  pour  se  soustenir 
dessus  sans  enfoncer.  Nousfismes  ce  jour-là  sept  à  huit  lieues 
en  cet  équipage,  et  le  lendemain,  après  en  avoir  fait  six  en 
core,  nous  arrivasmcs  au  village  où  nous  séjournasmes  deux 
jours,  retenus  par  une  grande  pluye  qui  fit  descendre  du  haut 
de  larivièrcune  si  grande  quantité  de  glaces  qu'elles  rompirent 
celles  dont  elle  estoit  couverte  devant  le  village;  mais  estant 
arrestées  par  des  isles  et  des  battures  qu'elles  rencontrèrent,  il 
se  fit  de  si  grands  amas  de  glaçons  qui  s'élevoient  l'un  sur 
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Fautrc  avec  une  violence  extraordinaire,  que  nous  pcrdismes 
l'espérance  de  pouvoir  renvoyer  des  vivres  au  fort  que  \on\i,- 
tcmps  après,  non  seulement  parce  qu'il  n'y  avoit  pas  d'appa- 
rence que  la  navii^aiion  fust  libre  sitost,  mais  encore  parce  qu'il 
y  en  avoit  encore  moins  qu'il  arrivast  des  Sauvages  au  village 
pour  nous  en  vendre.  C.ependant,  comme  je  ne  doutois  pas 
qu'il  n'y  en  eust  proche  de  là  en  chasse, parce  que  j'en  avois  vcu 
des  pistes  avant  la  pluye  imprimées  sur  la  neige,  la  nuit  du 
treiziesme  ayant  esté  très-froide,  je  m'advisay  de  mettre  le  feu  à 
des  roseaux  que  la  gelée  avoit  séchez,  espérant  que  la  fumée, 
se  voyant  de  loin  dans  ces  campagnes,  attireroit  quelque 
Sauvage  au  village  pour  enconnoistrelacause.  KnelVet,  le  len- 
demain, comme  nous  accommodions  la  chair  d'un  bceufque 
nous  avions  tué  proche  de  là,  deux  Sauvages  qui  avoient  veu  le 
jour  précédent  nostre  fumée  et  qui  estoient  suivis  de  Chassa- 
goach,  le  plus  considéré  d'entre  eux,  vinrent  voir  ce  que  c'es- 
toit.  Je  les  aperceus  d'assez  loin  et,  les  abordant,  leur  dis  que 
j'avois  fait  ce  signal  pour  leur  faire  sçavoir  que  nous  estions 
là  et  recevoir  d'eux  le  secours  de  vivres  dont  les  François  qui 
rcsioient  au  fort  avoient  besoin,  dont  je  leurdonnerois  le  paye- 
ment. Us  me  respondirent  que  celuy  qui  pouvoit  disposer  de 
cela  estoit proche  et  qu'il  les  suivoit. 

A  son  arrivée,  je  luy  fis  présent  d'une  couverte  rouge,  une 
chaudière,  des  couteaux  et  des  haches,  et  luy  dis  que  ceux  que 
j'avois  laissez  au  fort  courroicnt  risque  d"a\oir  faim  à  cause 
de  la  longueur  de  l'hyver,  que  je  l'exhortois  à  les  soulager  et 
(|u'au  retour  du  voyage  que  j'allois  faire,  je  reconnoistrois  le 
service  qu'il  nous  rendroit  en  cette  occasion.  Il  me  promit  d'v 
employer  son  crédit  et  de  charger  de  bled  le  canot  de  mes 
hommes  que  je  laissois  pour  l'emmener,  ne  réservant  que 
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quatre  François  pour  venir  avec  moy.  Ensuitcil  me  demanda 
le  sujet  de  mon  voyage  et  pourquoy  je  les  quittois  sitost. 
(^omme  il  estoit  le  plus  estimé  et  le  plus  alVectionné  pour  les 
François  de  toute  sa  nation  et  qu'il  n'avoit  pas  esté  avec  les 
autres  proche  desquels  nous  avions  hiverné,  je  luy  fis  le  dé- 
tail et  luy  rendis  raison  de  tout  ce  qui  s'estoit  passé,  et  luy  dis 
aussy,  comme  j'avois  fait  aux  autres  lors  de  mon  départ  du 
fort,  que  je  m'en  allois  pour  revenir  bicntost  ave  un  plus  grand 
nombre  de  François  charge/,  de  fer  et  de  haches  pour  les  en 
fournir,  que  j'allois  aussy  pour  sçavoir  des  nouvelles  de  ma 
barque  et  pour  tascher  de  porter  les  Iroquois  à  la  paix,  que  je 
luy  recommandois  les  François  avant  mon  retour. 

Pendant  ce  temps-là,  les  quatre  hommes  qui  dévoient  ni"ac- 
compagner  portoient  mon  canot  et  nos  hardes  depuis  le  village 
jusqu'à  un  rapide  qui  est  à  quatre  lieues  plus  haut,  au  dessus 
duquel  la  rivière  paroissoit  belle.  Nous  nous  embarquasmcs 
dedans  le  i  (')  et  continuasmes  nostre  route  le  1 7  ;  mais  les 
grands  bancs  de  glace  nous  obligeoient  de  meure  à  terre  à  tous 
momens.  Nous  ne  fismesqucdix  à  douze  lieues  ces  deu.\  jour- 
nées, et  le  I  (S  au  matin  nous  trouvasmes  la  rivière  glacée, 
sans  espérer  de  naviguer  davantage.  Nous  cachasmes  donc 
nostre  canot  dans  un  islct  pour  le  préserver  du  feu  et  com- 
mencasmes  à  nous  mettre  en  chemin  à  pied,  chargez  de  nostre 
équipage.  Nous  traversasmes  en  deux  jours  une  campagne  qui 
a  vingt-cinq  lieues  de  large,  et  comme  le  soleil  estoit  fort  sur  ' 
haut  du  jour,  nous  estions  continuellement  dans  !"  >,( 

neige  qui  achevoit  d'y  fondre.  Le  21  et  le  22  jusq        niidy, 
nous  marchasmes  tousjours  au  travers  de  grands  mai. lis  qir 
aboutissoient  à  une  rivière  très-rapide,  trop  creuse  pour  1 
passer  à  gué,  ce  qui  nous  obligea  à  faire  un  radeau  avec  bien 
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Je  la  peine,  parccqu'il  n'}'  avoit  là  autour  que  des  chcsneaux 
(]ui  ne  sont  pas  propres  à  cela,  ne  llottant  pas  sur  Peau.  Nous 
en  chercliasmes  cependant  de  secs,  et,  lesmeslant  de  faisceaux 
de  joncs  et  liant  le  tout  avec  desharts,  nous  travcrsasmes  cette 
rivière  sur  ce  radeau  qui,  n'estant  pas  assez  fort,  estoit  toujours 
entre  deux  eaux. 

l.e  lendemain,  nous  arrivasmcs  au  bord  du  lac  des  Islinois, 
après  avoir  encore  passé  trois  autres  rivières  de  mesme  -,  nous 
arrivasmes  cnlin  le  24  à  la  rivière  des  Miamis,  uù  j'avois  fait 
faire,  l'automne,  une  redoute  que  je  trouvay  encore  en  son 
entier  à  cent-vin^t  lieues  du  village  des   Islinois.  J'y  ren- 
contray  deux  hommes  que  j'avois  envoyez  au-devani  de  ma 
barque,  qui  augmentèrent  beaucoup  mon  inquiétude  parce- 
qu'ils  me  dirent  qu'ils  n'en  avoient  appris  aucunes  nouvelles 
à  Missilimakinak,  où  elle  devoit  passer,  d'où  ils  cstoient  par- 
us le  2(S  Décembre,  plus  de  trois  mois  après  que  la  barque  eut 
deu  y  estrc;  mais  que  ce  qui  leur  faisoit  espérer  qu'elle  n'estoit 
pas  perdue,  c'est  qu'ayant  fait  le  tour  du  lac,  ils  n'en  avoient 
\  eu  aucun  débris  et  que  plusieurs  Sauvages  et  François,  arrivez 
de  divers  lieux  dedans  les  lacs,  n'avoient  non  plus  vcu  aucune 
marque  de  naufrage,  et  que  des  Sauvages  disoient  avoir  en- 
tendu tirer  la  nuit  trois  coups  de  canon  qui  y  estoicnt  par  un 
grand  vent  de  sud-ouest,  qui  estoit  favorable  pour  passer  outre 
01  contraire  pour  venir  mouïller  ù  .Missilimakinak.  Ils   me 
diiciu  aussy  une  partie  des  allaires  qu'on  m'avoit  faites  à  Qué- 
bec pour  ruiner  les  miennes  et  le  mauvais  oflicc  que  mon  frère 
le  premier  m'y  avoit  rendu  par  le  conseil  de  ceux  qui  vous 
avoient  dit  qu'il  en  avoit  le  dessein,  parcequ'ils    l'avoient 
eux-mesmes  de  l'y  engager,    comme    ils    en  sont   venus  à 
bout.   J'      10  remets  à  vous  le  marquer  après  que  je  vous 
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auray  achevé  le  récit  de  mon  voyage  jusqu'au  fort  Frontenac. 

La  pkiye  qui  dura  tout  le  jour  et  le  radeau  qu'il  nous  fallut 
faire  pour  traverser  cette  rivière ,  qui  est  fort  large .  nous 
arrestèrent  jusqu'à  midy  du  2.%  que  nous  continuasmcs  au 
delà  nostrc  marche  à  travers  les  bois,  qui  estoient  tellement 
cntrclasscz  d'épines  et  de  ronces  qu'en  deux  jours  et  demy 
nous  dcchirasmes  toutes  nos  hardes,  et  n'estions  pas  la  plus- 
part  connoissables  tant  nous  avions  le  visage  ensanglanté.  Le 
2(S,  nous  trouvasmes  le  bois  plus  beau  et  commençasmes  à  faire 
meilleure  chère,  rencontrant  quantité  de  bestes,  qui  nous  man- 
quèrent si  peu  dans  la  suite  que  nous  ne  portions  plus  de  pro- 
visions avec  nous,  mangeant  un, morceau  de  viande  rostie  là 
où  nous  tuions  quelque  cerf,  ours,  poule  d'Inde.  Ce  sont  les 
plus  grands  régals  de  ces  entreprises  dont  nous  avions  man- 
qué jusqu'alors,  ayant  marché  plusieurs  fois  jusqu'à  la  nuit 
sans  avoir  déjeusné. 

Avant  que  d'estre  arrivez  en  ce  lieu-là,  où  les  Sauvages  ne 
chassent  point  à  cause  qu'il  est  limitrophe  de  cinq  ou  six  na- 
tionsqui  s'entre-font  la  guerre  et  qui, se  redoutant  l'une  l'autre, 
n'osent  aller  dans  ces  quartiers  là  qu'avec  des  précautions  très- 
grandes;  ils  n'y  paroissent  jamais  qu'à  dessein  de  s'cntre-sur- 
prcndre  et  le  plus  en  cachette  qu'ils  peuvent.  Les  coups  de  fu- 
sil et  les  carcasses  des  bestes  que  nous  tuïons  firent  bientost 
trouver  nos  pistes  à  ceux  de  ces  nations.  En  effet,  le  soir  du 
vingt-huitiesme,  ayant  fait  du  feu  sur  le  bord  d'une  campagne, 
nous  en  fusmes  investis  ;  mais  ccluy  qui  veilloit  nous  ayant 
csvcillcz  et  nous  estant  postez  chacun  derrière  un  arbre  avec 
nos  fusils,  CCS  Sauvoges,  nommés  Ouapous,  creurcnt  que  nous 
estions  des  Iroquuis.  et,  se  persuadant  qu'il  falloit  que  nous 
fussions  grand  nombre  puisque  nous  ne  nous  cachions  pas. 


MISKRES 


RI-NCONTRE    DE    MASKOL'TENS 


6l 


comme  ils  font  de  coustume  quand  ils  marchent  à  petites  ban- 
des, ils  s'enfuirent  sans  tirer  de  flèches  et  donnèrent  tellement 
Falarme  que  nousfusmes  deux  Jours  sans  rencontrer  personne. 
Comme  nous  nous  figurasmcs  bien  le  sujet  de  leur  fuite,  je  fis 
toutes  les  marques  qu'auroit  fait  une  armée  d'Iroquois,  allu- 
mant plusieurs  feux,  et  dépeignis  des  esclaves  et  des  cheve- 
lures aux  arbres,  comme  c'est  la  coustume  quand  on  en  em- 
mène; et  en  suittc,  pour  leur  dérober  la  connoissance  de  nostre 
marche,  quand  nous  fusmes  au  milieu  de  cette  campagne  qui 
avoit  quatre  ou  cinq  lieues  de  large  et  dont  nous  ne  voyions 
point  le  bout  sur  sa  longueur,  nous  mismes  le  feu  aux  her- 
bes sèches  dont  elle  estoit  couverte  et  qui  furent  bientost  tou- 
tes consumées.  Nous  usasmes  toutes  les  nuits  du  mesme 
stratagème,  qui  nous  réussit  bien  tant  que  nous  trouvasmes 
des  campagnes  ;  mais,  nous  trouvant  le  jo*^  dans  de  grands  ma- 
rais qui  estoient  inondez  par  le  dégel  et  qu'il  falloit  traverser 
dans  la  boue  ou  dans  Icau  jusqu'à  la  ceinture,  nos  pistes,  s'im- 
primant  fort  avant  dans  la  vase,  nous  firent  descouvrir  une 
bande  de  Maskoutens  qui  cherchoient  à  tuer  des  Iroquois.  Ils 
nous  suivirent  à  travers  ces  marais  les  trois  jours  que  nous 
fusmes  à  les  traverser,  mais  nous  ne  faisions  point  de 
feu  la  nuit,  nous  contentant  d'oster  nos  hardes  qui  estoient 
mouillées  et  de  nous  envelopper  dans  nos  couvertes  sur  quel- 
que butte  sèche  où  nous  passions  la  nuit.  Enfin  celle  du 
dcuxiesme  d'Avril  ayant  gelé  extraordinairement,  nous  fusmes 
contraints,  pour  pouvoir  nous  servir  de  nos  hardes  le  lendemain , 
de  les  faire  dégeler  devant  le  feu,  estant  devenues  roidcs  comme 
des  basions  à  cause  que  nous  les  avions  quittées  toutes  trem- 
pées. Nostre  feu  nous  descouvrit  à  ces  Sauvages  qui  estoient 
couche/,  à  l'autre  bout  du  marais,  d'où  ils  accoururent  avec  de 
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grands  cris  jusqu'environ  le  milieu,  où  il  y  avoir  une  rivière 
assez  creuse  qu'ils  ne  purent  passer,  parccque  la  glace  de  la 
nuit  estoit  trop  foible  pour  les  porter  et  qu'ils  n'avoient  rien 
de  quoy  la  casser.  Voyant  cela,  nous  fusmes  à  eux  à  la  portée 
du  fusil,  et,  soit  que  l'avantage  du  lieu  et  de  nos  armes  à  feu 
leur  fist  peur  ou  qu'ils  nous  creussent  en  plus  grand  nombre,  ou 
qu'efl'ectivement  ils  ne  voulussent  pas  nous  faire  d'insultes, 
après  nous  avoir  dit  en  Islinois  que  quelques-uns  d'entr'eux 
cntcndoient  que  nous  estions  '"rères  et  qu'ils  nous  avoient  pris 
pour  des  Iroquois,  ils  s'en  allèrent  d'où  ils  estoient  venus,  et 
nous  continuasmesnostre  voyage  jusqu'au  4% que  deux  de  mes 
gens  estant  tombez  malades  et  ne  pouvant  plus  marcher,  je 
fus  chercher  si  je  ne  trouverois  pas  quelque  rivière  proche  qui 
allast  tomber  dans  le  lac  Érié,  où  nous  voulions  nous  rendre. 
J'en  trouvay  une,  et  je  fis  abattre  une  espèce  d'orme  que  les 
Iroquois  appellent  Arondagalté,  dont  l'escorce  se  lève  en  tout 
temps,  quoyquc  plus  difficilement  en  cette  saison,  où  il  faut 
continuellement  l'arroser  d'eau  bouillante  et  prendre  un  grand 
soin  de  ne  pas  la  casser.  On  met  le  bout  de  l'escorce  en  dedans  ; 
on  coût  les  deux  bouts  ensemble  et  tout  du  long  des  deux  cos- 
tez  deux  perches  grosses  de  la  moitié  du  bras  qu'on  joint  l'une 
à  l'autre  par  des  barres  qu'on  attache  à  distances  égales,  qui 
servent  comme  de  bancs  ou  de  teste  au  canot.  On  alVermit  le 
fond  de  cette  escorce  avec  de  petites  varangues  faites  de  bas- 
tons  qui  prennent  d'un  maître  à  l'autre,  et  s'il  y  a  des  fentes,  on 
les  remplit  d'escorce  d'orme  pelée  qui  sert  de  bray.  Et  voilà  un 
bastiment  dans  lequel  on  fait  des  voyages  de  quatre  à  cinq 
cents  lieues  dans  des  temps  qui  mettroient  de  bonnes  chalou- 
pes en  danger.  Le  nostre  ne  fut  pas  si  long,  parceque  cette 
rivière  estant  quasi  par  tout  traversée  de  tas  de  bois  que  les 
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grosses  eaux  emmènent  ou  font  tomber  dans  son  lit,  las  de 
porter  à  tous  momens  nostre  équipage  lorsque  ces  tas  de  bois 
cmpesciioient  le  passage  des  canots,  outre  que,  cette  rivière 
faisant  des  circuits  prodigieux,  nous  remarquasmes  qu'après 
cinq  jours  de  navigation  nous  avions  moins  fait  de  chemin 
que  iious  n'avions  coustume  en  une  journée  de  marche.  Nos 
malades  se  trouvant  soulagez,  nous  reprismes  nostre  route  à 
pied;  et,  estant  arrivez  au  destroit  par  où  le  lac  Huron  tombe 
dans  le  lac  Erié,  qui  a  en  cet  endroit  et  quasi  partout  une  lieue 
de  large,  je  le  traversay  avec  deux  de  mes  hommes  sur  un  ra- 
deau, et  j'envoyay  donner  ordre  aux  deux  autres  F'rançois  de 
faire  un  canot  et  d'aller  à  Missilimakinak  sçavoir  des  nou- 
velles de  ma  barque  que  je  ne  sçavois  pas  encore  perdue.  Nous 
suivismes  à  pied  le  bord  du  lac  Erié  jusqu'à  ce  que,  les  pluyes 
continuelles  et  le  grand  dégel  ayant  noyé  quasi  touts  les  bois, 
le  Sauvage  et  un  de  mes  hommes  succombèrent  à  la  fatigue 
qu'il  y  avoit  de  marcher  continuellement  dans  ces  eaux,  telle- 
ment qu'à  trente  lieues  du  sault  de  Conty  ils  furent  pris  d'une 
lièvre  très- violente  avec  une  inflammation  de  poitrine  et  un 
vomissement  de  sang  qui  m'obligèrent,  avec  celuy  qui  me  res- 
tait en  santé,  de  faire  un  canot  pour  les  emmener,  comme  je 
lis  en  deux  jours,  et  me  rendis  le  lendemain  de  Pasquesau  dit 
sault  de  Conty,  où  je  trouvay  de  nouveaux  sujets  d'inquiétude, 
apprenant  de  ceux  de  mes  gens  cul  y  avoient  hiverné  la  perte 
du  navire  où  estoient  les  ell'ets  que  vous  et  M.  Plet  envoyiez 
ic)-,  au  moins  la  plus  grande  partie;  le  retour  en  France  des 
huinmcs  qui  venoientpour  l'establisscment  des  Islinois,  le  dé- 
sordre qu'avoit  causé  dans  mes  afi'aires  la  conduite  de  mon 
frère  et  l'empressement  de  ceux  à  qui  j'avois  emprunté  en  mon 
nom  quantité  de  marchandises  au  payement  desquelles  j'au- 
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rois  satisfait  aiscment,  si  ceux  à  qui  je  les  avois  confiées  ne  les 
avoient  pas  volées.  Mais  ce  qui  mcdonnoitleplus  de  chagrin, 
c'estoit  de  n'avoir  point  de  nouvelles  de  ma  barque,  par  l'arri- 
vée de  laquelle  je  pouvois  remédier  à  tout,  et  dont  la  perte  ne 
m'estoit  pas  seulement  considérable  pour  la  valeur  de  ce  qu'il 
y  avoit  dedans,  qui  se  montoit  avec  le  corps  et  les  agrès  du 
bastiment  à  plus  de  10,000  escus,  mais  encore  parcequ'elle 
me  rendoit  comme  impossible  l'exécution  de  mon  entreprise 
par  la  longueur  et  la  despense  des  voitures  en  canot  dans  des 
lieux  si  esloignez,  outre  que  les  agrès  et  apparaux  de  navire  et 
quantité  de  provisions,  armes,  munitions,  outils,  Ter,  mar- 
chandises et  ustensiles  qui  estoient  à  la  garde  de  ces  sept  à 
huit  hommes  dans  une  cabane  au-dessus  du  sault  de  Conty, 
où  ils  les  avoient  portez  avec  de  grands  frais  et  où  ils  les  avoient 
gardez  pendant  l'hyver,  couroient  risque  d'estre  volez,  comme 
une  partie  Ta  esté  en  effet,  et  ne  pouvoient  cstrc  gardezs,  pen- 
dant qu'on  en  faisoit  le  transport,  qu'avec  de  grandes  dcspen- 
scs.  Ce  fut  là  le  soulagement  que  je  trouvay  à  mon  arrivée 
d'un  voyage  de  quatre  cent  cinquante  lieues.  Il  m'en  restoit 
encore  soixante  et  dix  pour  arriver  au  fort  Frontenac. Tous  ceux 
qui  estoient  venus  avec  moy  n'en  pouvant  plus,  je  pris  au 
sault  de  Conty  trois  hommes  frais  ;  et  les  pluyes  ayant  esté  con- 
tinuelles jusqu'au  dixiesme  May,  je  ne  pus  arriver  que  le 
sixiesme.  J'y  trouvay  toutes  mes  lettres  de  France,  auxquelles 
je  respondray  par  celles-cy.  Je  dépeschay  aussy  tost  un  canot 
à  Québec  pour  sçavoL'  ''estât  de  mes  afl'aires,  et  trouvay  que 
de  touts  les  hcMiimes  qui  m'cstoient  venus  de  France  il  n'en 
estait  resté  que  quatre  :  l'un  nommé  Pinabel,  que  je  fis  aller 
aux  Islinois;  l'autre  nommé  Favercau,  taillandier,  qui  a  esté 
tousjours  depuis  un  an  malade  d'un  mal  qu'on  croit  incurable. 
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Le  troisicsmc  cstoit  un  nommé  Vautier,  que  M.  l'Intendant  a 
retenu  d'autorité,  et  le  dernier,  nommé  Fontaine,  qui  n'est 
qu'un  enfant  qui  ne  m'est  nullement  propre,  que  M.  Le  Comte 
a  retiré.  De  tous  les  ell'ets  que  vous  nous  aviez  envoyez 
par  le  navire  perdu  on  n'a  sauvé  qu'un  soufflet  de  forge 
pourr}',  trois  pièces  de  toile  à  voiles  et  deux  plaques  de  che- 
minée, avec  un  lot  de  tabac  entièrement  pourry  et  hors  d'u- 
sage ;  tout  le  reste,  pour  n'avoir  pas  les  emballages  qui  ont 
esté  déchirez  au  naufrage,  avoit  esté  vendu  à  l'encan, et  tous  les 
intéressviz  avoient  receu  le  produit  au  marc  la  livre. Il  m'en  es- 
toit  revenu,tant  pour  vos  effets  que  pour  ceux  du  sieur  Plet,  en- 
viron 2,200  livresqu'on  a  employées  en  mon  absence,  partieen 
frais,  400  livres  à  la  nourriture  à  Québec  du  sieur  Desprez  et 
des  autres  qui  s'en  sont  retournez,  3oo  qu'on  a  payées  pour 
mon  particulier  et  dont  je  vous  tiendray  compte,  et  le  reste 
tant  à  la  despense  du  commis  qu'à  la  façon  des  capots,  en 
quoy  on  a  employé  de  meschant  frison  que  le  sieur  Plet  en- 
voyé sous  le  nom  d'estoffe  àriroquoise,à  quoyil  ne  ressemble 
nullement.  De  tout  ce  qui  est  remis  par  le  Sainl-Pierre  et  le 
Saint-Joseph,  i'ay  l'ccQU  la  rassade,les  couleurs,  le  riz,  les  mé- 
dicamens,  le  plomb  et  la  poudre,  dont  la  plus  grande  partie  est 
encore  à  Québec.  De  la  rassade,  il  y  en  a  eu  100  livres  de  per- 
dues dans  un  canot  qui,  montant  au  fort  à  l'ordinaire,  a  tourné 
et  perdu  pour  i5  ou  i,()Oo  livres  de  marchandises  à  moy,  les 
eaux  ayant  esté  si  grosses  cette  année  qu'il  a  esté  très-diflicilc 
d'y  monter  tout  cela  ;  et  ce  qui  s'est  sauvé  à  M.  Plet,  venu  dans 
Cjv\2,nonlJ,,  avait  esté  saisj' par  ceux  à  c]iii  fai'ois  emprunté, 
pour  vous  déi>ousteret  m'obliger  encore  d' avoir  affaire  à  eux, 
puisqu'aussytost  les  navires  partis,  ils  en  ont  donné  main-levée, 
et  que  le  plus  intéressé  et  qui  avoit  commencé  m'offrit  de  faire 
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avec  moy  de  nouvelles  affaires  par  sa  lettre  que  je  vous  en- 
voyé. Je  l'ay  refusé,  ce  qui  l'a  fort  fasché.  La  conduite  de  mon 
frère  a  esté  la  plus  extraordinaire,  et  ce  qui  a  donné  lieu  à  tout 
le  reste.  Comme  on  luy  avoit  persuadé  que  cette  entreprise 
estoit  ma  ruine,  il  ne  la  vouloit  point  du  tout,  et  il  a  fait,  quand 
il  m'a  sceu  party,  tout  ce  que  le  plus  enragé  ennemy  pourroit 
faire,  et  avec  tant  d'injustice  qu'il  n'a  pas  voulu  compter  sui- 
vant Tordre  qu'en  avoit  celuy  à  qui  j'avois  donné  charge  de  le 
payer,  et  que  sans  compte  Messieurs  du  Conseil  luy  ont  adjugé 
toutes  mes  pelleteries  dont  il  n'a  rien  voulu  relascher,  les  au- 
tres à  qui  il  estoit  deu  se  mettant  à  toutes  sortes  de  raisons.  Au 
moins.  Monsieur,  ne  pouvez-vous  pas  croire  que  ce  soit  de  vos 
effets  qu'il  s'est  payé,  puisque  des  14,000  liv.  ou  environ  que 
j'ay  touchées  de  vous  sans  y  comprendre  ce  qui  est  arrivé  l'an 
passé,  qui  est  en  nature  ou  perdu,  il  me  sera  aisé,  par  le  compte 
des  marchandises  qui  ont  fourny  la  valeur  des  lettres  de  change 
que  vous  avez  acquittées,  par  celuy  des  gens  qui  ont  esté  em- 
ployez jusqu'àprésent,par  Testât  de  ce  qui  a  esté  perdu  ou  volé, 
de  justifier  :  1  °  que  la  pluspart  des  choses  en  quoy  cette  somme 
a  esté  employée  estant  ou  gages  de  gens  ou  avances  à  eux  fai- 
tes, ou  payement  de  fret  et  de  passage,  ou  provisions  de  bou- 
che ou  munitions,  ou  agrès  ou  apparaux  de  barques  et  de  na- 
vires, ou  hardes  et  boissons  pour  les  François,  bien  loin  que 
j'en  aye  profité,  qu'au  contraire  je  suis  en  avance  de  plus  de 
10  ou  12,000  liv.,  et  dès  Tan  passé  au  delà  de  pareille  somme 
de  14,000  liv.,  et  de  plus  de  1 8,000  cette  année,  des  avances 
que  j'ay  faites  pour  soustenir  cette  entreprise  contre  tous  les 
incidens  qui  y  sont  arrivez.  J'en  ay  des  cstats,  j'en  ay  des  tes- 
moins  et  vous  en  envoyerois  le  compte  dès  à  présent,  si  la  plus 
grande  partie  n'estoit  demeurée  aux  Islinois  quand  j'en  partis  ; 
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—  2"  que,  cela  estant,  je  n'ay  pas  pu  de  vos  effets  avoir  retiré 
dez  le  mois  de  Juillet  et  d'Aoust  de  1679  les  pelleteries  dont 
mon  frère  a  profite,  et  que  les  Sauvages  n'ont  pas  coustume 
d'acheter  ni  cables,  ni  voiles,  ni  ancres. 

J'ay  eu  bien  des  malheurs,  Monsieur,  depuis  deux  ans.  L'au- 
tomne de  78,  je  perdis  une  barque  le  lendemain  que  j'en  fus 
descendu  par  la  faute  de  mon  pilote,  qui  estoit  habile  et  avoit 
sept  bons  hommes  d'équipage,  Payant  laissée  seule  au  large 
et  estant  allé  coucher  à  terre  avec  tout  son  monde,  tellement 
que  la  nuit,  le  vent  s'estant  élevé  tout  d'un  coup,  il  ne  put 
s'embarquer,  et  l'ancre  ayant  filé  par  le  bout,  la  barque  fut 
jetée  sur  un  rocher  où  je  perdis  avec  cette  barque  5  ou 
r>,ooo  liv.,  et  consommay  le  temps  de  dix  ou  douze  hommes 
pour  transporter  ce  qui  en  fut  sauvé  et  aller  porter  des  vivres 
aux  travaillans,  à  trente  lieues  de  là,  pendant  tout  l'hiver, 
celles  qui  estoient  dans  cette  barque  ayant  esté  toutes  perdues. 

L'esté  ensuite,  les  déserteurs  dont  je  vous  ay  parlé  m'ont 
volé  pour  8  à  10,000  liv.  de  marchandises.  L'automne  1679, 
j'ay  perdu  une  barque  qui  valoit  plus  de  10,000  escus;  le  prin- 
temps suivant,  cinq  ou  six  autres  fripons  ont  volé  aux  Islinois 
en  mon  absence  pour  plus  de  5  à  6,000  liv.  de  castor  ou  de 
marchandises.  Deux  autres  de  mes  hommes  qui  emmenoient 
dans  leur  canot  de  quoy  faire  plus  de  4  à  5,ooo  liv.  de  pelle- 
teries ont  esté  tuez  ou  noyez  dans  la  grande  rivière,  et  leur 
pelleterie  perdue.  Un  autre  m'a  emporté  pour  3,ooo  liv.  de 
castor,  qu'on  avoit  en  dépost  à  Missilimakinak.  Un  canot  a 
tourné  ce  printemps  où  j'ay  encore  perdu  pour  16  ou  1,700  liv. 
do  marchandises.  L'hiver  dernier,  les  logemens  et  le  fort  de 
Conty  ont  bruslé  par  la  faute  du  commandant.  Le  printemps 
ensuite,  les  déserteurs,  y  ayant  passé,  ont  pillé  une  partie  des 
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effets  qui  y  estoient  et  se  sont  sauvez  à  la  Nouvelle-Hollande, 
ayant  gagné  celuy  qui  y  estoit,  à  la  réserve  de  quelques-uns 
que  j'ay  pris  et  tuez. 

Tout  cela,  Monsieur,  ne  me  fait  point  perdre  courage  et  ne 
fera  que  dilTérer  d'une  année  ou  deux  les  retours  que  vous 
demandiez  cellc-cy.  Il  n'y  a  pas  plus  de  ma  faute  dans  toutes 
ces  pertes  que  de  la  vostre  dans  celle  du  navire  le  Saint- Joseph. 
Je  ne  peux  pas  estre  partout  ny  me  servir  que  des  gens  du  pays. 
Ce  n'est  point  pour  vous  engager  à  de  nouvelles  despenses 
mais  pour  vous  justifier  ma  conduite,  et  vous  verrez  que  j'agis 
avec  bonne  foy,  puisque  je  risque  et  mon  bien  et  ma  vie  pour 
vous  tirer  d'intérest  dans  les  mesmes  pertes.  La  seule  grâce  que 
j'aurois  à  vous  demander  seroit  que  ces  désertions  et  la  mort 
de  dix  de  mes  hommes  m'ayant  allbibli  extrêmement,  vous 
trouviez  moyen  d'en  /'aire  passer  vingt  l'année  prochaine  par 
les  premiers  navires,  sçavoir  :  deux  charpentiers,  deux  maçons, 
un  menuisier,  un  armurier,  un  taillandier, tous  bons  ouvriers, 
et  un  tailleur  médiocre,  un  chirurgien  et  le  reste  de  bons 
hommes  de  travail.  Je  vous  promets  que  vous  trouverez  à  leur 
arrivée  le  payement  de  leur  passage  et  de  leurs  avances  prest, 
et  quand  mesme  vous  seriez  refroidi  par  tout  ce  qui  est  arrivé, 
vous  trouverez  assez  de  gens  qui  le  payeroient  avec  joye  avec 
la  grosse  aventure  ou,  du  moins,  si  vous  ne  le  voulez  pas,  trou- 
vez bon  d'envoyer  l'incluse  à  M.  Massiot,  que  je  prie,  à  vostre 
refus,  de  me  les  envoyer  pour  mon  compte,  luy  promettant  de 
luy  en  payer  la  grosse  aventure,  à  la  charge  que  si  je  les  em- 
ployé à  cette  entreprise  il  m'en  sera  tenu  compte.  C'est  l'uni- 
que despense  que  je  vous  demande  ou  que  vous  trouviez  bon 
que  je  la  fasse  par  d'autres. 

La  seconde  prière  que  j'ay  à  vous  faire  pour  vostre  repos  et 
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vostre  satisfaction,  c'est  que  vous  envoyiez  icy  un  homme  sur 
qui  vous  puissiez  entièrement  vous  fier.  Il  n'est  pas  besoin 
qu'il  soit  fort  savant,  mais  fidèle,  de  fatigue,  et  qu'il  n'aime  ny 
le  jeu,  ny  les  femmes,  nyla  bonne  chère,  parce  qii'il  ne  trouvera 
rien  de  tout  cela  avec  moy,  afin  que  vous  reposant  sur  ce  qu'il 
vous  escrira,  vous  n'escoutiez  point  ce  que  les  prestres  et  les 
Jésuites  pourront  vous  dire.  Après  cela,  laissez-moy  agir  et 
vous  serez  content.  Il  est  encore  besoin  d'un  homme  à  Qué- 
bec. Je  ne  puis  pas  estre  partout.  Si  M.  Plet,  qu'on  m'a  dit  de- 
voir venir  icy,  vous  accommode,  je  m'en  serviray  très-volon- 
tiers; sinon  il  en  faut  un  autre,  mais  j'auray  bien  d'autres 
choses  à  vous  dire,  quand  je  vous  auray  achevé  le  narré  de  ce 
que  j'ay  fait.  Jugeant  ma  présence  nécessaire  à  Montréal,  j'y 
descendis,  et,  après  y  avoir  réglé  ce  qui  m'y  menoit,  en  huit 
jours  de  temps,  je  remontay  au  fort  avec  un  regret  sensible  de 
n'avoir  pu  vous  donner  advis  de  mon  retour  par  une  barque 
qui  a  passé  en  France  depuis  que  je  suis  arrivé  icy,  mais 
comme  je  ne  m'estois  pas  persuadé  que  cela  dust  arriver  cette 
année,  n'en  ayant  pas  encore  veu  d'exemple  qu'une  fois,  telle- 
ment que  je  ne  sceus  son  départ,  qu'on  avoit  tenu  secret,  qu'un 
mois  trop  tard.  J'attendis  au  fort  l'arrivée  des  premiers  vais- 
seaux pour  avoir  de  vos  nouvelles  avant  de  retourner  aux 
Islinois,  mais  le  premier  ne  m'en  ayant  point  apporté,  j'en 
appris  du  costé  des  Islinois,  qui  m'obligèrent  de  partir  inces- 
samment. 

Les  nommez  Jacques  Messier,  Nicolas  Laurent  et  Nicolas 
Crevel,  arrivèrent  le  22  juillet;  les  deux  premiers  envoyez  des 
Islinois  par  le  sieur  de  Tonty,  qui  commandoit,  chargez  d'un 
procès-verbal  de  la  désertion  de  tous  les  charpentiers  de  na- 
vire, du  forgeron,  du  menuisier  et  de  plusieurs  autres  de  ceux 
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que  j'y  avois  laissez,  qui,  en  l'absence  du  sieur  de  Tonty, 
avoient  forcé  et  pille  les  magasins,  emporte  les  pelleteries, 
marchandises  et  munitions  qui  y  estoient,  renversé  les  pieux 
du  fort  et  abandonné  le  peu  qui  y  estoient  restez,  denuez  de 
toutes  choses.  Je  m'cmbarquay  aussytost  avec  neuf  hommes 
dans  ma  barque  pour  les  aller  chercher  et  manday  à  quinze 
autres  de  me  suivre,  mais  ils  ne  purent  arriver  à  temps  et  les 
vents  m'ayant  obligé  moy-mesme  de  relaschcr  plusieurs  fois. 
Enfin,  le  2  d'Aoust  je  fus  mouiller  au  bout  d'une  isle  par  l'un 
des  costez  de  laquelle  ils  dévoient  passer,  à  moins  qu'ils  n'al- 
lassent à  la  Nouvelle-Hollande  comme  quelques-uns  ont  fait. 
Sur  les  quatre  heures  du  soir,  je  vis  un  canot  où  estoient  deux 
de  mes  habitans  qui,  ayant  rencontré  une  partie  de  ces  déser- 
teurs, estoient  venus  devant  jour  et  nuit  me  donner  advis  qu'ils  es- 
toient vingt  en  nombre,  et  que,  non  contents  de  ce  qu'ils  avoient 
fait  aux  Islinois,  ils  avoient  démoli  la  redoute  que  j'avois  laissée 
à  la  rivière  des  Miamis,  pris  du  castor  que  j'avois  en  dépost  à 
Missilimakinak,  et  pillé  le  magasin  qui  estoit  au-dessus  du 
sault  de  Conty  ;  qu'ils  s'estoient  séparez  en  deux  bandes,  que 
huit  avoient  pris  la  route  de  la  Nouvelle-Hollande,  et  douze 
celle  du  fort,  à  dessein,  s'ils  me  rencontroient,  de  me  tuer  et 
de  ne  tirer  que  sur  moy,  et  qu'ils  ne  pouvoient  pas  estre  loin 
et  qu'ils  venoient  dans  deux  canots,  six  dans  chacun. 

J'cnvoyay  aussy  tost  ces  deux  habitans  au  fort  donner  or- 
dre à  tous  ceux  qui  y  demeuroient  de  prendre  les  armes  et  de 
les  attendre  en  trois  divers  passages,  alin  que,  s'ils  m'eschap- 
poient  la  nuit,  ils  fussent  arrestez  par  les  autres.  Je  laissay  la 
barque  avec  cinq  hommes  bien  armez  dedans,  et  moi,  sixiesmc, 
marchay  par  l'autre  costé  de  l'isle,  qui  a  cinq  lieues  de  long, 
pour  descouvrir  leur  feu  la  nuit.  Ensuite  j'avançay  encore  trois 
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lieues,  et  au  point  du  jour  estant  à  une  pointe  d'une  traverse 
qu'on  appelle  Okoui,j'apcrçeus  deux  canots  qui  Tavoicnt  coni- 
mciicce  et  qui  vcnoient  droit  à  nous,  pour  ce  que  le  bois  dont 
nous  estions  proches  empeschoit  qu'ils  ne  nous  descouvrisseni. 
Quand  ils  lurent  à  demy-lieuc  de  nous  ou  environ,  je  fis  mar- 
chera eux,  et  comme  leurs  deux  Canots  cstoient  csloii^ncz  Tun 
de  l'autre  de  presque  un  temps  (sic)^  nous  donnasmcs  sur  le  pre- 
mier, où  il  y  avoit  cinq  hommes.  J'avois  ordonné  à  mes 
gens  de  donner  la  chasse  à  ces  canots,  en  les  suivant  tousjours 
en  queue,  parccque  cela  leur  ostoit  les  moyens  de  se  mettre 
on  dclensc,  et,  en  cas  de  résistance,  de  jeter  bas  ccluy  qui  gou- 
vernoit  parccque ,  le  gouverneur  estant  mort,  comme  on  ne 
peut  pas  changer  de  place  dans  ces  canots,  ils  ne  font  plus  que 
varier  et  on  ne  peut  ny  tirer  de  coups  asscurez  ni  mcsmc  tirer 
sans  (aire  tourner  le  canot.  Le  mien  allant  le  mieux,  je  com- 
manday,  le  fusil  couché  en  joue,  à  ces  fripons  de  venir  à  moy, 
et  alors  mes  deux  hommes  prenant  aussy  leurs  armes  les  obli- 
gèrent d'obéir.  Je  fis  saisir  leurs  armes  et  mettre  le  tout  avec 
leurs  vivres  et  leur  bagage  dans  mon  canot,  et  fus  attaquer  le 
second  qui  se  rendit  encore  plus  facilement,  n  y  ayant  que 
deux  hommes,  les  cinq  autres  ayant  fait  un  autre  canot  qui 
cstoit  demeuré  derrière  et  que  j'appris  ne  devoir  arriver  que  le 
lendemain.  Ces  prisonniers  m'advouèrent  tout  ce  que  j'avois 
appris  de  mes  habitans.  Je  les  lis  mettre  en  prison  au  fort  et 
repartis  aussy  tost  pour  attraper  les  autres,  comme  je  fis  le  4 
après-midy;  sur  les  six  heures  du  soir,  je  vis  apparoistrc  un 
canot  à  une  lieue  de  là  où  j'estois.  Je  fus  après,  mais  comme 
il  n'y  en  avoit  qu'une  demie  à  suivre  et  moy  une  lieue  et  de- 
mie pour  gagner  terre,  il  gagna,  avant  que  je  pusse  Tempes- 
chcr,  une  pointe  où  il  y  avoit  un  desbarquement  et  autour  de 
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laquelle,  à  une  licuc  de  loin,  il  estoit  impossible  de  mettre 
pied  à  terre,  à  cause  que  c'estoit  un  rocher  escarpé  au  pied 
duquel  Peau  du  lac  battoit.  Je  m'approchay  pourtant  à  la 
portée  de  lusil,  et  vis  que  c'cstoient  cinq  déserteurs  et  voleurs 
qui  attcndoient  chacun  derrière  un  arbre  avec  leurs  fusils 
chargez  de  trois  balles,  comme  nous  vismcs  après.  J'eus  delà 
peineàretenirmesgensquivouloicntallerdesbarquer à  descou- 
vert, mais  comme  ceux  qui  menoient  mon  canot  ne  voulurent 
point  approcher,  à  cause  qu'ils  craignoicnt  pour  moy,  je  ne 
voulus  pas  aussy  permettre  qu'ils  s'exposassent,  mais  restant 
avec  quatre  à  la  portée  du  fusil  pour  les  empescher  de  s'em- 
barquer, j'en  envoyay  quatre  autres  mettre  pied  à  terre  loin 
de  là  pour  les  forcer  par  dans  le  bois  ;  ils  les  suivirent  par  terre 
avec  leurs  fusils  en  joue  ;  mais  le  canot  allant  plus  viste  qu'eux, 
mes  gens  gagnèrent  un  débarquement  à  une  lieue  de  là,  mais 
la  nuit  les  ayant  pris,  ils  furent  obligez  de  se  rembarquer  et 
revinrent  le  long  de  l'escore  pour  prendre  terre  plus  proche  de 
la  cabane  de  ces  fugitifs,  crainte  que  s'ils  venoicnt  de  nuit  de 
si  loin  à  travers  les  bois,  le  bruit  des  bois  pourris  et  des  bran- 
ches qui  romproient  sous  leurs  pieds  ne  fist  connoistre  leurs  ap- 
proches, mais  ils  n'eurent  pas  marché  longtemps  qu'ils  ren- 
contrèrent ceux  qu'ils  cherchoient,  qui  s'estoient  embarquez 
sans  que  nous  les  eussions  aperceus  à  la  faveur  de  la  nuit  qui 
fut  très-obscure.  Leur  ayant  commandé  deux  ou  trois  fois  de 
demeurer,  et  voyant  qu'au  contraire  ils  cherchoient  les  moyens 
de  se  mettre  en  défense,  ils  les  chargèrent,  en  tuèrent  deux  et 
prirent  les  trois  autres  qu'ils  m'amenèrent  et  que  je  fis  mcl- 
Ue  aux  fers,  en  attendant  l'arrivée  de  M.  le  comte  de  P>onie- 
nac  qu'on  attendoit  incessamment. 

Le  lendemain,  je  repartis  et  me  mis  à  la  poursuite  de  ceux  qui 
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avoicnt  pris  la  rouie  de  la  Noiivelle-Hollaiule,  mais  les  vents 
Je  sud  qui  soullloicnt  alors,  et  qui  ne  les  incommodoicni  point 
du  costé  qu'ils  estoicnt,  m'arrcstèrent  si  longtemps  que  je  ne 
pus  les  joindre,  tellement  que,  ayant  laissé  ordre  à  mon  sergent 
de  les  attendre  à  leur  retour  en  un  lieu  où  il  ne  les  peust  man- 
quer, je  suis  party  avec  vingt-cinq  hommes  pour  aller  joindre 
iM.  de  Tonty.  J'emmène  un  des  charpentiers  de  barque  pour 
achever  celle  qui  est  presque  faite  aux  Islinois.  Nous  portons 
tout  ce  qui  est  nécessaire  pour  cela,  et  j'espère  cet  hiver  des- 
cendre dedans  jusqu'à  la  mer,  ou  du  moins  l'automne.  Depuis 
mon  arrivée  icy,  j'ay  encore  arresté  deux  de  mes  déserteurs 
et  j'ay  appris  enfin  l'accident  arrivé  à  ma  barque.  Des  Sau- 
vages, nommés  Pouteatamis,  me  rapportent  que  deux  jours 
après  son  départ  de  Fisle  où  je  Pavois  quittée,  le  1 N  septembre 
1 1)79,  ce  coup  de  vent  dont  je  vous  ay  parlé  s'estant  élc\é,  le 
pilote  qui  estoit  avec  eux  mouillé  à  la  coste  du  nord  où  ils 
estoient  cabanez,  croyant  le  vent  favorable  pour  aller  à 
Missilimakinak,  comme,  en  enct,il  estoit  par  le  travers  et  n'en 
sentant  pas  la  violence  à  cause  du  voisinage  de  la  terre  par- 
dessus laquelle  il  venoit,  mit  à  la  voile  contre  leur  conseil,  l'as- 
seurant  qu'il  y  avoit  une  grande  tourmente  au  large  où  le  lac 
leur  paroissoit  tout  blanc  ;  mais  le  pilote  se  moquant  d'eux, 
leur  ayant  reparti  que  son  bastimcnt  ne  craignoit  point  le 
vent,  appareilla  et  ccluy  qui  soullloit  s'augmentant  extrême- 
ment, ils  remarquèrent  qu'il  fut  obligé  de  serrer  toutes  ses 
voiles,  à  la  réserve  de  deux  grandes  et  que,  pour  lors,  la  barque 
n'alloit  plus  que  de  travers  vers  des  isles  qui  estoient  au  large, 
barrées  de  grandes  battures  de  sable  qui  portent  à  plus  de  deux 
lieues  au  large.  Alors  le  vent  ayant  redoublé  avec  une 
grande  abondance  de  pluyc,  ils  ne  virent  plus  le  bastiment, 
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et  Ton  iVcn  a  point  entendu  parler  jusqu'au  printemps,  qu'on 
trouva  à  la  coste  deux  hauts-de-chaussc  de  toile  gastée  de  fj;ou- 
dron  et  déchire/',  enfin,  cet  esté,  on  a  trouvé  une  escou'ille, 
un  bout  de  cordai^e  et  des  ixiqueis  de  castor  tout  pourri. 
Toutccla  a  faiicroireque  la  barque avoiteschoué  quelque  part 
dans  ces  islcs,  et  qu'elle  estoit  perdue  et  ce  qui  esioit  dedans. 

Voilà,  Monsieur,  tout  ce  qui  s'est  passé  dans  mon  voyaj^e 
jusqu'à  pré.scnt,  que  je  vais  continuer,  en  sorte  que  non  seule- 
ment j'cxécuteray  ce  à  quoy  je  me  suis  enj^agé  à  Monseigneur 
Colbert,  mais  que  vous  en  .serez  encore  content.  Vous  en  au- 
rez, si  je  peux,  des  nouvelles  ce  printemps-,  mais,  n'ayant  plus 
ni  pilote,  ni  matelots,  ni  apparaux  pour  faire  le  vojage  par 
mer;  je  seray  obligé,  après  y  avoir  esté,  de  m'en  retourner  en 
France  pour  y  revenir  par  le  golphe  à  l'entrée  de  la  rivière,  en 
cas  que  la  Cour  l'agrée  et  que  vous  jugiez,  à  propos  de  conti- 
nuer cette  aflairc  que  je  croy  plus  que  jamais  la  meilleure  de 
toutes  celles  qu'on  peut  faire  en  (Canada. 

Pour  respondre  maintenant  à  toutes  vos  lettres,  je  vous  di- 
ray  premièrement  qu'il  y  a  quelques  lignes  que  jen'aypude- 
chillrer,  parceque  mes  cliillres  et  tous  mes  papiers  sont  aux 
Islinois,  mais  qucnéantmoins  je  crois  avoir  tout  deviné  par  la 
suite  et  par  les  choses  que  je  scais  à  peu  presque  vous  pouvez 
m'e-scrire;  2"  que,  pour  ce  que  vous  me  marquez  avoir  esté 
surpris  de  n'avoir  pas  eu  de  mes  lettres  par  tous  les  vaisseaux, 
vous  ne  remarquez  peut  estre  pas  que  cela  estoit  impossible, 
la  pluspart  estant  partis  quand  nous  arrivasmes  à  Québec.  De 
plus,  je  n'ay  perscjnne  pour  faire  des  duplicata  et  des  tripli- 
caia,  et,  quand  j'en  aurois,  il  }■  a  trop  peu  de  fidélité  en  ce  pays 
Cl  li'op  de  gens  aux  escoutes  p(jur  me  lier  à  c|ui  (.[ue  ce  soil  de 
ce  que  je  voudrois  \  (jus  mander,  les  lettres  mesmes  cachetées 
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n'estant  pas  icy  trop  en  scureté,  et  les  gens  faisant  prolit  des 
ni'>indrescli()ses  pour  en  brasser  des  trahisons;  outre  que  les 
pf.istes  n'estant  pas  icy  esiablies,  ni  les  commodité/  fréquentes 
pour  porter  les  lettres  du  fort  à  Québec,  il  arrive  non  seule- 
ment qu'elles  sont  ou  effarées  ou  l'etenues,  mais  encores  que 
celles  qui  eschappent  la  curiosité  des  espions  demeurent  à 
Montréal,  attendant  les  occasions,  et  il  arrive  que  toutes  celles 
(jui  ne  s'esfTurcnt  point  partent  à  mesme  temps,  'l'out  le  monde 
ayant  coustume  de  se  rendre  à  Québec  à  peu  près  à  la  mesme 
saison,  ceu.\  à  qui  on  les  adresse  ont  alors  d'autres  occupa- 
tions et  ne  les  donnent  d'ordinaire  qu'avec  celles  qu'ils  escri- 
veiit  le  plus  souvent  par  le  dernier  vaisseau  et  en  des  mains  si 
peu  asseurées  qu'elles  n'ari-ivent  pas  tous  jours.  La  despense 
d'envoyer  des  gens  exprès  iroit  à  plus  de  cent  escus  par 
voyage.  Ainsy,  je  suis  réduit  à  prendre  l'occasion  de  quelqu'un 
à  qui  je  me  (ie,  par  qui  j'escris  tout  à  la  fois  tout  ce  quej'ay 
à  mander  et  ne  peux  pas  faire  autrement,  bien  moins  des  Isli- 
nois  ou  estant  en  chemin,  cela  n'estant  possible  que  par  des 
exprès  qui  riiineroient  en  frais. 

1'roisiesmement.  Vous  vous  plaigne/,  que,  dans  mes  lettres, 
je  ne  vous  marque  rien  de  particulier  des  Islinois  et  des 
richesses,  ou  de...  qui  y  peuvent  cst.'-e.  Il  ne  me  paroist  pas 
concevable  que  vous  en  ayez  espéré,  ou  vous  ne  faites  pas  ré- 
llexioii  à  l'esloignemenl  eles  lieux  d'où  il  a  esté  impossible  que 
i'aye  eu  de  grandes  connoissances  en  six  semaines,  (jue  jay  de- 
meuré malade  à  Québec,  esloigné  de  six  cents  lieues  de  ce 
pays,  .l'en  receus  bien  une  lettre  du  nommé  Michel  Ako  et  de 
ses  camarades,  qui  yestoient  aile/  le  primemps  précédent,  cjui 
me  lui  apportée  par  un  canot  que  j'envoyay  exprès  au  lorl  dès 
mon  arrivée,  par  laquelle  j'appris  ce  que  je  vous  mandois  du 
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cuivre  et  qu'ils  avoient  traité  la  quantité  de  peaux  de  bœufs 
que  je  vous  ay  marquée.  Mais  cela  estoit  fait  avant  mon  arri- 
vée, et  je  n'estois  pas  à  cela  près  plus  savant  en  partant  de 
Québec  qu'en  partant  de  France.  Le  fort  et  le  petit  navire  que 
je  mandois  estre  commencé  estoient  au  saut  de  Conty.  La  bar- 
que fut  achevée  le  mois  de  May  ensuivant,  et  mit  à  la  voile  le 
yd'Aoust  jG79,et  a  esté  perdue  au  retour  du  lac  desislinois  où 
je  Tavois  menée  heureusement.  Nous  n  en  avons  pu  avoir  do 
nouvelles,  ni  voir  d'autres  débris  qu'une  escoutillc,  la  porte  de 
la  chambre  et  la  pomme  du  baston  de  pavillon.  Sur  cette  bar- 
que, j'ay  trois  ou  quatre  remarques  à  vous  faire  faire  pour  res- 
pondre  à  tout  ce  qu'on  pourra  dire  là-dessus  : 

1"  Qu'elle  ne  s'est  perdue  qu'en  retournant  d'où  je  l'avois 
menée  heureusement,  et  par  conséquent  ça  n'a  pas  esté  faute 
de  précaution  ni  de  savoir  le  chemin,  mais  par  un  ellort  iné- 
vitable de  latempeste,qui  fut  furieuse  deux  jours  après  son  dé- 
part et  dura  cinq; 

2"  Qu'il  ne  manquoit  pas  ny  de  capacité  dans  le  pilote  qui 
avoit  eu  cet  cmploy  dans  les  plus  grands  vaisseaux  de  Canada 
et  des  Isles,  ny  de  matelots,  personne  n'ayant  coustume  d'en 
mettre  plus  de  si.xdans  un  basiiment  de  cinquante  tonneaux: 

3"  La  saison  n'estoit  pas  non  plus  trop  avancée,  la  navif^a- 
tion  se  continuant  ordinairement  jusqu'à  la  fin  de  Novembre. 
et  elle  périt  vers  le  20  de  Septembre; 

4"  J'estime  impossible  de  fiire  ce  que  M.  l'abbé  Bernou 
me  mandoit,  d'envoyer  reconnoistre  si  les  lacs  et  la  grande 
rivière  estoient  navigables  autrement  que  par  une  barque  t]ui 
diiii  tenir  une  roule  bien  dillcrente  de  celle  des  canots,  qui 
sont  obligez  de  niarclier  tousjours  le  plus  près  de  terre  qu'il 
peuNcni  pour  débarquer  au  premier  vent  dont  ils  ne  pour- 
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roient  essuyer  la  moindre  bourrasque  au  milieu  de  ces  lacs 
larges  de  quarante  à  cinquante  lieues,  et  les  barques  ne  sçau- 
roient  trop  tenir  le  large  pour  n'estre  pas  jetées  en  coste,  tel- 
lement qu'il  faut  aller  en  barque  pour  descouvrir  les  difticul- 
tcz  de  la  navigation,  ou  bien  il  faudroit  blasmer  ceux  qui  ont 
traversé  les  mers  inconnues  de  ncn  avoir  pas  fait  l'essay  avec 
des  chaloupes  pour  ne  pas  risquer  leurs  navires:, 

5"  Quand  cela  eust  esté  possible,  il  eust  fallu  trois  ans  pour 
lairc  le  tour  des  lacs,  qui  est  de  plus  de  quinze-cents  lieues, 
et  où  le  moindre  vent  arreste  un  canot  parfois  huit,  dix, 
quinze  et  vingt  jours,  en  un  endroit  sans  avancer; 

()"  Cette  barque  estoit  absolument  nécessaire,  et  on  ne  peut 
.  en  |»asser  pour  cette  entreprise; 

7'  Pour  le  transport  des  grands  fardeaux,  comme  agrez  et 
apparaux  du  navire  que  j'avois  ordonné  de  faire  dans  la  rivière 
des  Islinois,  cela  estant  impossible  en  canot,  car  quoyqu  on 
s'en  soit  servy  pour  apporter  au  saut  des  rapides  ceux  des 
barques  que  j'ay  fait  construire  au  dessus,  il  ne  s'ensuit  pas 
qu'on  le  puisse  pour  ce  navire  dans  ces  lacs,  parceque  je  suis 
le  seul  qui  en  suis  venu  à  bout  le  long  des  rapides  contre  l'es- 
pérance de  tous  ceux  qui  me  l'ont  veu  entreprendre,  mais  je  n'y 
avois  pas  deux  difficultez  qui  sont  insurmontables  dans  les 
lacs  :  l'une,  les  grands  coups  de  vent  qui  obligent  à  y  débar- 
quer sou  ent  en  des  lieux  difficiles  et  escarpez  et  dans  les  va- 
gues qui  se  lèvent  tout  d  un  coup,  en  sorte  qu'il  seroit  impos- 
sible de  charger  ces  canots  et  de  les  empescher  de  s'y  briser, 
si,  comme  trois  hommes  au  plus  les  mènent,  dont  deux  sont 
obligez  dans  ces  rencontres  de  tenir  le  canot  pendant  que  l'au- 
tre porte  les  paquets  à  terre,  le  troisiesme  rencontroit  des  far- 
deaux qu'il  ne  pourroit  remuer  comme  seroientdes  cables  des 
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ancres,  ferrure  de  gouvernail.  La  seconde  difficulté  vient  de  la 
longueur  de  ces  voyages  en  cançt  par  ces  lacs  à  cause  de  leur 
grandeur  qui  y  donne  lieu  à  de  fréquentes  tcmpestes  qui  arres- 
tent  les  canots,  ce  qui  ne  se  trouve  pas  dans  les  rapides  où  on 
n'est  jamais  incommodé  des  vents  et  qui  ne  durent  que  qua- 
rante lieues  ; 

2"  Pour  le  rapport  des  pelleteries,  pécans  et  orignaux,  s'il 
s'en  trouvoit  et  que  vous  souhaitassiez  avoir  des  retours, 
comme  vous  me  le  marquez  par  le  Canada,  estant  impossible 
de  se  servir  pour  cela  de  canots  dont  on  ne  pourroit  apporter 
en  trois  fois  que  soixante  peaux  de  bœufs  au  plus  par  ces 
lacs; 

3°  Pour  laseurcté  des  elVets  qu'on  nepeutempescherd'estrc 
à  la  discrétion  des  voituriers,  les  vagues  et  la  pluie  mouillant 
souvent  tout  ce  qu'il  y  a  dedans,  ce  qui  oblige  de  mettre  au 
sec  de  temps  en  temps  ce  qui  est  dans  les  canots  où  rien  ne 
ferme  et  n'est  à  couvert,  sans  compter  qu'on  ne  peut  rien 
faire  de  secret;; 

4°  Parcequ 'ayant  à  conduire  plusieurs  hommes  incapables 
d'aller  en  canot  comme  des  nouveaux  venus  de  France,  la 
despense  de  leur  passage  seroit  furieuse  par  cette  raison,  n'y 
ayant  point  de  voiturier  qui  les  voulust  conduire  à  moins  de  2  ou 
3oo  liv.  par  homme; 

5°  Pour  la  seureté  des  hommes  mesmes  et  des  effets  qui 
scroient  bien  plus  exposez  dans  des  canots,  non-seulement  au 
péril  des  eaux  qui  est  continuel,  mais  d'estre  tuez  par  les  Sau- 
vages, comme  il  est  arrivé  à  deux  hommes  des  Jésuites  l'au- 
tomne dernier,  et  d'endurer  la  faim,  estant  impossible  de  por- 
ter assez  de  vivres  dans  des  canots  pour  un  long  voyage  et 
très-difliciie  d'y  suppléer  par  la  chasse  pour  un  grand  nombre 
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de  personnes.  Enfin  la  guerre  nouvellement  déclarée  entre  les 
Isiinois  et  les  Iroquois  exposoit  mes  gens  à  estre  attaquez  la 
nuit  au  campement  par  les  uns  ou  les  autres  par  mesgarde  ou 
à  dessein,  estant  obligez  de  camper  dans  le  bois  où  ces  bar- 
bares ont  une  adresse  particulière  pour  la  surprise,  au  lieu 
qu'une  barque  est  comme  un  fort  qui  remédie  à  tous  ces  in- 
convéniens  et  sans  l'usage  de  laquelle  il  est  impossible  que 
cette  entreprise  réussisse  au  moins  par  cette  route. 

Outre  toutes  ces  raisons  qui  sont  essentielles,  il  y  en  a  une 
particulière  pour  la  grande  rivière  où  on  ne  peut  pas  aban- 
donner des  gens  en  c^not  au  grand  nombre  de  Sauvages  qui 
demeurent  proche,  à  la  discrétion  desquels  on  scroit  exposé, 
particulièrement  la  nuit  au  cabanage,  avec  le  peu  d'hommes 
que  j'ay,  si  on  estoit  obligé  de  coucher  à  terre.  Au  lieu  que 
dans  une  barque,  on  est  à  couvert  et  on  peut  avec  trcnt». 
hommes  traverser  l'Amérique  ;  la  précaution  qu'on  peut  pren- 
dre est  de  ne  marcher  que  de  jour  pour  descouvrir  les  baitures 
Cl  de  mouiller  tous  les  soirs  et  faire  bon  quart  la  nuit,  et, 
comme  toutes  ces  nations  se  font  des  prisonniers  dans  leurs 
guerres,  en  racheter  le  plus  qu'on  pourra  pour  servir  d'en- 
trée dans  leur  pays,  les  présens  qu'on  foit  pour  cela  n'estant 
pas  à  charge  estant  toujours  rendus  avec  plus  de  libéralité 
par  les  parents  du  prisonnier  délivré. 

De  plus,  quand,  contre  ce  qu'on  nous  a  dit  et  tout  ce  que  je 
peux  conjecturer  de  cette  rivière,  elle  ne  seroit  pas  navigable 
jusqu'à  la  mer,  cette  seconde  barque  que  j'ay  fait  commencer 
dans  le  pays  des  Isiinois  seroit  toujours  très-nécessaire  pour 
I  amener /?t7r  inie  rivière  çiicfai  trouvée  les  denrées  du  pays 
dos  Isiinois  au  fort  Frontenac,  cette  rivière  y  estant  beaucoup 
plus  commode  que  le  chemin  par  où  Jolliet  avoit  passé,  dont 
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il  avoit  dissimulé  les  difficultez  par  des  raisons  que  je  n'ay  pu 
deviner. 

C'est  le  seul  biais  de  faire  ce  commerce  par  le  Canada, 
comme  vous  semble/  le  souhaiter,  les  frais  et  les  risques  estant 
trop  grands  par  les  lacs.  Encore  ne  peut-on  par  là  en  tirer 
qu'avec  peine  les  peaux  de  bœuf,  et  je  persiste  tousjours  dans 
le  sentiment  qu'il  faut  les  avoir  par  le  golfe  Mexique,  prest 
néantmoins  à  le  faire  par  cette  rivière,  que  j'appelle  la  Baii- 
drane.  Les  Iroquois  la  nomment  Ohio,  et  les  Outaouas  Oli- 
ghin-cipou.  Quand,  après  vous  en  avoir  fait  concevoir  les  diffi- 
cultez, vous  m'aurez  mandé  vostre  sentiment,  vous  ayant  desjà 
mandé  qu'après  avoir  réussy  et  avoir  acheminé  les  choses  pour 
le  commerce,  je  prétends  me  retirer,  quoj^que  je  le  croye  très- 
avantageux,  rebuté  de  voir  qu'il  faudra  tousjours  estre  sur 
l'apologie,  qui  est  un  caractèreoù  je  ne  réussis  pas, ou  du  moins 
y  mettre  un  commis  comme  je  vous  prierois  d'y  en  mettre  un 
de  vostre  part. 

Cette  rivière  Baudrane  naist  derrière  Oneiout  et  après  en- 
viron quatre  cent  cinquante  lieues  de  course  vers  l'Ouest  tous- 
jours  quasi  également  large  et  plus  que  la  Seine  ne  l'est  devant 
Rouen  et  beaucoup  plus  creuse,  elle  se  descharge  dans  le 
fleuve  Colbert  vingt  à  vingt-cinq  lieues  au  Sud  quart  de  Sud- 
Ouest  de  l'embouchure,  par  où  la  rivière  des  Islinois  tombe 
dans  ce  mesme  fleuve.  Une  barque  peut  remonter  cette  rivière 
jusques  fort  haut  vers  Tsonnontouan,  et  on  n  .  n  cet  endroit 
csloigné  que  de  vingt  à  vingt-cinq  lieues  de  la  costc  méridio- 
nale du  lac  Ontario  ou  de  Frontenac,  d'où  on  peut  aller  en 
barque  au  fort  Frontenac  en  quinze  heures  de  bon  vent,  telle- 
ment que,  par  cette  voyc  1  n'y  auroit  qu'à  faire  un  establissc- 
ment  à  Tem.boucliure  de  la  rivière  des  Tsonnontouans  sur  le 


'i 


^»È 


AVANTAGi:S    DI!    I..V    ROL'TIi:    DE    I,  OHIO. 


8l 


:lf 


bord  du  lac  Ontario  et  un  autre  sur  la  rivière  que  j'appelle 
llaiidranc  où  on  pourroit  nourrir  des  chevaux  et  s'en  servir 
pour  !c  transport,  qui  seroit  facile,  le  chemin  estant  fait. 

La  seule  difficulté  qui  s'y  rencontre  est  d'oster  aux  Iroquois 
le  soupçon  que  ces  voyages  leur  donneront,  fomenté  peut- 
cstre  secrètement  par  les  Jésuites  mcsmes  qui  demeurent 
parmy  eux,  qui  n'aiment  point  mon  entreprise  et  qui  peuvent 
aisément  leur  fliirc  entendre  que  nous  secourons  leurs  ennemis 
qui  demeurent  le  long  et  au  delà  de  cette  rivière.  Le  remède 
seroit  de  moyenner  la  paix  avec  les  Islinois,ce  qui  ne  seroit  peut 
estre  pas  dillicile  avec  quelques  présens.  Tout  le  pays  qui  est 
le  long  de  cette  rivièreet  entre  elle  et  celle  des  Islinois  et  ù  dix 
ou  douze  journées  au  Nord  et  au  Sud  et  à  l'Ouest  du  fleuve 
Colbcrt  est  remply  de  bœufs  sauvages  plus  qu'on  ne  peut  dire. 

La  route  par  les  lacs  a  de  bien  plus  grandes  difficultez,  que 
Jolict  a  ignorées  en  partie  et  en  partie  dissimulées. 

1*^11  y  faut  beaucoup  plus  d'ostablissements.  Il  en  faut  un  au 
bas  de  la  cheute  par  où  le  lac  Erié  se  descharge  dans  le  lac 
Ontario,  où  la  navigation  des  barques  est  interrompue  pendant 
treize  lieues,  et  un  autre  où  elle  recommence  pour  servir  en 
bas  et  au  bord  du  lac  Ontario  à  recevoir  ce  qui  viendroit  du 
fort  de  Frontenac,  en  attendant  qa'on  en  fist  le  transport  à 
l'autre  establisscment,  où  la  navigation  recommence  à  l'entrée 
du  lac  Erié,  pour  là  le  recharger  dans  des  barques.  Encore  y 
a-t-ii  là  une  très-grande  difficulté,  c'est  que  proche  de  l'em- 
bouchure de  ce  lac  il  n'y  a  point  de  havre  ni  de  rade  où  on 
puisse  mettre  une  barque  à  l'abry  des  furieux  coups  de  vent 
qui  y  régnent,  et  que,  si  elles  descendent  dans  la  rivière,  on  ren- 
contre d'abord  un  rapide  qu'une  barque  ne  sçauroit  forcer  à 
ia  \oile,  à  moins  de  touer  à  mesme  et  faire  haler  au  col  tout 
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ensemble  par  dix-sept  ou  vingt  hommes,  et  toujours  vent  der- 
rière et  voiles  hautes. 

2°  Il  en  Itiut  un  aussi  au  fond  du  lac  des  Islinois,  où  la  navi- 
gation linit  au  lieu  mesme  nommé  Checagou,  pour  y  serrer 
les  choses  qu'on  auroit  apportées  dans  les  barques  et  en  faire  le 
transport  aux  canots  à  deux  lieues  de  là,  d'où  les  mesmcs  canots 
seuls  peuvent  naviguer  jusqu'au  village  des  Islinois  pendant  l'es- 
pace de  quarante  lieues,  contre  ce  que  Jolliet  avoit  dit  qu'il 
n'y  avoit  qu'un  quart  de  lieue  d'interruption  de  navigation. 

3"  Il  en  faut  encore  un  aux  Islinois,  où  les  barques  peuvent 


naviguer 


Outre  la  multiplicité  des  establissemens,  qui  augmente  beau- 
coup la  despense  et  la  dilliculté,  le  peu  d'exactitude  dans 
les  comptes,  les  despenses  de  tant  de  bastimens  sont  grandes. 
Une  barque  de  quarante  tonneaux,  où  il  faut  six  matelots,  ne 
faira  son  voyage  qu'en  trois  mois.  Il  faut  compter  les  avaries 
et  les  frais  des  matelots  et  des  apparaux  et  des  vivres,  au  lieu 
que  par  le  chemin  que  j'ay  trouvé,  le  mesme  nombre  d'hommes 
avec  une  vingtaine  de  chevaux  qui  trouveroient  à  manger  dans 
les  prairies  par  où  ils  passeront,  pourront  en  un  mois  Hiire  le 
portage  de  la  mesme  quantité  de  marchandises  sans  autres 
frais  et  sans  risques. 

Par  tout  ce  que  je  vous  marque,  vous  voyez  combien  il  est 
difficile  de  faire  ce  commerce  par  le  Canada,  du  moins  par  les 
lacs,  sans  compter  les  despenses  depuis  le  fort  jusqu'à  Qué- 
bec, surtout  il  est  aisé  d'observer  la  quantité  de  monde  né- 
cessaire pour  cela  que  vous  voyez  bien  que  je  n'a}'  pas,  et 
qu'ainsy,  quand  je  le  voudrois,  cela  m'est  impossible.  Vous 
devez  faire  rétlexion  que  des  grands  desbours  que  vous  avez 
faits ,  je  n'en  ay  touché  que  les  deux  tiers ,  l'autre  a  esté 
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perdu  aussy  bien  que  les  retours  de  l'an  passé,  et  qu'après  les 
vuls  et  portes  que  j'ay  soullcrts,  je  n'ay  pas  d'cffects  entre  les 
mains  à  la  réserve  des  peaux  de  bœufs  qui  appartiennent  à  la 
Société.  Si  vous  faisiez  attention  aux  choses  en  quoy  j"ay  em- 
plo\é  les  sommes  dont  Je  vous  ay  envoyé  les  estats,  vous  re- 
marqueriez qu'il  y  en  a  bien  peu  en  marchandises  de  traite, 
et  que  sur  ce  peu,  après  avoir  essuyé  des  pertes  si  considéra- 
bles et  entretenu  le  monde  qui  me  reste,  je  ne  peux  pas  bastir 
une  grande  fortune  en  un  an  de  temps.  Il  a  fallu,  pour  remé- 
diera tout,  avancer  le  mien  et  chercher  dans  la  bourse  de  mes 
amis  de  quoy  fournir  à  ceux  que  j'ay  employez  et  que  j'em- 
ploye  encore.  Tout  ce  que  vous  me  répétez  est  que  vous  ne 
'M  serez  pas  content  si  je  ne  vous  fais  pas  de  grands  retours. 
%  Quoyque  j'aye  de  quoy  vous  remercier  de  ce  que  vous  avez 
â  fait  pour  cette  entreprise,  il  me  semble  que  j'ay  encore  plus 
';|  faict,  puisque  j'ay  mis  le  tout  pour  le  tout  et  que  malaisé- 
ment on  peut  me  reprocher  ny  folle  despense  ny  ce  prétendu 
faste  dont  il  faudroit  spécifier  quelque  chose,  n'y  ayant  rien 
de  plus  esloigné  de  ma  conduite  où  on  ne  remarque  rien  d'ap- 
I  prochant  de  cela.  Que  ceux  qui  me  font  passer  pour  Taimer 
I  s'expliquent  plus  en  détail.  Depuis  que  je  suis  icy,  je  n'ay  eu 
I  ny  valets,  ny  habits,  ny  cuisine  qui  ne  ressentent  plustost  la 
I  bassesse  que  le  faste,  et  dès  que  je  verray  le  moindre  rebut  ou 
I  de  vostre  costéou  du  costé  de  la  Cour,  je  vousasseure  que  je 
I  quitteray  tout  là,  n'r  ayant  point  d'antre  attrait  à  la  vie  que 
I  je  mène  que  celur  de  Ihonneur,  dont  je  croy  ces  sortes  d'en- 
1  ireprises  d'autant  plus  disques  qu'il  j'  a  plus  de  péril  et  de 
1  pcnic.  Surtout,  Monsieur,  si  vous  voulez  que  je  continue,  que 
i  )e  n  ayc  point  à  respondre  à  toutes  les  questions  et  les  imagi^ 
1  nations  des  prestres  ou  des  Jésuites.  Ils  ont  plus  de  loisir  que 
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moy,  et  je  ne  suis  pas  assez  rusé  pour  prévenir  toutes  leurs  chi 
mères.  Il  est  nouveau  qu'ils  se  meslent  de  ces  sortes  d'all'ai- 
res.  Je  n'auray  point  de  peine  à  vous  donner  toutes  les  con- 
noissances  que  vous  me  demanderez^  comme  vous  n'en  aurez 
pas  à  me  rcspondre  aux  choses  dont  je  vous  demanderois 
rexplication;  mais  aussy  ne  dois-je  pas  m'attendrc  que  vous 
donniez  créance  à  tout,  et  qiCil  faille  que  je  vous  prouve  que  je 
lie  suis  pas  fou.  Cent  la  première  chose  que  vousavezdeu  ob- 
server avant  que  de  faire  allairc  avec  moy,  et,  dans  le  longtemps 
que  nous  nous  sommes  veus,  vous  avez  pu  me  connoistrc,  ou 
il  faut  que  j'aye  de  bons  intervalles  qui  durent  longtemps.  Ce 
sont  des  injures  qu'on  pardonne  à  des  moines  contre  qui  le 
ressentiment  est  inutile,  leur  profession  les  en-mettant  à  cou- 
Vert;  mais  je  croy  que  vous  pensez  bien  vous-mesmc  que  je 
ne  peux  pas  estrc  trop  content  de  \oir  des  pages  pleines  de 
ces  sortes  d'advis.  Je  croy  que  c  jux  qui  parlent  de  moy  de  la 
sorte  ne  croyent  personne  sage  que  les  Illuminez  de  THernii- 
tage  de  Cacn  ou  Tassociation  des  Bagotistes,  où  ils  ont  pris 
les  fausses  idées  qu'ils  ont  de  la  sagesse  et  de  la  vertu.  S'ils 
n'avoient  pas  esté  plus  chimériques  que   moy,  on  n'auroit 
pas  esté  obligé  de  faire  t^nt  ce  qu'on  a  foit  contre  eux  en 
Basse-Normandie  avant  qu'ils  soient  venus  troubler  le  Ca- 
nada, et  si  ceux  du  Grand  Séminaire  ont  des  intérests  com- 
muns avec  les  autres  pour  destruire  touts  ceux  qui  pourioicni 
remarquer  icy  les  manières  extraordinaires  dont  ils  s'y  scr- 
vent,  cela  ne  doit  point  faire  d'impression  tant  que  vous 
n'aurez  rien  de  particulier  à  m'indiquer  où  je  mesnage  mal 
l'intérest  de  mes  amis.  Je  n'ay  pas  deu  prendre  en  arrivant 
icy  des  mesures  pour  faire  des  retours  par  le  (Canada,  puisque 
nous  estions  convenus  du  contraire.  Je  l'avois  fait  néant- 
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moins  et  vous  en  auriez  reccu  Tan  passe  sans  la  perte  de  ma 
barque,  sur  des  advuî  que  j'avois  eus  qui  m  obligèrent  à 
prendre  ce  pnrty;  et  je  ne  laisseray  pas  de  vous  en  faire  au 
plus  tost,  du  moins  pour  ce  que  j'ay  touclic  de  vous,  du  profit 
que  j'attends  de  l'argent  que  j'ay  avance  du  mien  tant  en  mar- 
chandises que  i'ay  achcptces  l'an  passé  que  cette  année  pour 
une  somme  considérable,  y  en  ayant  pour  plus  de  iS,ooo  liv. 
que  je  risque  en  intention  de  vous  faire  part  du  revenant  bon 
qui  sera  considérable  et  payera  au  moins  ce  que  j'ay  rcceu. 
Vous  l'auriez  par  les  vaisseaux  prochains,  si  Fesloignemcnt  des 
lieux  ne  l'avoit  empesché,  fiiulc  de  barques  pour  diligenterles 
retours,  qui  ne  pourront  se  faire  en  canot  que  l'an  prochain. 
Les  suivants  tout  ira  mieux,  et  il  sera  facile  de  continuer;  les 
choses  estant  establies,  ce  ne  sont  point  des  paroles  que  je 
vous  donne.  Ce  seront  des  eflets,  et  je  vous  prie  d'attendre  à  ce 
temps-là  pour  prendre  de  nouvelles  résolutions. 

Ce  n'est  pas  que  je  veuille  nyer  qu'il  ne  se  fasse  dans  ces 
sortes  d'entreprises  plusieurs  despenscs  dans  les  commcncc- 
mcnsqui  paroistront  avoir  esté  inutiles,lorsqu'iln'y  aura  qu'à 
suivre  le  cliemin  que  j'auray  frayé.  Cela  arrive  dans  toutes 
sortes  d'affaires,  par  le  peu  de  connoissance  qu'on  a  d'abord 
des  choses,  qui  paroissent  tout  autres  dans  la  spéculation  qu'on 
ne  les  trouve  dans  la  pratique-,  par  le  manquement  de  plu- 
sieurs choses  dont  on  ne  se  peut  pas  fournir  tout  à  la  fois-,  par 
l'infidélité  et  l'inconstance  des  personnes  qu'on  y  employé, 
qui  se  rebutent  des  dillicultez  qu'on  ne  peut  toutes  prévoir;  ou 
encore  nar  la  malice  des  envieux,  qui  taschent  de  former  d'a- 
bord des  obstacles  et  de  dégouster  les  gens  dont  on  se  sert,  ce 
c]-\'\  est  plus  aisé  lorsque  le  succez  ne  les  a  pas  encore  encou- 
ragez, et  enfm  par  la  difficulté  des  lieux  et  des  saisons,  contre 
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laquelle  on  n'a  pas  le  temps  de  se  précautionner,  qui  causent 
la  dissipation  de  beaucoup  de  choses,  à  quoy  il  n'y  a  pas  de 
remède,  parcequ'on  ne  peut  pas,  par  exemple,  faire  partout  des 
magasins,  tenir  des  registres  et  des  cstats  dans  les  lieux  où  il 
faut  s'arrester  de  temps  en  temps  par  diverses  nécessitez  où  l'on 
se  trouve  souvent  réduit,  quelque  précaution  qu'on  prenne,  par 
le  peu  de  correspondance  de  ceux  qu'il  faut  employer  ou  par 
mille  accidents  qui  arrivent. 

Pour  vous  mettre  en  repos  et  moy  aussy,  envoyez  un 
homme  sur  qui  vous  puissiez  vous  reposer  pour  vostre  com- 
merce. J'auray  l'œil  de  mon  costé  ;  et  ainsy  rien  ne  vous  in- 
quiétera, et  vous  attendrez  avec  tranquillité  le  fruit  des  avan- 
ces que  vous  aurez  fait,  qui  sera  considérable. 

Vous  n'en  devez  pas  douter.  Monsieur,  puisque  mes  enne- 
mis mesmes  vous  ont  dit  que  c'est  une  affaire  à  faire  fortune 
et  que  les  intéressez  sont  si  faschez  que  nous  l'ayons  •,  mais  il 
faut  semer  avant  que  de  cueillir;  et  si  cette  entreprise  paroist 
impossible,  lorsqu'on  la  veut  faire  passer  pour  chimérique, 
comment  estes  vous  surpris  de  n'en  pas  retirer  d'abord  tout  le 
profit  que  vous  en  devez  espérer  ? 

Après  tout.  Monsieur,  ce  n'est  qu'un  peu  de  délay  qu'on  ne 
doit  pas  trouver  estrange  après  de  si  grandes  disgrâces  qui  ne 
sont  point  arrivées  par  ma  faute.  On  me  pourroit  peut  estre 
imputer  de  n'avoir  pas  donné  les  ordres  nécessaires  pour  la 
réception  de  ce  qui  vint  l'an  passé,  si  j'en  avois  eu  des  advis 
par  les  premiers  vaisseaux  et  si  les  lettres  protestées  ne  m'a- 
voient  donné  lieu  de  croire  ce  qu'on  m'avoit  cscrit, qu'il  ne  me 
seroit  rien  envoyé  cette  année-là  ;  et  de  plus  rien  n'a  esté  perdu. 
Les  hommes  qui  sont  arrivez  à  Québec  estoicnt  peu  propres,  à 
la  réserve  du  sieur  Després.  Encores  devoient-ils  venir  au  fort, 
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OÙ  ils  auroient  sceu  de  mes  nouvelles.  C'est  néantmoins  la  perte 
de  mes  hommes  que  je  regrette  le  plus;  mais,  quand  vous  en 
envoyerez,  que  ce  soient  gens  de  service*,  des  libertins, des  en- 
fans  de  /^riiile,  tout  cela  n'est  point  propre.  Il  faut  des  gens 
fidèles,  de  fatigue  et  de  travail,  et  de  mesticrs  dont  on  ne  se 
peut  passer,  comme  forgerons,  tailleurs,  etc. 

Il  me  semble  qu'on  parle  trop  en  France  de  bien  des  parti- 
cularitez  de  cette  affaire,  et  je  croy  qu'il  auroit  esté  mieux  de  ne 
rien  envoyer  que  de  l'emprunter  de  la  Cour.  Je  fairay  bien  de 
la  terre  le  fossé  et  au  delà.  Je  vous  prie  de  vous  fier  à  moy 
cncores  quelques  années,  et  vous  ne  vous  en  repentirez  point 
asseurément. 

Quoyque  je  ne  sçache  pas  de  quelle  manière  vous  aurez  pris 
la  lascheté  avec  laquelle  mon  frère  en  a  usé  à  mon  endroit, 
elle  a  deu  asseurément  vous  dégouster,  et  je  n'aurois  à  me 
plaindre  que  de  luy,  quand  elle  vous  osteroit  la  confiance  que 
vous  dites  avoir  en  moy.  Je  vous  asseure  que  la  suite  vous 
faira  voir  que  tout  ce  qui  s'est  passé  n'est  qu'un  effect  des 
ruses  de  ceux  qui  veulent  me  perdre,  et  que  je  n'ay  rien  fait 
contre  la  bonne  foy,  qui  sera  tousjours  la  règle  de  ma  conduite. 
Vous  jugerez  de  celle  de  mon  frère  par  les  papiers  que  j'ay  de 
luy.  Elle  a  esté  tousjours  si  extraordinaire  à  mon  endroit,  par 
le  peu  d'amitié  qu'il  a  pour  moy,  que  j'ay  tout  gagné, quand  il 
est  party,  n'ayant  fait,  pendant  son  séjour,  que  traverser  tous 
mes  desseins  et  rompre  toutes  mes  mesures,  dont  il  falloit 
changer  à  tous  momcns  pour  suivre  son  caprice. 

Je  ne  croy  pas  non  plus  avoir  fait  rien  de  contraire  à  la  pa- 
role que  je  vous  avois  donnée  par  le  mémoire  que  j'avois  en- 
voyé à  la  Rochelle,  puisque  je  n'en  demandois  l'exécution 
qu'en  cas  que  vous  ne  voulussiez  pas  fournir  les  choses  que  je 
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croyois  nécessaircs,outrcquc  je  n'ay  pas  prétendu,  en  me  liant 
avec  vous  pour  cette  afliiirc,  m'ostcr  la  liberté  d'en  faire  d'au- 
tres, m'en  estant  expressément  réservé  par  nostre  traité.  A 
Tcsgard  de  ce  que  vous  croyez  que  vostre  argent  a  scrvy  à  dé- 
gager mes  pelleteries  en  1678,  vous  verre/,  que  le  sieur  Vau- 
roUert  se  paya  à  mesmc  des  mcsmcs  pelleteries  par  la  copie 
de  son  compte  dont  je  vous  envoyé  un  extrait  que  vous  pou- 
vez conférer. 

On  me  mande  aussy  que  vous  avez  eu  de  l'inquiétude  de 
mon  prétendu  mariage.  Je  n'y  avois  pas  pensé  alors  et  ne  m'y 
cngageray  qu'après  vous  avoir  donné  lieu  de  vous  louer  de 
moy.  Il  est  un  peu  e.xtraordinaire  que  je  doive  rendre  compte 
d'une  chose  qui  est  assez  libre  à  tout  le  monde. 

Enfin,  Monsieur,  ce  n'est  qu'en  attendant  les  clîccts  que  je 
vous  escris  si  au  long.  Je  ne  doute  pas  que  vous  ne  changiez 
dans  la  suite  l'idée  qu'on  vous  veut  donner  de  moy  et  que  vous 
ne  sortiez  de  l'inquiétude  où  vous  avez  sujet  d'estre  par  tout  ce 
qui  est  arrivé.  Je  vous  ay  escrit  cette  lettre  à  plus  de  vingt 
reprises,  et  je  suis  à  plus  de  cent  cinquante  lieues  d'où  je  l'ay 
commencée.  Il  m'en  reste  encore  deux  cents  pour  arriver  aux 
Islinois-,  et  il  est  la  Saint-Michel  passée  (29  Septembre}.  J'y 
mène  avec  moy  vingt-cinq  hommes  au  secours  de  six  ou  sept 
qui  y  sont  restez  avec  le  sieur  de  Tonty.  Nous  y  achèverons  au 
plus  tost  la  barque  commencée;  mais  je  changcray  de  poste, 
les  Islinois  souhaitant  que  nous  bastissions  proche  leur  village. 

Je  n'ay  pas  seulement  de  papier  pour  escrirc  à  M.  de  Belin- 
zany.  Je  vous  supplie  de  faire  mes  excuses  :  le  canot  qui  m'en 
apportoit  s'est  perdu,  et  vous  jugez  bien,  par  l'irrégularité  de 
ccluydont  je  me  sers  pour  vous  escrire,  le  'ocsoin  que  j'en  ay. 
J'espère  qu'il  aura  esgard  aux  perles  que  j'ay  ftiitcs  et  à  l'csloi- 
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gncmcnt  où  je  suis,  qui  ne  m'cmpcschei  a  pas  asseurémentquc 
je  ne  fasse,  quand  je  les  auray  reparées,  tout  ce  que  je  devrois 
faire  maintenant  à  Icsgard  du  fort  Frontenac,  et  ensuite  cela 
sera  infaillible  et  n'cmpeschcra  pas  les  retours  que  je  vous  ay 
promis. 

Il  me  vient  une  pensée  qui  peut  estre  ne  vous  agréera  pas 
et  aussy  que  je  ne  vous  propose  qu'alin  que  vous  en  fassiez  ce 
qu'il  vous  plaira.  Cest  que,  si  l'esloignement  de  cette  aH'aire  et 
le  peu  d'usage  que  vous  en  avez  vous  faisoit  défier  du  succez 
ou  que  vous  soupçonnassiez  qu'il  y  eust  de  la  confusion  entre 
le  fort  de  Frontenac  et  les  Islinois,  je  vous  ofl're  pour  le  passé 
de  vous  envoyer  le  plus  tost  que  je  pourray  le  fonds  que  vous 
avez  avancé,  tant  ce  que  j'ay  louché  que  ce  qui  a  esté  perdu*, 
et  Tannée  suivante  je  vous  en  cnvoyeray  cinquante  pour  cent 
dcprolit,  ù  la  charge  qu'après  avoir  reccu  le  principal  de  i()82 
vous  m'envoyerez  en  i683  par  les  premiers  navires  l'accom- 
plissement du  mémoire  que  je  vous  fourniray  à  vos  risques 
jusques  à  Québec  ;  qu'en  i  <)S3  je  vous  rcnvoyeray  les  cinquante 
pour  cent  du  principal  que  vous  avez  dcsjà  fourny,  avec  un 
mémoire  que  vous  accomplirez  en  1 684,  qui  viendra  de  mcsme 
à  vos  risques  par  les  premiers  vaisseaux  où  je  scray  obligé  de 
vous  tenir  prest  le  mesme  profit  pour  la  part  de  celuy  que 
vous  pouvez  prétendre  aux  Islinois;  et  ainsy  consécutivement 
toutes  les  années  de  vous  envoyer  le  montant  du  mémoire  que 
vous  m'aurez  fourny  la  précédente,  le  profit  payable  ù  Québec 
en  pelleterie  au  prix  courant  ou  en  lettres  de  change  sur  les 
fermiers,  à  la  charge  que  les  prix  des  choses  seront  au  comptant 
en  France  pendant  les  dix  années  de  nostre  traité;  comme 
aussy  je  m'obligeray  de  vous  fournir  le  cuivre,  s'il  s'en  trouve 
des  mines,  et  les  peaux  de  b(i;uf  à  un  prix  dont  nous  convien- 
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drons  pour  Québec  ou  pour  le  golfe  Mexique,  et  de  toutes  les 
nutres  denrées  dont  je  vous  envoyeray  des  eschantillons.  Cela 
estant,  je  vuideray  d'affliircs  avec  tout  le  monde  et  n'en  auray 
pour  les  Islinois  qu'avec  vousny  mcsmc  pour  le  fort  Frontenac 
dès  que  le  sieur  Plct  en  aura  retiré  quelque  avantage  pour  le 
dédommager  des  pertes  qu'il  y  a  faites.  Ce  n'est  pas  que  je  ne 
persiste  dans  la  résolution  de  laisser  la  direction  de  cette  af- 
fLiire  à  un  autre,  mais  c'est  que  j'ay  une  personne  sur  qui  je 
peux  compter. 

L'autre  proposition  est  de  vous  remettre  le  tout  pour  vous 
en  accommoder  avec  les  intéressez,  si  vous  voulez,  à  la  charge 
de  me  dégager  des  paroles  que  j'ay  données  et  me  donner  en 
deux  fois,  l'une  en  1682  et  l'autre  en  83,  la  moitié  à  chaque 
fois,  la  somme  de  20,000  liv.  prix  de  France,  en  marchan- 
dises, pour  me  rembourser  d'une  partie  des  frais  que  j'ay  faits 
pour  cette  entreprise  dont  je  suis  entièrement  rebuté,  voyant 
que  ce  ue  sera  pas  assCy  de  mettre  mou  bien  et  ma  vie  aux 
périls  continuels  (jn' il  faut  essuyer  et  qu'il  faudra  plus  de  pré' 
cautions  pour  respondre  aux  envieux  que  pour  surmonter  les 
difficulte:{  inséparables  de  mon  dessein  ;  en  ce  cas  je  m'oblige 
de  trouver  la  mer,  de  vous  laisser  un  establissement  et  un  fort 
aux  Islinois  et  une  barque  sur  la  Grande  Rivière  et  toutes  les 
peaux  de  bccuf  dont  je  m'obligcray  de  fournir  au  moins  deux 
mille,  au  moyen  de  quoy  je  ne  seray  obligé  de  vous  rembourser 
l'an  prochain  que  la  moitié  du  montant  des  lettres  de  change 
et  de  l'envoy  de  l'an  passé,  et  j'auray  tout  le  profit  que  je 
pourray  faire  en  pelleteries  jusqu'à  l'arrivée  des  vaisseaux  de 
iG83,  puisque  ce  sera  le  pro\enu  de  mes  effccts  que  je  risque 
dans  la  troisiesme  dont  je  vous  ay  desjà  touché  plusieurs  fois 
quelque  chose  :  c'est  d'envoyer  cette  personne  de  confiance  qui 
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agisse  sans  moy  et  à  qui  j'en  joindray  une  de  mon  costé,  ne 
voulant  point  vous  estre  comptable  ny  avoir  A  rendre  d'autre 
compte  que  ccluy  que  je  dois  à  la  Cour  de  mon  voyage  peur 
lever  tous  les  soupçons  qu'on  fcroit  naistrc  à  tous  momens, 
tant  par  l'esloignemcnt  des  lieux  qui  peuvent  souvent  causer 
de  grands  retardemcns  que  parccquc  je  n'ay  ny  l'usage 
ny  l'inclination  de  tenir  des  livres,  ny  personne  qui  le  sçache. 
Il  me  semble  que  cette  proposition  vous  doit  oster  de  peine, 
puisque  vous  sçavez  de  tout  le  monde  que  ce  commerce  est 
avantageux,  comme  en  cfl'ct  il  l'est,  et  qu'ayant  un  commis 
fidèle  pour  le  diriger,  vous  estes  hors  de  risques.  Pour  moy,  je 
me  rcscrvcray  le  soin  des  forts  dont  je  fcray  la  dcspcnsc,  le 
commandement  des  places  et  des  hommes,  la  conduite  des 
Sauvages  et  des  François  et  l'cstablisscmentde  la  colonie  dont 
la  propriété  me  demeurera,  laissant  à  vostre  commis  et  au 
mien  de  mesnager  nos  intcrests,  et  me  contentant  d'en  retirer  la 
moitié  sans  manier  vostre  bien.  En  ce  cas,  il  sera  aisé  de  sépa- 
rer 'es  affaires  du  fort  Frontenac  d'avec  celles  des  Islinois  par 
la  confrontation  que  pourra  faire  vostre  commis  de  ce  qu'il 
recevra  avec  les  estats  des  envois  que  vous  fairez,  outre  que 
je  ne  peux  pas  m'imagincr  que  vous  pensiez  à  entreprendre  ce 
commerce  par  le  Canada,  quand  j'auray  descouvert  le  passage. 
La  quatriesme  proposition,  c'est  de  joindre  ensemble  les 
affaires  tant  du  fort  de  Frontenac  que  du  lac  Ontario  et  Érié 
avec  celle  des  Islinois,  et  en  ce  cas  la  propriété  des  terres, forts 
et  bastlmens  et  le  commandement  me  demeurant,  la  despense 
s'en  faisant  à  mes  frais,  les  vivres,  logements,  barques  et 
hommes  que  je  fournirois  me  scroient  payez  au  prix  du  pajs, 
avec  la  liberté  de  croistre  cette  colonie  ù  mes  dcspens  et  aux  ha- 
bitans  de  traiter  des  marchandises  qu'ils  prcndroient  de  nous, 
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et  que  je  n'avancerois  rien  si  je  ne  voulois  ;  que  je  pourrois 
pourtant  faire  la  moitié  des  fournimcns  si  je  le  jugeois  à  pro- 
pos, etque  j'aurois  la  moitié  au  profit,  soit  que  je  fournisse  ou 
non.  J'adjouste  :  cette  proposition  me  paroist  plus  difficile  ù 
exécuter  à  cause  des  avances  où  je  suis  qui  doivent  cstre  esti- 
mées. 

On  vous  dira  peut  estrc  que  mes  gens  ont  déserté  parce  que 
je  leur  devois.  C'est  un  bruit  qu'on  a  semé  malicieusement. 
Leurs  comptes  et  proccz  que  je  fairay  faire  à  quelques-uns  me 
justifieront  assez  et  fairontconnoistrequejen'ayeuque  tropde 
facilité  et  d'indulgence  pour  eux.  Je  vous  conjure  de  faire  un 
effort  pour  m'en  envoyer  quelques-uns.  Vous  en  recevrez  les 
avances  à  leur  arrivée  et  l'intércst  à  lopour  loopar  an  du 
jour  du  desbours  jusqu'à  ccluy  du  payement. 

Je  finis,  Monsieur,  plustost  faute  de  papier  que  de  matière, 
ayant  encore  cent  choses  à  vous  dire-,  mais  il  faut  faire  partir 
ce  canot  si  je  veux  vous  donner  de  mes  nouvelles-,  il  aura  de 
la  peine  à  arriver  à  temps  pour  le  départ  des  vaisseaux,  ayant 
près  de  trois  cents  lieues  à  faire  en  un  mois  de  temps. 

Je  suis  fasché  de  ne  pouvoir  donner  à  M"*^  Thouret  de 
meilleures  marques  de  mes  respects.  Je  voudrois  que  le  sieur 
Lespcrdr}'  fust  monté  jusqu'au  fort.  Il  y  auroit  trouvé  les  afiai- 
res  en  moins  meschant  estât  qu'on  ne  luy  a  fait  croire,  et  j'au- 
rois  esté  encore  en  estât  de  luy  faire  connoistrc  l'estime  que 
je  fais  de  vostre  recommandation  et  de  celle  de  M"'=  Thouret, 
à  qui  je  vous  prie  de  trouver  bon  que  je  présente  icy  mes  très- 
humbles  services. 

La  dernière  chose  à  quoy  je  vous  prie  de  faire  attention 
dans  toutes  celles  qu'on  vous  dira,  c'est  d'en  remarquer  les 
contrariétez,  par  où  vous  pourrez  aisément  descouvrir  la  pas- 
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sion  avec  laquelle  on  les  débitera.  Il  y  en  a  une  infmité  de 
semblables  qui  se  détruisent  l'une  l'autre  dans  tout  ce  qui 
m'est  revenu  de  France;  mais,  pour  peu  que  vous  y  apportiez 
d'attention,  vous  le  remarquerez  assez,  comme  j'espeie  que 
vous  serez  convaincu  par  le,s  effectsque  je  suis  tout  autrement 
que  je  ne  peux  vous  le  dire, 

Monsieur,  votre  très-humble  et  obéissant  serviteur. 

DE  La  Salll. 
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Voj-ai^e  de  M.  de  La  Salle  à  la  rivière  Mississipi. 

La  rivière  de  Niagara  est  innavigable  pendant  di.x  lieues 
depuis  le  sault  jusqu'à  l'entrée  du  lac  Érié,  estant  impossible 
d  y  monter  une  barque  à  moins  d'avoir  assez  de  monde  pour 
estre  à  la  voile,  tirer  au  cou  et  touer  en  mcsme  temps,  et  encore 
avec  des  circonspections  si  grandes  que  l'on  ne  peut  espérer  de 
réussir  toujours. 

L'entrée  du  lac  Lrié  est  si  traversée  de  battures  que,  pour 
ne  pas  risquer  tous  les  voyages  un  bastiment,  il  faut  le  laisser 
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dans  une  rivière  qui  est  six  lieues  avant  dans  le  lac,  n'y  ayant 
plus  près  du  bout  ny  havre  ny  mouillage. 

Il  y  a  dans  le  lac  Krié  trois  grandes  pointes,  dont  deux 
avancent  plus  de  dix  lieues  au  large  :  ce  sont  batturesde  sable 
oî,  Ton  aborde  devant  que  de  les  voir,  si  Ton  ne  prend  de 
grandes  précautions. 

11  y  a  changement  de  vent  pour  entrer  dans  le  destroit  du 
lac  Kric  au  lac  Huron,  où  il  y  a  plus  d'eau  et  grand  courant; 
grande  difficulté  au  destroit  deMissilimakinac  pourentrerdu  lac 
Huron  en  ccluy  des  Islinois.  Le  courant  y  est  d'ordinaire  contre 
le  vent,  et  le  canal  estroit  à  cause  des  baitures  qui  portent  au 
large  des  deux  costez  ;  point  ou  très-peu  de  mouillage  dans  le 
lac  Huron,  point  de  havres  non  plus  que  dans  le  lac  des  Isli- 
nois du  costé  du  Nord,  de  l'Ouest,  du  Sud  ;  quantité  d'islcs  dans 
Tun  et  dans  l'autre,  dangereuses  dans  celuy  des  Islinois  à 
cause  des  battures  de  sable  qui  sont  au  large.  Ce  lac  est  peu 
profond  et  sujet  à  de  terribles  coups  de  vent,  sans  abri,  et  les 
battures  cmpcschent  l'approche  des  isles;  mais  il  se  peut  faire 
qu'avec  une  navigation  plus  fréquente  les  diflicultez  seront 
moindres  et  les  ports  et  havres  plus  connus,  comme  il  estarrivé 
du  lac  Frontenac,  dont  la  navigation  est  présentement  scure 
et  facile. 

Le  bassin  où  l'on  entre  pour  aller  du  lac  des  Islinois  à  la 
rivière  Divine  n'est  nullement  propre  pour  la  communication^ 
n'y  ayant  point  de  rades,  vents,  ny  d'entrée  pour  un  bastiment^ 
ny  mesme  pour  un  canot,  à  moins  d'un  grand  calme.  Les  prai- 
ries par  où  l'on  prétcndroit  la  communication,  estant  noyées 
toutes  les  fois  qu'il  pleut  par  les  avalasses  des  costeaux  voi- 
sins, il  est  très-difficile  d'y  faire  et  entretenir  un  canal,  qu'il 
ne  se  remplisse  aussy  tost  de  sable  et  de  gravier,  et  l'on  ne  peut 
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fouiller  dans  la  terre  que  l'on  ne  trouve  Peau,  et  il  y  a  des  cos- 
tc'iuix  de  sable  entre  le  lac  et  les  prairies,  et  quand  ce  canal 
scroit  possible  avec  bien  de  la  despense,  il  scroit  inutile  parce 
que  la  rivière  Divine  est  inna\  igabie  pendant  quarante  lieues. 
Depuis  là  jusqu'au  grand  village  des  Islinois,  les  canots  n'y 
peuvent  passer,  et  mesnie  il  y  a  un  grand  rapide  au  devjà  de  ce 
viihige. 

On  n'y  a  point  veu  encore  de  mines,  quoyque  l'on  trouve 
dos  morceaux  de  cuivre  en  plusieurs  endroits  quand  les  eaux 
sont  basses.  Les  Sauvages  disent  avoir  vendu  du  métal  jaune, 
mais  ils  le  dépeignent  trop  pur  pour  cstrc  de  mine  d'or. 

Les  bœufs  y  deviennent  plus  rares  depuis  que  les  Islinois 
ont  la  guerre  avec  leurs  voisins,  et  les  uns  et  les  autres  les  tuant 
et  chassant  continuellement. 

11  y  a  navigation  depuis  le  fort  de  Crèvecœur  jusqu'à  la 
mer.  Le  Nouveau  Mexique  n'est  pas  esloigné  de  plus  de  vingt 
j(»urnées  à  l'ouest  de  ce  fort.  Les  Matoniv'nta  sont  venus  voir 
AL  de  La  Salle,  ayant  apporté  un  pied  de  cheval  des  Espagnols 
qu'ils  avoient  tué  en  leur  pays,  esloigné  seulement  de  dix 
journées  de  ce  fort,  d'où  l'on  y  peut  aller  par  rivière. 

(>es  Sauvages  rapportent  que  les  Espagnols  qui  leur  font  la 
guerre  se  servent  de  lances  plus  que  de  fusils. 

Il  n'y  a  point  d'I'uropéen  à  lemboucheure  de  la  grande  ri- 
vière (^olbert,  et  le  monstre  dont  le  sieur  Jolliet  a  apporté  la 
tigure  est  un  grotesque  peint  par  quelque  Sauvage  de  cette 
rivière,  dont  personne  n'a  veu  l'original.  Il  est  à  une  journée 
et  demie  de  Crèvecceur,  et  si  le  sieur  Jolliet  cust  descendu  un 
peu  plus  bas,  il  en  eust  veu  un  plus  atlVeux. 

Il  n'a  pas  fait  réllexionque  les  Mosopelea  qu'il  marque  dans 
sa  carte  estoient  entièrement  destruits  avant  son  voyage. 
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Il  marque  dans  cette  mesmc  carte  quantité  de  nations  qui 
ne  sont  que  des  noms  de  familles  qui  composent  celle  des 
Islinois,  les  Peouria,  Cacachias,  Tamaroa,  Korakoenitanon, 
Chinko,  Caokia,  Cliepoussa,  Amanakoa,  Ooukia,  Acansa  et 
plusieurs  autres  formant  le  village  des  Islinois,  composé  d'en- 
viron quatre  cents  cabanes  de  jonc  couvertes,  sans  aucune  forti- 
fication. J'y  ay  compté  à  peu  près  dix-huit  cents  combattants, 
qui  n'ont  plus  de  guerre  qu'avec  les  Iroquois,  avec  lesquels  il 
scroit  facile  de  les  accommoder,  s'il  n'y  avoit  pas  lieu  d'appré- 
hender qu'estant  d'accord  avec  eux  et  ayant  une  retraite  de 
leur  costé,  ils  ne  voulussent  faire  la  guerre  aux  Outaouas, 
qu'ils  haïssent  extrêmement,  et  ne  troublassent  nosirc  com- 
merce. Tandis  que  l'on  pourra  faire  en  sorte  qu'ils  aient  besoin 
de  nous,  on  les  tiendra  aisément  dans  le  devoir,  et  par  leur 
moyen  les  nations  les  plus  esloignées,  de  qui  ils  sont  redoutez. 

Il  y  a  de  très-beaux  bois  à  bastir  des  navires  le  long  des  sept 
ou  huit  rivières  qui  se  deschargent  dans  celle  de  Colbert,  dont 
la  moindre  a  plus  de  trois  cents  lieues  de  cours  sans  saults. 

M.  de  La  Salle  a  veu  des  Sauvages  des  trois  nations  par  où 
passa  Fernan  Soto,sçavoir  :  Sicachia,Cascia  et  Aminoya,d'où 
ses  gens  allèrent  dans  le  Mexique,  et  qui  asscurent  y  avoir  une 
belle  navigation  de  Crèvecceur  chez  eux.  Il  est  important  d'a- 
chever cette  descouverte,  parce  que  la  rivière  sur  laquelle  de- 
meurent les  Sicachia,  et  qui  probablement  est  le  Suskakoua, 
prend  sa  source  proche  delà  Caroline,  où  sont  les  Anglois,  à  trois 
cents  lieues  à  l'est  de  la  rivière  Colbert,  dans  la  Floride  Fran- 
çoise, proche  du  Palache,  d'où  les  Anglois  pourroient  venir  en 
barque  jusqu'aux  Islinois,  aux  Miamis,  et  proche  de  la  baye 
des  Puans  et  du  pays  des  Nadouesioux,  et  attirer  par  là  une 
grande  partie  de  nostre  commerce. 
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Il  a  fait  cette  année  plus  froid  aux  hlinois  qu'au  fort  Fron- 
tenac. On  ne  sème  chez  eux  qu'une  fois  Tannée,  et  c'est  à  la 
lune  de  May,  gelant  tous  les  ans  à  glace  au  mois  d'Avril.  Il 
est  vrayque  la  douceur  du  mois  de  Janvier,  qui  a  esté  égale  au 
fort  Frontenac,  avoit  fait  d'abord  croire  que  ce  pays  estoit 
doux  comme  la  Provence  \  mais  depuis  nous  avons  reconnu 
que  rhyver  n'estoit  pas  moindre  que  celuy  dcsiroquois,  puis- 
que le  22  Mars  la  rivière  estoit  encore  glacée,  et  le  lac  des  Isli- 
nois  du  coHté  du  sud  aussy  rcmply  de  ghces  que  le  lac  de 
Frontenac  l'est  ordinairement  au  mois  de  Janvier,  quoyque  le 
lac  Érié  en  fust  tellement  net  huit  jours  après  qu'il  n'en  pa- 
roissoit  pas  du  tout  dans  les  mares  et  les  autres...,  du  costé 
du  nord. 

Tout  le  pays  d'entre  le  lac  des  Islinois  et  le  lac  Érié,  pen- 
dant l'espace  de  cent  ou  cent-vingt  lieues,  n'est  qu'une 
chaisne  de  montagnes  d'où  il  descend  quantité  de  rivières 
ù  l'ouest  dans  le  lac  des  Islinois,  au  nord  dans  le  lac  Hu- 
ron,  à  l'est  dans  le  lac  Érié,  et  au  sud  dans  la  rivière  Ohio. 
Leurs  sources  sont  si  proches  les  unes  des  autres  sur  le  sommet 
de  ces  montagnes  qu'en  trois  jours  de  temps  nous  en  avons 
passé  vingt  ou  vingt-trois  plus  considérables  que  celle  de  Saurel 
ou  Richelieu.  Le  haut  de  ces  montagnes  est  plat,  couvert  de 
marais  perpétuels  qui,  estant  dégelez,  nous  ont  donné  assez 
d'exercice. 

Il  y  a  aussy  quelques  campagnes  sèches  et  de  très-bonnes 
terres  remplies  d'un  nombre  incroyable  d'ours ,  cerfs,  che- 
vreuils et  poules  d'Inde,  à  qui  les  loups  font  une  rude  guerre 
et  qui  sont  si  peu  farouches  que  nous  avons  esté  plusieurs  fois 
en  danger  de  ne  nous  en  pouvoir  défendre  que  par  des  coups 

de  fusil. 
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Il  y  a  au  fond  du  lac  Éric,  dix  lieues  au  delà  du  dcstroit^ 
une  rivière  par  laquelle  on  pourroit  accourcir  beaucoup  le 
chemin  des  Islinois,  estant  navigable  aux  canots  jusqu'à  deux 
lieues  proche  de  celle  par  où  l'on  y  va  ;  mais  il  y  en  a  encore 
une  autre  plus  courte  et  meilleure,  qui  est  celle  d'Ohio,  qui  est 
navigable  aux  barques, et  par  où  on  esviteroit  la  dilHculté  du 
bassin  qui  est  au  bord  du  lac  des  Islinois,  et  celle  d'en  faire  la 
communication  avec  la  rivière  Divine  et  de  la  rendre  navigable 
jusqu'au  fort  de  Crèvecœur. 

Il  ne  faut  pas  s'imaginer  que  ces  campagnes,  dont  on  parle, 
dans  le  pays  des  Islinois,  soient  des  terres  où  il  n'y  a  qu'à  mettre 
la  charrue,  car  la  pluspart  sont  noyées  pour  peu  qu'il  pleuve  •, 
les  autres  sont  trop  sèches,  et  les  meilleures  demandent  en- 
core du  travail  pour  en  oster  les  trembles  dont  elles  sont  cou- 
vertes, csgouttcr  les  molières  qui  sont  partout  d'espace  en 
espace. 

L'on  passe  seurement  par  toutes  ces  nations,  ayant  un  ca- 
lumet de  paix.  La  pluspart  de  celles  où  nous  devons  aller  le 
sçavent  desjù  et  se  préparent  à  nous  bien  recevoir. 

Les  Islinois  se  sont  olTerts  à  nous  escorter  jusqu'à  la  mer, 
dans  Tcspérance  que  nous  leur  avons  donnée  qu'il  leur  viendra 
par  là  tout  ce  qui  leur  est  nécessaire,  et  le  besoin  qu'ont  les  au- 
tres nations  de  couteaux  et  de  haches  augmente  le  désir  qu'elles 
ont  de  nous  avoir. 

•  Les  petits  b(eufs  sauvages  sont  aise/,  à  apprivoiser  et  peu- 
vent estrc  d'un  grand  secours,  aussy  bien  que  les  esclaves  dont 
ces  gens  ont  accoustumé  de  faire  le  commerce  et  qu'ils  obli- 
i^ent  de  travailler. 

Il  y  a  là  autant  de  coquins  qu'ailleurs,  plus  de  femmes  que 
d'hommes,  n'y  ayant  point  d'homme  qui  n'ait  plusieurs  fem- 
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mes;  quelques-uns  en  ont  jusqu'à  dix,  et,  autant  qu'ils  peuvent, 
toutes  s(curs,  afin  qu'elles  s'accordent  mieux,  comme  elles 
font. 

J'ay  veu  trois  enfants  baptisez,  à  qui  l'on  a  conféré  ce  sacre- 
ment en  fort  bonne  santé.  L'un  s'appelle  Pierre,  l'autre  Jo- 
seph et  la  troisième  Marie,  fille  du  frère  Sichagois,  qui  .sont  en 
grand  danger  de  vivre  comme  le  père  qui  a  trois  sœurs  pour 
femmes,  y  ayant  peu  d'apparences  qu'ils  aient  d'autres  instruc- 
tions, puisque  le  Père  d'Allouez,  qui  les  a  baptise/,  a  quitté 
les  Islinois,  à  moins  que  son  baston,  qu'il  a  laissé  bien  enve- 
loppé pour  marque  que  cette  terre  luy  appartenoit,  n'ayt 
quelque  vertu  extraordinaire.  Voylà  les  seuls  chrestiens  que 
je  .sçachc,  qui  ne  peuvent  estre  que  in  fuie  Ecdesix'. 

Le  Père  d'Alloué/,  s'est  retiré  dans  un  village  composé  partie 
de  Miamis,  partie  de  Maskoutens  et  d'Ochiatenens,  qui  ont 
abandonné  leur  ancien  village  et  le  plus  grand  nombre  de  leurs 
parens  pour  faire  alliance  avec  les  Iroquois  et  faire  avec  eux 
la  guerre  aux  Islinois.  Pour  cela  ils  en  envoyèrent  cinq  l'esté 
passé  et  une  femme  en  ambassade  avec  une  lettre  du  Père 
d'Allouez. 

La  tin  de  leur  ambassade  cstoit  d'exciter  les  Iroquois  à 
s'unir  à  eux  pour  faire  la  guerre  aux  Islinois.  Il  y  avoit  vingt- 
quatre  jours  que  cette  alVaire  se  négocioit  lorsque  j'arrivay  à 
Tanochioragon ,  village  des  Sonnontouans  ;  mais  comme  on 
sceut  que  j'estois  à  Gannagaro  où  estoit  le  Père  Rafeix,  il  vint 
la  nuit  suivante  une  femme  de  ce  village,  qui  avoit  esté  autre- 
fois prise  aux  Miamis,  dire  à  ces  ambassadeurs  qu'on  leur 
casseroit  la  te.ste,  et  qu'ils  eussent  à  fuir,  de  peur  pcut-estre 
que,  moy  y  estant,  je  ne  pusse  apprendre  la  lin  de  cette  ambas- 
sade. 
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Il  est  pourtant  vray  que  les  Iroquois  n'avoient  pas  envie  de 
leur  faire  du  mal,  car  quoy  que  cette  fuite  deust  les  rendre  sus- 
pects, ils  furent  bien  receus  quand  on  les  eut  attrapez;  mais 
ils  ne  voulurent  point  parler  tant  que  je  fus  là. 

Depuis,  ayant  trouvé  ces  mesmes  ambassadeurs  en  leur  pays, 
dont  l'un  parloit  Huror.,  jen  sceus  des  dusesque  je  crois  estre 
de  rinvention  de  la  malice  sauvage.  Néantmoins,  dès  que  la 
nouvelle  a  esté  portée  au  village  où  est  le  Père  d'AUouez  que 
j'estois  arrivé  aux  Islinois,  on  a  député  le  nommé  Monso,  un 
des  chefs,  qui  a  apporté  sous  terre  quatre  grandes  chaudières, 
douze  haches  et  vingt  couteaux,  pour  dire  aux  Islinois  que  j^es- 
tois  frère  de  Tlroquois,  que  je  respirois  son  haleine,  que  je 
mangeois  les  serpens  de  son  pays,  qu'ils  m'avoient  donné  une 
seine  pour  les  envelopper  d'un  costé,  pendant  que  les  Iro- 
quois venoient  de  l'autre,  que  j'estois  hay  de  toutes  les  Robes 
Noires  qui  m'abandonnoient,  ne  me  regardant  que  comme  un 
Iroquois^  que  j'avois  voulu  desjà  tuer  les  Miamis,  que  j'en 
avois  pris  deux  prisonniers,  et  que  j'avois  de  la  médecine  pour 
empoisonner  tout  le  monde. 

Il  me  fut  aisé  de  dcstruire  toutes  ces  faussetez,  et  peu  s'en 
fallut  que  ce  pauvre  Monso  n'y  demeuras!  pour  les  gages,  luy 
ayant  esté  rcspondu  que  c'estoit  luy  qui  avoit  le  serpent  Iro- 
quois sous  la  langue,  que  ses  camarades  qui  y  avoient  esté  en 
ambassade  en  avoient  apporté  et  n'avoient  pu  fumer  dans  le 
mesme  calumet  sans  respirer  les  haleines  Iroquoises.  —  Si  je 
ne  m'estois  opposé,  les  Islinois  auroient  tué  ce  Monso. 

Voicy  une  autre  affaire  où  je  soupçonne  un  piège  qui  est 
apparemment  une  suite  du  désir  que  l'on  avoit  que  monsei- 
gneur le  Comte  de  Frontenac  fist  la  guerre  aux  Iroquois. 
Quand  on  a  veu  qu'il  abandonnoit  les  Islinois,  l'ardeur  avec 
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laquelle  les  Iroquois  vouloient  luy  faire  la  guerre  s'est  tout 
aussy  tost  ralentie,  quoyqu'cn  effet  il  y  en  soit  allé  quelques- 
uns  en  guerre;  c'est  ce  que  l'on  cache  aux  Outaouacs,  afin 
qu'ils  continuent  d'y  aller  en  traite,  et  que  les  Iroquois  les 
prennent  pour  des  Islinois,  ou  les  tuent  afin  de  brouiller.  Bien 
plus,  on  a  négocié  en  sorte  que  le  plus  grand  nombre  des 
Miamis,  qui  sont  nos  alliez,  vinssent  .s'habituer  avec  les  Islinois, 
afin  que  l'Iroquois  ne  pust  frapper  l'un  sans  l'autre,  et  que 
Monseigneur  le  Comte  fust  obligé  ou  d'abandonner  ses  alliez, 
ou  de  faire  la  guerre  aux  Iroquois  pour  empescher  qu'ils  ne  la 
fissent  aux  Islinois.  • 

Peut-estre  est-ce  un  jugement  téméraire,  mais  pourtant  ce 
petit  nombre  de  Miamis  chez  lesquels  s'est  retiré  le  P. 
d'AUouez,  voyant  que  les  Iroquois  ne  commencent  pas  la 
guerre  assez  tost  contre  les  Islinois,  ont  tué  cet  hiver  des  Iro- 
quois pour  la  haster,ont  coupé  les  doigts  à  un  Sonnontouan, 
qu'ils  ont  peu  après  renvoyé  en  son  pays  pour  dire  que  les 
Miamis  se  joignent  aux  Islinois  pour  tuer  les  Iroquois. 

Il  peut  estre  que  la  connoissance  qu'auroit  le  P.  d'AUouez 
de  la  mauvaise  inclination  de  ces  Sauvages  et  de  leur  trahison 
est  ce  qui  l'oblige  à  les  quitter,  comme  il  devoit  faire  en  ces 
printemps.  Cependant  je  suis  seur  d'arrester  cette  guerre, 
principalement  si  Monseigneur  le  Comte  veut  cette  année  pleu- 
rer les  morts  des  Onnontaés,  ayant  empesché  les  Islinois  de 
partir  pour  venir  chercher  les  Iroquois,  et  obtenu  d'eux  qu'ils 
me  rendroient  quelques  esclaves  qu'ils  ont,  ce  que  les  Iroquois 
ayant  appris  de  moy,  m'en  ont  paru  fort  contents. 

Il  ne  faut  pas  s'cstonner  que  les  Iroquois  parlent  d'aller  en 
l'ucrre  contre  nos  alliez,  puisque  chaque  année  ils  en  reçoivent 
des  insultes.  J'ay  vcu  à  Missilimakinac.  aux  Poutcatamis, 
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aux  Miamis,  lesdcspouilles  et  les  chevelures  de  plusieurs  Iro- 
quois  que  les  Sauvages  de  ces  lieux-là  ont  tuez  en  trahison  à 
la  chasse  ce  printemps  dernier  et  le  précédent,  ce  qui  n'est  pas 
ignoré  des  Iroquois,  nos  alliez  ayant  eu  l'imprudence  de  le 
chanter  en  leur  présence,  lorsqu'ils  estoient  en  traite  chez  eux, 
comme  j'ai  veu  à  Missiiimakinac,  aux  Pouteatamis,  qui,  dan- 
sant avec  le  calumet,  se  vantoient  de  ces  trahisons,  tenant  ces 
chevelures  pendues  à  leurs  bras,  à  la  veue  de  trois  Agniez  qui 
estoient  en  traite. 

Je  ne  sçaurois  obmettrela  rencontre  que  j'ay  faite  d'un  Sau- 
vage dû  la  nation  des  Loups  et  des  motifs  de  la  difficulté  qu'il 
avoit  à  se  iétermincr  dans  le  choix  de  nostre  religion  ou  de 
celle  des  Anglois  par  les  deux  dilTérences  qu'il  trouve  entre  les 
apostres,  quelques  missionnaires  de  ce  pays  et  les  ministres 
Anglois,  voyant  que  ces  derniers  n'imitent  point  la  chasteté 
des  apostres,  et  les  premiers  estre  fort  esloignez  de  leur  desta- 
chement  par  la  recherche  qu'ils  font  des  richesses,  et  enfin  la 
consolation  qu'il  a  eue  en  apprenant  l'amour  que  les  Pères 
RecoUects  ont  pour  la  pauvreté,  ce  qui  l'a  déterminé  à  venir 
chercher  le  baptcsme  dans  le  choix  de  nostre  religion. 

Il  y  a  aux  Islinois  quantité  de  perroquets  verds  plus  petits 
que  ceux  des  Isles  et  de  la  grosseur  de  ceux  d'Afrique. 

(i  iiovcinbrc  ii)t>o. 
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Juillet  1680. 


Nous,  Robert  Cavelier,  escuyer,  sieur  de  La  Salle,  gouver- 
neur pour  Sa  Majesté  du  fort  Frontenac ,  en  la  Nouvelle- 
France,  estant  actuellement  à  bord  de  nostre  barque  le  Bri- 
gantin  pour  aller  secourir  le  sieur  de  Tonty,  commandant  aux 
Islinois,  sur  Tadvis  que  nous  avions  eu  par  les  nommez  Jacques 
Messicr,  Nicolas  Laurent,  dit  La  Chapelle,  et  Nicolas  Grevcl, 
et  par  le  proccz-verbal  du  sieur  de  Tonty,  que  les  nommez 
Moyse  Hillaret,  Noël  Le  Blanc  et  la  Roze,  tous  charpentiers 
de  barque  travaillant  à  la  construction  d'une  barque  au  fort 
de  Crèvecœur,  au  pays  des  Islinois,  avoient  déserté  avec  le 
nommé  Jean  Le  Meilleur,  dit  la  Forge,  cloutier  engagé  pour 
faire  la  ferrure  dudit  bastiment,qui  estoit  desjà  bordé  de  quatre 
bordages  de  chaque  costé  par  dedans,  et  avoient  laissé  en  cet 
estât  ledit  bastiment,  ledit  Moyse  Hillaret  et  ledit  Jean  Le 
Meilleur  forcé  le  magazin,  pris  ce  qu'il  y  avoit  de  pelterie,  de 
munitions  et  de  denrées  destinées  à  l'achapt  des  provisions 
nécessaires  à  la  subsistance  dudit  fort,  en  présence  dudit  Noël 
Le  Blanc,  dudit  Jacques  Messier,  Jacques  Richon  et  Jean  Le- 
mire,  comme  aussy  ayant  appris  que  les  nommez  Petit-Bled, 
Boisdardenne,  engagez  audit  sieur  de  La  Salle,  auroient  sem- 
blablcment  déserté  et  dégradé  au  milieu  des  bois  le  R. 
P.  Gabriel,  RecoUect,  et  le  nommé  l'Espérance  et  Boisrondet, 
ayant  amené  nuitamment  leur  canot  et  encloué  leurs  armes. 
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nous  aurions  este  arresté  par  le  vent  contraire  et  obligé  de 
demeurera  Tancreau  bout  d'une  des  isles  appelée  Caouenesgo, 
ou  isle  Comtesse,  jusqu'aujour  d'hyer,  que  les  nommez  Jean 
Michaut  et  Jacques  la  Métairie,  habitant  des  terres  dépen- 
dantes dudit  fort, y  arrivèrent  en  canot, envoyez  parle  sieur  de 
la  Forest,  qui  estoit  party  par  nos  ordres  avec  cinq  hommes 
pour  aller  joindre  la  Brie  et  ses  camarades, et  delà  aux  Islinois 
advertir  le  sieur  de  Tonty  que  nous  estions  party  pour  aller 
incessamment  le  joindre.  Les  susnommez  Michaut  et  la  Mé- 
tairie nous  advertirent  qu'ils  avoient  trouvé  à  Kenté  les  susdits 
Moyse  Hillaret,  François  Sauvin,  dit  la  Roze,  Noël  Le  Blanc, 
charpentiers  de  barque,  et  le  nommé  Jacques  Richon  avec  les 
nommez  Jean  la  Croix,  Petit-Blé,  Boisdardenne,  JacquesMon- 
jau,  tous  engagez  audit  sieur  de  La  Salle,  qui  avoient  déserté 
aussy  des  Islinois,  qui  leur  avoient  dit  estre  résolus,  aussy  bien 
que  le  nommé  Paulmier,  de  se  deffendre  si  on  les  vouloit 
arrester  ;  de  quoy  cependant  les  susnommez  charpentiers  de 
barque  n'auroient  pas  parlé  ;  que  ledit  Pau'  .nier,  qui  estoit  avec 
les  nommez  Massé  à  la  garde  d'une  cabane,  où  on  avoit  mis  à 
couvert  quantité  de  munitions  de  bouche  et  de  guerre  pour  la 
continuation  de  la  descouverte  par  nous  commencée  par  les 
ordres  de  Sa  Majesté,  voyant  arriver  les  susnommez  escortez 
du  nommé  Turcot,  fugitif  de  ce  pays,  dès  il  y  a  plus  de  dix  ans, 
pour  crime,  assassinat  et  vol  commis  en  la  personne  de  plu- 
sieurs Oneiousts,  et  pour  iceluy  proscript  et  condamné  à  mort, 
et  des  nommez  Pierre  Pouppart,  Jean  Roussel,  dit  la  Rousse- 
lière,  Nicolas  Duplessis,  Baribault,  Martin  Chartier,  tous  dé- 
serteurs et  voleurs  qui  ont  emporté,  volé  et  destourné  les 
cffects  du  sieur  de  La  Salle,  au  service  de  qui  ils  estoientpour 
cette  descouverte,  et  le  nommé  Jean  Lemire,  ledit  Paulmier 
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auroit  adverti  ledit  Lacroix  qu'il  avoit  en  sa  garde  une  demi- 
barique  de  vin  en  deux  barils  qu'ils  défoncèrent  aussy  tost  et 
bcurent  le  vin,  prirent  et  pillèrent  un  ballot  contenant  deux 
pièces  de  drap  de  Berry,  qu'ils  partagèrent  ensemble,  une 
pièce  de  toile  de  voile  et  quantité  de  bois,  farine  de  froment  et 
autres  provisions  de  bouche,  et  ensuite  se  seroient  partagez  et 
auroient  pris  la  route,  sçavoir  :  les  susnommez  charpentiers  de 
barque,  celle  du  Montréal  par  le  costé  du  nord  du  lac  Fron- 
tenac, suivis  et  escortez  desdits  Lacroix,  Petit-Bled,  Boisdar- 
denne,  Paulmier  et  Monjau;  et  les  autres  celle  de  la  Nou- 
velle-France, après  que  ledit  Moyse  Hillaret  avoit  donné  à 
Missilimakinak,  audit  Jean  Le  Meilleur,  de  son  vol  et  bris  de 
magasin,  trois  paquets  de  castor  sec  et  trois  robes  veules  et 
grasses  pour  y  porter-,  ledit  la  Rousselière  emportant  aussy 
quatre  paquets  de  castor  que  le  sieur  de  Tonty  avoit  laissez 
en  garde  à  Missilimakinac,  et  ledit  Pouppart  en  avoit  environ 
quatre  pacquets  provenus  des  effects  qu'il  avoit  volez  audit 
sieur  de  La  Salle  et  transportez  dès  l'année  précédente  à  la 
Nouvelle-Hollande. 

Ce  qu'ayant  appris,  nous  nous  serions  incessamment  embar- 
qué dans  deux  canots  avec  les  nommez  Jean  Michel,  chi- 
rurgien ;  Nicolas  Doyon,  armurier  ;  Antoine  Brassard,  Nicolas 
Crevel,  soldats  au  fort  Frontenac,  et  Jacques  Maisier,  habitant, 
du  sieur  Jacques-Lemoyne,  pour  aller  au-devant  d'eux;  et, 
ayant  marché  toute  la  nuit,  nous  aurions  aperceu,  au  soleil  le- 
vant, deux  canots  venant  de  la  pointe  vis-à-vis  l'isle  aux  Goc- 
lans  et  traversant  à  nous  le  matin  du  9  Juillet  1680.  Nous 
avons  fait  serrer  nos  canots  dans  le  bois  pour  les  attendre  et 
les  arrester,  mais,  voyant  qu'ils  tenoient  le  large,  nous  nous 
sommes  rembarquez,  et  les  costoyans  tousjours  terre  à  terre 
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pour  leur  ostcr  le  moyen  de  desbarquer.  Le  vent  se  levant  du 
large,  ils  ont  esté  obligez  de  s'approcher  de  terre  ;  et,  voyant 
qu'ils  pourroient  nous  descouvrir,  nous  nous  sommes  efforcé 
de  les  joindre,  et,  les  approchans  les  armes  à  la  main,  leur 
avons  commandé  d'aborder,  ce  qu'ils  ont  faict;  et  aussy 
tost  faisant  mettre  deux  de  nos  hommes  dans  leur  canot, 
nous  avons  trouvé  qu'il  estoit  plein  de  pelleterie,  qui  faisoit 
une  partie  de  celle  qu'ils  avoient  volée  audit  fort  des  Islinois 
nommé  Crèvecœur  ;  et  ayant  fait  embarquer  ledit  Noël  dans  le 
nostrc,  il  nous  a  advoué  tout  ce  que  dessus,  et  nous  a  dit  que  luy 
et  tous  les  autres  avoient  beu  le  vin  cy-dessus;  que  le  nommé 
Moyse  Hillaret  avoit  pris  et  dérobé  à  ladite  cabane,  située  au- 
dessus  de  Niagara,  deux  brasses  larges  de  drap  de  Berry  avec 
les  autres  ;  que  ledit  Richon  avec  son  camarade  avoit  aidé  aux 
autres  à  boire  le  vin,  et  estoit  allé  avec  mes  déserteurs  et  ceux 
qui  m'avoient  volé  et  distrait  mes  effects  à  la  Nouvelle-Hol- 
lande-, que  ledit  Jacques  Richon  venoit  à  la  voile  dans  le  canot 
qui  suivoit,  lequel,  avoit  entendu  et  appris  de  luy  tout  ce  que 
dessus,  et  que  non  seulement  il  avoit  escorté  les  susdits  voleurs 
et  beu  avec  eux  le  vin  de  Niagara,  mais  encoresque  le  nommé 
Jean  Lemire,  son  camarade,  aidoit  à  transporter  dans  la 
Nouvelle- Hollande  les  effects  qu'il  sçavoit  m'appartenir. 
J'ay  aussy  trouvé  les  pelleteries  dudit  Richon,  consistant  en 
six  paquets  de  castor  sec,  la  pluspart  du  bardeau  venu  des  Is- 
linois, et  deux  de  robes.  Â  cause  dudit  vol  fait  tant  à  la  cabane 
de  Niagara  qu'à  cause  de  l'aide  et  de  l'escorte  qu'il  luy  a 
donnée  et  que  son  camarade  donne  encore  aux  susdits  déser- 
teurs et  voleurs,  ayant  fait  l'ouverture  des  seize  paquets  et 
pelleteries  apportées  par  les  sus  nommez  charpentiers  de 
barque,  lesquels,  comme  à  nous  appartcnans,  avons  retenus 
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aussi  bien  que  deux  fusilsquc  Icsdits  LaRozect  Hiilarct  avoient 
pris  audit  fort  de  Grèvecœur,  lesditcs  pelleteries  consistant  en 
un  paquet  de  robes  avec  quelques  castors  secs,  un  autre  paquet 
de  robes  où  il  y  avoit  dix-neuf  loutres  dedans,  trois  gros  pa- 
quets de  castor  sec  et  un  plus  petit  que  ledit  La  Rozc  a  dit 
estre  à  luy,où  il  y  a  trente  et  un  très-petits  mcschans  castors  et 
trois  robes  déballées,  comptées  et  trainballées  par  le  pilote  La 
Fontaine  en  présence  de  deux  dits  charpentiers  et  de  Antoine 
Brassard,  Jacques  Messier  et  Jean  Michel,  que  nous  avons  en- 
voyées au  fort,  cachetées  pour  y  être  pesées  en  sa  présence. 
Plus,  se  sont  trouvez  trois  robes  veulles  et  un  autre  petit  pac- 
quet  de  cinq  castors  secs  que  ledit  Moyse  dit  estre  à  luy. 

Item  dito  un  de  sept  castors  que  ledit  La  Rozc  dit  estre  à 
luy  qui  seront  pareillement  pesez  au  fort. 

Item  dans  un  sac  de  toile  que  ledit  Noël  Le  Blanc  a  dit  estre 
à  luy,  et  qui  luy  a  esté  pris  et  mis  en  garde  audit  fort,  s'est 
trouvé  une  vieille  chemisette  rouge,  deux  chemises  blanches, 
trois  gros  mouchoirs  et  chemisette  rouge  de  droguet  boulangé 
rayé  double,  une  culotte  droguet  de  Poitou,  un  paquet  de 
cray  (sic)  enveloppée  dans  des  mitasses,  des  hauts  de  chausses 
gris  d'estamine,  où  il  y  a  des  souliers  sauvages, un  castor  gras, 
une  peau  de  chevreuil  en  parchemin,  un  maillet,  le  tout  vieux, 
une  vieille  culotte  avec  une  ligne,  un  pacquet  de  pièces,  une 
loutre  dans  une  mitasse  de  cuir  et  deux  chats. 

Item,  dans  un  autre  sac  appartenant  à  Moyse  Hiliaret,  il  y 
avoit  un  autre  sac  qui  enveloppoit  trois  aunes  demy  quart  de 
drap  de  Berry,  par  luy  pris  à  la  cabane  au  dessus  de  Niagara, 
laquelle  luy  et  ses  camarades  ont  pillée;  deuxmeschants  mou- 
choirs, deux  meschantes  serviettes,  cinq  paires  de  souliers  sau- 
vages, une  alesne  et  une  ceinture  de  port  espic,  et  des  papiers 
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OÙ  s'est  trouvé  une  lettre  adressante  à  M.  Gautier,  que  nous 
envoyerons  à  Monseigneur  le  Gouverneur. 

Un  compte  de  nostre  main,  gardé  une  copie,  ayant  perdu 
dans  nosire  voyage  celle  que  nous  en  avions. 

UE  La  Sai.i.e,  F.  Couii.i.ard,  A.  Brassard, 
J.  MiciiEi.,  Nicolas  DoYON. 


CAUSES    DE    LA    DESERTION 

DE   PLUSIEURS  DES   HOMMES 


Déclaration  faite  par  devant  le  sieur  Du  Chesneau,  inten- 
dant en  Canada ,  par  Alqyse  Hillarel ,  charpentier  de 
barque^  cj  devant  au  service  du  sieur  de  La  Salle. 

17  Août  1680. 

Dit  qu'il  a  hyverné  au  fort  deCrèvccœur  avec  ledit  sieur  de 
La  Salle,  le  sieur  de  Tonty,  les  PP.  Gabriel,  Louis  et  Ze- 
nobe.  Religieux  Recollects,  et  les  nommez  La  Roze,  char- 
pentier, Petit-Bled,  Boisdardenne,  Jean  Richon,  l'Espérance, 
laquais  dudit  sieur  de  La  Salle*,  Le  Parisien,  Boisrondet,  Mi- 
chel Accault,  Le  Picard,  d'Autray,  André  Hénault,  La  Vio- 
lette, CoUin,  le  Loup,  Sauvage,  et  les  nommez  Martin  Char- 
tier,  Duplessis,  Jacques  Monjault,  La  Rousselière,  Baribault 
et  Lacroix,  duquel  lieu  les  six  derniers  nommez  désertèrent 
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vers  la  feste  des  Rois  dernière,  sur  ce  que  ledit  sieur  de  La 
Salle  vouloit  leur  faire  faire  des  traisneaux  pour  traisner  ses 
marchandises  et  équipages  jusqucsau  village  des  Islinois. 

Le  28  Février,  le  Père  L.  Rccollect  et  lesdits  Accault  et  Pi- 
card allèrent  en  traite  aux  Sioux. 

Le  2  Mars,  ledit  sieur  de  La  Salle  partit  dudit  fort  pour 
s'en  venir  au  fort  de  Frontenac  avec  lesdits  Hcsnault,  La  Vio- 
lette, d'Autray,  CoUin  et  le  Loup,  et  dans  son  chemin,  estant 
proche  de  la  rivière  de  Teaticq,  autrement  appelée  Chicacou, 
il  rencontra  les  nommez  La  Chapelle  et  J«Ioël  Le  Blanc,  que  le- 
dit sieur  de  La  Salle  avoit  envoyez  pour  attendre  le  retour  de 
sa  barque  dans  laquelle  il  y  avoit  pour  12  ou  i3,ooo  liv. 
de  pelleteries  et  pour  4,000  liv.  de  marchandises,  lequel 
Blanc  dit  audit  sieur  de  La  Salle  qu'il  avoit  appris  que  le  fort 
de  Frontenac  estait  saisi  par  le  sieur  Gititon,  et  ses  créan- 
ciers. 

Ensuite  ledit  Le  Blanc  vint  au  fort  de  Crèvecœur,  et  leur 
dit  tout  ce  qu'il  avoit  dit  au  sieur  de  La  Salle,  qu'il  estoit  un 
homme  perdu  et  ne  reviendroit  jamais  au  fort  de  Crèvecœur 
et  qu'il  fallait  adviser  à  ce  qu'ils  feraient . 

Lesdits  Blanc,  La  Forge  et  Hillaret  conclurent  de  s'en  aller, 
et  parce  qu'il  leur  estoit  deu  près  de  trois  années  de  gages  à 
raison  de  800  liv.  pour  chacune,  faisant  2,400  liv.,  et  audit  La 
Forge,  à  la  fin  du  mois  de  Juillet  dernier,  i  ,000  liv.,  ils  prirent 
six  paquets  de  castors  et  six  robes,  quatre  haches,  deux  fusils, 
huit  paires  de  bas  de  traite,  huit  livres  dé  poudre,  dix  de 
plomb,  deux  douzaines  de  batte-feux  et  un  canot  avec  dix- 
neuf  loutres,  quatre  livres  de  fil  à  coudre,  une  vieille  chau- 
dière qui  est  entre  les  mains  dudit  La  Roze. 

Et  cela  conformément  à  ce  qu'ont  dit  Monjault,  La  Croix  et 
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Petit-Bled,  et  a  représente  un  billet  dudit  sieur  de  La  Salle  de 
ce  qu'il  doit  au  nommé  Moyse,  charpentier. 


VI 


Ordonnance  de  M.  Du  Chesneau  portant  permission  à 
François  Plet,  marchand  de  Paris,  de  faire  construire  à 
ses  despens  une  barque  au  fort  Frontenac  et  d'y  faire 
porter  des  marcJtandises  pour  y  être  traitées  avec  les 
Sauvages. 

3i  uctobic  i()8o. 

Jacques  Du  Chesneau,  etc.,  veu  la  rcqueste  à  nous  présen- 
tée par  François  Plet,  marchand  bourgeois  de  la  ville  de 
Paris,  créancier  du  sieur  de  La  Salle,  seigneur  propriétaire  et 
gouverneur  du  fort  de  Frontenac,  contenant  qu'estant  venu 
exprès  en  ce  pays  pour  recevoir  paiement  de  sommes  considé- 
rables à  luy  deues  par  ledit  sieur  de  La  Salle,  tant  par  obliga- 
tion qu'autrement,  il  auroit  esté  audit  fort  au  mois  de  Septem- 
bre dernier  dans  l'espérance  de  l'y  trouver.  Mais  ayant  appris 
qu'il  en  estoit  party  pour  la  continuation  des  descouvertes 
qu'il  avoit  entreprises  par  les  ordres  de  Sa  Majesté  dans  le 
pays  des  Islinois  du  costé  du  Sud,  il  auroit  remarqué  que  ledit 
fort  pourroit  manquer  de  fournitures  et  marchandises,  ce  qui 
apporteroit  un  nbtable  dommage  audit  fort  et  à  tous  les  autres 
créanciers  dudit  sieur  de  La  Salle  qui  avoient  interest  avec  luy 
qu'il  ne  fust  dépourveu  de  marchandises,  au  contraire  qu'il 
fust  fourny  de  tous  ses  besoins,  afin  que  par  ce  moyen  lesdits 
créanciers  qui  cstoient  icy  présents  pussent  non  seulement 
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recevoir  ce  qui  leur  estoit  deu  en  contribuant  chacun  i\  pro- 
portion et  selon  ce  qui  seroit  jugé  à  propos,  mais  encore  que 
les  Sauvages  s'y  arrestasscnt  et  •-  portassent  pas  leurs  pelle- 
teries aux  Anglois  et  Hollandois,  comme  ils  fcroient  infailli- 
blement au  préjudice  des  droits  du  Roy  et  au  désavantage  de 
la  colonie,  s'ils  ne  trouvoient  point  les  marchandises  qui  leur 
cstoicnt  propres  dans  ledit  fort,  auquel  il  est  d'autant  plus  im- 
portant de  pourvoir  de  toutes  les  choses  nécessaires  qu'il  est 
comme  la  clef  du  pays  et  en  faisoit  la  plus  grande  seureté, 
obligeant  les  Sauvages  de  vivre  en  paix  et  intelligence  avec  les 
François.  C'est  pourquoy,  ayant  proposé  auxdits  créanciers  de 
s'unir  ensemble  pour  contribuer  autant  qu'ils  pourroient  à  y 
faire  porter  des  marchandises  afin  d'estre  traitées  à  leur  béné- 
fice, sans  que  personne  pust  s'immiscer  de  faire  le  débit  d'icel- 
Ics  que  ccluy  qui  seroit  par  eux  préposé  pour  commis  audit 
fort,  et  mesme  leur  ayant  fait  encore  connoistre  la  nécessité 
qu'il  y  avoit  de  faire  construire  une  barque  pour  la  navigation 
sur  le  lac  Frontenac,  celle  qui  y  estoit  présentement  n'estant  plus 
en  estât  de  servir,  lesquels  créanciers,  au  lieu  d'entendre  les- 
dites  propositions,  luyauroient  tesmoignéne  vouloir  en  aucune 
manière  contribuer  auxdites  despenses,  ny  faire  pour  ce  sujet 
aucun  cnvoy,  ce  qui  l'obligeoit  de  recourir  à  nous  pour  luy 
estre  pourveu, concluant  à  ce  qu'il  nous  plust  luy  donner  acte 
de  ce  qu'il  offroit  de  faire  construire  de  ses  deniers  et  à  ses 
dcspens  une  barque  audit  fort,  et  d'y  faire  porter  en  son  nom, 
dès  la  présente  automne,  la  quantité  de  marchandises  qu'il 
conviendra  pour  y  estre  traitées  ce  printemps  prochain  avec 
les  Sauvages  ;  qu'à  cet  effet  il  mettroit  un  commis  audit  fort 
pour  y  faire  la  traite  desdites  marchandises,  à  la  charge  que  les 
pelleteries  qui  en  proviendroient  seroicnt  apportées  en  toute 
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scurctc  à  Montréal  entre  les  mains  de  ccluy  qui  seroit  par  luy 
commis,  sans  qu'elles  pussent  cstre  saisies  par  qui  ny  pour 
quelque  cause  que  ce  fust,  ny  inesmes  diverties  par  ledit  sieur 
de  La  Salle  ny  autres  pour  luy,  sous  prétexte  que  lesdites 
marchandises  seront  audit  fort,  pour,  sur  le  montant  desdites 
pelleteries,  estre  remboursé  des  frais  et  coust  de  la  barque  et 
de  la  valeur  desdites  marchandises  préférablement  à  tous 
autres  créanciers,  ensemble  toucher  les  profits  qui  pourroient 
provenir  de  ladite  traite  et  vente  desdites  marchandises.  Nos- 
tre  ordonnance  au  bas  de  la  requeste  du  14  du  présent  mois 
par  laquelle,  attendu  que  par  les  déclarations  qui  nous  auroicnt 
esté  faites  audit  Montréal  par  les  nomme/  Moyse  Hillaret, 
François  Vanin,  dit  la  Rose,  et  Monjaulr,  les  17,  i  S  et  nj  aoust 
derniers,  et  par  les  interrogatoires  subis  devant  nous  en  cette 
ville  par  les  nommez  La  Croix  et  Petit-Bled  les  10  et  1 1  de  ce 
mois,  lesquelles  déclarations  et  interrogatoires  nous  aurions 
porte/  et  lus  à  M.  le  Comte  de  Frontenac,  Gouverneur  et  lieu- 
tenant-général pour  Sa  Majesté  en  ce  pays,  il  nous  estoit  ap- 
paru que  ledit  sieur  de  La  Salle  s'estoit  servi  de  sa  barque  pour 
faire  traiter  dans  les  nations  Outawases  et  porter  des  marchan- 
dises, mesme  qu'il  s'estoit  chargé  de  pelleteries  d'un  coureur 
de  bois,  de  la  valeur  de  3, 000 livres,  qu'il  avoil  promis  de  luy 
donner  audit  fort  de  l'Vontenac  et  qu'il  avoit  envoyé  plusieurs 
bandes  de  ses  gens  en  traite  auxdits  Outavvas,  auxquels  il 
avoit  fourny  des  marchandises  et  avoit  fait  avec  eux  des  traitez 
de  commerce,  ce  qui  estoit  contraire  aux  ordonnances  de  Sa 
Majesté  rendues  sur  le  sujet  des  coureurs  de  bois,  nous  au- 
rions ordonné,  auparavant  de  faire  droict  sur  ladite  requeste, 
pour  savoir  de  luy  ce  qu'il  jugeroit  qu'il  fust  à  propos  d'ordon- 
ner sur  les   (ins  d'icelle.   Autre,   nostre   ordonnance  estant 
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ensuite  du  leiulemain  ib  du  présent  mois  partant.  Après  avoir 
conféré  avec  mondit  le  sieur  (louverneur  que  ladite  rcqucste  et 
ordonnance  seroient  ct)mmuniquées  au  sieur  Chanjou,  tant 
pour  luy  que  pour  les  autres  créanciers  du  sieur  de  La  Salie, 
pour,  eux  ouïs  ou  leurs  responses  veues,estreord()nné  ce  qu'il 
apparliendroil.  I^a  lesponse  faite  par  ledit  Chanjou  à  ladite  le- 
(|ueste,  par  laquelle  il  consent  pour  son  intérest  particulier  que 
ledit  Plet  envoyé  au  fort  de  Frontenac  tel  nombre  de  mar- 
chandises qu'il  luy  plaira,  et  qu'il  retire  sur  les  premiers  elVcts 
qui  en  descendront  Tannée  prochaine  la  valeur  des  dites  mar- 
chandises avec  les  prolits,  qui  seront  réglez  et  qui  ne  devront 
excéder  i3  p.  loo,  et  que  le  reste,  tant  elVets  provenus  des 
ciivoys  dudil  sieur  de  I.a  Salle  que  profils  faits  sur  celles  dudit 
sieur  IMet,  seroient  partage/,  entre  les  créanciers  au   sol  la 
h\re,  moyennant  que  ledit  sieur  Plet  fourniroit  un  estât  des 
marchandises  nécessaires  qu'il  dit  vouloir  y  envoyer  et  que  les 
pelleteries  qui  y  descendroient  seroient  mises  ès-mains  d'une 
personne  qu'on  indiqueroit,  pour  le  tout  estre  partagé,  et  qu'il 
avoit  montré  nostre  dite  ordonnance  ù  une  partie  des  autres 
créanciers  dudit  sieur  de  La  Salle,  qui  luy  avoient  dit  estrc 
dans  le  mesme  sentiment  que  luy.  .      • 

(!opie  sur  papier  d'un  acte  sous  seing  privé  fait  entre  ledit 
sieur  de  La  Salle  et  ledit  sieur  Plet  en  date  du  27  Juin 
de  l'année  i()7<S,  par  lequel  il  paroist  cjue  ledit  sieur  de  La 
Salle  est  redevable  envers  luy  de  la  somme  de  (),!So.S  livres, 
an  bas  duquel  est  un  acte  passé  devant  Uaveneau  et  Paillet, 
ni>iaiics  au  Chasielet  de  Paris,  le  '^N  dudit  mois,  portant 
rcL<jnii()issancc  dudit  escrit  sous  seing  privé,  lesdits  actes 
signe/,  par  collation  Rallu  et  dudit  Paillet.  Une  autre  copie 
aussy  d'acte  fait  sous  seing  privé,  entre  les  susdits,  en  date 
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dudit  jour  27  Juin,  par  lequel  le  dit  sieur  de  La  Salle  reconnoist 
devoir  audit  Pellet  pour  vente  de  marchandises  et  autres  cho- 
ses, la  somme  de  16,076  liv.  9  s.,  au  bas  duquel  est  un  pareil 
acte  de  reconnoissance  de  celuy  sous  seing  privé  signé  par 
collation  desdits  Rallu  etPaillet  et  un  mémoire  des  marchan- 
dises envoyées  par  ledit  Plet  audit  sieur  de  La  Salle,  adressées 
au  sieur  de  La  Forest  en  cette  ville  de  Québec,  montant  à  la 
somme  de  18,090  liv.  19  s. 

«  Nous,  après  en  avoir  conféré  avec  mondit  sieur  le  Comte 
de  Frontenac,  avons  donné  acte  audit  Plet  de  roil'rc  pur  luy 
faite  de  faire  construire  à  ses  despens  une  barque  audit  fort  de 
Frontenac,  et  mesmc  d'y  faire  porter  des  marchandises  en  son 
nom  en  tel  nombre  qu'il  conviendra  pour  y  cstrc  traitées  avec 
les  Sauvages,  et  à  luy  permis,  en  ce  qui  nous  regarde,  de  met- 
tre un  commis  audit  fort,  auquel  nous  faisons  très  expresses 
inhibitions  et  défenses  de  traiter  dans  d'autres  iieux  qu^iudit 
fort  et  autour  du  lac  Ontario  ny  d'envoyer  des  canots  aux  Ou- 
tawas  ny  aux  autres  endroits  défendus  par  les  ordonnances 
de  Sa  Majesté  qui  ont  esté  publiées  et  affichées,  sur  les  peines 
portées  par  icellcs,  et  de  demeurer  par  ledit  sieur  Pellet  res- 
ponsable de  ce  qui  pourroit  estre  fait  par  sondit  commis  au 
préjudice  desdites  despenses  et  de  nostrc  présente  ordonnance, 
et  à  la  charge  qu'il  ne  pourra  faire  construire  qu'une  barque 
dans  ledit  lac  Ontario  pour  naviguer  et  traiter  autour  d'iceluy 
avec  défenses  d'en  construire  ailleurs  dont  on  se  pourroit  ser- 
vir pour  enlever  les  pelleteries  de  Michih'makinak  et  autres 
lieux,  comme  il  est  prétendu  qu'il  a  esté  fait,  à  peine  de  confis- 
cation d'icelle,  de  ce  qui  se  trouvcroit  dedans,  et  de  2,000  livres 
d'amende,  dès  à  présent  déclarée  encourue^  contre  ledit  sieur 
Plet,  et  en  cas  de  contravention  comme  au  payement  de 
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laquelle  il  sera  contraint,  comme  pour  les  propres  deniers  et 
atlairos  de  Sa  Majesté,  et  ordonne  que  les  pelleteries  qui  pro- 
viendront de  la  traite  des  marchandises  que  ledit  Plet  enverra 
audit  fort  seront  apportées  audit  Montréal  et  mises  entre  les 
mains  de  celuy  qu'il  aura  commis  pour  les  recevoir  jusqu'à  ce 
qu'il  se  soit  payé  tant  de  ce  à  quoy  pourra  revenir  ladite  bar- 
que, que  du  montant  desdites  marchandises  qu'il  y  enverra 
probablement  aux  autres  créanciers,  en  cas  que,  de  leur  pan, 
ils  ne  veuillent  envoyer  aucune  marchandise  audit  fort,  et  que 
ledit  sieur  Pellet  sera  tenu  de  nous  fournir  un  estât  des  mar- 
chandises qu'il  y  fera  porter. 
«  Mandons,  etc. 

«  Fait  et  signé  : 

"  Du  Chesneau; 

«  Et  plus  bas  : 

«  Par  Monseigneur,  signé  :  Chi:valiek.  » 


VII 

RELATION  DU  VOYAGE  DE  GAVELIER  DE  LA  SALLE 
nu    22    AOUT    1680   A    l'auiomnio   DK    t08l 


Lettre  de  Cavelier  de  La  Salle. 


Pour  reprendre  la  suite  de  mon  voyage,  je  partis  Tan  passé 
de  Teioiagon,  le  22  Aoust,  et  arrivay  le  23*  au  bord  du  lac  'I  o- 
ronto,  où  j'arrestay  deux  de  mes  déserteurs,  Tun  nommé  Ga- 
briel Minime,  et  l'autre  Grandmaison,  qui  avoit  escorté  mes 
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gens,  et  lis  saisir  la  pelleterie  du  dernier;  mais,  comme  je 
l'avois  laissée  chez  un  Sauvage  et  que  je  ne  le  garday  pas  avec 
moy,  il  Ta  reprise  en  passant. 

Le  i(?de  Septembre,  j'arrivay  au  sault  Sainte-Marie,  oi!i 
j'allois  pour  retirer  de  la  maison  des  Père.;  des  pelleteries  que 
les  mesmes  déserteurs  avoient  en  dépost.  Mais  les  bons  Pères, 
ne  pouvant  autrement  éluder  Tordre  de  M.  de  Frontenac, 
dont  quatre  de  ses  soldats  estoient  chargez,  me  dirent  que, 
foy  de  Religieux,  ils  ne  connoissoient  point  ce  qui  appartenoit 
à  ces  gens  d'avec  les  autres  pelleteries  qui  y  estoient  en  grand 
nombre,  en  sorte  que  le  dessus  de  leur  esglise,  qui  est  fort 
grand,  en  estoit  tout  plein,  s'offrant  de  me  l'ouvrir  afin  que  j'y 
prisse  ce  que  je  voudrois.  Je  repartis  que  j'avois  peur  d'estre 
excommunié  en  mettant  la  main  au  bien  de  l'Eglise,  prenant 
par  mesgarde  leurs  pelleteries  que  je  ne  connoisirois  pas 
d'avec  les  miennes,  et  je  partis  le  lendemain  sans  rien  faire. 

Ils  avoient  voulu  me  persuader  que  ma  barque  perdue  avoit 
esté  bruslée  par  les  Pouteatamis,  qu'ils  accusent  d'avoir  tué 
deux  de  leurs  domestiques  et  pillé  les  marcliandises  dont  un 
de  leurs  canots  estoit  chargé,  afin  de  m'engager  contre  cette 
nation  et  de  rejeter  sur  moy  la  haine  de  la  justice  qu'ils  en 
poursuivroient  et,  en  cas  que  la  suite  attirast  la  guerre,  m'en 
imputer  la  cause.  Mais,  ne  pouvant  destruire  les  raisons  que  je 
leur  alléguay,  par  lesquelles  il  paroissoit  clairement  que  cela 
ne  pouvoit  cstrc,  ils  n'eurent  pas  la  fin  qu'ils  prétcndoicnt.  Je 
vins  à  Missilimakinak,  où  je  lus  oblige  de  rester  trois  semaines 
pour  y  avoir  des  vi\rcs,  les  Jésuites  faisant  tous  leurs  efforts 
pour  empescher  les  Sauvages  de  m'en  vendre.  Je  fus  obligé  do 
me  servir  de  l'eau-de-vie  que  j'avois  pour  mes  gens,  et  lis  crie'; 
car  le  village  que  j'en  donnerois  pour  du  bled  d'Inde.  C'estoit 
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un  jour  trcs-pluvicux  t  pendant  lequel  on  n'avoit  peu  assuré- 
ment en  sécher.  C.epcndant,  au  lieu  que  le  matin  je  n'en  pou- 
vois  trouver,  offrant  40  francs  du  sac,  et  les  Jésuites  disant 
qu'il  n'y  en  avoit  point  de  sec  à  midy,  après  que  la  jeunesse 
sccut  qu'elle  auroit  de  reau-dc-vie  pour  du  bled,  on  m'en  ap- 
porta trente  sacs  et  j'en  rcfusay  plus  de  vingt.  Il  n'arriva  aucun 
désordre,  et  les  Jésuites,  pour  me  surprendre,  m'envoyèrent 
un  de  leurs  Chrestiens,  mangeurs  d'hommes^  avec  du  castor 
pour  acheter  de  l'cau-de-vie.  Je  le  refusay  et  manday  au 
Père  que,  n'ayant  point  encore  commencé  à  traiter  à  Missili- 
makinak,  je  ne  le  ferois  pas  par  de  Tcau-de-vie.  Ils  ne  sçau- 
roicnt  en  effet  dire  avec  vérité  que  j'aye  traité  ou  faict  traitrer 
un  poil  de  castor  dans  les  lieux  où  je  ne  dois  pas. 

Le  dessein  qu'on  avoit  estoit  de  me  retarder  jusques  à  Thy- 
ver,  afin  que  je  ne  peussc  secourir  AI.  de  Tonty  avant  l'arrivée 
dos  Iroquois  aux  Islinois,  ny  luy  porter  les  choses  nécessaires 
avant  l'hyrer,  alfin  qu'il  fust  ou  dégousté  ou  contrainct  d'aller 
ailleurs  chercher  dequoy  subsister,  et  qu'ainsy,  ne  pouvant  me 
rejoindre,  je  ne  peusse,  avec  le  peu  de  monde  que  j'avois,  exé- 
cuter mon  entreprise. 

M.  de  Tonty,  à  mon  départ  des  Islinois,  estoit  resté  au  fort 
de  Crèvecœur  le  i  '='  Mars  i  G-So  avec  le  sieur  Boisrondet,  deux 
PP.  Rccollccts,  trois  charpentiers  de  barque,  un  forgeron, 
deux  menuisiers,  deux  scieurs  de  long,  les  nommez  Lachapclle, 
L'Kspérancc,  Hois  d'Ardenne,  Jacques  Richon  pour  soldats. 
Je  luy  avois  promis  de  luy  envoyer  au  plustost  des  secours  à 
la  place  de  quatre  hommes  que  j'emmcnois,ct  en  effect,  sitost 
que  je  fus  au  lieu  où  le  lac  lù'ié  se  descharge  dans  le  lac  Fron- 
tenac, au  poste  que  j'y  ay  Caict  occuper,  je  fis  partir  les  nom- 
me/, la  Violette,  Dulignon,  You,  soldats,  et  la  Brie,  mon  do- 
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mestique,  conduits  par  le  sieur  d'Autray,  avec  deux  canots 
chargez  d'armes,  munitions  et  autres  choses  nécessaires  pour 
l'establissement  des  Islinois  et  pour  achever  la  barque,  avec 
ordre  d'emmener  avec  eux  les  nommez  Nicolas  Crevel,  André 
Hunault,  soldats,  et  Jacques  Messier,  qu'ils  dévoient  trouver 
en  chemin  et  deux  autres  que  j'a vois  envoyez  à  Missilimakinak 
devant  et  qui  les  y  attendoient,  et  donnay  advis  à  M.  de  Tonty 
de  la  marche  des  Iroquois  et  de  ce  qu'il  avoit  à  faire  pour  se 
retirer  du  passage,  ne  pouvant  s'y  rencontrer,  sans  estre  obligé 
de  prendre  l'un  des  deux  partys,  ce  qu'il  ne  pouvoit  sans  se 
brouiller  avec  l'un  ou  l'autre,  ce  qui  estoit  également  dange- 
reux; car,  prenant  le  party  des  Iroquois,  il  violoit  l'hospitalité 
dont  les  Islinois  avoient  usé  envers  luy  et  maltraitoit  des  gens 
qui  nous  avoient  receus.  De  plus,  il  nous  est  de  conséquence 
de  mesnager  touts  ces  peuples  et  de  nous  establir  doucement 
parmi  eux,  sans  donner  occasion  à  la  guerre  qui  ne  peut  estre 
qu'un  très  grand  obstacle  au  dessein  que  j'ay  d'y  former  une 
colonie,  celle  des  Anglois  desjà  toute  faite  à  Boston  ayant  esté 
à  deux  doigts  de  sa  ruine  pour  l'avoir  entrepris.  Il  n'estoit  pas 
moins  dangereux  de  se  ranger  avec  les  Islinois  contre  les  Iro- 
quois, parceque  c'cstoit  donner  commencement  à  la  guerre 
dans  le  Canada,  ce  que  je  croy  devoir  éviter  sur  toutes  choses. 
Mais  pendant  ce  temps  la  désertion  estant  arrivée,  comme  il 
est  porté  dans  la  lettre  de  M.  Thouret,  et  M.  de  Tonty  m'en 
voulant  advertir  pour  sçavoir  ce  qu'il  y  avoit  à  faire,  envoya 
par  deux  divers  chemins,  afin  de  ne  me  pas  manquer,  quatre 
hommes  qui  luy  restoient  plus  à  charge  qu'ils  ne  pouvoicnt 
luy  rendre  de  service. 

Les  déserteurs  ayant  emporté  toutes  les  munitions,  et  par- 
tant se  voyant  hors  de  défense,  ceux  que  j'avois  envoyez  pour 
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luy  en  porter  prirent  une  autre  résolution,  disgoutez  par 
la  rencontre  et  les  conseils  de  ces  fripons,  et  intimidez  par 
les  conseils  des  Jésuites,  qui  publioient  partout  la  mort  de 
M.  de  Tonty.  En  efl'ect,  il  en  avoit  couru  risque,  après  l'ar- 
rivée du  P.  d' Allouez  qui,  ayant  semé  plusieurs  mauvais 
bruits  contre  M.  de  Tonty,  le  printems  qu'il  fut  aux 
Islinois,d'où  il  revint  avec  mes  déserteurs,  leur  servoit  de  con- 
seil ,  bénit  mesme  leurs  balles  et  les  asseura  plusieurs  fois, 
dans  le  chemin,  que  M.  de  Tonty  auroit  la  teste  cassée,  ce 
que  non  seulement  il  eschappa  par  sa  conduite,  mais  mesme  il 
gagna  un  grand  crédit  parmi  ces  Sauvages.  Quoyque  dénué 
de  touttcs  choses,  il  souffrit  avec  un  très  grand  courage  le 
manquement  de  tout,  ce  secours  n'estant  point  arrivé,  non 
plus  que  Monsieur  de  la  Forest,  que  j'avois  aussy  envoyé  et 
qui  rebroussa  chemin  avec  les  hommes  qu'il  conduisoit,  ayant 
rencontré  ces  déserteurs  et  croyant  que  Je  ne  pourrois  pas  me 
relever  de  tant  de  pertes,  et  que,  M.  de  Tonty  estant  mort, 
son  voyage  scroit  inutile. 

J'estois  descendu  à  Montréal,  par  l'ordre  de  M.  le 
(^omte,  qui  m'y  a  encore  obligé  cette  année  •,  et  pendant  que 
tout  cela  se  passoit  et  que  j'estois  resté  à  Missilimakinak, 
les  Iroquois  arrivèrent  aux  Islinois,  où  on  avoit  faict  courir 
le  bruit  que  j'estois  mort  par  deux  difl'érentes  fois  et  par 
des  Sauvages  envoyez  exprés.  Tout  cela  ne  dégousta  point 
M.  de  Tonty,  qui  resta  avec  le  sieur  Boisrondet,  dont  il  se 
loue  fort,  le  P.  Gabriel  de  la  Ribourde,  aagé  de  soixante- 
trois  ans,  personnage  d'un  grand  mérite  et  d'une  vertu  sans 
reproche,  et  le  R.  P.  Zénobe  Membre,  aussy  très-bon  et  très- 
prudent  Religieux,  et  deux  autres  jeunes  François,  l'un  nommé 
Parisien,  et  l'autre  le  plus  jeune  de  mes  laquais  que  vous  avez 
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veu  en  France,  et  tous  tellement  dépourvcus  de  munitions 
qu'ils  n'avoient  pas  chacun  trois  coups  à  tirer.  Estant  en  cet 
estât,  on  vient  dire  que  Tlroquois  est  à  deux  lieues  du  village, 
qui  n'estoit  compose  que  de  cabanes  couvertes  de  nattes  csten- 
dues  le  long  de  la  rivière,  dont  ils  occupoicnt  le  ri\  agc  envi- 
ron une  lieue  de  long  et  un  quart  de  lieue  de  large,  sans  au- 
cune closture  ny  retranchement.  Par  malheur,  plus  de  la 
moitié  des  gens  de  défense  estoient  allez  faire  la  guerre  de  di- 
vers costez,  bien  loin  de  leur  pays,  où  ils  avoient  emporté  la 
plu;spart  du  peu  de  fusils  qu'ils  avoient  au  village,  où  il  n'en 
resta  qu'environ  cent,  et  trois  ou  quatre  cents  livres  de  poudre 
avec  autant  de  balles,  le  reste  ayant  esté  emporté  par  ces  autres 
partis,  malgré  les  rcmonstrances  de  M.  de  Tonty.  11  ne 
restoit  dans  le  bourg  que  quatre  ou  cinq  cents  guerriers,  qui  fi- 
rent incessamment  et  toute  la  nuit  embarquer  les  vieillards, 
les  femmes  et  enfans  dans  leurs  pirogues,  qu'ils  chargèrent  de 
ce  qu'ils  avoient  de  meilleur  et  de  la  plus  grande  quantité  de 
bled  qu'ils  purent,  et  se  retirèrent  six  lieues  au  dessous  du  vil- 
lage, en  un  lieu  dont  l'assiette  est  très-avantageuse  et  quasi 
inaccessible,  à  cause  des  marais  qui  l'environnent.  Cinquante 
ou  soixante  guerriers  escortèrent  cette  troupe,  et  le  reste  de  la 
jeunesse  passa  la  nuit  en  festins  de  chien,  en  chants  et  en 
danses,  pour  s'encourager  à  charger  Tlroquois. 

Vous  pouvez  juger,  Monsieur,  de  ce  que  devinrent  nos  eflccts 
dans  la  confusion  où  estoient  les  choses!  Il  y  avoit  quan- 
tité de  ferrailles,  tous  les  ustensiles  de  la  forge,  quantité 
d'outils  de  toutes  sortes,  et  tout  ce  que  les  déserteurs  n'a- 
voient pu  emporter  que  M.  de  Tonty  avoit  fait  appor- 
ter de  Crèvecœur  au  village  depuis  leur  départ.  Il  y  avoit 
aussy  du  castor  en  assez  bonne  quantité  dont  on  luy  avoit  (ah 
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présent,  et  il  en  fut  gaspillé  pour  plus  de  20,000  liv.,  que  les 
Illinois  gardoicnt  pour  me  donner  à  mon  arrivée,  et  qu'ils  n'a- 
voicnt  pas  voulu  traiter  à  d'autres  Sauvages  qui  y  cstoient 
allez  pour  les  avoir.  Tout  cela  et  la  chapelle  mesmc  des  Pères 
fut  dissipé,  (ihacun  emporta  tout  ce  qu'il  pouvoit,  afin  de  le 
dérober  à  la  rage  des  Iroquois.  Par  malheur,  les  deux  Pères 
s'cstoient  retirez  peu  de  jours  auparavant,  pour  faire  une 
espèce  de  retraite,  à  une  lieue  du  village,  dans  une  cabane  au 
milieu  des  champs,  oij  les  Sauvages  avoient  semé  leur  bled, 
et  ne  sceurcnt  rien  de  cette  nouvelle  que  dans  le  temps  du 
combat,  ce  qui  fut  cause  que  le  Sauvage  chez  qui  ils  estoient 
logez  emporta  avec  luy  le  coflre  où  estoit  leur  chapelle  pour 
le  conserver,  ces  bons  Pères  ne  disant  plus  la  messe  depuis 
assez  longtemps,  faute  de  vin. 

La  nuit  s'estant  passée  à  se  préparer,  le  lendemain,  au 
point  du  jour,  dix-neufviesme  de  Septembre,  on  envoya  à 
la  descouverte.  Les  Islinois,  apercevant  le  chef  des  Iroquois 
nommé  Téganeout,  vcstu  d'un  justaucorps  faict  d'une  vieille 
robe  de  Jésuite,  avec  un  de  leurs  chapeaux  et  des  bas  noirs, 
creurent  que  c'estoit  un  Jésuite,  le  vinrent  dire  au  village 
et  adjoustèrent  que  j'y  estois  aussy  avec  des  François.  Cette 
nouvelle  s'estant  respandue  mit  les  François  en  grand  risque, 
chacun  croyant  que  ce  qu'on  faisoit  dire  au  P.  d' Allouez  es- 
toit  vray,  Nicanapou,  Islinois  de  la  tribu  de  Kaskascia  ayant 
souvent  asseuré  auparavant  que  ce  Père  luy  avoit  dit  en  se- 
cret qu'ils  se  déliassent  de  nous.  M.  de  Tonty  n'eut  pas 
alors  d'autre  party  à  prendre  que  de  s'offrir,  pour  destruirc 
cette  pensée,  d'aller  avec  les  Illinois  attaquer  les  Iroquois.  Ils 
esioicnt  cinq  cents,  tous  armez  de  fuzils,  pistolets  et  sabres, 
et  tous  avoient  des  boucliers  de  bois  ou  de  cuir,  et  plusieurs. 
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une  espèce  de  cuirasse  de  bois.  Il  y  avoit  encore  cent  Chaoua- 
nons  qui  s'estoient  joints  à  eux  et  qui  n'cstoient  pour  la  plus- 
part  armez  que  de  flèches. 

Le  village  des  Islinois  cstoit  sur  le  bord  de  la  rivière,  du 
costé  du  nord.  Du  costc  du  sud,  il  y  a  un  grand  rocher  fort 
haut,  escarpe  quasy  partout,  à  la  réserve  d'un  endroit  où  il 
vient  en  penchant  jusqu'au  bord  de  l'eau,  où  il  est  couvert  de 
chesnes  blancs  environ  un  ou  deux  lieues  de  long  ;  à  cent  pas 
de  là  est  une  vaste  campagne  qui  s'estend  bren  loin  au  sud  et 
qui  est  baignée  de  la  rivière  Aramoni,  qui  se  va  jeter  dans 
celle  des  Islinois  (d'où  elle  est,  en  cet  endroit,  esloignce  de 
trois  lieues)  un  peu  plus  de  deux  lieues  au  dessous  du  village, 
et  est  bordée  tout  du  long  d'une  lisière  de  bois  peu  large.  Les 
Islinois  se  rendirent  dans  cette  campagne  de  bon  matin  avec 
Monsieur  de  Tonty  à  leur  teste,  suivy  du  sieur  Boisrondct  et 
d'un  autre  François,  le  troisiesme  estant  resté  par  ordre  du  dit 
sieur  pour  garder  mes  papiers  qui  cstoicnt  demeurez.  Ils 
virent  les  Iroquois  qui  estoient  tout  en  gros  au  deçà  du  bois 
de  la  rivière  d' Aramoni,  et  coururent  aussytost  pour  les  char- 
ger. Monsieur  de  Tonty,  voyant  la  partie  inégale,  les  retint  et 
voulut  tenter  un  accommodement.  Pour  cela,  ayant  fait 
arrester  les  Islinois,  à  l'un  desquels  il  donna  ses  armes,  et 
suivy  d'un  autre,  il  s'avança  vers  les  Iroquois  un  collier  à  la 
main.  Mais,  ceux-cy  ne  cessant  point  de  tirer,  il  renvoya 
rislinois,  et  arriva  jusqu'à  eux  malgré  leurs  descharges.  Il  en 
fut  aussytost  environné,  et  un  d'eux  luy  donna  un  coup  de 
couteau,  soit  que  d'abord  il  ne  le  reconneust  pas  pour  Fran- 
çois ou  qu'il  le  prist  pour  moy.  Les  autres,  se  mettant  au 
devant  de  luy,  donnèrent  aussytost  une  médecine  qui  lit  ar- 
rester le  sang,  et  le  pansèrent  ensuite.  Sa  playc  cstoit  au-dcs- 
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SOUS  de  la  mamelle  en  venant  vers  la  poitrine,  profonde  et 
dangereuse.  Quelqu'un  ayant  mis  son  chapeau  au  bout  de 
son  fusil,  les  François  le  croyant  mort,  aussy  bien  que  les 
Islinois,  ils  chargèrent  les  Iroquois,  qui  plièrent  aussytost  et 
reculèrent  plus  de  demy-lieue,  quoyqu'ils  n'eussent  perdu 
qu'un  homme  et  neuf  de  blessez.  Les  Islinois  perdirent  aussy 
un  homme  et  curent  six  ou  sept  blessez.  Aussytost  on  s'écria 
au  lieu  où  estoit  Monsieur  de  Tonty  que  les  François  se 
battoient.  On  luy  proposa  de  faire  arrcster  les  Islinois  et  les 
François,  ce  qu'il  fit,  quo3'que  blesse,  et  aussytost  les  deux 
armées  se  séparèrent,  les  Iroquois  feignant  de  rebrousser  che- 
min. Les  Islinois  ramenèrent  Monsieur  de  Tgnty  chez  eux.  Il 
rencontra  à  une  lieue  du  village  le  P.  Zénobe  Membre, 
qui,  aj'ant  appris  sa  blessure  aussytost  que  la  nouvelle  de  l'ar- 
rivée des  Iroquois,  dont  les  descharges  l'advcrtirent  assez, 
accourut  au  lieu  du  combat  pour  Iç  secourir  dans  ce  qui  dé- 
pcndoit  de  son  ministère. 

Les  Iroquois  revenant  peu  de  temps  après  sous  prétexte 
de  chercher  des  vivres,  les  Islinois  devinèrent  bien  leur  véri- 
table motif.  Ils  se  retirèrent  au  lieu  où  les  vieillards  et  les 
femmes  s'cstoicnt  retranchez,  après  avoir  mis  le  feu  à  trois  de 
leurs  cabanes.  Les  Iroquois  achevèrent  de  brusler  le  village, 
et  du  débris  des  cabanes  tirent  un  meschant  retranchement  où 
ils  s'enfermèrent.  Monsieur  de  Tonty,  les  Pères  et  les  Fran- 
çois restèrent  dans  leur  cabane,  hors  du  fort,  quelques  jours; 
mais  enfin  les  Iroquois  les  invitèrent  d'y  aller,  crainte  de 
quelque  accident.  Huit  ou  dix  jours  se  passèrent  en  pour- 
parlers de  paix ,  et  la  nuit  les  uns  et  les  autres  alloicnt 
amasser  du  bled  d'Inde  dans  les  champs.  Il  estoit  mcur  pour 
lors,  les  Iroquois  ayant  exprès  choisy  cette  saison  pour  ne  pas 
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manquer  de  vivres  et  gaster  la  récolte  des  Islinois.  Knfiii,  ils 
firent  des  prcscns  à  Monsieur  do  Tonty  pour  le  faire  consentir 
h  la  desfaite  des  Islinois,  ce  qu'a3-ant  refuse,  ils  rexhortèrent 
A  se  retirer,  de  peur  que  pendant  le  combat  luy  ou  ses  gens 
ne  fussent  tue/  ou  par  l 'Islinois  ou  par  de  leur  jeunesse. 

Alors,  me  cro3'ant  mort,  ne  recevant  point  de  nouvelles,  et 
le  peu  qui  lui  restoit  ayant  esté  dissipé  dans  la  confusion  de  la 
nuit  qui  avoit  précédé  le  combat,  prévoyant  la  fuite  ou  la 
destruction  des  Islinois,  il  se  retira,  lui  sixiesme,  et  remonta 
la  rivière  pour  s'en  revenir. 

Cependant  les  Iroquois  exercèrent  des  cruautés  inouïes  sur 
les  corps  morts  qu'ils  déterrèrent  ou  qu'ils  abbatirent  de 
dessus  les  eschaffauds,  où  les  Islinois  le;,  laissent  longtemps, 
bruslèrent  les  uns,  mangèrent  les  plus  frais  et  jetèrent  le  reste 
aux  chiens,  firent  le  dégast  dans  les  champs,  plantant  partout 
sur  des  piquets  les  testes  de  ces  cadavres  à  dcmy  rongées.  Ils 
décampèrent  quelques  jours  après,  et  suivirent  les  Islinois, 
qui  avoient  pris  la  fuite  dès  qu'ils  eurent  appris  le  départ  des 
François.  Ils  n'osèrent  neantmoins  les  attaquer  tant  qu'ils 
furent  cn.iemble,  les  suivant  tousjours  jusques  à  la  Grande 
Rivière,  sans  faire  d'autres  actes  d'hostilité  que  de  démolir  la 
nuit  les  sépulchres  qu'ils  rencontroient  par  les  chemins. 

Pendant  ce  temps,  Monsieur  de  Tonty  remontoit  la  rivière 
de  Téakiki  avec  beaucoup  de  peine,  n'ayant  point  de  bons 
canoteurs,  à  dessein,  si  j'cstois  mort,  d'employer  ce  qu'il  cm- 
portoit  de  castor  à  préparer  les  choses  nécessaires  pour  l'exé- 
cution de  mon  entreprise.  Le  troisiesme  ou  quatriesme  jour  de 
leur  marche,  le  R.  P.  Gabriel  estant  par  terre,  où  il  avoit 
descendu  pour  prier  Dieu,  fut  tué  par  les  Kikapous  à  coups 
de  ll''ches  sans  qu'on  s'en  aperceust.   Monsieur  de  Tonty 
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s'cstant  arrcsic  à  miJy  pi)ur  rattciulrc,  et  voNant  qu'il  tar- 
doit  trop,  le  fit  rechercher;  mais  il  ne  le  trouva  point,  et 
l'avant  attendu  le  lendemain  inutilement,  continua  sa  route  et 
prit  la  rivière  Divine  pour  se  rendre  de  là  aux  l'outea- 
tainis. 

On  m'arrestoit  cependant  à  Missillimakinak  faute  de 
vi\rcs,  et,  en  ayant  eu  par  le  moyen  de  Tcau-de-vie  j'en 
partis  le  4  Octcjbrj.  Les  \ents  et  les  pluyes  lurent  si 
fréquents  que  nous  ne  pusmes  arri\er  à  la  rivière  des 
iMiamis  que  le  .1.  Novembre.  Nous  n'estions  que  douze, 
sçavoir  :  un  charpentier  de  barque,  qui  venoit  pour  ache- 
ver celle  des  Islinois  (c'estoit  un  de  ceux  qui  avoicnt  dé- 
serté, nommé  NoL'l  I.eblanc,;  le  sieur  d'Autray,  qui  a  tous- 
jours  esté  fort  lidellc,  fils  du  premier  procureur  général  de 
Québec;  un  chirurgien,  trois  soldats,  deux  scieurs  de  long, 
deux  massons  et  deux  travaillants.  J'avois  laissé  Monsieur  de 
La  Forest  derrière,  avec  trois  soldats,  à  Missilimakinak,  pour 
attendre  le  forgeron,  deux  matelots,  deux  soldats  et  un  cor- 
dier,  qui  vcnoient  par  le  lac  Erié  avec  du  1er,  estouppe,  bray, 
voiles  et  outils  de  quoy  achever  la  barque,  et  trois  cents  livres 
de  plomb,  poudre  et  fuzils  pour  nous  ai'mer;  et  comme  les 
vents  avoient  esté  violents  pendant  l'automne,  quoyqu'ils 
fussent  partis  avant  moy,  ils  ne  peurent  arriver  à  .Missilima- 
kinak, à  cause  que  les  vents  sont  bien  plus  dangereux,  dans 
les  lacs  JM-ié  et  Huron,  du  costé  du  sud  que  par  le  nord  du 
lac  I  luron,  que  j'avuis  pris,  qui  cstoit  l'empli  d'isles  où  on 
marche  lousjours  à  l'abry.  Mais  je  leur  a\ois  faicl  prendre 
celle  route  parce  qu'il  }■  a  une  langue  de  terre  à  couper  qui 
a  treize  lieues  de  large,  de  Teioiagon  au  lac  Taronto,  où  il 
faut  porter  tout  son  bagage  pai"  la  cime  de  très-hautes  mon- 
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tagncs,  ce  que,  estant  extrêmement  chargez,  ils  auroicnt  eu 
de  la  peine  à  faire  et  auroient  beaucoup  perdu  de  temps,  outre 
que,  comme  je  croyois  que  Monsieur  de  Tonty  pourroit  estre 
revenu  par  ce  costé  là,  J'estois  bien  aise  de  ne  le  pas  man- 
quer, ce  qui  m'obligea  pour  moy  de  prendre  l'autre  route  par 
le  nord  du  lac  Huron,  plus  courte,  mais  plus  difficile,  et  oi!i  il 
faut  vivre  uniquement  de  bled  d'Inde,  n'y  ayant  point  de  chasse 
pendant  plus  de  cent  cinquante  lieues.  Encore  tascha-t-on  de 
m'empescher  d'en  trotiV(.r. 

Ces  gens  ne  venant  point,  trois  semaines  après  mon  arrivée 
que  je  fus  à  Missilimakinak  à  attendre  du  b'icd  d'Inde,  et  crai- 
gnant qu'on  ne  me  hs  desbauchast  s'ils  y  hy  vernoicnt,  je  lais- 
say  Monsieur  de  La  Forest  pour  les  retenir,  et  envoyay  un 
canot  au-devant  d'eux,  charge  de  mes  lettres,  pour  les  soulager 
en  cas  qu'ils  en  eussent  besoin,  et  un  autre  par  le  chemin  que 
j'avois  tenu,  qui  partirent  le  2  Septembre;  mais  les  uns  et  les 
autres,  arrcstez  par  le  temps  furieux  qu'il  fit,  furent  obligez 
d'hyverner  en  chemin.  Monsieur  de  La  Forest,  contre  l'ordre 
que  je  luy  avois  laissé  de  partir  le  20  Octobre  pour  me  venir 
joindre,  alla  au-devant  d'eux,  et  ne  fut  de  retour  à  Missilima- 
kinak que  le  4  de  Novembre,  d'où  les  vents  l'empeschèrent 
de  partir  avant  le  1 1 ,  sans  que  ceux  qu'il  attendoit  y  arri- 
vassent. Vous  pouvez  juger  de  mon  inquiétude  à  l'entrée  de 
cette  rivière  avec  douze  hommes,  dont  il  falloit  laisser  une  par- 
tie pour  y  garder  les  choses  les  plus  pesantes  que  nous  avions 
apportées  et  que  nous  ne  pouvions  transporter  sans  nous 
retarder  beaucoup^  et  laisser  encore  Monsieur  de  Tonty  sans 
secours  l'hyver  entier  aux  Islinois,  où  je  le  croyois,  ne  sçachant 
rien  de  leur  déroute.  Je  partis  donc  de  l'entrée  de  cette  rivière 
le  8  Novembre,  où  je  laissay  le  charpentier  de  barque  avec 
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tous  les  outils,  estant  inutile  de  l'emmener  sans  le  forgeron, 
avec  ordre  de  nous  rejoindre  incessamment,  si  Monsieur  de 
La  Forest  arrivoit  avant  Tliyver.  Je  laissay  avec  luy  les  cinq 
François  que  je  jugeay  moins  propres  à  me  suivre,  et  un 
Sauvage,  fort  habile  chasseur,  pour  les  fournir  de  vivres.  J'en 
pris  avec  moy  un  autre  et  partis,  moy  huitiesmc,  dans  trois 
canots,  dont  deux  estoicnt  chargez  des  choses  que  je  jugeois 
nécessaires  à  Monsieur  de  Tonty  et  à  ceux  qui  cstoient  avec 
luy,  et  l'autre,  de  vivres.  J'avois  le  sieur  d'Autray,  qui  est  un 
fort  brave  jeune  homme,  un  chirurgien,  les  nommez  You, 
ans sf  fort  brave  garçon  ',  Tamisier  mort  depuis  peu.  Baron 
et  André,  Hunault,  qui,  avec  moy  et  le  Sauvage,  faisoicnt 
huit  personnes. 

Ayant  remonté  la  rivière  des  Miamis,  nous  arrivasmcs  à 
leur  village  le  i5.  Il  n'y  avoit  personne.  Nous  montasmcs 
un  peu  plus  haut,  au  portage,  par  où  or  va  à  celle  des  Isli- 
nois,  où  nous  trouvasmes  leur  camp,  d'où  ils  estoient  partis 
huit  ou  dix  jours  auparavant  pour  aller  après  les  restes  des 
Islinois,  dont  ils  avoicnt  appris  la  deflaitc  par  les  Iroquois.  Le 
17,  ayant  fait  le  portage,  qui  est  de  deux  lieues  lorsque  les 
eaux  sont  basses,  nous  arrivasmes  le  23,  en  descendant  la 
rivière  de  Téakiki,  à  un  lieu  nommé  la  Fourche  des  Iroquois, 
où  les  Kikapous  avoient  campé  sur  un  costeau,  au  nombre 
de  deux  cents  hommes  ou  environ,  qui  estoient  aussy  en 
i;ucrre,  sans  que  nous  ne  le  sceussions,  et  qui  avoicnt  tué  le 
K.  I*.  (iabriel.  Nous  continuasmes  nostre  route  avec  le  plai- 
sir de  la  chasse  la  plus  abondante  du  mond.e  pour  mes  gens, 
et  rinquiétude  pour  moy  de  ce  qui  pouvoit  avoir  empesché 
les  Islinois  de  brusler  ces  campagnes,  à  l'ordinaire,   pour 
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chasser  au  bœuf,  sans  m'en  ouvrir  à  personne,  pour  ne  leur 
pas  donner  le  sujet  de  s'estonncr,  le  plaisir  de  la  chasse  et 
l'abondance  leur  ostant  la  pensée  du  péril. 

Le  27,  estant  arrivez  au  lieu  où  la  rivière  Divine  tombe 
danscelle  deTéakiki  ou  des  Islinois,  je  débarquay  au  confluent 
pour  voir  si  je  ne  trouverois  point  de  marques  que  Monsieur 
de  Tonty  cust  pris  cette  route  ;  mais  il  n'y  en  avoit  aucunes, 
en  quoy  il  manqua  un  peu,  car  si  nous  en  avions  trouvé, 
nous  aurions  pu  prévenir  le  danger  où  il  l'ut  de  mourir  de 
faim.  Mais  il  me  croyoit  mort  après  ce  qu'il  avoit  ouï  dire, 
et  ne  pcnsoit  plus  avoir  de  nouvelles,  voyant  la  saison  si 
avancée.  Je  fus  un  peu  consolé  de  ne  voir  point  de  leurs  ves- 
tiges, parce  que,  comme  c'estoit  là  les  deux  seuls  chemins 
qu'il  pouvoit  prencre  pour  revenir,  je  le  crus  encore  aux 
Islinois.  Nous  nous  arrcstasmes  là  à  chasser  trois  jours,  où 
nous  tuasmcs  douze  vaches  fort  grasses,  sept  ou  huit  che- 
vreuils, des  poules  d'Inde,  outardes  et  cygnes  en  quantité. 
Comme  nous  n'estions  qu'à  quinze  lieues  du  village,  je  fis 
accommoder  toutes  ces  viandes  pour  les  venir  quérir  et  pour 
nos  provisions,  estant  plus  maigres  l'hyver,  pendant  lequel  on 
les  conserve  aisément  longtemps,  et  fis  charger  un  canot  du 
meilleur,  pour  en  régaler  Monsieur  de  Tonty  à  nostre  arrivée. 

Le  i'^'"  Décembre,  nous  arrivasmes  sur  le  soir  au  village,  où 
nous  ne  trouvasmes  que  les  restes  de  l'incendie  et  de  la  rage 
des  Iroquois.  Tout  estoit  ruiné,  et  il  ne  restoit  que  quelques 
bouts  de  perches  bruslées  qui  marquoicnt  quelle  avoit  esté  l'es- 
tendue  du  village,  et  sur  la  pluspart  desquelles  il  y  avoit  des 
testes  de  morts  fichées,  mangées  des  corbeaux.  11  y  en  avoit  à 
la  porte  du  fort  des  Iroquois,  et  dedans  des  tas  d'os  bruslez  et 
quantité  de  débris  des  hardes  et  ustensiles  des  François,  que 
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nous  voyions  bien  par  diverses  marques  avoir  demeuré  dans 
ce  fort.  Les  champs  estoient  pleins  de  carcasses  à  demy-ron- 
gées  des  loups  ;  la  pluspart  du  bled  d'Inde  estoit  encore  sur 
pied  ;  partout  on  en  voyoit  des  tas  à  demy-bruslez.  Les  sépul- 
chres  touts  démolis,  les  os  de  ceux  des  morts  qui  avoient  esté 
enterrez  tirez  de  leurs  fosses  et  espars  par  la  campagne  ;  les 
trous  où  les  Islinois  cachent  leurs  meubles  quand  ils  vont  en 
chasse  tous  ouverts*,  leurs  chaudières,  leurs  pots  tous  brisez; 
enfin  une  triste  image  de  carnage  que  les  loups  en  grande 
quantité  déchiroient  à  nostre  veue  avec  des  hurlements  estran- 
ges,  et  une  nuée  de  corbeaux  qui  rongeoient  depuis  deux  mois 
ces  carcasses. 

Nous  ne  pouvions  que  juger  de  ce  que  nous  voyions.  Je  fis 
le  tour  du  fort  et  je  remarquay  qu'il  n'y  avoit  pas  dans  les  pa- 
lissades un  seul  coup  de  fusil,  ny  de  vestiges  qu'on  y  cust  tiré 
dos  lièches,  ny  d'apparence  que  les  François  eussent  esté  tuez 
dans  ce  fort.  Je  visitay  l'une  après  l'autre  toutes  les  testes  de 
morts  que  je  trouvay;  je  remarquay  que  la  pluspart  estoient 
sèches  et  sans  dents,  et  que  celles  où  il  restoit  encore  des  che- 
veux estoient  ou  de  femmes  ou  de  Sauvages  qui  les  ont  très- 
gros  et  très-courts.  Il  n'y  avoit  point  d'apparence  qu'aucun 
de  ces  morts  le  fust  depuis  si  peu  de  temps.  G'estoit  un  exa- 
men assez  triste  et  qu'il  falloit  cependant  faire  pour  tascher  de 
descouvrir  ce  qu'estoient  devenus  nos  gens  dont  nous  ne  trou- 
vasmes  aucunes  marques,  si  ce  n'est  qu'autour  de  leur  jardin, 
ijui  estoit  à  une  lieue  du  village  dans  les  champs,  assez  pro- 
che du  bord  de  la  rivière,  je  trouvay  six  pieux  pointus  plantez 
dans  terre,  peints  de  rouge,  avec  la  représentation  d'un  homme 
noir  sur  chacun,  les  yeux  bandez.  Comme  c'est  l'ordinaire  des 
Sauvages  de  planter  ces  sortes  de  poteaux  où  ils  ont  tué  du 
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monde,  je  crcus  parle  nombre  des  poteaux  et  le  lieu  où  ils  es- 
toient  que  les  Islinois,  à  l'arrivée  des  Iroquois,  trouvant  nos 
gens  à  Tescart,  à  la  cabane  qu'ils  avoient  proche  de  leur  jardin, 
les  y  avoient  tuez  ou  faict^  esclaves,  et,  ce  d'autant  plus  que, 
ne  sçachant  pas  ce  qui  cstoit  arrivé,  je  m'estois  persuadé, 
voyant  qu'il  n'y  avoit  point  d'apparence  de  combat,  qu'à  la 
nouvelle  de  la  venue  des  Iroquois,  les  vieillards  et  les  autres 
qui  estoienthors  de  combat  auroient  fui^  que  la  jeunesse,  pour 
couvrir  leur  route,  seroit  restée  derrière  dans  ce  meschant  fort, 
jusqu'à  ce  qu'ils  les  eussent  creus  loin,  et  auroit  retenu  les 
François  avec  eux,  et  qu'enfin,  voyant  les  Iroquois  venus,  ils 
les  auroient  emmenez  ou  malgré  eux  comme  esclaves,  ou 
de  bon  gré  pour  quelque  dessein  que  je  ne  devinois  pas. 

Je  croyois  cela  avec  d'autant  plus  de  raison  qu'on  voyoit 
clairement  que,  depuis  que  ce  fort  avoit  esté  fait  on  avoit  dei- 
fait  les  premières  cabanes,  sur  la  place  desquelles  on  en  avoit 
refait  d'autres.  Or,  je  me  figurois  ijue  les  premières  cstoieni 
Celles  des  Islinois,  que  les  Iroquois  auroient  changées  à  leur 
arrivée  et  que,  ne  trouvant  point  d'hommes  à  tuer,  ils  avoient 
exercé  leur  rage  sur  les  corps  morts-,  mais,  en  etl'ect,  c'csioit 
que  les  Kikapous  y  avoient  campé  depuis  les  Iroquois.  Il  y 
avoit  partout  quantité  de  pistes  de  gens  qui  y  avoient  passé 
trois  ou  quatre  j^urs  auparavant,  ce  qui  ne  nous  empescha 
pas  d'y  coucher  et  de  faire  bon  feu  à  cause  du  grand  froid  qu'il 
faisoit,  un  de  nous  faisant  faction  après  l'autre. 

Je  passay  la  nuit  dans  le  chagrin  que  vous  pouvez  mieux  vous 
représenter  que  je  ne  pourrois  vous  escrire,  et,  sans  dormir 
aucunement,  mon  esprit  continua  partagé  entre  les  diverses 
résolutions  que  je  prenois.  L'ignorance  où  j'esiois  de  Testât  de 
ceux  que  je  cherchois  et  l'inquiétude  de  ce  que  de\  iendroient 
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ceux  qui  dévoient  me  suivre,  s'ils  arrivoieiit  là  sans  m'y  trou- 
ver, me  heurtant  à  toutes  les  diflkultcz  et  m'en  représentant 
des  suites  très-fascheuscs,  enfin  je  me  résolus  à  suivre  ma  route 
et  à  laisser  une  partie  de  mes  gens  avec  les  marchandises,  qu'il 
estoit  non-seulement  inutile  d'emporter,  mais  encore  dange- 
reux, parceque,  l'hy  ver  estant  très-proche,  nous  serions  obligez 
de  les  abandonner  où  il  nous  prendroit  et  qu'en  chargeant  nos 
canots  nous  serions  peu  dans  chaque,  et  par  conséquent  foiblcs 
de  nage  et  incapables  de  faire  diligence,  que  nous  pouvions  faire 
très-grande  estant  cinq  dans  un  canot  lègc,  où  nous  pourrions 
aussy,  en  cas  de  besoin,  emporter  quantité  de  vivres  pour 
nous  en  servir  si  le  froid  nous  cmpeschoit  de  revenir.  Je  fis 
faire  une  cache  dans  le  creux  d'un  rocher,  en  un  lieu  de  très- 
difficile  accès,  et  la  fis  bien  fermer,  en  sorte  que  ny  Teau  ny  les 
bestes  ne  pouvoient  endommager  les  marchandises  que  noUs  y 
laissasmes,  et  donnay  ordre  à  trois  hommes  que  je  laissay  de 
se  retrancher  dans  une  isle  voisine,  d'y  an'iasser  du  bled  pour 
nos  provisions  et  de  c^lix  ciui  pourroient  venir,  en  cas  que 
Fhyver  nous  surprist,  de  ne  point  faire  de  fumée  le  jour,  de  ne 
point  tirer  ny  sortir  de  Tisle,  et  d'y  caclier  dans  les  herbes 
leurs  canots,  parceque  les  Sauvages  de  ces  quartiers  n'en  ayant 
point  ne  se  risqucroient  pas  à  aller  à  la  nage  attaquer  des  gens 
dont  ils  ne  sçavoient  pas  le  nombre,  et  que,  cette  isle  estant  en- 
tre deux  rapides,  ils  n'y  pouvuicnr  ai  1er  que  de  jour  et  par  la 
pointe  où  ils  dévoient  faire  Faction. 

Cela  fut  faict  le  lendemain  2"  Décembre  sur  les  trois  heures 
après  midy  que  je  m'embarquay,  dans  un  canot  avec  le  sieur 
d'Autray,  You,  André  Hunault  et  un  Sauvage.  Nous  avions 
chacun  deux  fusils  et  un  pistolet,  avec  nos  espées,  de  la  pou- 
dre, du  plomb  et  quelques  haches  ou  couteaux,  pour  faire 
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prcscnt  aux  Islinois  et  les  remercier  en  cas  qu'ils  eussent  bien 
traité  les  François.  Nous  fîsmcs,  ce  jour-là,  encore  environ  six 
lieues  avant  la  nuit  et  arrivasmes  au  lieu  où  les  Islinois  avoient 
d'abord  fait  retirer  les  femmes  et  les  enl'ans.  C'cstoitune  grande 
langue  dt  îerre,  large  de  quinze  ou  vingt  pas  et  longue  dedemy- 
lieue,  entre  la  rivière  et  un  marais  fort  large  ei  plein  de  vase,  qui 
n'avoit  qu'une  seule  avenue  large  de  quatre  pas,  fermée  de  gros 
arbres  :'■'"» ve'-sez.  'i'oute  cette  presqu"isle  estoit  occupée  de  ca- 
bani' ,.  -  •  oient  faict  une  espèce  de  parapet  de  leurs  pirogues 
du  costé  Q .:  '  i'  vre  par  où  seulement  on  pouvoit  les  attaquer. 
Nous  rcclierchasmcs  en  vain  tout  le  long  si  nous  ne  trouverions 
point  d\-C'  ,.i"e  ou  d'  *i  '^eignemens  de  nos  gens,  et  nous  re- 
marquasmes  qu'il  n'y  ;  ,  o'  ncore  là,  non  plus  qu'aux  sept  ou' 
huit  campemens  suivants,  d'apparence  de  combat,  quoyque 
les  Iroquois  eussent  campé  à  chaque  fois  vis  à  vis  des  Islinois 
sur  le  bord  de  la  rivière.  Nous  la  traversasmes  pour  chercher 
dans  les  cabanes  Iroquoises  si  nous  ne  descouvririons  rien.  11 
y  en  avoit  cent  treize  sur  un  platon  qui  estoit  au  bas  d'un  cos- 
teau  et  qui  bordoient  la  rivière  un  à  un.  Nous  y  trouvasmes 
aux  arbres  les  portraits  de  leurs  chefs  et  le  nombre  de  soldats 
que  chaqu'un  menoit.  Ils  estoient  cinqccnt quatre- vingt-deux, et 
l'un  d'eux  estoit  représenté  percé  d'un  coup  de  fuzil,  neuf  au- 
tres blessez  de  llèches,  comme  j'ay  desjà  dit.  Ils  y  aAoieni 
aussy  dépeint  une  femme  Islinoise  qu'ils  avoient  prise  et  les 
chevelures  de  onze  autres  qu'ils  avoient  tuez.  Mais  il  ne  parois- 
soit  pas  de  vestiges  qu'ils  eussent  \cu  ny  tué  de  François, 

Nous  couchasmes  dans  leur  car.ip,  J'uù  nous  partismes  au 
point  du  jour,  et,  ramant  tout  le  jour,  nous  tismes  autour  de 
trente  lieues,  et  arrivasmes  à  Crèvecceui  après  avoir  passé  six 
campemens  des  Islinois  et  autant  des  Iroquois,  qui,  comme 
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j'a)-  dit,  se  portoicnt  tousjours  vis-à-vis  des  Islinois  sans  livrer 
de  combat  et  feignant  tousjours  vouloir  la  paix.  Le  froid  avoit 
este  extrême  et  touts  les  marais  estoient  dcsjà  glacez. 

En  arrivant  à  Pimitcoui  ou  (^rèvec(cur,  nous  trouvasmes 
les  restes  des  démolitions  que  les  déserteurs  }•  a  voient  faites,  et 
que  les  Iroquois,  en  passant,  y  avoicnt  arraché  des  clous  du 
gabarit  de  la  barque,  pour  montrer  qu'ils  y  avoient  passé,  et 
endommagé  un  bordageoù  nous  vismesces  moiscscrits  :  «  Nous 

sommes  touts  Sauvages.  Ce  i5  a iGSo.  »  Jecrcusquc  le 

Parisien,  de  qui  je  reconncus  Tescriturc,  avoit  escritcesmotsà 
la  haste  le  i  ?  d'Aoust,  qui  cstoit  environ  le  temps  que  je  jugeois 
que  les  Islinois  avoient  fu}'.  au  moins  les  anciens,  et  qu'ils  em- 
menoient  les  François.  La  barque,  au  reste,  n'estoit  pas  en- 
dommagée, et  on  l'auroit  pu  achever  en  moins  d'un  mois,  si 
on  eust  eu  la  forge  et  des  scies  qui  avoient  esté  perdues  à  la 
déroute  des  Islinois.  et  dont  nous  avions  trouvé  les  débris. 
V''o3'ant  donc  que  cela  estoit  impossible,  n'ayant  point  d'outils 
et  croyant  les  François  avec  les  Islinois,  je  partis  le  lendciiiain 
4  de  Décembre,  et  nous  passasmes  encore  quatre  des  lieux  où 
les  deux  armées  avoient  séjourné,  nostrc  canot  faisant  chaque 
jour  quatre  ou  cinq  de  leurs  plus  grandes  journées. 

Nous  trouvasmes  au  dernier  cabanage  qu'ils  ne  nous  devan- 
çoient  pas  de  beaucoup  et  que  nous  les  avions  beaucoup  appro- 
cliez,  n'ayani  point  pki  depuis  leur  dcpai't  sur  les  cendres  de 
ces  feux.  Je  Ils  marclier  toute  la  nuit,  et  le  lendemain  ?,  sur 
le  midy,  estant  proche  de  la  Grande  Rivière,  nous  aperceusmes 
dans  une  campagne  des  restes  de  cabanage  et  quantité  de 
ciioses  qui  nous  paroissoient  comme  des  hommes  et  des  en- 
llins.  Je  pris  le  temps  de  les  considérer,  et  rcmarquay  que  rien 
ne  marchoit,  et  que  cependant  on  avoit  débarqué  là  ctlcsher- 
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bes  toutes  foulées.  En  me  destournant,  je  trouvay  dedans  ces 
herbes  le  reste  d'une  carcasse  de  femme  demy-bruslée  et  man- 
gée des  loups  ;  je  dcvinay  bien  ce  que  c'cstoit.  Il  y  avoit  en- 
core douze  jours  que  les  Islinois,  se  fiant  aux  paroles  des  Iro- 
quois,  à  ce  que  j'ay  appris  depuis,  s'estoicnt  séparez  par 
tribus  pour  vivre  plus  commodément.  LesCascaschia,les  plus 
braves,  avoient  remonté  la  g'-indc  rivière  avec  les  Caokia  et  les 
Chinkoa.  Les  Peoucaria,  les  plus  nombreux,  l'avoicnt  traver- 
sée. Les  Omouhoa,  Coirachietanon,  Moingoana,  Chepousca 
Tavoient  descendue  ;  les  Marota  ou  Tamaroa,  les  Tapouaro 
et  les  Espeminkia  demeurèrent  là  pour  chasser  aux  environs. 
Les  Iroquois,  les  voyant  séparez,  chargèrent  ces  derniers, 
qui,  se  voyant  beaucoup  plus  foiblcs  tant  en  nombre  qu'en 
armes,  prirent  la  fuite  après  une  foible  résistance.  Il  y  eut  peu 
d'hommes  tuez  de  leur  costé,  et  seulement  trois  Iroquois,  à  qui 
les  femmes  et  les  enfans  demeurèrent  exposez  sans  dellense. 
On  ne  sçauroit  expliquer  la  rage  de  ces  furieux  ny  raconter  les 
divers  clïects  de  cruauté  qu'ils  avoient  fait  ressentir  à  ces  mi- 
sérables. Il  y  en  avoit  encore  dans  des  chaudières  qu'ils  avoient 
laissées  pleines  sur  des  feux  que  nous  trouvasmes  esteints.  Ils 
en  avoient  faict  mourir  de  mille  sortes  de  tourments.  Les  uns 
estoient  rostis,  cscorchcz,  mutilez,  les  nerfs  arrachez,  et  ce  qui 
nous  avoit  paru  de  loin  estoient  des  testes  et  des  corps  entiers 
de  femmes  et  d'enftms,  rostis,  embrochez  aux  piquets  qui 
estoient  debout.  Les  marques  des  boucliers  pendus  à  des  per- 
ches nous  firent  connoistre  que  c'estoient  des  trophées  des 
Iroquois;  mais  après  une  soigneuse  recherche  nous  ne  vismes 
rien  qui  nous  pust  faire  croire  que  les  François  eussent  esté 
enveloppez  dans  ce  désastre.  Cependant,  pour  ne  rien  obmct- 
tre  de  ce  que  nous  pouvions  pour  les  soulager,  nous  pous- 
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sasmcs  jusqu'à  la  Grande  Rivicrc,où,nc  trouvant  aucune  autre 
instruction,  je  fis  csbranciicr  un  petit  arbre  qui  cstoit  sur  le 
rocher  qui  est  à  remboucheurc  de  Téatiki,ct  y  attachay  avec 
un  clou  un  morceau  de  planche  que  j'avois  apporte  de  Crcvc- 
C(cur,  sur  lequel  je  dépeignis  nostre  canot  et  un  calumet, 
marque  de  paix,  et. y  attachay  une  lettre  par  laquelle  j'adver- 
tissois  iM.  de  Tonty  que  j'avois  caché  en  un  lieu  que  je  luy 
indiquois  proche  de  là  dc's  haches,  des  couteaux  et  d'autres 
choses  que  je  jugeois  plus  propres  à  avoir  ses  nécessitez,  en  cas 
qu'il  fust  avec  les  Sauvages,  ne  doutant  pas  que  si  quelqu'un 
d'eux  passait  par  là  il  ne  luy  portast  la  lettre  d'où  il  pourroit 
connoistre  le  secours  que  nous  luy  laissions. 

Enfin,  le  7  Décembre,  les  glaces  commençant  à  couvrir  la 
ri\icre,  mes  gens  me  proposèrent  de  descendre  à  la  mer,  s'of- 
frant  d'exposer  leur  vie  pour  achever  cette  descouverte  qu'ils 
me  voyoient  avoir  tant  à  cœur.  Je  louay  leur  courage,  mais  je 
ne  voulus  pas  accepter  leur  proposition,  premièrement,  parce- 
que  je  creus  qu'on  attribueroit  plus  tost  à  désespoir  ou  à  témé- 
rité qu'à  générosité  d'entreprendre  avec  quatre  hommes  de 
traverser  tant  de  nations;  deuxiesmement,  parceque  jenevou- 
lois  pas  abandonner  les  trois  hommes  que  j'avois  laissez  aux 
Islinoiset  les  marchandises  qu'ils  y  avoient;  entroisiesme  lieu, 
parceque  nous  avions  trop  peu  de  munitions  pour  cette  entre- 
prise-, quatriesmement,  parceque  je  ne  voulois  pas  laisser  pé- 
rir Monsieur  de  Tonty  que  je  voulois  rechercher  et  tascher  de 
trouver-,  cinquicsmement,  parce  que  j'espérois  le  pouvoir  faire 
le  printemps  avec  plus  de  scureté  et  d'honneur,  ayant  rejoint 
>ïonsicur  de  Tonty  et  ses  gens,  ceux  que  Monsieur  de  La  Fo  - 
rcst  me  devoit  amener,  et  ceux  que  j'avois  laissez  aux  Mia- 
mis,  et  d'autres  qui  me  dévoient  venir  rejoindre  du  fort. 
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Je  résolus  doncques  de  remonter  la  rivière,  ce  que  nous  fis- 
mes  en  trois  jours  et  demy,etarrivasmcs  ronzicsmcla  nuit  aux 
Islinois,  où  estoient  nos  gens.  Le  froid  avoit  continue  si  ex- 
traordinaire que  le  treizicsme  la  rivière  fust  glacée,  ce  qui  n'es- 
toit  peut-estre  jamais  arrivé.  J'attendis  jusques  au  lendemain 
de  Noël  s'il  ne  viendroit  point  de  dégel.  Nous  passasmes  ce 
temps  à  amasser  quantité  de  bled  d'Inde  qui  restoit  dans  les 
déserts.  Nous  en  cachasmes  environ  trois  cents  niinots  pour 
servir  à  nos  provisions  le  printemps,  si  nous  descendions  la 
rivière,  et  préparasmcs  des  traisneaux  pour  emmener  sur  la 
glace  nos  canots,  nos  vivres  et  nostre  équipage. 

La  comète  nous  parut  pour  la  première  fois  à  Thorizon  le 
jour  fermant.  Le  19  Décembre,  sa  teste  nous  paroissoit  au 
sud-ouest;  sa  queue  estoit  remarquable  jusqu'à  trente  degré/, 
au-dessus  de  Thorizon.  Elle  diminua  tousjours  depuis,  et  nous 
parut,  jusqu'au  17  Janvier,  que  nous  l'avions  à  minuit  quasy 
au  zénith.  Je  ne  l'ay  pas  observée  depuis  ny  auparavant  fort 
exactement.  Il  nous  a  paru  fort  souvent  pendant  l'hyver  des 
parhélies,  entr'autres  un  qui  nous  représcntoit  huit  soleils 
sans  le  véritable  ;  il  paroissoit  en  cette  sorte,  le  demy-cercle 
supérieur  un  peu  plus  esloigné  de  la  périphérie  du  cercle  du 
milieu  et  un  peu  plus  à  droite  de  ccluy  de  dessous,  à  l'extré- 
mité de  Parc  duquel  il  ne  paroissoit  rien  à  droite.  Ce  phéno- 
mène dura  depuis  sept  heures  et  demie  du  matin  jusqu'à  près 
de  midy,  que  l'arc  supérieur  disparut  insensiblement,  et  puis 
l'inférieur,  et  enfin  ceiuy  du  milieu  une  heure  après. 

Le  vingt-sixiesme  Décembre,  voyant  que  la  glace  estoit  si 
espaisse  que  nous  ne  pouvions  pas  espérer  de  dégel,  et  souhai- 
tant de  voir  des  Sauvages,  1°,  pour  sçavoir  des  nouvelles 
de  Monsieur  de  Tonty.  et  aussy  pour  les  advcrtir  que  c'estoit 
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nous  qui  nous  en  allions,  afin  que  si  quelqu'un  d'eux  croisoit 
nostre  chemin  ils  ne  nous  suivissent  pas  comme  des  ennemis, 
ce  qu'ils  auroient  faict  infailliblement  dans  ce  temps,  où  il  y 
avoit  assez  proche  de  nous  quatre  nations  qui  s'cntredtisoient 
la  guerre.  Pour  les  exciter  à  venir,  je  fis  mettre  le  feu  au  fort 
et  aux  cabanes  des  Iroquois,  mais  inutilement,  quoyquc  nous 
eussions  attendu  plus  de  deux  jours.  Enlin,  le  vingt-huitiesme, 
nous  partismes  huit,  traisnant  nostre  équipage  qui  pesoit 
plus  de  quatre  mille,  trois  canots  et  vingt  minots  de  bled 
d'Inde,  faisant  partout  des  marques  où  nous  laissions  à  ceux 
qui  pouvoicnt  nous  suivre  des  instructions  de  nostre  route. 

Nous  arrivasmes  le  (3  Janvier  au  confluent  de  la  rivière  des 
Islinois  avec  celle  que  Joliet  appelle  la  Divine.  Je  résolus  de 
la  suivre,  parce  que  six  lieues  au-dessous,  nous  avions  trouvé 
un  cabanage  où  .Monsieur  de  Tonty  nous  paroissoit  avoir 
passé,  tellement  que  je  jugeais,  ne  l'ayant  point  rencontré  par 
la  rivière  de  Teatiki  quej'avois  descendue,  qu'il  falloit  qu'il  eust 
remonté  la  Divine  pour  se  rendre  de  là  dans  le  lac  des  Islinois. 
Pour  le  joindre,  je  résolus  de  tout  quitter  à  une  lieue  dans 
cette  rivière  et  d'y  laisser  deux  hommes  à  la  garde  de  ce  que 
nous  avions,  que  je  fis  cacher.  Ils  estoient  là  hors  de  grands  pé- 
rils, cette  rivière  n'estant  pas  le  passage  ny  des  Illinois  ny  des 
Iroquois,  ny  des  autres  nations  qui  pour  lors  estoient  en 
guerre.  Le  sieur  d'Autray  s'olVrit  à  rester  à  la  garde  des  mar- 
chandises que  nous  cachasmes.  Je  ne  l'y  laissay  (ju'avec  le  chi- 
rurgien, et  partis  le  lendemain  avec  les  autres  p  )ur  remonter 
cette  rivière  à  pied.  Nous  ne  le  pusmes  laire  sur  la  glace,  à 
cau'^e  que,  l'eau  de  cette  rivière  estant  très-vive  et  rapide,  la 
glace  ne  valoit  rien,  et  qu'elle  serpente  extraordinairement. 
L"a\ant  costoyée  ce  jour-là  pour   voir  si  nous  ne  trouverions 
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point  de  ciibana^cs,  no\is  en  trouvasmcs  i\u  où  nous  rccon- 
nousmcs  au  bois  scie  que  Monsieur  (.le  Toiiiy  avoit  passé  par 
là,  et  nous  remarquasmcs  à  plusieurs  choses  qu'il  pou\oit  y 
avoir  près  de  dix  moi;*. 

Il  avoitneigéextraordinaircmcnttoutc  la  journée,  ce  qui  con- 
tinua dix-neuf  jours  de  suite,  avec  un  froid  extraordinairement 
rigoureux,  n'ayant  jamais  vcu  en  Canada  un  sy  rude  hyvcr. 
Il  falloit  cependant  traverser  quarante  lieues  de  campagne  où 
à  peine  trouvoit-on  le  soir  du  bois  pour  se  cliauHei',  et  jamais 
de  celuy  dont  on  lève  Tescorce  pour  cabancr,  tellement  qu'il 
falloit  passer  les  nuits  auvent  fiu-ieux  qui  souflloit  dans  ces 
campagnes.  .Te  vous  puis  asseurer  que  je  n'ay  jamais  tant  pati 
par  le  froid  ny  eu  plus  de  peine,  parcequ'on  ne  pouvoit  se 
servir  de  raquettes,  les  neiacs  estant  trop  molles,  et  qu'estant 
encore  comme  suspendues  sur  les  herbes,  il  y  en  avoit  jusques 
à  la  ceinture,  en  sorte  que,  quoyque  je  sois  assez  grand,  mar- 
chant devant,  comme  j'ay  toujours  laict,pour  encourager  mes 
gens  en  leur  battant  le  chemin,  j 'a vois  souvent  de  la  peine  à 
enjamber  par  dessus  la  neige  que  je  poussois  devant  moy  avec 
mon  corps. 

Cela  dura  soixante  lieues,  jusqu'à  la  rivière  des  Miamis,  où 
je  ne  trouvay  point,  comme  j'espérois,  M.  de  Tonty,  mais 
seulement  M.  de  La  Forest  avec  ses  trois  soldats,  qui  m'ap- 
prit que  ceux  qu'il  attendoit  avoient  hy vcrné  au  détroit  du  lac 
Krié,  et  qu'on  avoit  veu  passer  par  Missilimakinak  un  canot 
qui  alloit  vers  le  lac  Éric  et  qui  n'avoit  point  débarqué  à  Mis- 
silimakinak. Je  creus,  parle  rapport  du  temps,  que  c'estoit 
M.  de  Tonty,  et,  comme  il  m'estoit  d'importance  de  le  joindre 
et  que  j'avois  bien  de  l'impatience  de  le  sçavoir  en  bonne 
santé,  je  proposay  à  mes  gens  que  je  serois  bien  ravy  si  quel- 
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qu'un  vouloir  entreprendre  d'iiller  au  Détroit,  tant  pour  iuy 
porter  de  mes  nouvelles  que  pour  cmpesclier  que  celle  de  la 
dellaite  des  Islinois  ne  dccourai;east  ceux  de  mes  ^ens  qui  y 
liyvernoicnt.  Deux  jeunes  gens,  \oyant  que  ce  n'estoit  pas  le 
tiers  du  voyage  que  j«avois  jaict  Thyver  précèdent,  l'entre- 
prii'ent  volontiers  et  partirent  pour  cela  le  u  Février,  après 
avoir  receu  de  moy  toutes  les  instructions  que  je  pus  leur 
donner  et  Téquipage  nécessaire. 

dépendant,  dans  le  chagrin  et  l'incertitude  de  la  destinée  de 
M.  de  'l'onty,  je  résolus,  puisqu'il  n'estoit  pas  anivé  aux  Mia- 
mis,  de  l'aller  chercher  du  costédes  Pouteatami,et  d'envoyer 
aux  Islinois  le  reste  de  ceux  qui  m'accompagnoient  joindre  le 
sieur  d'Autray,  qui  y  gardoit  nos  marchandises,  et  les  ap- 
porter dès  la  fonte  des  glaces,  et  ensuite  le  bled  que  nous 
avions  serré  pour  la  subsistance  de  ceux  que  j'avois  résolu  de 
laisser  passer  l'esté  aux  Miamis  pour  y  faire  un  fort.  Le  char- 
pentier de  navire  y  avoit,  en  mon  absence  et  par  mon  ordre, 
Commencé  une  barque  qui  estoit  en  bois  tors  et  dcsjà  tout 
le  bordagc  équarry.  Il  Tauroit  achevée  si  le  forgeron  fust  arrivé 
et  sans  la  perte  des  scies,  ayant  presque  tout  ce  qui  estoit  né- 
cessaire et  tous  les  agrès  desjà  dans  le  lac  lù'ié  pour  faciliter 
les  transports  de  Niagara  à  Tiotontaracton,  au  bout  du  lac 
Krié.  du  costé  des  Miamis.  On  }' avoit  fait  aussy  un  désert  et 
disposé  les  matériaux  propres  à  bastir  une  grange,  par  la  ré- 
solution que  j  avois  prise  de  m'establir  en  ce  lieu,  V(.»yant  la 
déroute  des  Islinois,  qui  apparemment  ne  dévoient  pas  reve- 
nir, ayant  tant  d'ennemis. 

De  plus,  en  arrivant  du  voyage  que  je  venois  de  ftiire,  je 
trouvay  à  l'emboucheurc  de  la  rivière  des  Miamis  vingt  ou 
trente  Sauvages  de  diverses  nations,  de  celles  qui  ont  eu  la 
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guerre  avec  les  Anglois,  avec  leurs  femmes  et  leurs  cnlans. 
qui  alloient  à  la  chasse  au  castor  du  costc  que  les  Iroquois 
estoicnt  avec  les  Miamis  pour  se  donner  aux  promici-s  et  s'in- 
corporer à  eux.  Cclu}'  que  j'avois  laisse  avec  Noël  Leblanc 
cstoit  justement  de  leur  pays  et  avoit.  bien  de  Tamitic  pour 
moy.  Il  leur  conseilla  de  m'aitendre  et  de  me  parler  avant  que 
d'exécuter  leur  dessein,  ce  qu'ils  firent  sitost  que  je  lus  de  re- 
tour. Nanangoucy  (c'est  le  nom  de  mon  Sauvage)  vint  au- 
devant  de  moy,  ayant  jugé  que  j'estois  proche,  parce  que  un 
de  mes  chiens  courut  devant  à  la  maison.  Il  me  dit  ce  qu'il 
avoit  laict,  et  que  si  je  voulois  m'establir  ou  aux  Islinois,  ou 
aux  Miamis,  que  ces  gens  se  joindroient  à  moy  avec  environ 
trente  autres  hommes  qui  les  dévoient  suivre;  qu'il  me  ser- 
viroit  en  cela,  et  que  ce  qu'il  me  demandoit,  c'estoit  de 
le  faire  chef  de  sa  nation.  J'avois  avec  moy  un  autre  Sauvage 
nommé  Ouiouilamech,  fils  du  chef  d'un  autre  village  proche 
de  Boston,  jeune  homme  fort  sage  et  fort  prudent,  qui  me 
suivoit  depuis  deux  ans,  qui  m'aimoit  foit  et  avoit  pris  une 
grande  connoissance  de  ces  langues  depuis  quatre  ans  qu'il 
demeuroit  en  ces  quartiers.  Je  luy  parlay  de  celte  ailhire  et  la 
luy  laissay  ù  négocier,  luy  faisant  entendre  que  le  séjour  des 
Islinois  me  paroissoit  dangereux  jusqu'à  ce  qu'on  eust  trouvé 
la  mer, estant  enfermez  dans  ces  petites  rivières  -,  que  celiiy  dos 
Miami.s  estoit  plus  seur,  n'ayant  point  de  sujet  de  se  plaindre 
qu'on  s'establist  chez  leurs  allie/.:,  que  les  .Miamis  en  seroient 
ravis  par  la  commodité  du  forgeron,  et  que  les  Islinois  n'en 
seroient  pas  fasche/.  quand  ils  sçauroient  que  nous  y  restions 
pour  obliger  les  Miamis  à  leur  donner  la  paix,  ce  que  j'espé- 
rois  d'obtenirî'aisément  en  leur  représentant  l'intérest  qu'ils 
avoient  dans  la  conservation  de  l'Islinois  pour  amuser  l'iro- 
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quois,  qui,  devenu  plus  lier  de  sa  dedliitc,  pouvoit  tourner  sa 
hache  contre  les  Miamis,  et  que  j'irois  aux  Islinois  avant  le 
retour  dos  Miamis,  qui  estoient  en  cliassc,pour  leur  faire  part 
do  mon  dessein  et  les  prévenir  sur  la  jalousie  qu'ils  en  pour- 
roient  prendre.  Cependant  je  les  exhortay  à  aller  trouver  les 
iMiamis  et  les  disposer  à  cela. 

Pendant  que  cela  se  préparoit  où  j'cstois,  il  arriva  une  chose 
qui  en  facilita  l'exécution.  Les  Iroquois,  qui  avoient  fait  un 
.'^rand  carnage  des  Islinois,  qu'ils  attaquèrent  séparément, 
dont  ils  avoient  tué  ou  pris  plus  de  sept  cens  femmes  et  en- 
lans  et  environ  trente  hommes,  revcnoient  par  la   Rivière 
Oiiio  ou  Baudranc,  chargez  de  butin  et  menant  trois  ou  quatre 
cents  esclaves.   Ils   rencontrèrent  deux  cabanes  de   Miamis 
qu'ils  dcllirent^  et  tuèrent  ou  prirent  tous  ceux  qui  y  estoient, 
au  nombre  devinât,  et  de  là  vinrent  camper  près  des  Miamis, 
u"t  riiyver  le.,  prit..  Us  y  lirent  trois  foris  à  deux  lieues  l'un  de 
l'autre,  qui  composoient  un  triangle,  dans  lesquels  ils  se  i-épa- 
rèrent.  Les  Miamis,  qui  avoient  appris  la  delfaite  de  leurs 
gens,  envo\èreni  en  demander  satisfaction  aux  Iroquois,  qui 
hc  mocquèrent  d'eux-,  ensuite,  appréhendant  leur  voisinage, 
ils  taschèrent  de  les  gagner  par  un  présent  de  trois  mille  cas- 
tors, qu'ils  leur  donnèrent  pour  a\oir  ceux  de  leurs  gens  que 
les  Iroquois  menoient  esclaves.  C'est  la  coustume  de  toutes 
i;cs  nations  d'accorder  les  demandes  quand  ils  acceptent  les 
présents.   Les  Iroquois  la   \iolèrent,  prenant   le  castor  sans 
rondre  les  esclaves. 

Les  Miamis  conceureni  bien  ce  que  cela  \ouloit  dire,  et  que 
ics  h'uqujis  l^e^^uicnt  eue  des  iraisiies  qui  leur  lau'oient 
quelque  jour  le  mesnie  tour  qu'aux  Islinois.  Dans  le  mesme 
icmps,  ces  derriiers.  au  nombre  de  cent,  du  canton  des  Cas- 
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caschia,  conduits  par  un  de  leurs  plus  braves  capitaines, 
nommé  Pacssa,  qui  estoit  allé  à  la  guerre  d'un  autre  costé,  à 
l'arrivée  des  Iroquoi-s,  revenant  en  leur  pays,  où  ils  amenoicnt 
les  prisonniers  qu'ils  avoient  laits,  trouvèrent  les  restes  du 
carnage  des  Iroquois  et,  résolus  de  s'en  venger,  quoyque  en 
petit  nombre,  les  suivirent  jusqu'à  leurs  forts.  La  neige,  par 
malheur  pour  eux,  estoit  e.xtraordinairement  haute,  et  ils 
n'avoient  point  de  raquettes,  dont  les  Iroquois  ne  manquoient 
pas.  Ils  ne  laissèrent  pas  de  se  venir  camper  au  milieu  de  leurs 
trois  forts,  à  dessein  d'en  insulter  le  lendemain;  mais,  par 
malheur,  deux  chasseurs  revenant  de  la  chasse,  passant  par  la 
cabane  de  ces  Islinois,  ayant  demandé  qui  ils  estoient,  et  eux 
se  faisant  passer  pour  Miamis,  les  Iroquois  entrèrent,  et  un 
jeune  Islinois,  sans  attendre  que  le  second  fust  tout-à-fait 
entré,  tua  le  premier.  Le  second  se  sauva  et  donna  l'alarme. 
Les  Islinois,  investis  de  tous  costez,  se  deffendirent  généreu- 
sement jusques  au  lendemain  au  soir,  que  Pacssa  estant  mort 
et  treize  ou  quatorze  des  plus  braves,  et  les  Iroquois  ayant 
perdu  huit  hommes,  chacun  se  retira.  Les  Islinois  revinrent 
depuis  trois  fois,  à  la  charge,  et,  ^■oyant  qu'ils  estoient  trop 
foibles,  s'en  allèrent  tuer  des  chasseurs  Iroquois  vers  le  lac 
Eric,  où  les  guerriers  des  Iroquois  n'osèrent  les  suivre. 

Cela  intimida  les  Miamis.  Voyant  que  les  Islinois  n'avoient 
pas  perdu  courage,  ils  curent  peur  qu'après  le  départ  des 
Iroquois,  ils  ne  d-^schargcasscnt  sur  eux  leur  colère  et  pu- 
nissent la  trahison  qu'ils  leur  avoient  faile  d'inviter  les  Iro- 
quois à  les  \'enir  tuer,  ce  qui  les  dispo^oii  bien  à  entendre  ce 
que  je  voulois  leur  dire. 

Cependant  un  capitaine  Chaouenon,  qui  commande  cent 
cinquante  guerriers  et  demeure  sur  une  grande  rivière  qui 
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tombe  dans  celle  d'Oiiio,  et  de  là  dans  le  Mississipy,  ayant 
appris  mon  arrivée,  m'envoya  demander  la  protection  du  Roy. 
Je  luy  tis  la  mesme  response  que  j'avois  faicte  aux  Islinois, 
que,  s'il  vouloii  me  joindre  cet  automne  pour  aller  à  la  mer, 
je  pourrois,  après  cela,  Tasseurer  de  la  protection  du  Roy,  mais 
que,  son  pays  nous  estant  inaccessible  à  cause  de  son  grand 
esloignement,  je  ne  pouvois  pas  la  luy  promettre  par  le  Ca- 
nada. 11  agréa  ma  proposition ,  et  doit  se  trouver  au  com- 
mencement de  l'automne  à  Feutrée  de  ladite  rivière,  avec  le 
plus  qu'il  pourra  de  ses  gens. 

Cette  alVaire  m'obligeant  à  voir  les  Islinois  pour  traiter  avec 
eux,  je  repartis  le  i"^'  de  Mars  avec  tous  mes  gens  pour 
m'y  rendre.  Nous  estions  quinze  bien  équipez  d'armes  et  de 
raquettes,  et  un  fort  verglas  avoit  tellement  aU'ermy  la  neige 
qu'on  y  marchoit  avec  facilité,  les  chiens  tuant  à  nos  yeux 
autant  de  chevreuils  que  nous  voulions;  mais  le  soleil,  qui 
Jonnoit  dessus  au  milieu  de  ces  campagnes,  nous  esblouit 
icUement,  que  j'en  fus  aveuglé  trois  jours,  avec  des  douleurs 
extraordinaires  qui  m'empeschoient  de  reposer  jour  ny  nuit, 
ec  m'obligèrent  de  séjourner  au  bord  d'une  campagne,  ne 
pou\ant  du  tout  marclier.  J'eùvoyay  devant  le  reste  de  mes 
gens,  et,  pressé  de  la  douleur  que  je  sentois,  je  dis  à  un  autre 
d'aller  me  chercher  de  la  feuille  de  pin,  qui  est  souveraine  à 
ce  mal.  En  y  allant,  il  trou\a  les  pistes  de  sept  ou  huit 
hommes  qui  avoient  des  raquettes  faites  autrement  que  les 
nostrcs.  Il  ni 'en  ad\erîiî  à  son  retour.  Il  ne  me  restcjit  qu'You 
cl  lu\",  avec  deux  Sauvages  qui  avoient  la  mesme  inconi- 
niodité. 

Ouiouilamech,  de  qui  je  vous  a}-  parlé,  me  dit  qu'il  estoit 
absolument  nécessaire  d'aller  reconnoistre  ces  "ens-là  et  leur 
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parler,  de  peur  que,  trouvant  nos  pistes  sans  nous  rccon- 
noistre,  ils  ne  nous  chargeassent  la  nuit.  J'avois  bien  la 
mcsme  pensée,  mais  je  ne  voulois  y  forcer  personne,  à  cause 
que  j'y  voyois  du  péril  et  que  je  n'y  pouvois  aller,  estant  aveu- 
gle. Enfin,  s'y  estant  oflerts  tous  deux  et  le  Sauvage  aussy, 
jy  cnvoyay  Hunault  et  Ouiouilamcch.  Ils  marchèrent  deux 
jours  sans  les  joindre.  Enfin ,  le  troisiesme  au  soir,  ils  arri- 
vèrent à  leurs  cabanes.  Ils  y  en  trouvèrent  quatre-vingts  de  la 
nation  des  Outagamis  qui  estoient  en  chasse.  Ils  en  apprirent 
des  nouvelles  de  M.  de  Tonty,  qui  cstoit  allé  aux  Pou- 
teatami,  comme  les  plus  proches,  et  qui  avoit  soutlert  avec 
ses  gens  tout  ce  qu'on  peut  souffrir  de  faim  sans  mourir. 

Vous  pouvez  juger  la  part  que  j'y  pris.  Nous  sceusmes  aussy 
le  retour  de  ceux  qui  avoient  esté  aux  Nadouesioux,  tellement 
que,  libres  de  cette  inquiétude,  nous  nous  rcndismes  aux 
Islinois  le  i5  Mars,  à  la  fonte  des  glaces.  En  y  arrivant, 
comme  j'estois  devant,  moy  cinquiesme  dans  un  canot,  j'en 
vis  dix  qui,  nous  ayant  aperceus,  prirent  la  fuite,  mais,  m'es- 
tant  fait  connoistre,  ils  revinrent.  Ils  nous  firent  le  dcstail  de 
leur  delfaite.  Je  leur  fis  un  petit  présent  pour  les  consoler,  les 
cxhortay  à  la  paix  avec  les  Miamis,  et  leur  dis  le  dessein  que 
j'avois  de  les  réunir  ensemble.  Ils  m'en  remercièrent,  et  me 
tirant  un  papier  d'un  sac  me  dirent  :  «  Voylà  un  papier  que 
les  Iroquois  nous  ont  donné,  pour  nous  monstrer  que  c'est 
par  l'ordre  des  François  qu'ils  nous  tuent.  C'est  une  Robe 
nuire  qui  Ta  escrit,  et  il  porte  que  celuy  à  qui  la  Robe  noire 
l'avoit  donné  sera  délivré  par  les  François,  si  nous  le  prenons 
en  vie.  11  faut  bien,  adjuusla-t-il,  que  les  Robes  noires 
veuillent  nostre  perte,  puis  qu'ils  encouragent  de  la  sorte  les 
Iroquois  à  nous  tuer,  leur  donnant  des  sauve-gardes  contre  ce 
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que  nous  appréhendons  le  plus,  qui  est  d'estre  bruslez  après 
estrc  pris.  Nos  ennemis  en  avoient  d'autres  bien  plus  grands, 
que  le  Père  Allouez  seul  devoit  voir.  Leur  chef  estoit  vestu 
d'une  robe  noire,  et  ce  sont  les  Robes  noires  qui  nous 
tuent.  Des  que  les  Miamis  se  sont  joints  aux  Iroquois  contre 
nous,  le  Père  Allouez  nous  a  quittez  pour  aller  demeurer 
chez  eux,  et  n'est  revenu  icy  le  printemps  dernier  que  pour 
troubler  la  terre.  » 

J'avois  dcsjà  un  autre  pareil  billet  du  Père  Morin,  Jésuite, 
que  je  garde,  et,  prenant  celuy  que  le  Sauvage  tenoit,  je  le 
lus.  Il  estoit  du  mesme  Père  et  contenoit  que  le  porteur, 
allant  en  guerre  contre  les  Islinois,  avoit  demandé  ce  billet  au 
Père  Morin,  par  lequel  il  tesmoignoit  qu'il  estoit  leur  amy  et 
prioit  les  François  qui  se  pourroient  rencontrer ,  en  cas 
que  cet  Iroquois  fust  pris,  de  le  délivrer.  Cestoit  asseurément 
encourager  les  Iroquois  à  attaquer  les  Islinois  où  ils  sçavoient 
bien  qu'il  y  avoit  des  François,  s'asseurant  d'en  estre  délivrez 
du  feu,  et  exposer  les  François  qui  estoient  chez  les  Islinois  à 
passer  pour  des  espions  et  avoir  la  teste  cassée,  qui  estoit 
tout  au  moins  une  grande  imprudence  au  bon  Père,  quoy- 
que  j'aye  de  la  peine  à  m'empescher  de  soupçonner  que  ce 
fust  par  son  conseil  que  les  Iroquois  montrèrent  ces  billets 
aux  IsUnois  et  les  lettres  qu'ils  avoient  pour  le  Père  Al- 
louez. 

Pendant  les  huit  jours  que  j'ay  marquez  cy-dessus  s'estre 
passez  en  pourparlers  de  paix,  pendant  lesquels  les  Islinois 
allèrent  souvent  danser  le  calumet  dans  le  fort  des  Iroquois, 
qui  prétendoient  peut-estre,  par  la  montre  de  ces  papiers  et 
lettres,  engager  les  Islinois  à  entreprendre  quelque  chose 
contre  les  François  qui  dcmeuroient  encore  hors  du  fort,  afin 
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d'exciter  contre  eux  les  François  et  les  priver  de  leur  secours, 
tant  il  y  a  qu'il  est  n">alaisc  de  donner  un  bon  sens  à  ces  lettres 
des  Jésuites  Iroquois  au  Père  Allouez,  qu  ils  croyoient  aux 
Miamis,  et  à  tous  ces  passeports,  je  répliquay  aussytost  :  c(  Ce 
n'est  point  là,  mon  frère,  un  billet  d'une  Robe  noire;  c'est  un 
papier  inutile  dans  lequel  estoit  enveloppée  quelque  pein- 
ture qu'on  leur  a  vendue,  dont  ils  se  servent  pour  vous 
abuser,  ce  qui  est  couché  dans  ce  papier  n'ayant  aucune  force 
et  ayant  toute  autre  signification  que  les  Iroquois  luy  don- 
nent. » 

Par  bonheur,  ce  papier  estoit  teint  de  rouge,  ayant  esté  dans 
le  sac  de  Tlroquois,  et  comme  ils  portent  tousjours  du  ver- 
millon pour  se  peindre  avant  le  combat,  cela  rendit  probable 
ce  que  j'avois  dit.  J'adjoustay  que  ces  autres  grands  papiers 
que  les  Iroquois  disoient  estre  adressez  au  Père  Allouez 
estoient  peut-estre  quelque  enveloppe  de  poudre  dont  ils  se 
servoient  pour  les  animer  contre  les  François,  qui  seuls  les 
pouvoient  secourir*, qu'ils  avoient  veucequeM.deTonty  avoit 
fait  pour  eux,  et  le  traitement  qu'il  avoit  receu  des  Iroquois, 
qui  avoient  bien  monstre,  en  le  voulant  esgorger,  qu'ils  n'cs- 
toient  pas  d'intelligence,  et  que  l'habit  noir  du  chef  Iroquois 
n'estoit  pas  d'un  Jésuite,  mais  de  quelque  autre  estoiïe  noire 
venue  des  Hollandois,  chez  qui  ils  vont  en  traite  ;  que  j'allois 
chercher  Monsieur  de  Tonty  avec  plus  grand  nombre  de 
François,  et  que  nous  reviendrions  tous  ensemble  pour  les 
dellendre,  et  pour  leur  montrer,  dis-je,  que  ce  papier  n'est  pas 
de  conséquence  et  que  Je  n'escoute  pas  ce  qu'il  dit.  Je  ledéchi- 
ray  aussytost,  et,  après  les  avoir  encore  exhortez  à  l'union 
avec  les  Miamis,  ils  nous  firent  festin,  et  je  leur  fis  un  présent; 
ensuite  de  quoy  je  partis  et  revins  avec  mes  quatre  hommes 
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trouver  ceux  que  j'avois  laissez  à  garder  les  hardes,  où  nous 
conduisismes  environ  cent  minots  de  bled. 

La  navigation  estant  libre,  j'envoyay  un  canot  par  le  costé 
occidental  du  lac  des  Islinois  chercher  M.  de  Tonty  chez 
les  Pouteatamis,  et  pour  m'apporter  mes  papiers  en  cas 
qu'ils  fussent  sauvez;  et,  dès  que  je  fus  arrivé  à  la  rivière  des 
Miamis,  j'en  envoyay  un  autre,  conduit  par  M.  de  La 
Forest  et  quatre  hommes,  au-devant  de  ceux  qui  ivoient 
hyverné  en  chemin  et  de  M.  de  Tonty,  priant  ce  der- 
nier, en  cas  qu'il  fust  à  Missilimakinak,  de  m'y  attendre. 
M.  de  La  Forest  avoit  ordre  aussy  et  m'avoit  promis 
d'aller  au  fort  incessamment,  employer  le  castor  dont  il  estoit 
chargé  en  poudre,  plomb  et  autres  choses  nécessaires  pour 
nostre  voyage,  ce  qu'il  m'avoit  fortement  promis,  et  de  bouche 
et  par  ses  lettres,  par  lesquelles  il  m'asseure  tousjours  qu'il 
me  viendroit  joindre  à  Missilimakinak,  où  je  me  devois  trou- 
ver à  la  fin  de  May.  N'y  rencontrant  point  M.  de 
Tonty,  il  envoya  par  les  Pouteatamis  un  des  canots  qui 
avoient  hyverné  en  chemin ,  conduit  par  Jacques  Messier, 
You  et  Massé.  Ayant  appris  que  M.  de  Tonty  y  estoit, 
il  leur  donna  quelques  marchandises  pour  payer  la  nourriture 
de  M.  de  Tonty  et  de  ses  gens  à,  ces  Sauvages  qui  l'avoient 
très-bien  traité  pendant  l'hyver. 

On  ne  manquera  pas  de  dire  qu'ils  y  ont  traité,  parce  que 
le  chef,  nommé  Ononguichet,  leur  fit  un  présent  de  castor^ 
que  jNL  de  Tonty  a  consenty  que  ceux  qui  Festoient 
venus  chercher  receussent  ces  pelleteries  en  payement  de  leur 
peine,  qu'on  ne  pouvoit  refuser  sans  faire  injure  à  celuy  de 
quy  on  les  recevoit.  M.  de  La  Forest  m'envoya  les 
autres,  mais,  les  vents  leur  estant  contraires,  je  ne  les  trouvay 
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qu'en  chemin.  Dès  que  je  fus  à  la  rivière  des  Miamis,  je  fis 
semer  du  bled  françois,  du  bled  d'Inde,  des  pois,  febves, 
choux  et  autres  légumes,  et  augmenter  le  désert. 

Les  Sauvages  de  Baston  m'envoyèrent  dire  qu'ils  m'atten- 
doient  aux  Miamis  par  deux  canots  qui  m'y  conduisirent.  Je 
laissay  une  partie  de  mes  gens  à  cultiver  la  terre,  et  le  reste 
me  suivit.  En  arrivant  aux  Miamis,  j'y  trouvay  trois  Iroquois 
qui  y  estoient  restez  pour  encourager  les  Miamis  à  faire  la 
guerre  aux  Islinois.  Ils  me  vinrent  voir  aussy  tostet  me  par- 
lèrent fort  honnestement  ;  mais  comme  ils  avoient  parlé  des 
François  avec  bien  du  mespris  et  de  l'insolence,  je  les  receus 
froidement.  Comme  ils  me  virent  accompagné  de  François  et 
de  Loups,  et  autres  Sauvages  de  la  Nouvelle-Angleterre,  ils 
eurent  peur  et  s'enfuirent  aussy  tost  à  leur  pays  à  travers  les 
bois,  quoyque  je  ne  leur  eusse  dit  rien  autre  chose  sinon 
qu'ils  parloient  insolemment  d'une  nation  qui  sçauroit  bien 
les  ranger  à  leur  devoir,  si  elle  ne  mesprisoit  leur  petit  nom- 
bre, qui  ne  méritoit  pas  qu'on  se  faschast,  que  je  ne  croyois 
pas  qu'ils  osassent,  en  ma  présence,  continuer  les  sottises 
qu'ils  avoient  dites. 

Leur  fuite  fit  un  fort  bon  effet  dans  l'esprit  des  Miamis,  qui 
furent  surpris  que  ces  Iroquois,  qui  n'avoient  point  eu  de  peur 
de  quatorze  ou  quinze  cents  hommes  qui  composent  leur  na- 
tion, et  de  plus  de  cinquante  Loups  et  Sauvages  de  Baston  qui 
y  estoient  rassemblez,  avoient  eu  tant  de  frayeur  de  nous  voir 
faschez,  le  peu  que  nous  estions,  qu'ils  s'estoient  enfuis  tout 
nuds,  abandonnant  tout  leur  castor  et  ce  qu'ils  avoient  de  plus 
précieux.  Je  fis  assembleraussy  tost  ces  Sauvages  de  la  Nou- 
velle-Angleterre. Il  y  en  avoit  de  Baston,  des  Moraigane,  des 
Anhanagane,  des  Mahigane,  des  Minissens,  de  ceux  de  Ma- 


'^' 


SAlVACiES    DES   COLONIES   ANT.l.AIShS 


149 


nathens,  de  Destcaraguetaga,  Coiracoitaga,  Taractonga,  et 
de  ceux  qui  demeurent  entre  Manathes  et  la  Virginie.  Les 
principaux  s'appellent  Ouiouilamedi  de  Baston  ,  Nanan- 
goucy  des  Minissens,  proche  Baston;  Klas  des  Mahiganes, 
Jogren  des  Moraigane,  Kouas  des  Anhanagane.  Touts  ceux-là, 
comme  j  ay  dit,  ont  abandonné  leur  pays  ou  par  la  haine  ou 
par  la  crainte  des  Anglois,  et  sont  des  vagabonds  depuis  quel- 
ques années,  sans  avoir  de  demeure  arrestée.  Ils  ne  Tont  point 
voulu  choisir  dans  nos  habitations,  à  cause  de  la  rareté  du 
castor  et  de  la  difficulté  d'y  faire  des  déserts,  à  cause  que  ce 
ne  sont  que  forests,  et  cherchoient  à  s'establir  ou  avec  les  Iro- 
quois,  ou  en  quelque  bonne  terre  semblable  à  celle  qu'ils 
quittoient. 

Je  leur  représentay  la  bonté  de  celle  des  Miamis  et  des  Isli- 
nois,la  fertilité  de  leurs  campagnes,  l'abondance  du  castor,  des 
bœufs,  de  la  chasse,  de  la  pesche,  et  le  bon  marché  qu'ils  au- 
roient  des  marchandises  si  une  fois  la  mer  estoit  ouverte; 
que  tout  ce  qu'on  pouvoit  souhaiter  pour  vivre  heureusement 
se  rencontroit  icy,  où  je  fairois  bientost  venir  des  bœufs, 
chevaux  et  autres  commoditez  qu'ils  avoient  veu  à  la  Nouvelle- 
Angleterre;  que  la  seule  chose  qui  nous  estoit  de  grande  con- 
séquence estoit  d'entrer  tout  d'abord  dans  les  mesmes  pen- 
sées et  dans  les  mesmes  intérests,  et  que,  les  miens  demandant 
la  paix  et  l'union  des  Islinois  et  >Iiamis,  il  estoit  de  consé- 
quence qu'ils  insistassent  là  dessus,  leur  remontrant  que,  si 
CCS  deux  nations  estoient  en  guerre,  ils  ne  pourroient  chasser 
en  seureté  ny  avoir  les  choses  nécessaires  à  la  vie;  qu'au  reste, 
s'ils  aimoient  la  guerre,  ils  pourroient  la  porter  à  ceux  contre 
qui  ils  en  avoient  de  justes  sujets,  sans  attaquer  des  gens  qui 
ne  les  avoient  jamais  offensez.  Ils  agréèrent  d'abord  toutes 
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mes  propositions  et  tesmoignèrcnt  embrasser  avec  une  grande 
joye  l'ouverture  que  je  leur  faisois,  pour  le  succez  de  laquelle 
nous  prismes,  pendant  le  reste  de  la  journée,  toutes  les  me- 
sures que  nous  peusmcs. 

Le  lendemain,  je  (îs  assembler  les  Miamis,  qui  se  trouvèrent 
tous  à  la  cabane  du  chef,  qui  fut  aussy  tost  dcllaitc  pour  don- 
ner liberté  à  tout  le  monde  d'entendre  ce  que  j'y  traiterois. 
J'y  estois  accompagné  de  dix  François  et  de  trente  Loups.  Si 
tost  qu'on  fust  assemblé,  j'envoyay  un  des  plus  considérables 
Loups  chercher  les  présens  que  je  voulois  faire.  Ces  présens 
sont  comme  le  sceau  de  ce  qu'on  doit  dire,  sans  quoy  on 
suppose  que  tout  ce  qu'on  avance  n'a  point  de  force,  et  que  ce 
ne  sont  que  des  discours  en  l'air;  et  ceux  qui  les  reçoivent  en 
donnent  au  moins  la  valeur  en  respondant. 

Le  premier  présent  estoit  d'un  petit  rolle  de  tabac,  par  lequel 
je  leur  exprimois  qu'ayant  à  leur  dire  des  choses  de  consé- 
quence, je  leur  présentois  cepétun,  estant  l'ordinaire  d'en  pren- 
dre quand  on  traitte  de  grandes  affaires  pour  chasser  les  mau- 
vaises vapeurs  qui  pourroicnt  troubler  l'esprit  \  que,  pour  nous 
autres  François,  nous  n'usions  point  de  ce  remède  dans  nos 
aflliires,  ayant  l'esprit  fort  et  plein  de  toutes  sortes  de  con- 
noissances,  comme  ils  voyoicnt  par  les  denrées  que  nous  leur 
apportions,  qui  foisoient  connoistre  ce  que  nous  avions  de 
lumières. 

Le  deuxiesme  estoit  une  pièce  d'esiolle  bleue,  par  laquelle  je 
leur  disois  que,  les  voyant  encore  troublez  de  la  perte  de  leurs 
pareuts  tuez  par  l'Iroquois,  le  deuil  où  ils  estoient  à  la  veue  de 
leurs  corps  demy-rostis  leur  fairoit  recevoir  avec  moins  de 
plaisir  ce  que  je  leur  voulois  dire,  et  qu'ainsy  je  les  couvrois  de 
cette  pièce  d'estoffe  et  destournois  leur  veue  de  dessus  pour  la 
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leur  faire  jeter  vers  le  ciel,  qui  alloit  cstrc  serein,  et  le  soleil, 
plus  clair  qu'à  l'ordinaire. 

I.e  troisiesmc  cstoit  une  pièce  d'estoffe  rouge.  C'estoit  pour 
on  couvrir  le  sang  et  orner  la  terre  de  cette  couleur,  qui  cni- 
pescheroit  qu'on  y  vist  les  tasches  du  sang,  et  qui  est  celle  dont 
ils  ont  coustumc  de  se  peindre  le  visage  dans  leurs  fcstcs  et 
leurs  rcsjouissances,  pour  leur  marquer  que  dorcsnavant  ils  y 
vivroient  tousjours  dans  le  plaisir  et  dans  lajoyc. 

Le  quatriesme  estoit  de  vingt  capots,  qui  est  une  espèce 
d'habit  commun  aux  François  et  aux  Sauvages.  C'estoit  pour 
tcsmoigncr  mon  afl'eciion  mcsme  envers  leurs  morts,  et,  les 
habillant  de  ces  capots,  leur  tesmoigner  que  je  les  considérois 
comme  mes  frères;  et,  quoyque  Je  ne  creusse  pas  comme  eux 
qu'ils  eussent  besoin  de  ces  habits,  cependant  je  les  leur  pré- 
scntois  pour  marque  de  mon  amitié,  et  que  je  garderois  dans 
mon  cœur  le  souvenir  et  la  mémoire  de  ce  qu'ils  m'avoient 
esté. 

Le  cinqu'esme  estoit  de  cinquante  haches,  par  lesquelles  je 
leur  dressois  un  tombeau  et  parceque  je  levoulois  rendre 
magnifique. 

Le  sixiesme  estoit  de  bracelets,  canons  de  porcelaine,  ras- 
sade,  peinture,  bagues  et  grelots,  qui  sont  les  ornemens  de  ces 
Sauvages. 

Le  septiesme  estoit  de  trente  lames  d'espécs  que  je  plantay 
en  terre  autour  de  ces  présents,  disant  que  par  là  je  faisois 
une  palissade  de  fer  autour  de  ces  morts  pour  cmpcscher  qu'on 
ne  lîsi  aucune  injure  à  leurs  corps.    • 

Apre/,  quoy,  je  dis  :  «  Voylà,  mes  frères,  nos  devoirs  ren- 
dus aux  morts.  Ils  doivent  estrc  contens  de  nous.  Ils  ne  de- 
manderoient  maintenant,  puisque  leur  mort  paroist  sans  re- 
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mèdc,  sinon  que  nous  les  laissions  en  paix,  que  nous  essuyions 
nos  larmes  et  que  nous  veillions  à  conserver  leurs  neveux,  qui 
tiennent  icy  leur  place;  mais  je  veux  faire  ciavantafre,  je  \eu\ 
les  ressusciter,  Ouabicolcata  cstoit  le  plus  considérable  d'eux. 
Ne  croycs  point  qu'il  soit  mort,  j'ay  son  esprit  et  son  âme 
dans  mon  corps-.  Je  ressuscite  son  nom,  je  suis  un  autre  Oua- 
bicolcata,  et  je  prends  le  mesme  soin  de  sa  famille  qu'il  avoit 
quand  il  y  demeuroit.  Voyià  pour  le  ftiire  sçavoir  à  toute  la 
terre.  Je  ne  m'appelle  plus  Okimao,  mais  Ouabicolcata.  Il 
n'est  plus  mort,  il  vit,  et  sa  famille  ne  manquera  plus  de  rien. 
Son  âme  estoit  dans  le  corps  d'un  François  qui  a  beaucoup 
de  tout  ce  dont  vous  avez  besoin. 

Aussy  tost  je  donnay  pour  septiesme  présent  une  autre  pièce 
de  drap  rouge. 

Cela  fut  receu  avec  applaudissement  et  une  joye  qui  parois- 
soit  extraordinaire.  Je  donnay  le  plaisir  de  la  gouster,  et  pour 
huitiesme  présent  je  fis  apporter  trois  fort  grandes  chaudières, 
et  dis  :  «  Il  est  raisonnable  que  le  mort  ressuscité  marque  sa 
vie  par  un  festin.  Voylà  de  quoy  le  faire.  » 

Neufviesme  présent:  vingt  capots,  vingt  chemises,  vingt 
couvertures  pour  hommes  et  femmes,  et  autant  pourenfixnts. 
«  Je  vous  ay  promis,  dis-je,  que  j'aurois  soin  de  mes  parcns. 
Je-viens  d'un  autre  monde,  d'où  je  leur  rapporte  ces  habits; 
ils  n'en  manqueront  pas,  pourvcu  qu'ils  me  veuillent  croire..  » 

Dixicsmc  présent  :  une  caisse  pleine  de  couteaux ,  hachi 
et  autres  denrées  qu'ils  estiment  le  plus,  pour  la  née 
qu'ils  ont  de  leur  usage,  «  Voylù  de  quoy  fournir  mes  p      ,is 
de  tout  ce  dont  ils  peuvent  avoir  besoin.  » 

Onziesme  présent  :  six  fusils.  «  Voicy  une  affaire  de  consé- 
quence, mes  frères.  Celuy  qui  est  le  maistre  de  ma  vie  et  de 
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cette  terre  est  un  grand  capitaine.  Il  est  redoute  partout;  il 
aime  la  paix.  Il  est  puissant  pour  nous  conserver,  mais  il  veut 
qu'on  cscoutc  sa  parole,  qui  ne  tend  qu'à  nostrc  plus  grand 
avantage.  C'est  le  Roy  de  France,  le  plus  grand  de  touts  ceux 
qui  commandent  de  l'autre  bord.  Ses  bontcz  s'cstendcnt  jus- 
quessur  nos  morts.  Ses  sujets  sont  venus  icy  les  ressusciter. 
Il  veut  les  conserver,  mais  il  veut  aussy  que  vous  obéissiez  ù 
ses  lois  et  que  vous  n'entrepreniez  point  de  guerre  qu'après 
en  avoir  demandé  la  permission  à  celuy  qui  est  de  sa  part  à 
Québec.  Il  s'appelle  Onontio;  il  aime  toutes  les  nations,  par- 
ceque  le  Roy  le  souhaitte.  Ainsy,  vivez  en  paix  avec  vos  voi- 
sins. L'Islinois  en  est  un.  Vous  avez  eu  des  dilVércnds  en- 
semble :  vous  en  estes  assez  vengez  par  la  perte  qu'il  a  faite, 
.  Il  vous  demande  la  paix;  il  est  encore  en  estât  de  vous  nuire  : 
contentez-vous  de  la  gloire  de  le  voir  vous  la  demander.  Il 
est  de  vostre  intérest  qu'il  vive.  S'il  cstoit  destruit,  l'iroquois 
qui  m'a  tué  pousseroit  peut-estre  plus  loin  sa  perfidie.  Ou- 
bliez-la pourtant  et  ne  l'attaquez  point,  en  ma  considération. 
Je  suis  François  à  présent,  et  ne  demande  de  justice  qu'à  celuy 
qui  est  le  maistre  des  François,  à  qui  j'ay  assez,  d'obligation 
de  m'avoir  ressuscité  pour  ne  point  demander  d'autre  puni- 
tion de  ceux  qui  m'ont  tué.  Je  suis  content  de  sçavoir  que 
leur  trahison  luy  déplaist,  qu'il  en  empeschera  les  suites. 
Entrez  dans  mes  sentimens,  et  ne  recevez  ces  fusils  que  pour 
chasser  et  pour  vous  deflendre,  si  on  vous  attaque,  » 

Douziesme  présent  :  deux  colliers  de  porcelaine,  qui  sont 
les  présents  ordinaires  des  Sauvages.  «  Voyià,  mes  frères, 
d'autres  Miamis  qui  viennent  prendre  la  place  de  mes  parents 
tuez  par  '"Iroquois.  Leur  corps  est  le  corps  des  Sauvages  de 
la  Nouvelle-Angleterre-,  mais  ils  ont  l'esprit  et  IccœurMia- 
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mis.  Rcccvcz-k's  comme  vos  frcrcs.  Ils  veulent  demeurer 
avec  moy  proche  tic  vous.  Nous  ne  fuirons  qu'une  cabane, 
parcequc  nous  n'avons  qu'un  esprit.  Nous  aimons  également 
la  pai.v,  et  vous  nous  chasseriés  .sy  vous  voulics  la  troubler 
a\cc  rislinois.  » 

Il  ne  se  peut  pas  dire  avec  combien  de  joye  les  Miamis 
reccurent  ce  présent,  et  avec  quel  applaudissement  ils  agréé' 
rcnt  le  personnage  que  je  faisois  en  parlant  tousjours  comme 
si  j'eusse  esté  Ouabicolcata,  ce  qui  est  dans  Tusage  do  ce;^ 
peuples,  qui  n'ont  rien  de  plus  cher  que  la  mémoire  de  leurs 
morts.  Les  Sauvages  de  la  Nouvelle-Angleterre  l'urerit  aussy 
fort  contents  de  la  manière  dont  je  les  avois  recommande/.,  et 
firent  quatre  présents  qui  disoient  la  mesme  chose  que  les 
miens.  Und'eux, nommé  Ouiouilamec,  nous  servant  à  lousd'in- 
terprèteàcausequ'il  entend  parf.'.itemcni  1>  langue  que  j'eniens 
passablement,  mais  que  je  ne  peux  encore  pai'Ier  qu'à  peine. 

Le  lendemain,  les  Miamis  vinrent  où  j'esiois  avec  des  pré- 
sents ;i  leur  manière.  Ils  commencèrent  par  des  danses  qui 
durèrent  assés  longtemps,  où  ils  faisoient  mille  apostrophes  ^ 
au  soleil,  au  ciel  et  à  celuy  qui  est  le  maistre  de  la  terre  et  de 
la  vie,p(Hu-  les  remercier  de  ce  qu'ils  voyoient  encore  une 
fois  ''jnrs  parents  qu'ils  croyoicnt  morts. 

Ces  danses  finies,  ils  firent  présent  de  dix  robes  de  castor, 
et  Ouabibicliagan,  m'apostrophant,  me  dit  :  «Jamais  nous 
n'avions  veu,  mon  frère  Ouabicolcata,  une  chose  si  surpre- 
nante. Nous  n'avons  jamais  eu  de  morts  ressuscite/.  Il  faut 
que  celuy  qui  t'a  donné  la  \\c  soit  un  giand  génie,  puisqu'on 
mesme  temps  il  la  redonne  à  tous  tes  parents.  H  )cnd  le  ciel 
plus  beau,  le  soleil  plus  esclatant;  la  terre  reverdit  mieux  qu'à 
l'ordinaire.  Il  t'adonnéavec  la  vye  de^quoynous  habillertous, 
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nous  autres,  qui  avons  coustumc  tl'cstrc  tout  nuds,  en  sorte 
qu'en  te  perdant  nous  avions  tout  gat^né,  puisque  ta  mort  a 
excité  ce  î^rand  génie  à  avoir  pitié  de  nous.  Nous  sommes 
honteux  de  n'avoir  rien  à  luy  présenter  qui  éi^aie  les  biens 
qu'il  nousfaicf,  mais  toy,  Ouabicolcata,  lu  es  nostre  frère. 
Kxcusc  nous.  Tu  es  cause  que  nous  sommes  pauvres,  C'a  esté 
pour  ravoir  tes  os  que  nous  avons  donné  à  l'iroquois,  cet 
In'vcr,  plus  de  trois  mille  de  nos  castors.  C/est  à  toy  à  prier  ce 
grand  Roy  d'agréer  ce  qui  nous  reste,  que  nous  le  présentons 
à  toy,  qui  sçays  nostre  pauvreté,  pour  luy  en  dire  la  cause,  et 
que  ce  peu  que  tu  vois  n'est  que  comme  une  espèce  de  papier 
tel  que  les  François  en  font,  par  lequel  nous  nous  obligeons 
de  te  faire  le  maistrc,  pour  luy,  de  tout  le  castor  qui  est  dans 
nos  rivières,  et  pour  te  dire  que  nostre  esprit,  estant  encore 
saisy  de  la  joye  que  tu  nous  as  causée,  nous  attendons  au 
printemps  prochain  à  te  remercier,  parce  qu'alors  nous  serons 
plus  en  estât  de  le  faire.  » 

Dcuxiesme  présent  :  encore  dix  robes  de  casior.  «  Voyiù 
qui  est  bien  que  nous  serons  une  année  entière  à  gousier  la 
jo^'c  que  nous  recevons  aujourd'huy.  Cette  pensée  occupera 
lousjours  nostre  esprit  pendant  que  nous  chasserons.  Voylà 
de  quoy  mettre  sur  la  natte  de  nosire  frère  Ouabicolcola.  Il 
n'est  pas  mort,  et  nous  sommes  soub/  la  pi'oteciion  du  génie 
c]ui  luy  a  rendu  la  vie.  Nos  ennemis  no  nous  tuei'onl  point, 
nous  vivrons  en  repos;  mais  puisque  c'est  par  son  moyen 
que  nous  devons  cstre  heureux,  nous  le  reconnoissons  pour 
nostre  maistre;  et  toy,  mon  frère  Ouabicolcola,  puisque  tu 
viens  de  sa  pan,  tu  luy  diras  mieux  que  nous  ce  que  \euleni 
dire  ces  robes  par  lesquelles  nous  le  reconnoissons  comme  le 
maistre  de  nostre  terre  qui  nous  (.Icvient   mainieiiant  plus 
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chère,  et  que  la  terreur  de  nos  ennemis  ne  nous  faira  plus 
abandonner,  puisque,  quand  ils  nous  esgorgeroient,  ton  Roy 
a  le  pouvoir  de  nous  rendre  la  vie.  » 

Troisiesme  présent  :  dix  robes.  «  Nous  escoutons  sa  voix, 
nous  mettons  bas  les  armes,  nous  rompons  nos  flèches,  nous 
cachons  nos  casse-testes  jusqu'au  fond  de  la  terre.  L'Islinois 
est  nostre  frère,  puisqu'il  reconnoist  nostre  père,  et  le  Roy  de 
France  est  nostre  père,  puisqu'il  a  redonné  la  vie  à  nos  frères; 
mais,  comme  il  est  nostre  père  con  mun,  nous  le  prions  qu'il 
donne  de  l'esprit  à  nostre  frère  Flslinois.  11  est  accoustumé  à 
manger  de  la  chair  d'homme.  Il  ne  quitteroit  pas  cette  cous- 
tume,  si  nostre  père  ne  la  lui  ostoit.  » 

Quatriesme  présent  :  dix  robes.  «  Nous  ne  faisons  pas  main- 
tenant, mon  frère,  les  conjoiiissances  que  nous  voudrions. 
Nous  sommes  tellement  occupez  du  plaisir  de  te  voir  que  nous 
ne  pouvons  nous  amuser  à  parler.  Nous  te  parlerons  plus  au 
long,  quand  nous  serons  rassasiez  de  te  voir,  mais  à  présent 
nous  ne  sçaurions  penser  ny  te  dire  autre  chose  sinon  que  ces 
mots  :  Tcpatoué!    tepatoué,   nepi  soumina  kira,  que  c'est 
bien  !  Que  cela  est  bien  que  tu  n'es  pas  mort.  Neoué  tepatoué 
kissokinao  neoué  tepatoué,  grand  merci,  le  très-grand  capi- 
taine, grand  mercy  !  Que  cela  est  bien  !  C'est  toy  qui  as  ressus- 
cité nosire  frère  Ouabicolcata.  Nous  crierons  si  haut  pour  te 
remercier  que  tu  nous  entendras  du  lieu  où  tu  demeures.  Nous 
t'avons  faict  le  maistre  de  notre  castor  et  de  nostre  terre.  Tu 
l'es  encore  de  nous-mesmes.  Nostre  esprit  est  à  toy.  Nostre 
corps  te  doit  la  vie  et  les  habits.  Tu  nous  as  rendu  nostre  frère 
et  nos  neveux.  Nous  ne  faisons  que  les  emprunter.  Tu  en  seras 
tousjours  le  maistre  ;  et  ils  n'ont  plus  d'autre  esprit  que  celuy 
que  tu  leur  as  rendu.  » 
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Ginquiesme  présent  :  dix  robes.  «  Je  ne  m'estonne  point 
que  mes  neveux  les  habitans  de  la  Nouvelle-Angleterre  (ils 
les  nomment  Ouabnaquia,  à  cause  qu'ils  ont  veu  autrefois 
quelques  Abnaquiois  qui  y  estoient  venus  en  traite,  et  que 
ceux-cy,  quoyquc  de  diflérentes  nations,  parlent  à  peu  près 
la  mesme  langue,  et  que  leur  pays  est  au  levant  à  l'esgard  des 
Miamis,  qui  appellent  Ouabnaquia  les  habitans  du  levant) 
soient  venus  demeurer  avec  toy  et  qu'ils  ayent  ton  mesme 
esprit.  Nous  en  fairions  autant  qu'eux,  maintenant  que  nous 
commençons  à  connoistre  le  bonheur  qu'il  y  a  d'appartenir  à 
un  si  grand  capitaine.  Nous  irions  au  bout  du  monde  pour 
le  posséder,  et  nous  recevrons  tousjours  comme  nos  frères  tous 
ceux  qui  viendront  de  sa  part.  Ceux-cy,  nous  ramenant  l'es- 
prit de  ceux  que  les  Iroquois  avoient  tuez,  et  ressuscitant  nos 
neveux,  nous  seront  aussy  chers  qu'eux.  » 

Sixiesme  présent  :  dix  robes.  «  Ne  compte  point  les  robes 
que  nous  te  présentons  ;  il  ne  nous  reste  que  cela  :  les  Iro- 
quois ont  tout  enlevé^  mais  reçois  nos  cœurs  en  gage  de  ce 
que  nous  prétendons  faire  le  printemps  prochain  pour  te  faire 
connoistre  nostre  reconnoissance.  » 

Les  présens  faits,  le  reste  du  jour  se  passa  en  danses  et  en 
festins  auxquels  il  fallut  assister.  Les  trois  femmes  de  Jacques 
Oubibichagan,  qui  sont  les  trois  sœurs,  et  celles  de  Miche- 
tonga,  aussy  sœurs,  filles  de  I^Iathieu  Schabac,  dansèrent  tout 
le  jour.  Ce  sont  là  de  plaisants  chrestiens  qui  ont  trois  fem- 
mes, et  toutes  trois  sœurs.  Je  leur  rcprochay  doucement  cela. 
Ils  me  respcidirent  qu'ils  estoient  chrestiens  arech,  c'est-à- 
dire  sans  dessein  et  seulement  parccque  le  P.  Allouez  leur 
avoit  dit  autrefois,  dans  la  Baye,  qu'il  falloit  prier  de  temps 
en  temps  pour  estre  de  leurs  amys.  Comme  ce  n'estoit  pas  le 
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temps  de  prcschcr  et  que  je  ne  sçavois  pas  assez  la  langue,  la 
chose  en  demeura  là. 

Je  descendis  trois  jours  après  à  l'entrée  de  la  rivière,  où  mes 
Sauvages  firent  leurs  semences  et  mes  gens  préparèrent  les 
matériaux  pour  construire  un  fort.  Cependant,  pour  me 
fortifier  davantage,  veu  le  peu  de  François  qui  me  restoient, 
je  proposa}^  aux  Sauvages  de  Baston,  aux  Mahiganè  et  aux 
autres  qui  demeuroient  avec  moj',  d'envoyer  un  présent  de 
cinquante  castors  à  chaque  nation  d'où  ils  estoient  partis  pour 
leur  faire  sçavoir  ce  qui  s'estoit  passé  et  les  inviter  à  les  venir 
joind)-e.  Ils  le  firent  et  en  chargèrent  deux  des  leurs,  nommez 
Ouabach  et  Aniabanso. 

Cela  faict,  je  partis  le  25  May  pour  venir  trouver  M.  de  La 
Forest,  que  j'espérois  rencontrer  à  Missilimakinak.  Je  fus 
trompé ,  car  il  avoit  changé  de  dessein,  et  j'ay  esté  obligé  de 
venir  jusques  au  fort  Frontenac,  où  j'ay  receu  des  lettres  si 
pressantes  de  M.  de  Frontenac  qu'il  a  fallu  aller  à  Montréal, 
en  quoy  j'ay  bien  perdu  du  temps  inutilement,  ne  l'ayant  pas 
rencontré. 

Nous  avions  résolu  de  faire  cet  automne  le  voyage  à  la  mer, 
mais  celuy  de  Montréal  m'a  tellement  retardé  que  je  ne  sçay  si 
nous  le  pourrons.  J'appréhende  bien  mesmc  qu'il  ne  me  fasse 
manquer  de  renvoyer  à  M.  Plet  tout  ce  que  je  luy  avois  pro- 
mis, ayant  esté  arresté  icy  où  je  vous  escris  cette  lettre,  à  Tcioia- 
gon  quinze  jours  pour  faire  le  portage  de  mes  hardcs,  et  les 
Sauvages  ayant  esté  quasy  tc';  s  pris  de  la  fièvre  et  la  plus- 
part  de  mes  gens,  ce  qui  me  faict  craindre  d'arriver  trop  tard 
pour  le  rcmoy  du  castor,  ou  que  ceux  de  mes  gens  qui 
dévoient  l'apporter  n'ayent  encore  esté  desbauchcz. 

Voylà,  Monsieur,  tout  ce  que  je  peux  vous  mander  pour 
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cette  année.  Il  y  en  a  cent  autres  choses  à  vous  escrire  ;  mais 
vous  ne  sçauric/.  croire  la  peine  quMl  y  a  à  le  faire  parmy  les 
Sauvages.  Il  faut  que  je  fosse  faire  mon  portage;  pour  cela  que 
je  parle  à  eux  continuellement,  que  je  souflrc  leurs  importu- 
nite/.,  ou  sinon  ils  ne  fairont  rien  de  ce  que  je  veux.  Enfin,  j'ay 
cscrit  cette  page  à  plus  de  vingt  reprises.  J'espère  le  faire  plus 
à  loysir  Tannée  prochaine,  et  vous  mander  la  fin  de  cette  affaire, 
que  j'espère  heureuse,  ayant  JM.  de  Tonty  fort  bien  intentionné, 
trente  bons  hommes  François,  sans  ceux  que  je  crains  de  man- 
quer, et  plus  de  cent  Sauvages  ou  Chouesnons,  ou  de  la  Nou- 
velle-Angleterre, qui  sçaventtous  se  servir  de  fusils. 

Monsieur,  vostre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

DE  La  Salle. 
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Robert  Cavelier,  cscuyer,  sieur  de  La  Salle,  Seigneur  et 
Gouverneur  du  fort  de  F'ronte  ac  en  la  Nouvelle-F'rancc, 
considérant  les  grands  dangers  et  périls  continuels  où  les  voya- 
ges que  je  fais  m'engagent,  et  voulant  reconnoistre  autant  qu'il 
m'est  possible  les  grandes  obligations  que  j'ay  à  M.  François 
Plet,  mon  cousin,  pour  les  signalez  services  qu'il  m'a  rendus 
dans  les  besoins  les  plus  pressans  de  mes  afl'aircs,  et  parccque 
c'est  par  son  assistance  que  j'ay  conservé  jusqu'à  présent  le 
fort  Frontenac  contre  les  efforts  qu'on  a  faits  de  m'en  dépouiller, 
j'ay  donné,  cédé  et  transporté,  donne,  cède  et  transporte  par  ces 
présentes  audit  sieur  Plet  en  cas  de  mort,  la  seigneurie,  propriété 
de  fond  et  superficie  dudit  fort  Frontenac  et  terres  en  dépendan- 
tes, et  tous  mes  droits  sur  le  pays  des  Miamis,  Islinoiset  autres 
du  costé  du  Sud,  avec  l'establissement  qui  est  aux  Miamis  en 
Testât  qu'il  sera  au  tcms  de  ma  mort,  celuy  de  Niagara,  et 
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tous  autres  que  je  pourrois  faire  jusqu'alors  avec  toutes  les 
barques,  bateaux,  chaloupes,  meubles  et  immeubles,  droits, 
privilèges,  rentes,  terres,  bastimens  et  autres  choses  ù  moy 
appartenans  qui  se  trouveront  alors,  prétendant  que  ces  pré- 
sentes soient  et  servent  de  mon  testament  et  déclaration  de 
dernière  volonté,  en  la  manière  que  je  la  puis  faire,  comme 
estant  telle  ma  dernière  disposition  cy-dessus  escritc  de  ma 
main,  et  signée  de  mcsme,  après  l'avoir  leu  et  releu. 
Fait  à  Montréal,  le  i  i  Aoust  1G81 . 

Cavemer  de  La  Sau.e. 


II 


DE   LA   SALLE    ARRIVE   AUX    ILIJNOIS. 

DKSCUIPTION     DU     PAYS     JUSQu'a     LA     liKNCONTrîK     DU     MISSOUKI 

AVEC  Cl-:  KLEUVr,  QUE  LK  DÉCOUVHEUK   A  NOMMÉ 

FLEUVE  COLBEUT. 


Feuilles  dctacliécs  d'une  lettre  de  La  Salle, 
dont  je  n'ai  pu  retrouver  le  rester 

un  peu  avant  Noël,  et  trouvay  que  cinq  de  mes  gens, 

et  entr'autres  l'interprète,  s'estoient  dérobez  et  cachez  dans  une 
rivière,  craignant  les  difficuhez  que  mes  ennemis  leur  avoient 

1.  On  peut  suivre  les  événements  passés  depuis  la  dernière  lettre  dans  les  rela- 
tions de  Nicolas  de  La  Salle  et  de  Henri  de  'l'onty  (i"  volume). 

Le  découvreur,  parti  de  Toronto,  après  avoir  gagné  le  lac  Huron  et  rejoint  Tonty 
aux  Aliamis,  le  lo  décembre,  était  arrivé  à  l'emboucliurc  de  la  rivière  des  minois 
dans  celle  du  Mississipi. 
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figurées  dans  ce  voyaj^c.  D'autres  esioient  à  ciiKiiiunie  lieues 
de  là  en  chasse  par  l'ordre  de  M.  de  'l'ont}',  qui  restoit  avec 
deux  hommes  et  le  P.  Zénobe.  J'en  amenois  dix  avec  moy  et 
quatre  Sauvages  payez  pour  faire  le  voyage;  mais,  voyant  mon 
monde  ainsi  dissipé  et  craignant  de  ne  pouvoir  rejoindre  ceux 
qui  estoient  absents,  comme  en  cflcct  je  ne  pus  trouver  les  cinq 
premiers,  je  louay  encore  quator/.e  Sauvages  de  ceux  qui  de- 
meurent à  la  Nouvelle-Angleterre,  et  qui  estoient  venus  en 
iraitte  vers  ces  quartiers  pour  porter  en  leur  pays  le  castor  de 
ces  nations.  Je  leur  en  promis  chacun  cent,  qui  valent  icy 
400  livres,  payé  partie  d'avance,  et  voyant  que  je  n'avois  pas 
assez  de  François  pour  les  séparer  et  en  laisser  une  partie  à  la 
garde  des  marchandises  et  autres  denrées  qui  estoient  là  et  em- 
mener le  reste,  j'envoyay  devant  M.  de  Tonty,  et  tous  mes  gens 
qui  ayant  marché  trois  jours  le  long  du  lac  et  gagné  le  partage 
appelé  Chccagou  furent  arrestez,  après  une  journée  de  mar- 
che dans  la  rivière  du  même  nom  qui  descend  dans  celle  des 
Islinois,parles  glaces  qui  rompirent  entièrement  la  navigation. 
Ce  fut  le  2  et  le  3  Janvier  1682.  J'estois  resté  à  faire  faire  des 
caches  dans  terre  (sic)  de  ce  que  je  laissois,  qu'on  prépare  en 
cette  manière  :  on  choisit  la  croupe  d'un  costcau  de  sable  où  on 
fait  un  trou  capable  de  contenir  les  choses  qu'on  a  dessein  d'y 
cacher  \  on  y  faict  comme  un  coffre  de  bois  de  la  mcsmc  capa- 
cité qu'on  double  de  grandes  cscorccs  par  dedans  et  par  dehors, 
élevé  sur  cinq  ou  six  busches  pour  empeschcr  qu'il  ne  touche 
au  sable  ;  on  le  couvre  de  grandes  cscorces  après  qu'il  est 
plein,  et  d'autres  escorces  de  boullcau  ;  ensuite  on  charge  le 
tout  de  grosses  pièces  de  bois  qu'on  recouvre  de  sable  que  l'on 
presse  aussitost,  en  sorte  qu'il  n'y  paroist  plus  de  pistes. 
Ayant  achevé  mes  caches,  je  partis  le  28  Décembre  et  je  me 
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rendis  à  pied  où  cstoit  le  sieur  de  Tonty,  le  0-  Janvier,  les  nei- 
ges m'ayant  arrestc  quelques  jours  au  portage  de  Chccagou. 

C'est  un  isthme  de  terre  qui  est  à  4 1  degrez  5o  minutes  d'éléva- 
tion du  pôle,  à  rOuest  du  lac  des  Islinois  où  on  arrive  par  un 
canal  formé  de  la  rencontre  de  plusieurs  ruisseaux  ou  esgout 
de  la  prairie.  11  est  navigable  environ  2  lieues  jusqu'au  bord  de 
cette  prairie,  à  un  quart  de  lieue  vers  l'Ouest.  Il  y  a  un  petit 
lac  qui  est  divisé  en  deux  par  une  chaussée  de  castors,  long 
d'environ  une  lieue  et  dcmye,  duquel  il  sort  un  ruisseau  qui, 
après  avoir  serpenté  environ  demy-lieue  à  travers  des  joncs,  va 
tomber  dans  la  rivière  de  Checagou,  et,  de  là,  dans  celle  des 
Islinois.  Ce  lac  estant  remply  ou  des  grandes  pluycs  en  esté 
ou  par  les  débordements  du  printemps,  se  descharge  aussy 
dans  ce  canal  qui  conduit  au  lac  des  Islinois,  dont  !a  surface 
est  plus  basse  de  sept  pieds  que  la  prairie  dans  laquelle  est  ce 
lac.  La  rivière  de  Checagou  fait  le  mesmc  le  printemps,  lorsque 
son  canal  est  remply;  elle  descharge  parce  petit  lac  une  partie 
de  ses  eaux  dans  celuy  des  Islinois,  et  en  ce  temps,  qui  fairoit 
Testé  un  petit  canal  de  un  quart  de  lieue,  dit  Jolliet,  depuis  ce 
lac  jusqu'au  bassin  qui  conduit  à  celuy  des  Islinois,  les  barques 
pourroient  entrer  dans  Checagou  et  descendre  jusqu'à  la  mer. 
Cela  pourroit  peut-estrc  arriver  le  printemps,  mais  non  pas 
l'esté,  parce  qu'il  n'y  a  point  du  tout  d'eau  dans  la  rivière  jus- 
qu'au fort  Saint-Louis  où  commence  la  navigation  de  celle 
des  Islinois  en  cette  saison,  et  dure  jusqu'à  la  mer.  Il  est  vray, 
il  y  a  encore  une  difficulté  à  laquelle  ce  fossé  qu'on  feroit  ne 
pouroit  pas  remédier,  qui  est  que  le  lac  des  Islinois  forme  tous- 
jours  une  batture  de  sable  à  l'entrée  du  canal  qui  y  conduit, 
que  je  doute  fort,  quoi  qu'on  dise,  qui  pust  estre  nettoyée  ou 
dissipée  par  la  force  du  courant  de  Checagou,  quand  on  l'y 
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fcroit  tomber,  puisque  de  bien  plus  grandes  dans  le  mcsme  lac 
ne  le  peuvent  faire.  De  plus,  Tutilitcen  seroit  peu  considérable, 
parce  que  je  doute,  quand  tout  réussiroit,  si  un  bastimcnt 
pourroit  surmonter  le  grand  débordement  que  les  courants 
causent  dans  Checagou,  au  printemps,  beaucoup  plus  rude 
que  ceux  du  Rhosne.  Encore  scroit-ce  pour  peu  de  temps  et 
au  plus  pour  quinze  ou  vingt  jours  par  an,  après  quoy  il  n'y  a 
plus  d'eau.  Ce  qui  me  confirme  encore  dans  la  pensée  que 
Checagou  ne  pourroit  pas  nettoyer  Temboucheure  du  canal, 
c'est  que  le  lac  estant  remply  de  glaces  qui  bouchent  les  em- 
boucheures  les  plus  navigables  en  ce  temps  là,  et,  lorsque  les 
glaces  sont  fondues,  il  n'y  a  plus  d'eau  dans  Checagou  pour 
empescher  de  boucher  ce  canal  de  sable.  Aussy  n'aurois-je 
pas  fait  mention  de  cette  communication,  si  Jolliet  ne  l'avoit 
proposée,  sans  avoir  assez  pris  garde  aux  difficultez.  De  plus 
c'est  que  je  maintiens  que  quand  on  en  souhaiteroit  de  la 
Louisiane  avec  la  Nouvelle-France,  elle  est  trop  difficile  par  les 
lacs  à  cause  de  la  diversité  des  vents  que  leur  situation  de- 
mande, des  furieux  coups  de  vent  qu'il  y  faut  essuyer  tousjours 
prcz  de  terre,  pour  leur  peu  de  large  et  presque  sans  haut  et 
sans  mouillage  où  l'on  puisse  avoir  recours  au  besoin.  Le  ca- 
nal qui  est  entre  le  lac  Erié  et  le  lac  Huron  y  forme  encore  une 
grande  difficulté  à  cause  de  son  grand  courant  qu'on  ne  peut 
refouler  qu'avec  grand  vent  derrière  et  où  il  n'y  a  en  des  en- 
droits que  quatre  pieds  d'eau  de  travers  en  travers,  tellement 
qu'à  peine  des  bastiments  capables  de  résister  aux  tempcstes 
de  ces  lacs  y  peuvent  passer,  car,  soit  la  hauteur  de  leur  si- 
tuation sur  les  montagnes  de  Niagara  ou  le  voisinage  des  au- 
tres montagnes  dont  ils  sont  presque  partout  environnez,  les 
coups  de  vent  y  sont  si  furieux,  si  subits  et  si  longs,  l'automne 
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et  le  printemps,  particulicrcmcni  de  Nord-Ouest  et  Nord-Ivsi  les 
plus  furieux,  et  de  Sud-Est  le  prinicmps,  qu'on  sera  très-sou- 
vent trois  ou  quatre  jours  sans  pouvoir  porter  de  voiles  ny 
s'élever  de  terre,  qui  n'est  jamais  plus  csloif^née  de  quinze 
à  seize  lieues,  les  lacs  n'ayant  guèrcs  que  trente  de  larj^e;  et 
puis  quand  on  s'obstincroit  à  cette  communication  par  le  moyen 
des  barques,  comme  elles  ne  peuvent  naviguer  dans  les  lacs 
avant  la  mi-Avril  à  cause  des  glaces  et  souvent  mesme  plus 
tard  et  que  jamais  en  cette  saison  ny  ensuite  le  reste  de  l'année, 
Checagou  n'est  navigable  mesme  aux  canots,  si  ce  n"est  après 
qi'elque  orage.  Les  eaux  estant  tousjours  cscoulécs  dans  le 
mois  de  Mars,  il  seroit  plus  aisé  de  faire  les  transports  du  fort 
Saint  Louis  au  lac  par  terre,  en  se  servant  de  chevaux  qu'il  est 
aisé  d'y  avoir,  y  en  ayant  beaucoup  chez  les  Sauvages  appe- 
lez l'ana,  Pancassa,Manrhout,  Gataea,  Panimaha  et  Pasos,  un 
peu  esloigncz,  à  la  vérité,  vers  le  couchant,  mais  avec  qui-  on 
peut  avoir  une  communication  très-facile,  tant  par  la  rivière 
des  Missourites,  qui  tombe  dans  le  lleuvc  Colbcrt,  si  ce  n'en 
est  pas  la  principale  branche,  tousjours  navigable  l'espace  de 
plus  de  quatre  cents  lieues  vers  l'Ouest,  ou  par  terre,  tant  le 
pa}s  qui  est  entre  ces  peuples  et  le  lleuve  Colbert  estant  des- 
couvert et  comme  une  vaste  campagne  par  où  on  peut  aisément 
les  emmener  par  terre,  (^e  n'est  pas  que  je  persiste  tousjours 
dans  la  pensée  qu'il  faut  faire  nostre  commerce  directement 
par  mer,  pouvant  avoir  trop  d'esiendue  pour  en\oyer  tout  ce 
que  ce  pays  peut  produire  par  la  Nouvelle-France  où  les  den- 
rées cousteroient  plus  à  porter  cjue  ic\  en  fiance.  Voylàce  que 
j'a\ois  ù  di>'e  sur  ce  p;issage  ou  .lolliel  feignoit  une  conunuui 
cation  lics-aisée  a\ec  la  Louisiane. 

Ayant  doncques  joint  AL  de  ronty,je  lis  faire  destraineau.\. 


Aiv'Kivi'.i-:  AI    ii.i:i;vi.  mississiim 


|()() 


pour  iraisncr  n(;s  canots,  nos  vivres  et  le  reste  de  nostre  équi- 
page sur  les  î^iaces.  On  les  faict  en  celte  manière  :  on  prend 
des  esclats  de  bois  du  plus  dur  et  du  plus  pf)ly  qu'on  trouve, 
comme  du  merisier,  de  l'érable,  noyer,  ou  autre  semblable,  on 
rend  le  bout  qui  doit  estre  devant  assez  mince  pour  pouvoir 
estre  recourbé,  et  le  f:;ros  bout  demeure  derrière  où  on  perce 
trois  trous  pour  y  attacher  de  petites  traverses  de  bois  sur  les- 
quelles on  met  le  bagage.  On.  attache  un  collier  par  les  deux 
extrémité/,  à  ces  deux  bouts  recourbe/,  de  ces  morceaux  de 
bois,  qi,run  homme  passe  à  son  col.  Cela  glisse  assez.  '.'K'n  et 
on  traisnc  aisément  dessus  jusqu'à  cent  et  cent  cinquante  pe- 
sant, faisant,  sans  se  fatiguer,  huit  à  dix  lieues  par  jour. 

Le  lo"  .lanvier  nous  trouvasmes  les  pistes  de  ceux  de  nos 
gens  que  M.  de'Jonty  avoit  envoye/en  chasse.  On  les  fut  cher- 
cher et  on  en  trouva  un  -,  les  deux  autres  cstoient  aile/,  sçavoir 
des  nouvelles  de  moy  à  la  rivière  des  Miamis.  Le  1 1,  ils  nous 
vinrent  joindre,  et,  comme  leurs  camarades  dévoient  arriver 
bientost  et  que  nous  marchions  à  petites  journées,  on  leur 
hiissa  une  instruction  et  des  vivres  pour  nous  venir  joindre, 
liniin,  tout  le  monde  s'estatit  rassemblé  et  ayant  trouvé  la  na- 
vigation libre  au  bout  du  petit  lac  de  Pimiteoui,  nous  conti- 
nuasmes  nostre  voyage  en  canot  jusqu'au  lleuve  Colbert, 
esloigné  d'envinjn  cinquante  à  soixante  lieues,  estant  difficile 
de  déterminer  précisément  les  distances  à  cause  des  grands 
destours  que  fait  la  rivière. 

Le  village  des  Islinoiset  le  fort  Saiiii-l/niis  présentement 
sont  à  !•!()  degré/  So  minutesde  latitude  septentrionale.  Il  y  a  de 
là  à  riniiteoui  trente  lieues.  On  va  lantfjsi  Ouest,  tantosl  Sud, 
tantosi  Sud-lisi  et  puis  Sud-(Juest,  et  puis  Sud.  l'iniiteoiii,  où 
)  avois  hyverné  la  première  année,  est  à  '38  degrés  |(|  minutes. 
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De  là  à  un  autre  petit  lac  esloij^né  d'environ,  par  eau,  trente 
lieues,  on  va  par  les  campagnes  droit  au  Sud-C)uest,  mais  il  y 
a  bien  moins  loing  et  un  peu  plus  de  dix-huit  à  vingt  lieues. 
De  là  la  rivière  va  ordinairement  au  Sud-Ksi,  Sud,  parfois  à 
TKst,  jusqu'au  Nord-Est,  et  là  où  elle  tombe  dans  le  fleuve  Col- 
bert  elle  va  droit  à  PF^st,  en  quoy  JoUiet  a  fait  une  grande 
faute  dans  sa  carte  où  il  l'a  fait  aller  à  TOues»^,  et  la  grande 
rivière  du  Nord  au  Sud,  ce  qui  n'est  nullement  conforme  à  la 
vérité.  Toute  cette  rivière  des  Islinois  a  environ  deux  cents 
lieues  de  cours.  KUc  naist  dans  un  marais  à  une  lieue  et  demy 
de  celle  des  Miamis,  à  trois  lieues  du  village  qu'ils  ont  aban- 
donné et,  après  y  avoir  serpenté  environ  sept  ou  huit  lieues  et 
receudivers  ruisseaux  dansce  marais,  qui  est  large  de  deux  lieues 
environ  et  où  il  n'y  a  que  des  terres  tremblantes,  elle  reçoit  une 
autre  petite  rivière  large  deux  fois  comme  celle  des  (iobelins, 
et,  jointes  ensemble,  se  grossissent  d'une  infinité  de  ruisseaux 
qui  naissent  dans  les  marcscages  qu'elles  traversent.   De  là 
elle  passe  environ  quarante  lieues  de  bois  qu'elle  monde  pres- 
que tousjourset  qui  ostent  la  veue  des  belles  campagnes  c|ui 
sont  derrière  ces  bois  noyez.  Tout  cet  espace  est  rcmply  de 
castor  qui  se  nourrit  de  ces  sortes  de  bois  et  qui  est  difficile  à 
destruirc,  à  cause  que  tout  est  inondé  au  sortir  de  cette  sorte 
de  pays.  La  rivière  traverse  ces  mesmes  campagnes,  devenue 
large  comme  la  moitié  de  la  Seine  devant  Paris,  mais  peu 
creuse  en  tout  temps  et  fort  rapide.  Ces  plaines  sont  couvertes 
ordinairement  de  brcufs  sauvages  en  quantité  prodigieuse.  La 
terre  en  est  excellente  et  semble  ne  demander  que  de  la  culture. 
11  y  a  d'espace  en  espace  des  bois,  des  ruisseaux,  des  costcaux 
et  des  vallons  fort  agréables.  Il  y  croist  naturellement  une  es- 
pèce de  chanvre  fort  grosse  et  qui  pourrit  moins  à  leau  que  la 
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nostrc.  Il  y  a  des  pommiers  sauvaf^cs  comme  en  b'rance,  des 
pruniers  de  plusieurs  sortes,  des  noyers  de  mesme,  et  entre 
autres  d'une  espèce  qui  porte  des  noix  plus  grosses,  mais  plus 
huileuses  que  celles  de  l'Vance,  et  dont  Pescaille  est  beaucoup 
plus  cspaisse.  îl  y  vient  ericore  un  certain  fruit  à  des  arbres 
dont  la  feuille  ressemble  quasi  à  celle  du  hestrc,  n'cstoit  qu'elle 
est  plus  longue,  veliie  et  plus  dentelée  ;  le  fruit  est  de  bon 
goust,  de  la  grosseur  d'une  poire  médiocre,  la  peau  presque 
de  mesme,  aussy  gros  par  un  bout  que  par  l'autre  et  un  peu 
plus  mince  par  le  milieu.  Il  a  sept  ou  huit  graines  en  autant 
de  cellules  séparées  les  unes  des  autres  et  rcspandues  dans 
tout  le  corps  du  fruict.  (les  graines  ont  la  (igure  de  nos  grosses 
K;\  1   ,  mais  ne  sont  gucres  plus  grosses  que  les  fèves  de  haricot 
et  de  couleur  cendrée.  Ce  fruit  est  commun  à  toute  la  Loui- 
siane. Les  fraises,  framboises,  meures  de  buisson,    bleuets, 
noisettes  et  raisins  sauvages,  y  sont  très-communs.  Il  y  en  a 
d'une  sorte  fort  agréable  à  manger  dont  les  grains  sont  gros 
comme  des  balles  de  mousquet.  Les  grappes  peu  fournies,  la 
peau  noirastre  et  dure,  en  sorte  que  qui  ne  les  connoist  pas  les 
prendroit  pour  des  prunes  plustost  que  pour  des  raisins.   Le 
^uc  en  est  doux  et  sent  le  muscat,  mais  il  y  en  a  peu.  Le  de- 
dans, ressemblant  plustost  à  la  chair  d'une  cerise  qu'au  suc 
d'un  raisin.  Les  meuriers,  arbres,  y  croissent,  mais  y  portent 
raremenv  du  fruict.  Il  y  a  encore  quantité  d'autres  petits  fruits 
inconneus   à    la   P'rancc    et   commims  à  toute  la   Louisiane, 
entre  autres  une  espèce  de  petites  merises  qui  demeurent  à 
l'arbre  jusqu'à  l'hyver,  d'un  goust  très-sucré  et  qui  lascliciil 
doucemeiu.  Les  perroquets  et  les  pf)ules  d'Inde  en  sont  très- 
!  iands.  Il  y  a  par  toute  la  Louisiane  une  quantité  de  sassafras 
et  de  misti,;ii!  '.s-ic\  mais  je  ne  scay  pas  si  il  alesmcsmes  qua- 
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litcz  que  ccluy  du  Mexique.  Le  sassafras  est  un  graïul  arbre 
dont  Tcscorce  est  dure  comme  celle  du  fresne.  Le  bois  sent 
Tanis.  La  feuille  approche  de  celle  du  figuier,  mais  plus  mince 
et  d'un  vert  plus  deschargé,  et  plus  douce.  Il  aime  les  costcaux, 
les  lieux  où  il  y  a  du  gravois  et  du  sable,  ou  de  la  terre  rouge. 
Le  mistquil  est  un  grand  arbre  qui  croist  particulièrement  dans 
les  bonnes  terres.  Son  tronc  et  ses  branches  sont  tout  hérissées 
de  longues  et  fortes  cspines  qui  ont  plusieurs  pointes  et  par- 
fois comme  de  gros  bouquets  d'espines.  Ses  feuilles  ressemblent 
à  celles  du  pin,  hormis  qu'elles  n'ont  que  le  tiers  de  leur  lon- 
gueur. Son  fruict  ressemble  à  une  gousse  de  fève  de  haricot, 
mais  plus  longue,  plus  large,  plus  mince,  plus  courte,  plus 
noire,  qui  renferme  de  petites  graines  rondes  et  plates,  couleur 
de  cendre,  dont  les  Sauvages  mangent  le  noyau.  Toutes  sor- 
tes d'animaux  mangent  ces  gousses  avec  avidité.  Les  Sauvages 
se  servent  de  ces  deux  arbres  contre  les  maladies  véné- 
riennes; mais  je  croy  ce  remède  bien  violent  pour  des  Fran- 
çois. Gesforests  sont  remplies  de  chevreuils,  cerfs,  ours,  per- 
drix de  deux  sortes,  de  tourtes  et  de  ces  animaux  gros  comme 
des  chats,  qui  ont  la  teste  du  rat  domestique  et  la  queue  de 
mesme,  mais  beaucoup  plus  grosse,  qui  ont  une  espèce  de 
peau  sous  le  ventre  où  ils  enferment  leurs  petits  et  les  empor- 
tent quand  ils  fuyent,  et  où  ces  petits  animaux  rentrent  pour 
sucer,  au  lieu  de  mamelles,  des  glandes  pleines  de  lait  qui  sont 
comme  attachées  à  ce  sac  naturel.  Il  y  a  aussy  des  loups-ccr- 
viers  et  des  loups  communs, dont  il  s'en  trouve  de  noirs  comme 
du  jais,  et  dcsmichibichy  dont  je  vous  ay  desjà  escrit.  C'est  un 
animal  de  la  hauteur  d'un  petit  veau,  plus  long  et  plus  menu, 
le  poil  court,  fort  et  doux,  couleur  de  lion  avec  quelques  ta- 
ches blanches,  la  teste  de  chat,  mais  plu>  longue  que  ronde,  la 
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queue  fort  longue,  les  griffes  aussy,  au  reste  très-fort  et  qui 
ne  vit  que  de  proye.  Il  monte  aux  arbres  avec  une  vistesse  in- 
croyable, non  pas  en  les  embrassant  comme  les  singes  ou  les 
ours,  mais  en  sautant  le  long  plus  viste  que  les  cscureuils.  De 
là,  quand  il  aperçoit  sa  proye,  soit  chevreuil,  ours  ou  autre 
semblable  animal,  il  s'eslance  dessus  3t  faict  pour  cela  des 
sauts  prodigieux.  Mais  il  ne  dure  pas  et  ne  peut  pas  aller  viste 
après  cet  effort.  Il  perce  la  bcste  qu'il  veut  tuer  et  la  saigne 
avec  ses  griffes,  et  puis  l'emporte  sur  son  dos,  et,  après  en  avoir 
mangé  un  peu,  cache  le  reste  sous  des  feuilles  ou  dans  la  neige. 
Les  autres  animaux  semblent  n'oser  toucher  à  ce  qu'il  a  ainsy 
caché.  Il  ne  craint  que  l'homme  et  les  chiens,  et  est  très-délicat 
à  manger.  Ces  animaux  sont  communs  à  toute  la  Louisiane. 
La  terre  y  produit  naturellement  quantité  de  racines  bonner 
à  manger  comme  les  ognons  doux,  ouabipena,  ouabicipcna, 
une  autre  racine  excellente  longue  comme  le  doigt  et  grosse 
de  mesme,  les  pommes  de  terre,  l'ail,  l'ognonnet  et  les  maco- 
pins.  Ces  dernières  servent  de   provision  à  la  piuspart  des 
Sauvages  qu'il  semble  que  la  bonté   du  pays  rend  plus  fai- 
néants que  touts  les  autres  de  l'Amérique.  Ils  prennent  ces 
racines  dans  les  marais.  Elles  sont  grosses  comme  le  bras; 
d'autres  un  peu  moindres.  Il  font  un  trou  dans  la  terre  où  ils 
mettent  un  lit  de  pierres  rougies  au  feu,  puis  un  de  feuilles,  un 
de  macopin,un  de  pierres  rougies  et  ainsy  jusqu'au  haut  qu'ils 
couvrent  de  terre  et  laissent  suer  là  dedans  leurs  racines  deux 
ou  trois  jours  durant,  après  quoy  ils  les  font  bouillir  et  les 
ir.angent  touttes  seules  ou  avec  de  l'huile.  C'est  une  assez 
bonne  nourriture,  pourveu  qu'elles  soient  bien  cuites,  ce  qu'on 
C(jnnoist  à  la  couleur  qui  doit  estre  rouge,  si  elles  sont  cuites. 
Au  contraire  elles  sont  blanchasires,  sy  elles  ne  le  sont  pas 
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assez;  et  alors  elles  prennent  si  cruellement  à  la  bouche,  au 
palais  et  à  la  gorge,  qu'on  n'en  peut  avaler.  Elles  se  conservent 
sèches  assez  longtemps. 

Tout  cecy  se  trouve  par  tout  le  pays  que  nous  avons  tra- 
versé, et,  comme  il  y  en  a  dès  la  naissance  de  la  rivière  des  Is- 
linois  appelée  par  les  Sauvages  Teatiki,  je  ne  le  répéteray  point, 
^iprès  ravoir  suivie  environ  cinq  lieues  à  travers  ces  campa- 
gnes, elle  reçoit  à  gauche  en  descendant  une  autre  rivière 
presque  aussy  grande,  qu'on  appelle  la  rivière  des  Iroquois,  et 
puis  continuant  tousjours  rapide  l'espace  de  vingt-cinq  lieues 
le  long  de  ces  mesmes  campagnes  où  elle  se  grossit  de  quel- 
ques autres  moins  considérables,  elle  reçoit  à  droite  celle  de 
Checagou,  Cette  rivière  vient  de  devers  la  baye  des  Puans  et 
est  plustost  un  torrent  qu'une  rivière,  quoyqu'elle  ait  plus  de 
soixante  lieues  de  cours,  n'}^  ayant  point  du  tout  d'eau  la  plus- 
part  de  l'année.  Le  village  des  Maskoutens  appelé  la  Nation 
du  Feu,  en  est  proche,  s'estant  retirez  là  par  la  crainte  des 
Iroquois.  Il  y  a  du  confluent  au  portage  par  où  on  va  au  lac 
des  Islinois  environ  quinze  lieues,  tout  de  campagnes,  par  der- 
rière les  bordages  de  la  rivière  qui  sont  par  intervalles  cou- 
verts de  bois  et  environnez  de  marescages.  Du  portage  de  Che- 
cagou il  y  a  environ  huit  lieues  du  village  des  Maskoutens  vers 
le  Nord-Ouest.  En  suivant  la  rivière  de  Teatiki  depuis  le  con- 
fluent du  Checagou  on  trouve,  environ  neuf  lieues  durant,  le 
plus  beau  paysage  du  monde.  Les  Sauvages  l'appellciu  Mas- 
sane,  à  cause  de  la  grande  quantité  de  chanvres  qu'il  y  a.  Il  ne 
se  peut  rien  de  mieux  coupé  de  rivières  et  diversifié  de  prairies, 
d'isies.  de  bouquets  de  bois,  de  costeaux,  de  vallons  et  de 
campagnes  dont  la  terre  est  excellente,  et  la  meilleure  de  tou- 
tes les  rivières;  mais,  comme  il  n'y  ■  point  de  navigation  ''esté 
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et  que  lorsque  mesme  les  eaux  sont  hautes,  le  rapide  qui  est  au 
bout  de  ces  neuf  lieues  la  rend  très-difficile,  je  n'ay  pas  voulu 
m'y  establir;  au  dessous  de  ce  rapide,  à  main  gauche,  en  des- 
cendant, il  y  a  quantité  de  pierres  de  mines  et  l'esté  toutes  les 
pierres  sont  couvertes  de  salpestre.  Il  y  a  aussy  quantité  d'ar- 
doisières et  de  charbon  de  terre;  quatre  lieues  plus  bas,  à 
droite,  on  trouve  la  rivière  des  Pestegonki  dans  laquellej"ay 
trouvé  un  morceau  de  cuivre  et  une  espèce  de  métal  que  j'en- 
vo3'ay,  il  y  a  deux  ans,  à  M.  de  PVontenac  dont  je  n'ay  point 
eu  de  response,  et  que  je  croy  de  la  bronze  [sic]^  si  elle  se 
trouve  en  mine. 

Deux  lieues  plus  bas  est  l'ancien  village  des  Kaskakias,  Isli- 
nois  qui  Tavoient  abandonné  depuis  la  djéroute  causée  il  y  a 
trois  ans  par  les  Iroquois.  La  nouvelle  du  fort  que  j'y  ay  fait 
bastir  les  y  a  rappelez  avec  d'autres  nations.  Il  est  situé  six 
lieues  au  dessous  dudit  village,  du  costé  de  la  gauche  en  des- 
cendant la  rivière,  sur  le  haut  d'un  rocher  escarpé  presque  de 
touts  costez,  qu'elle  baigne  par  le  pied  en  sorte  qu'on  y  peut 
puiser  de  l'eau  du  haut  du  rocher  qui  a  environ  six  cents  pieds 
de  tour.  Il  n'est  accessible  que  par  un  costé  où  la  montée  est 
encore  assez  haute.  Ce  costé  est  fermé  d'une  palissade  de  pieux 
de  chesne  blanc  de  huit  à  dix  pouces  de  diamètre  et  de  vingt- 
deux  pieds  de  hauteur,  flanquée  de  trois  redoutes  faites  de 
poutres  équarries,  mises  l'une  sur  l'autre  à  la  mesme  hauteur, 
placées  en  sorte  qu'elles  s'entredclTendent  toutes.  Le  reste  de 
l'enceinte  du  rocher  est  environné  d'une  palissade  semblable, 
haute  seulement  de  quinze  pieds,  parcequ'il  n'est  pas  acces- 
sible, et  flanquée  de  quatre  autres  pareilles  derrière  la  palissade. 
Il  y  a  un  parapet  de  gros  arbres  couchez  de  leur  long  l'un  sur 
l'autre  à  la  hauteur  de  deux  hommes,  le  tout  garny  de  terre, 
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et  au  haut  de  la  palissade  une  espèce  de  cheval  de  frise  dont 
les  pointes  sont  ferrées  pour  empescher  Tescalade.  Les  rochers 
voisins  sont  tous  plus  bas  que  celuy-là,  et  le  plus  proche  csloi- 
gné  de  deux  cents  pas,  les  autres  davantage,  entre  lesquels  et 
le  fort  Saint-Louis  règne  des  deux  costez  un  grand  vallon 
qu'un  ruisseau  coupe  par  le  milieu  et  inonde  quand  il  pleut. 
De  l'autre  costé  c'est  une  prairie  qui  borde  la  rivière  dans  la- 
quelle, au  pied  du  fort,  il  y  a  une  belle  isle  défrichée  autre- 
fois par  les  Islinois,  où,  moy  et  mes  habitans,  avons  fait  nos 
semences  à  la  portée  du  mousquet  du  fort,  tellement  qu'on 
peut  defl'endre  les  travaillants  de  dedans  le  fort  et  empescher 
les  ennemis  de  débarquer  dans  l'isle.  Le  bord  des  rochers  qui 
environnent  le  fort,  comme  je  viens  de  dire,  est  couvert  de 
chcsnes  l'espace  de  trois  ou  quatre  arpents  de  large,  après 
quoy  ce  sont  de  vastes  campagnes  de  fort  bonnes  terres.  L'au- 
tre costé  de  la  rivière  est  bordé  d'une  grande  prairie  que  les 
Islinois  cultivoient  autrefois.  Elle  aboutit  à  un  costeau  qui 
règne  tout  du  long,  dont  le  penchant  est  par  endroits  couvert 
de  bois  et  laisse  en  d'autres  de  grandes  ouvertures  par  les- 
quelles on  descouvre  les  campagnes  qui  continuent  au  delà, 
de  connoissance  certaine,  plus  de  quatre  cents  lieues.  Deux 
lieues  au-dessous  du  fort  et  du  mesme  costé  est  la  rivière  que 
les  Sauvages  appellent  Aramoni,  peu  considérable  et  fort  ra- 
pide. 11  y  a  de  fort  belles  ardoisières,  et  les  Sauvages  disent  y 
avoir  trouvé  plusieurs  fois  du  cuivre  sans  en  connoistre  la 
mine.  La  rivière  des  Islinois  est,  en  descendant,  bordée  de 
franc  bois,  et  les  costeaux  qui  sont  derrière  en  sont  aussy  cou- 
verts, en  sorte  néantmoins  que  les  campagnes  régnent  tou- 
jours derrière  et  viennent  en  des  endroits  tout  proche  de  la 
rivière  dont  elles  ne  s'esloignentau  plus  que  d'une  lieue.  De  là 
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en  bas  la  navigation  est  toujours  belle  et  on  voit  rarement  les 
campagnes  du  bord  de  Teau,  si  ce  n'est  à  quinze  lieues  ou  en- 
viron au-dessous  du  fort,  à  la  droite  en  descendant,  ou  après 
avoir  passé  la  rivière  de  Chassagoach,  esloignée  de  dix  lieues. 
On  trouve  cinc  lieues  plus  bas  celle  des  Moingoane,  qui  tra- 
verse une  belle    campagne   qu'on    descouvre  de  la  rivière. 
Sept  lieues  plus  bas  est  le  petit  lac  de  Pimitéoui,  long  de  sept 
à  huit  lieues  et  large  de  une  à  deux  par  le  plus  large,  composé 
comme  de  trois  petits  lacs  oui  s'entre-communiquent  par  au- 
tant de  destroits.  Leprcmiei  ci  le  plus  septentrional  est  bordé, 
à  Toucst,  d'une  belle  campagne,  et,  à  l'est,  de  buis  noyez  qui 
s'estendcnt  jusqu'au  pied  des  montagnes  couvertes  de  bois 
qui  régnent  tout  le  long  de  ces  trois  petits  lacs  du  costé  de 
Test  et  du  sud-est.  Le  petit  lac  ou  lac  du  milieu  a  aussy 
des  pays  noyez  à  l'ouest  et  puis  des  costeaux  assez  hauts,  et 
le  troisicsme  une  belle  campagne,  puis  la  rivière  se  rétrécit  et 
continue  également  large  jusqu'à  un  autre  petit  lac  entre  deux 
chaisnes  de  costeaux  couverts  de  bois,  dont  elle  s'esloignc  par- 
lois  plus  et  parfois  moins,  laissant  entre  eux  et  son  lit  un  grand 
intervalle  de  bois  entrecoupé  de  marais  qui  inondent  entière- 
ment dans  les  desbordemcns  des  eaux.  On  ne  trouve  jusqu'à  ce 
second  lac  qu'une  fois  les  campagnes.  Knviron  une  lieue  au- 
dessous  de  Pimitéoui,  à  gauche  en  descendant,  le  bordage  de 
la  rivière  est  partout  ailleurs  couvert  de  bois.  L'cscore  de  la 
terre  est  beaucoup  plus  relevé  que  la  profondeur,  qui  va  tous- 
jours  en  baissant  jusqu'au  pied  des  cos.eaux,  dont  les  esgouts 
forment  de  grands  marais  qui  sont  pleins  de  poissons  de  toute 
sorte,  parceque,  la  rivière  desbordée  surmontant  de  beaucoup, 
le  printemps,  cette  espèce  de  chaussée  couverte  de  bois  qui  la 
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coup  à  manger,  s'y  arrcstc,  et  lorsque  la  rivière,  rentrée  dans 
son  lit,  ne  peut  plus  en  sortir  à  cause  de  la  hauteur  du  bor- 
dage,  les  Sauvages  y  font  des  saignées  l'esté,  par  le  moyen 
desquelles  ils  assèchent  ces  marais,  où  ils  prennent  autant  de 
poissons  qu'ils  veulent.  Il  s'y  nourrit  aussy  une  quantité  pro- 
digieuse de  gibier,  qui  est  si  grande  que  dans  la  saison  qu'il 
miie  nous  y  avons  tué  en  un  jour  plus  de  cent  cygnes  à  coups 
de  baston.  C'est  à  Pimitcouiet  au-dessous  qu'on  commence  à 
trouver  d'un  fruictque  les  Sauvages  appellent  Piakimina,  très- 
ordinaire  à  toute  la  Louisiane.  Je  ne  scaurois  le  mieux  corn- 
parer  quïi  nos  mesles,  sinon  qu'il  est  beaucoup  plus  gros  et 
meilleur.  C'est  peut-cstre  ce  que  Jollietappcloit  des  grenades, 
quoyqu'il  n'y  en  ayt  nulle  part,  non  plus  que  des  orangers, 
citrons,  autruches,  qui  sont  de  pures  visions  aussi  bien  que  ses 
plaques  de  fer,  sa  mine  de  cuivre  et  sa  sanguine,  n'y  en  ayant 
point  assurément  dans  toute  la  route  qu'il  a  faite,  si  ce  n'est 
dans  Misconsinguù  je  n'ay  pas  esté. 

Je  scay  bien  qu'on  trouve  des  morceaux  de  cuivre  rouge  en 
plusieurs  endroits,  tout  puriiié.  J'en  sçay  un  dans  une  cam- 
pagne, qui  pèse  plus  de  quatre  cents;  mais  il  est  seul,  et  comme 
ces  pierres  perdues  qui  sont  dans  certaines  terres  de  France. 
On  trouve  partout  une  espèce  de  pieiTe  rouge  qui  peut  servir 
à  rougir,  mais  qui  n'est  point  de  la  sanguine.  Un  Sauvage 
nommé  Kiskirinanso,  ce  qui  veut  dire  le  Bœuf  sauvage  coupé, 
de  la  nation  des  Maskoutens,  chef  de  guerre  considérable 
parmy  les  siens^  dit  avoir  trouvé  dans  une  petite  rivière  ou  il 
doit  me  mener  quantité  de  métail  blanc  dont  il  dit  en  avoir 
donné  un  morceau  au  P.  Allouez,  Jésuite,  et,  que  le  frère  Gisles, 
orl^vre^  qui  demeure  à  la  baye  des  Puants,  l'ayant  travaillé, 
en  a  faict  un  soleil  où  on  met  le  Pain  Saint,  C'est  l'ostensoir 
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d'argent  que  ce  mcsmc  frère  y  a  laicf,  que  le  Père  Alloue/ 
luy  donna  quantité  de  marchandises  en  récompense,  et  luy 
dit  de  tenir  cela  secret,  parce  que  c'estoit  un  manitou,  c'est-à- 
dire  un  esprit,  qui  n'estoit  pas  mcur.  Ce  qui  me  faict  croire 
(lu'il  en  peut  estre  quelque  chose,  c'est  ce  qu'il  adjouste  qu'il  y 
a  dans  ce  lieu  d'un  certain  sable  fort  esclatant  et  blanc,  qui 
pèse  extraordinairement  et  qu'il  fuit  entre  les  doigis  quand  on 
le  peut  serrer  dans  la  main;  que  mesme,  en  ayant  mis  dans 
une  peau  passée  et  s'estant  assis  dessus,  ce  sable  avoit  pénétré 
la  peau.  Je  me  suis  imagine  que  ce  pourroit  bien  estrc  du 
vif-argent,  estant  dili'icile  que  ce  Sauvage  eust  inventé  cela. 
Je  n'ose  néantmoins  rien  asseurer  sur  sa  parole.  Je  seray 
plus  sçavant  cet  automne. 

Environ  trente  lieues  au-dessous  du  lac  de  Pimitéoui,  en 
suivant  la  rivière,  on  trouve  un  autre  petit  lac  qui  peut  avoir 
une  lieue  de  diamètre,  bordé  à  Test  d'une  fort  belle  campagne 
qu'une  petite  rivière  coupe  par  le  milieu,  et  à  l'ouest  de  pays 
noyez,  qui  durent  jusqu'au  pied  des  costcaux.  Ensuite  la 
rivière  fait  plusieurs  tours,  tantost  au  sud,  puis  au  sud- est, 
puis  au  sud-ouest,  et  encore  au  sud-est,  jusqu'à  l'est;  les  cam- 
pagnes en  sont  presque  tousjours  proches.  A  gauche,  en  des- 
cendant, et  à  droite,  elle  est  bordée  d'une  lisière  de  bois  qui  la 
:-cparent  des  marais  et  des  costeau.x  voisins,  couverts  de  bois 
qui  s'en  approchent  parfois,  en  sorte  qu'elle  les  baigne  par  le 
pied.  On  trouve,  à  quatre  lieues  environ  de  son  embouchure 
dans  le  Heuve  Colbert,  une  prairie  à  droite,  bornée  par  des 
rochers  couverts  de  bois,  et  puis  une  autre  du  mesme  costé,  à 
d(jmy-lieue  de  la  mesme  embouchure;  elle  a  son  ouAerture  à 
Test,  tout  au  contraire  de  ce  que  Joliet  marque  dans  sa  carte, 
et  où  elle  entre  dans  la  Grande  Rivière.  On  laisse  des  isles  à  la 
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droite  pour  suivre  le  canal  de  la  mesme  Grande  Rivière,  bordé 
du  costc  du  nord  de  fort  hauts  rochers,  et  de  l'autre  d'une 
vaste  campagne  qui  noyé  pour  la  pluspart  dans  les  desborde- 
ments.  La  Grande  Rivière  descend  du  sud-ouest  à  l'cst-nord- 
cst.  En  cet  endroit  je  trouve,  depuis  Tisle  Percée  jusques  aux 
39  dégrez  ou  environ  de  longitude,  qui  font  depuis  la  Ro- 
chelle  104  dégrez,  et  partant  presque  aussy  ouest  que  le 
Mexique.  Ensuite  le  fleuve  retourne  peu  ù  peu  jusqu'au  sud- 
est,  toujours  le  long  de  ces  rochers  à  gauche  et  de  cette  cam- 
pagne à  droite,  jusqu'à  ce  qu'il  rencontre  la  rivière  des  Mis- 
sourites,  qui  tombe  dans  le  fleuve  Colbert  dix  lieues  au-dessous 
la  rivière  des  Islinois  et  vient  de  l'ouest ,  si  ce  n'est  la  plus 
considérable  branche  de  ce  mesme  fleuve  tant  pour  sa  pro- 
fondeur que  pour  sa  largeur,  la  quantité  de  ses  eaux,  les 
grandes  rivières  qu'elle  reçoit,  le  grand  nombre  de  nations  qui 
l'habitent  et  la  bonté  du  pays  qu'il  arrose.  Le  fleuve  Colbert 
ou  le  Mississipi  a  jusques  là  ses  eaux  fort  claires;  mais  cette 
branche  y  emmène  une  sy  grande  quantité  d'eau  boueuse  que, 
depuis  là  jusques  à  la  mer,  celle  du  fleuve  n'est  presque  point 
potable,  non  pas  à  cause  de  la  vase  que  cette  branche  y  roule, 
qui  s'csclairciroit  dans  un  si  long  espace,  mais  à  cause, 
comme  je  croy,  que  son  fond  est  tout  de  vase,  que  cette 
grande  rivière  et  les  autres  qui  tombent  dedans  creusent  con- 
tinuellement le  canal  du  fleuve,  ne  s'eslargissant  point  pour 
leur  rencontre,  quoyquc  la  pluspart  soient  plus  larges  que  le 
fleuve  mesme,  tellement  qu'il  faut  qu'elles  fouillent  et  creusent 
le  canal  pour  trouver  passage,  ce  qui  ne  se  peut  sans  remuer 
la  vase  du  fond  •,  d'où  vient  qu'en  quelque  endroit  qu'on  y 
puise  de  l'eau,  on  trouve,  quand  elle  est  rassise,  plus  de  trois 
doigts  de  vase  d'espais  dans  un  seau  d'eau 
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DES  PAYS  SniîKi  LK  LONG  DE  l'oHIO  OU  KLKUVK  SAINT'LOUIS, 
ET  DU  MISSISSIPI  OU  FLEUVE  COLDEUT. 


Procès-verbal  de  cette  prise  de  possession 
au  pays  des  Akansas. 

i3  et  14  Mais  iGSi. 

Jacques  de  la  Métairie,  notaire  de  la  seigneurie  du  fort 
Frontenac,  en  la  Nouvelle-France,  cstabli  et  commis  pour 
exercer  ladite  fonction  pendant  le  voyage  entrepris  pour  faire 
la  descouverte  de  la  Louisiane  par  M.  de  La  Salle,  Gouver- 
neur pour  le  Roy  dudit  fort  Frontenac,  et  commandant  dans 
ladite  descouverte  en  vertu  de  la  commission  de  Sa  Majesté 
dont  M.  de  La  Salle  est  porteur,  donnée  à  Saint-Germain  en 
Lave  le  12*  May  1678, 

A  tous  ceux  qui  ces  présentes  lettres  verront,  salut.  Sçavoir 
faisons  qu'ayant  esté  requis  par  mondit  sieur  de  La  Salle  de 
luy  délivrer  acte  signé  de  nous  et  des  tesmoins  y  nommez  de 
ce  qui  s'est  passé  à  l'occasion  de  la  possession  par  luy  prise  du 
pays  de  la  Louisiane  au  bourg  des  Kapaha,  un  de  ceux  de  la 
"nation  des  Akansas  assemblez  audit  village  des  Kapaha  le 
Kf  Mars  1C82, 

Au  nom  de  très-haut,  très-puissant,  très-invincible  et  vie- 
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torieux  Prince  Louis  le  Grand,  XI V^'  de  ce  nom,  par  la  grâce 
de  Dieu  roy  de  PYance  et  de  Navarre,  et  de  ses  hoirs,  succes- 
seurs et  héritiers  de  sa  couronne,  Nous,  notaire  susdit,  avons 
délivré  ledit  acte  à  mondit  sieur  de  La  Salle,  dont  la  teneur 
s'ensuit  : 

Le  12^^  Mars,  M.  de  La  Salle  estant  arrivé  sur  les  dix  heu- 
res du  matin,  avec  deux  de  ses  canots,  à  la  veue  de  Kapaha, 
ayant  mis  à  terre  pour  attendre  le  reste  de  sa  suite  dans  un 
islet  vis-à-vis  ledit  bourg,  jugeant  par  les  cris  et  le  bruit  qu'il 
entendoit  et  les  chansons  de  guerre  qu'on  chantoit  dans  le 
village  que  les  Sauvages  se  préparoient  au  combat,  fit  faire  un 
fort  dans  ladite  isie,  où,  après  quelques  pourparlers,  Kapaha, 
chef  de  la  bourgade,  l'y  seroit  venu  trouver,  portant  le  calu- 
met de  paix,  accompagné  de  six  des  principaux.  La  paix  y  es- 
tant conclue,  AL  de  La  Salle  se  seroit  rendu  avec  tous  ses  gens 
et  les  susdits  Sauvages  à  ladite  bourgade,  où  il  auroit  esté 
receu  avec  toutes  les  démonstrations  possibles  de  joye  et  d'af- 
fection tant  publiques  que  particulières,  au  milieu  desquelles, 
les  Akansas  luy  ayant  demandé  son  assistance  contre  leurs 
ennemis,  il  leur  auroit  respondu  tant  par  luy-mespie  en  lan- 
gage islinois,  entendu  de  quelques-uns  d'eux,  que  par  un  des 
interprètes  qui  l'accompagnoient,  que  ce  n'cstoit  pas  de  luy 
de  qui  ils  dévoient  attendre  la  protection,  mais  du  plus  grand 
prince  du  monde,  de  la  part  duquel  il  estoit  venu  à  eux  et  à 
toutes  les  autres  nations  qui  demeuroient  le  long  et  aux  envi- 
rons de  leur  rivière,  offrir  à  tous  ceux  qui  voudroient  luy 
obéir  tous  les  avantages  dont  jouissent  tant  de  peuples  qui  ont 
eu  recours  à  sa  puissance,  et  dont  plusieurs  ne  leur  estoient 
pasinconneus-,et,aprèsleuravoirexpliquécc  qu'ils  en  dévoient 
espérer  et  les  devoirs  à  quoy  cette  obéissance  les  engageoit. 
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tous  ayant  receu  son  discours  avec  applaudissement,  mondit 
sieur  leur  auroit  en  outre  déclare  qu'il  estoit  besoin,  pour 
donner  des  marques  extérieures  de  la  sincérité  de  leurs  paro- 
les, qu'ils  laissassent  ériger  une  colonne  où  seroient  peintes  les 
armes  de  Sa  Majesté  et  le  consentement  exprimé  qu'ils  don- 
noicnt  à  le  reconnoistre  pour  le  maistre  de  leurs  terres-,  qu'en 
revanche  ils  seroient  sous  la  sauvegarde  de  Sa  Majesté  et  à 
l'abry  de  cette  colonne  qui  portoit  les  marques  de  son  domaine, 
et  que  ceux  qui  les  attaqueroient  auroicnt  à  combattre  toute  sa 
puissance  et  des  François,  ses  sujets,  qui  vengeroient  l'injure 
qui  leur  seroit  faite  en  la  personne  de  leurs  frères. 

Cette  proposition  receuc  universellement  de  tous,  pendant 
qu'on  continuoit  les  cérémonies  avec  lesquelles  ces  nations  ont 
coustume  de  confirmer  leurs  alliances,  mondit  sieur  de  La 
Salle  envoya  M.  de  Tonty,  commandant  une  brigade,  pour 
liiire  préparer  cette  colonne,  ce  qui  fut  fait  en  peu  de  temps. 
On  y  peignit  une  croix  avec  les  armes  de  France  et  cette  in- 
scription :  «  Louis  le  Grand,  roy  de  France  et  de  Navarre,  règne 
le  r3  Mars  1(582.»  M.  de  Tonty  la  conduisit  avec  tous  les  Fran- 
çois en  armes  et  les  Sauvages  de  la  suite  de  M.  de  La  Salle 
depuis  le  camp  jusquesà  la  place  du  village,  où  M.  de  La  Salle, 
à  la  teste  de  sa  brigade,  et  M.  de  Tonty  de  la  sienne,  après 
avoir  esté  entonné  par  le  R.  P.  Zénobe  Membre,  Recollcct 
missionnaire,  l'O  crnx,  are,  spes  iniica^  et  fait  trois  tours 
dans  la  place,  et  à  chaque  tour  chanté  V Exaudit  te  Domimis 
et  crié  trois  fois  :  «Vive  le  Roy  !  »  aux  descharges  de  la  mousque- 
tcrie ,  on  planta  la  colonne  en  répétant  les  mesmes  cris  de 
«  Vive  le  Roy  !  »  près  de  laquelle  mondit  sieur  de  La  Salle, 
s'cstant  arresté,  prononça  à  haute  voix  en  françois,  tenant  en 
main  sa  commission  : 
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«  De  par  très-haut,  très-invincible  et  victorieux  Prince 
Louis  le  Grand,  par  la  grâce  de  Dieu  Roy  de  France  et  de 
Navarre,  XI V*-'  de  ce  nom,  cejourd'huy  l'i  Mars  i()S2,  du 
consentement  de  la  nation  des  Akansas  assemblez  au  bourg 
de  Kapaha  et  prcsente  en  cette  place,  tant  en  son  nom  que  de 
SCS  alliez.  Je,  en  vertu  de  la  commission  de  Sa  Majesté  dont  je 
suis  porteur  et  que  je  tiens  présentement  en  main,  prêt  à  la 
faire  voir  à  qui  il  pourroit  appartenir,  ay  pris  et  prends  posses- 
sion au  nom  de  Sa  Majesté,  de  ses  hoirs  et  successeurs  de  sa 
couronne,  du  pays  de  la  Louisiane  et  de  toutes  les  terres,  pro- 
vinces, pays,  peuples,  nations,  mines,  minières,  ports,  havres, 
mers,  destroits  et  rades,  et  de  chacune  d'icelles  comprises  depuis 
Temboucheure  du  fleuve  Saint- Louis,  appelé  Ohio,  Olighin- 
sipou  et  Chukagoua,  et  le  long  d'iccluy  etdc  toutes  et  chacune 
des  rivières  qui  s'y  deschargent  du  costé  du  levant  jusques  à 
l'embouchure  de  la  Rivière  des  Palmes  du  costé  du  couchant, 
le  long  du  fleuve  Colbcrt,  appelé  Mississipi,  et  de  toutes  les  ri- 
vières, qui  s'y  deschargent  du  costé  du  levant;  proteste  contre 
tous  ceux  qui  voudroient  à  l'avenir  entreprendre  de  s'en  em- 
parer au  préjudice  du  droit  que  Sa  Majc>té  acquiert  aujour- 
d'Iiuy  sur  toutes  lesdites  nations,  terres,  provinces,  peuples, 
pays,  montagnes,  mines,  rades,  havres,  ports  et  mers,  et  tout  ce 
qu'elles  comprennent,  de  quoy  je  prends  à  tesmoins  tous  les 
François  et  Sauvages  à  ce  présents  et  demande  qu'il  m'en  soit 
délivré  acte  par  M"  Jacques  de  la  Métairie,  commis  pour  faire 
les  fonctions  de  notaire  dans  toute  cette  descouverte,  pour  ser- 
vir ce  que  de  raison.  « 

Incontinent  mondit  sieur  de  La  Salle  auroit  lait  entendre 
le  mcsme  auxdits  Akansas  en  leur  langue,  qui  y  auroient  con- 
senty  ;  et,  après  les  cris  de  «  Vive  le  Roy!  »  et  descharges  de 
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la  mousqueteric,  M.  de  La  Salle  fit  apporter  les  denrées  qui 
sont  plus  en  estime  parmy  ces  peuples,  les  fit  mettre  au  pied 
de  cette  colonne,  leur  disjint  que  c'estoit  un  gage  des  biens 
qu'ils  dévoient  attendre  de  la  fidélité  avec  laquelle  ils  obser- 
veroient  les  paroles  qu'ils  venoient  de  luy  donner;  qu'ils  les 
reccvroient  en  abondance,  pourveu  qu'ils  fussent  aussy  con- 
sians  à  l'avenir  qu'ils  paroissoient  estre  présentement  zèle/. 
Le  tout  fut  receu  avec  beaucoup  de  remerciements.  Nous 
vismes  après  la  fin  de  la  cérémonie,  qui  dura  toute  la  nuit  et 
le  14'^^  les  Akansas  presser  leurs  mains  sur  cette  colonne  et 
puis  s'en  refrotter  par  tout  le  corps,  pour  tesmoigner  la  joye 
et  la  confiance  qu'ils  prcnoient  de  la  voir  dressée  dans  leur 
village. 

De  quoy  et  de  tout  ce  que  dessus  mondit  sieur  de  La 
Salle  nous  ayant  demandé  acte,  luy  avons  délivré,  signé  de 
nous,  notaire  susdit-,  de  M.  de  Tonty,  capitaine  d'un^  bri- 
gade; du  R.  P.  Zénobe  Membre,  Recollect,  et  des  tesmoins 
soussigné/,  présents  à  la  susdite  prise  de  possession.  P'aict 
audit  village  des  Akansas,  dit  Kapalia,  les  lo*-"  et  I4''"  Mars 
1682.  De  La  Salle,  Henry  de 'l'onty,  Fr.  Zénobe  Membre, 
Recollect  missionnaire  -,  François  de  Boisrondet,  Jean  Bour- 
don, sieur  d'Autray,  Jacques  Cauchois,  Gilles  Mencret,  Jean 
Dulignon,  Pierre  You,  Jean  Michel,  chirurgien;  Jean  ALis, 
Antoine  lîrassar,  Nicolas  de  La  Salle,  La  Metcrie,  notaire. 


|86  RKCIT   DF   l'entreprise    DEPUIS   UÉCEMBRE    lC8l 


IV 


RECIT  DE  L'ENTREPRISE 

DKPUIS  DKCr.MBRK  I  68  I . 


Procès-verbal  de  prise  de  possession  de  la  Louisiane,  à 
rembottchiire  de  la  mer  ou  golfe  du  Mexique. 

9  Avril  16S3. 

Jacques  de  la  Métairie,  notaire  du  fort  Frontenac,  en  la 
Nouvelle-France,  estably  et  commis  pour  exercer  ladite  fonc- 
tion de  notaire  pendant  le  voyage  de  la  Louisiane,  en  TAmé- 
riquc  septentrionale,  par  M.  de  La  Salle,  gouverneur  pour  le 
Roy  dudit  fort  Frontenac,  et  commandant  danr.  ladite  des- 
couverte par  la  commission  de  Sa  Majesté,  donnée  à  Saint- 
Germain  en  Laye  le  dou/iesme  May  1G78, 

A  tous  ceux  qui  ces  présentes  lettres  verront,  salut.  Sçavoir 
faisons  qu'ayant  esté  requis  par  mondit  sieur  de  La  Salle  de 
iuy  délivrer  acte,  signé  de  nous  et  des  tcsmoins  y  nommez,  de 
la  possession  par  Iuy  prise  du  pays  de  la  Louisiane,  prez  les 
trois  emboucheures  du  fleuve  Colbert  dans  le  fleuve  Mexique, 
le  9*  Avril  1682,  au  nom  de  très-haut,  très-puissant  et  très- 
invincible  et  victorieux  prince  Louis  le  Grand ,  par  la  grâce 
de  Dieu  Roy  de  France  et  de  Navarre,  quatorziesme  de  ce 
nom,  et  de  ses  hoirs  et  successeurs  de  sa  couronne.  Nous, 
notaire  susdit,  avons  délivré  ledit  acte  à  mondit  sieur  de  La 
Salle,  dont  la  teneur  s'ensuit  : 
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Le  27"»  Décembre  1681,  M.  de  La  Salle  estant  party  à  pied 
pour  joindre  M.  de  Tonty,  qui  avoit  avec  ses  gens  et  tout 
Tcquipage  pris  les  devants,  le  joignit  à  quarante  lieues  du 
pays  des  Miamis,  où  les  glaces  Tavoient  obligé  de  s'arrester 
au  bord  de  la  rivière  de  Chekagou,  pays  des  Maskoutens.  Les 
glaces  estant  devenues  plus  fortes,  on  fit  faire  des  traisnes 
pour  traisner  tout  le  bagage,  les  canots  et  un  François  qui 
s'estoit  blessé,  tout  le  long  de  cette  rivière  et  de  celle  des  Isli- 
nois,  l'espace  de  soixante-dix  lieues.  Enfin,  tous  les  François 
s'cstant  rassemblez,  le  25"  Janvier  1682,  à  Pimitéoui,  où,  la 
rivière  n'estant  plus  glacée  que  par  endroits,  on  continua  la 
route  jusqu'au  fleuve  Colbert,  esloigné  de  Pimitéoui  de 
soixante  lieues  ou  environ,  et  du  village  des  Islinois  de  quatre- 
vingt-dix  lieues  ou  environ.  On  arriva  au  bord  du  fleuve 
Colbert  le  (?  Février,  et  on  séjourna  jusques  au  i3*  pour 
attendre  les  Sauvages  que  les  glaces  avoient  empesché  de 
suivre.  Le  1 3%  tout  le  monde  s'estant  rassemblé,  on  partit,  au 
nombre  de  vingt-deux  François  portant  armes,  assistez  du 
R.  P.  Zénobe  Membre,  Récollect  missionnaire,  et  suivis  de  dix- 
huit  Sauvages  de  ceux  de  la  Nouvelle- Angleterre  et  quelques 
femmes  Algonquines,  Otchipoeses  et  Huronnes.  Le  14%  on 
arriva  au  village  des  Maroa,  consistant  en  cent  cabanes  qu'on 
trouva  vuides.  Après  avoir  navigué,  jusqu'au  26*'  Février, 
l'espace  d'environ  cent  lieues  sur  le  fleuve  Colbert,  ayant 
séjourné  pour  chercher  un  François  s'estant  esgaré  dans  les 
bois,  et  ayant  esté  rapporté  à  AL  de  La  Salle  qu'on  avoit  veu 
quantité  de  Sauvages  dans  le  voisinage ,  sur  la  pensée  qu'ils 
pourroient  avoir  pris  ce  François,  il  fit  faire  un  fort  à  la  garde 
duquel  ayant  laissé  M.  de  Tonty  avec  seize  hommes,  il  alla 
avec  les  vingt-quatre  autres  pour  r'avoir  le  François  et  rccon- 
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noistrc  ces  Sauvages.  Ayant  marche  deux  jours  à  travers  des 
bois  sans  en  trouver,  parce  qo/ils  avoient  tous  fuy  par  l'ap- 
préhension des  coups  de  fusil  qu'ils  avoient  entendus,  estant 
de  retour  au  camp,  il  envoya  de  tous  les  coste/  les  François 
et  les  Sauvages  à  la  descouverte ,  avec  ordre,  s'ils  trouvoient 
des  Sauvages,  d'en  prendre  en  vie,  sans  leur  faire  de  mal, 
pour  sçavoir  des  nouvelles  de  ce  François.  Le  nommé  Gabriel 
Barbie,  avec  deux  Sauvages,  en  ayant  rencontré  cinq  de  la 
nation  des  Chicachas,  ils  en  amenèrent  deux.  On  les  reccut  le 
mieux  qu'on  put,  et  après  leur  avoir  Aiit  entendre  qu'on  estoit 
en  peine  d'un  François,  et  qu'on  ne  les  avoit  pris  que  pour  le 
retirer  de  leurs  mains  s'il  y  estoit,  et  ensuite  faire  avec  eux 
une  bonne  paix,  les  François  faisant  du  bien  à  tout  le  monde, 
ils  asseurèrent  qu'ils  n'avoient  point  veu  celuy  que  nous 
cherchions,  mais  que  la  paix  seroit  reccue  de  leurs  anciens 
avec  toute  sorte  de  reconnoissance.  On  leur  fit  force  présens, 
et  comme  ils  avoient  fait  entendre  qu'une  de  leurs  bourgades 
ne  rcstoit  esloignée  que  d'une  dcmy-journée  de  chemin , 
M.  de  La  Salle  se  mit  en  chemin  le  lendemain  pour  s'y 
rendre;  mais,  ayant  marché  jusqucs  à  la  nuit,  et  remarquant 
qu'ils  se  coupoient  souvent  dans  leurs  discours,  M.  de  La 
Salle  ne  voulut  point  s'engager  plus  avant  sans  vivres.  Les 
ayant  pressez  de  dire  la  vérité,  ils  advouèrent  qu'il  y  avoit 
encore  quatre  journées  à  leurs  villages;  et,  sur  ce  qu'ils  recon- 
neurent  que  M.  de  La  Salle  se  faschoit  d'avoir  esté  trompé, 
ils  ort'rirent  qu'un  d'eux  resteroit  avec  luy,  tandis  que  l'autre 
iroit  porter  la  nouvelle  au  village,  d'où  les  anciens  le  vien- 
droient  joindre  quatre  journées  plus  bas.  Mondit  sieur  revint 
avec  un  de  ces  Chicachas,  et,  le  François  qu'on  cherchoit 
ayant  esté  retrouvé,  on  continua  la  navigation.  On  passa  la 
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rivicrc  des  (Ihcpontiu  et  le  village  des  Matsigamea,  le  brouil- 
lurd,  qui  estuit  fort  espais,  ayant  fait  manquer  le  canal  qui 
conduisoit  au  rende/- vous  du  Chicacha,  qui  ne  se  rccunneut 
point.  On  arriva  le  1 2"  Mars  aux  Kapaha,  village  des  Akansas, 
où,  la  paix  faite  et  la  possession  prise,  le  quin/iesme  on  passa 
un  autre  de  leurs  villages,  situe  sur  le  bord  de  leur  ri\  ière,  et 
deux  autres  plus  esloignc/.  dans  la  profondeur  des  bois,  et  on 
arriva  à  celuy  d'Imaha,  le  plus  grand  de  ceux  de  cette  nation, 
où  la  paix  fut  conlirmée  et  où  le  chef  rcconneut  que  son  vil- 
lage estoit  à  Sa  .Majesté.  —  Deux  Akansas  s'embarquèrent 
avec  M.  de  La  Salle  pour  le  conduire  chez  les  l'acnsas,  leurs 
allie/,  esloignc/  d'envu'on  cinquante  lieues,  qui  habitent  huit 
villages  sur  le  bord  d'un  petit  lac.  Le  11/,  on  passa  devant 
les  villages  des  Tonika,  Jasou,  Ikoucra;  mais  comme  ils  n'es- 
toicni  pas  sur  !?  bord  de  la  rivicrc  et  qu'ils  estoicnt  ennemis 
des  Akansas  et  Tacnsas,  on  n'y  fut  point.  I^c  20»^,  on  arriva 
aux  Tacnsas,  de  qui  on  fut  fort  bien  receu  et  qui  fournirent 
beaucoup  de  vivres.  AL  de  Tonty,  ayant  este  à  un  de  leurs 
villages  luy  scptiesme,  y  séjourna  jusqucs  au  lendemain,  où 
il  pouvoit  y  avoir  sept  cents  hommes  portant  armes  assem- 
ble/, où  la  paix  fut  encore  conclue,  comme  aussy  avec  les 
Koroa,  dont  le  chef  s'y  estoit  rendu  du  principal  village  des 
Koroas,  esloigné  de  deux  lieues  de  celuy  des  Natchc/.  Les  deux 
chefs  accompagnèrent  M.  de  La  Salle  jusqucs  au  bord  de  la 
rivière,  où  le  chef  des  Koroas  s'embarqua  avec  luy  pour  le 
conduire  à  son  village,  où  la  paix  fut  encore  conclue  avec  cette 
nation,  qui,  outre  les  cmq  villages  qui  la  composent,  est  alliée 
de  près  de  quarante  autres  voisins.  Le  3 1%  on  passa  le  village 
des  Ouma  sans  le  connoistrc,  à  cause  du  brouillard  et  qu'il 
estoit  un  peu  esloigné  du  bord  de  l'eau.  Le  3*^  Avril,  sur  les 
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dix  heures  du  matin,  on  vit  dans  des  cannes  trci/c  ou  qua- 
torze pirogues.  M.  de  La  Salle  y  débarqua  avec  quelques-uns 
de  ses  gens.  On  y  vit  quantité  de  pistes  ;  un  peu  plus  bas,  on 
vit  quelques  Sauvages  qui  peschoient,  qui,  nous  ayant  des- 
couverts, quittèrent  et  s'enfuirent.  On  mit  à  terre  au  bord 
d'un  marais  causé  par  l'inondation  de  la  rivière.  M.  de  Ln 
Salle  envoya  à  la  descouverte  deux  François  et  puis  deux 
Sauvages,  qui  rapportèrent  qu'il  y  avoit  un  village  proche  de 
là;  que,  pour  y  aller,  il  falloit  traverser  tout  ce  niarais  couvert 
de  cannes;  qu'ils  y  avoient  esté  attaquez  h  coups  de  flèches 
par  ceux  de  ce  bourg,  qui  n'avoient  osé  s'engager  dans  ce 
marais  et  qui  s'estoient  retirez,  quoyque  ny  les  François  ny 
les  Sauvages  qui  estoicnt  avec  eux  n'eussent  point  voulu  tirer, 
selon  l'ordre  qu'ils  avoient  de  n'en  rien  faire  qu'à  l'extrémité. 
Aussytosl  on  entendit  battre  le  tambour  au  village,  et  les  cris 
et  huées  avec  lesquels  ces  barbares  ont  coutume  d'attaquer. 
On  les  attendit  trois  ou  quatre  heures ,  et  comme  on  ne  pou- 
Voit  camper  dans  ce  marais,  ne  voyant  personne  et  n'enten- 
dant plus  rien,  on  s'embarqua.  Une  heure  après,  on  trouva 
le  village  des  Maheouala,  ruiné  depuis  peu  et  plein  de  sang 
Qt  de  corps  morts.  On  campa  deux  lieues  au-dessous.  On 
continua  la  navigation  jusques  au  6*=,  qu'on  arriva  aux  trois 
canaux  par  lesquels  le  fleuve  Colbert  se  descharge  dans  la 
mer.  On  campa  sur  le  bord  du  canal  occidental,  à  trois  lieues 
ou  environ  de  l'emboucheure.  Le  7",  M.  de  La  Salle  le  fut 
rcconnoistre  et  visiter  les  costes  de  la  mer  voisine,  et  M,  de 
Tonty  le  grand  canal  du  milieu.  Ces  deux  emboucheurcs  s'cs- 
tant  trouvées  belles,  larges  et  profondes,  le  8"  on  remonta  un 
peu  au-dessus  du  confluent  pour  trouver  un  lieu  sec  et  qui 
ne  fust  point  inondé.  Environ  à  27  dégrez  d'élévation  du 
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puic,  on  fit  préparer  une  colonne  et  une  croix,  et  sur  ladite 
colonne  on  peignit  les  armes  de  France  avec  cette  inscription  : 
«  Louis  le  Grand,  Roy  de  France  et  de  Navarre,  règne  le 
9"  Avril  1G82.  n  Tout  le  monde  estant  sous  les  armes,  on 
chanta  le  Te  Deum,  VExaiuiiat,  le  Domine  salvum  fac 
regem;  puis,  après  les  salves  de  mousqueteric  et  les  cris  de 
«  Vive  le  Roy!  »  M.  de  La  Salle  érigea  la  colonne,  et,  debout 
près  d'icelle,  dit  à  haute  voix  en  François  : 

«  De  par  très-haut,  très-puissant,  très-invincible  et  victorieux 
Prince  Louis  le  Grand,  par  la  grâce  de  Dieu  Roy  de  France 
et  de  Navarre,  quatorziesme  de  ce  nom,  cejourd'huy,  9"  Avril 
i()82,  Je,  en  vertu  de  la  commission  de  Sa  Majesté,  que  je 
tiens  en  main,  prêt  à  la  faire  voir  à  qui  il  pourroit  appar- 
tenir, ay  pris  et  prends  possession  au  nom  de  Sa  Majesté  et 
des  successeurs  de  sa  couronne  de  ce  pays  de  la  Louisiane, 
mers,  havres,  ports,  bayes,  destroits  adjacents  et  toutes  les 
nations,  peuples,  provinces,  villes,  bourgs,  villages,  mines, 
minières,  pcsches,  fleuves,  rivières,  compris  dans  l'estenduc 
de  ladite  Louisiane,  depuis  Temboucheure  du  grand  fleuve 
Saint-Louis  du  costé  de  Test,  appelé  autrement  Ohio. 
Oiighinsipou  ou  Chukagoua,  et  ce  du  consentement  des 
Ghaouesnons ,  Chicachas  et  autres  peuples  y  demeurant  avec 
qui  nous  avons  fait  alliance,  comme  aussy  le  long  du  fleuve 
(Fulbert,  ou  Mississipi,  et  rivières  qui  s*y  deschargent,  depuis 
sa  naissance  au  delà  du  pays  des  Sioux  ou  des  Nadouesioux^ 
et  ce  de  leur  consentement  et  des  Ototantas,  Islinois,  Matsi- 
gamea,  Akansas,  Natchcz,  Koroas,  qui  sont  les  plus  considé- 
rables nations  qui  y  demeurent,  avec  qui  nous  avons  fait 
alliance  par  nous  ou  gens  de  nostre  part,  jusqu'à  son  embou- 
chure dans  la  mer  ou  golfe  de  Mexique,  environ  les  27  degrez 
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«.rélcvation  du  polo  septentrional  jusqucs  à  rembouchcurc  des 
Palmes,  sur  l'asseuranccquc  nous  avons  eue  de  toutes  ces  na- 
tions que  nous  sommes  les  premiers  Jùiropéens  qui  aycnt  des- 
cendu ou  remonté  ledit  Ueuvcdolbert.  Proteste  contre  tous  ceux 
qui  voudroicntà  l'avenir  entreprendre  de  s'emparer  de  tous  ou 
chacun  desdits  pays,  peuples,  terres,  C3'-devant  spccilîcz,  au 
préjudice  du  droit  que  Sa  Majesté  y  acquiert,  du  consente- 
ment des  susdites  nations,  de  quoy  et  de  tout  ce  que  besoin 
pourra  estre,  prends  h  tesmoins  ceux  qui  m'escoutent  et  en  de- 
mande acte  au  notaire  présent  pour  servir  ce  que  de  raison.  » 
A  quoy  tout  le  monde  auroit  respondu  par  des  cris  de  Vive  le 
Roy  et  des  salves  de  mousqucteric.  De  plus,  mondit  sieur  de 
La  Salle  auroit  fait  mettre  en  terre,  au  pied  de  Tarbre  où  a  esté 
attachée  la  croix,  une  plaque  de  plomb  gravée  d'un  costé  des 
armes  de  France  avec  cette  inscription  latine  :  Ludoviciis  Mag- 
niis  rcgnat  uono  Aprilis  i(),S2,  et  de  VwuWf:^  Robert  us  (lavc- 
licr,  cnm  domino  de  Tonlyjegato^  R.  P.  Zcnobio  Membre, 
Recolleclo^  et  vigiiiti  Gallis^  primas  hoc  Jhimeu,  iiide  ab  lli- 
ncornm  pago  cnavigavit,  ejiisque  oslinm  fecit  perrium  m)no 
Aprilis  anni  i()8i.  Après  quoy  mondit  sieur  de  La  Salle 
ayant  dit  (]ue  Sa  Majesté,  comme  fils  aisné  de  l'I-Ji^lise,  \\i\c- 
quéroit  point  de  pays  à  sa  couronne  où  son  principal  soin  ne 
tendist  à  y  establir  la  relii^ion  Chrestienne,  il  falloit  en  planter 
la  marque  en  ccluy-cy,  ce  qui  fut  l'ait  aussi  tost,  en  y  érigeant 
une  croix  dovant  laquelle  on  chanta  le  Wwilla  et  le  Domine, 
salvum  fac  regem,  par  où  la  cérémonie  Unit  avec  les  cris  de 
«  Vive  le  Roy  !  »  De  quoy  et  de  tout  ce  que  dessus  mondit  sieur 
de  I^a  Salle  nous  ayant  demandé  acte,  lui  avons  délivré,  signé 
de  nous  et  des  tesmoins  soussigné/,  le  if  Avril  1682. 

De  La  Salle,  F.  Zenobe,  Recollect  missionnaire,  Henry  de 
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Tonty,  François  de  Hoisrondct,  Jean  Bourdon,  sicur  d'Au- 
tray,  Jacques  Cauchois,  Gilles  Mencret,  Jean  Michel,  chirur- 
gien, Jean  Mas,  Jean  du  IJgnon,  Nicolas  de  La  Salle,  La  Mé- 
tairie, notaire. 


PLET  ET  LA  TRAITE  DU  FORT  FRONTENAC 


Ordonnance  de  M.  Diichesneau  qui  viaintieut  le  sieur  Plet 
dans  le  privilège  à  luy  accordé  de  traiter  seul  des  mar- 
chandises au  fort  Frontenac. 

1  (  Juillet  irtSa. 

Jacques  Du  Chesneau,  etc.,  vcu  la  requestc  à  nous  présen- 
tée par  Lucien  Bouttevilie,  marchand,  au  nom  et  comme  pro- 
cureur fondé  de  procuration  de  François  Plet,  marchand  de 
la  ville  de  Paris,  contenant  qu'en  conséquence  de  nostrc  or- 
donnance il  auroit  fourny  les  choses  nécessaires  pour  la  con- 
struction d'une  barque  au  fort  de  Frontenac  et  les  marchandi- 
ses qu'il  falloit  pour  la  traite,  afin  d'cstre  payé  des  sommes 
Considérables  qui  luy  cstoient  deues  par  le  sieur  de  La  Salle. 
Néantmoins  il  auroit  esté  adverty  que  ledit  sieur  de  La  Forest, 
major  du  fort,  avoit  fait  monter  continuellement  depuis  Testé 
dernier  plusieurs  marchandises  pour  ledit  fort,  qu'il  a  emprun- 
tées de  Charles  de  Couagne,  qu'il  payoit  en  pelleteries,  et  qu'il 
fuisoit  en  outre  porter  toutes  ces  pelleteries  dans  la  maison 
dudit  de  Couagno,  sous  prétexte  dudit  emprunt,  ce  qui  faisoit 
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un  notable  préjudice  audit  Plet,  qui  avoit  fouriiy  pour  ledit  fort, 
depuis  un  an,  pour  la  somme  de  9,000  et  tant  de  livres  de  mar- 
chandises, outre  environ  40,000  liv.  qui  luy  estoient  deues,  dans 
l'espérance  de  recevoir  les  effets  provenant  dudit  fort,  concluant 
à  ce  qu'il  nous  pleust  faire  défenses  à  tous  marchands  et  autres 
de  fournir  aucunes  marchandises  pour  ledit  fort  Frontenac,  à 
peine  de  perdre  la  valeur  d'icelles  et  audit  La  Forcst  et  autres 
qui  seroient  en  sa  place  d'en  prendre  d'autres  personnes  que 
de  luy  jusqu'à  ce  qu'il  soit  remboursé  audit  Plet  ce  qui  luy 
est  dcu,  comme  aussy  que  toutes  les  pelleteries  qui  provicn- 
droient  et  descendroient  du  fort  au  nom  dudit  sieur  de  La 
Salle,  du  sieur  de  Tonty  ou  autres,  seroient  réputées  apparte- 
nantes audit  sieur  de  La  Salle,  aux  offres  qu'il  faisoit  au  dit 
comme  il  avoit  tousjours  fait  de  fournir  toutes  les  choses  né- 
cessaires pour  ledit  fort,  et  nostre  ordonnance  du  dernier  Oc- 
tobre de  l'année  1680  intervenue  sur  la  requeste  à  nous  pré- 
sentée par  ledit  Plet,  par  laquelle,  après  en  avoir  conféré  avec 
M.  le  Gouverneur,  nous  avons  donné  acte  audit  Plet  de  l'of- 
fre qu'il  faisoit  de  construire  une  barque  à  ses  despens  audit 
fort  Frontenac  et  mesmc  d'y  faire  porter  des  marchandises  en 
son  nom,  en  tel  nombre  qu'il  conviendroit  pour  y  estre  traitées 
avec  les  Sauvages,  et  nous  luy  aurions  permis,  en  ce  qui  nous 
regardoit,  de  mettre  un  commis  audit  fort  auquel  nous  faisions 
défense  de  traiter  dans  d'autres  lieux  qu'audit  fort  et  autour  du 
lac  Ontario,  ny  d'envoyer  des  canots  aux  Outawas  et  autres 
endroits  défendus  par  les  ordonnances  de  Sa  Majesté,  publiées 
et  affichées,  sur  les  peines  portées  par  icelles  et  de  demeurer 
par  ledit  Plet  responsable  de  ce  qui  pourroit  estre  fait  par 
sondit  commis  au  préjudice  desdites  défenses  et  de  nostre 
ordonnance,  à  la  charge  qu'il  ne  pourroit  faire  construire  quel- 
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que  barque  dans  le  lac  Ontario  pour  naviguer  et  traiter  au- 
tour d'iceluy,  avec  défenses  d'en  construire  ailleurs  dont  on 
pourroit  se  servir  pour  enlever  les  pelleteries  de  Michilimaki- 
nac  et  autres  lieux  comme  il  a  esté  prétendu  avoir  esté  fait, 
à  peine  de  confiscation  d'icelle  et  de  ce  qui  se  trouvera  dedans, 
et  de  2,000  livres  d'amende  déclarée  encourue  contre  ledit 
Plet  en  cas  de  contravention,  au  payement  de  laquelle  il  seroit 
contraint  comme  pour  les  propres  deniers  et  alfaires  de  Sa 
Majesté,  et  ordonne  que  les  pelleteries  qui  proviendront  de  la 
traite  que  ledit  Plet  enverroit  audit  fort  seroient  apportées 
audit  Montréal  et  mises  entre  les  mains  de  celu}'  qui  auroit 
esté  commis  pour  les  recevoir,  jusqu'à  ce  qu'il  fust  payé  tant 
de  ce  à  quoy  pourroit  revenir  ladite  barque  que  du  montant 
des  marchandises  qu'il  y  enverroit  préférablemcnt  aux  autres 
créanciers,  en  cas  que  de  leur  part  ils  ne  voulussent  envoyer 
aucunes  marchandises  audit  fort,  et  que  ledit  Plet  seroit  tenu 
de  nous  fournir  un  estât  des  marchandises  qu'il  y  feroit  porter 
et  tout  considéré. 

Nous  ordonnons  que  nostre  ordonnance  dudit  jour  dernier 
d'Octobre  de  l'année  i  oSo  sera  exécutée  selon  sa  forme  et  te- 
neur, et,  conformément  à  icelles,  nous  faisons  défenses  audit  La 
Forest  et  à  toutes  autres  personnes  de  fournir  aucunes  mar- 
chandises pour  estre  traitées  audit  fort,  à  peine  d'en  perdre  la 
valeur,  jusqu'à  ce  que  ledit  Plet  soit  remboursé  de  ce  qu'il 
prétend  luy  estre  deu  pour  lesdites  avances,  à  la  charge  par 
ledit  sieur  Boutcville  de  fournir  ce  qui  sera  de  besoin  pour  le- 
dit fort,  et  que  les  pelleteries  qu'on  en  apportera  luy  seroient 
mises  entre  les  mains  pour  en  tenir  compte  à  qui  il  appartien- 
dra, sans  qu'elles  puissent  estre  diverties  en  d'autres  mains  à 
peine  de  loo  francs  d'amende  dès  à  présent  jugée  encourue 
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contre  ceux  qui  divertiront  lesdites  pelleteries,  au  payement  de 
laquelle  ils  seront  contraints  par  corps,  et  de  la  restitution  du 
prix  desdites  pelleteries.  Attendu  l'affaire  dont  il  s'agit,  man- 
dons, fait ,  etc. 

Signé  :  Du  Chesneau. 
Et,  plus  bas  :  Par  Monseigneur, 

Signé  :  Chevalier. 


VI 
RIVIÈRES    ET    PEUPLADES 

DES  PAYS  DÉCOUVERTS 


Feuille  détachée^  sans  commencement  nijin, 
de  la  main  de  La  Salle. 

voysins  des  Cisca  et  leurs  alliez  aussi  bien  que  les  Ci- 
caca.  Le  Chucagoa,  qui  veut  dire  en  leur  langue  la  Grande 
Rivière,  comme  Mississipi  en  Outaouas  et  Masciccipi  en  Ilinois, 
est  le  fleuve  que  nous  appelons  le  fleuve  Saint-Louis.  La  ri- 
vière Ohio  est  une  de  ses  branches,  qui  en  reçoit  deux  autres 
bien  considérables  avant  que  de  tomber  dans  le  fleuve  Saint- 
Louis,  sçavoir  Agouassaké  au  nord  et  la  rivière  des  Chaouesnon 
au  sud.  Les  Takahagane  habitent  sur  le  bord  septentrional 
du  Chucagoa,  environ  les  32  dcgrez  de  latitude  septentrio- 
nale ;  les  Cicaca  dans  les  terres,  à  environ  3o  degrez  et  demy 
au  sud  de  ce  mesmc  fleuve,  presque  nord  et  sud  de  l'embou- 
cheure  de  la  rivière  des  Ilinois,  dans  le  fleuve  Colbert,  c'est- 
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à-dire  environ  Sg  degrez  de  longitude  à  l'ouest  de  l'Isle  Percée, 
dix-sept  journées  en  remontant  la  rivière,  estimant  les  journées 
à  sept  à  huit  lieues,  Tune  portant  Tautre,  la  route  valant  l'est- 
nord-est  à  peu  près.  On  trouve  les  Kaskiasdans  leur  isle,  dont 
il  n'en  reste  plus  que  très-peu,  les  Iroquois  les  ayant  presque 
tous  destruits  ou  obligez  à  fuir,  les  Tchatakés  sur  le  bord 
septentrional  du  mesme  fleuve,  environ  les  34  degrez  du  pôle 
septentrional.  Ce  fleuve  est  beaucoup  plus  large  par  toute  cette 
estendue  que  le  fleuve  Colbert.  Je  ne  Tay  peu  encore  descendre. 
Les  Apalatchitcs,  peuples  de  la  Floride  Angloise,  ne  sont  pas 
csloigncz  de  quelqu'une  de  ses  branches  les  plus  orientales, 
parcequ'ils  ont  guerre  avec  les  Tchataké  et  les  Gisca,  dont  ils 
ont  bruslé  une  fois  un  village,  aidez  des  Anglois.  Les  Ciscas 
quittèrent  alors  leurs  anciens  villages,  qui  estoient  beaucoup 
plus  à  l'Est  que  ceux  dont  ils  sont  venus  icy,  quoyque  ce 
fleuve  aille  de  l'Est  à  l'Ouest,  et  par  conséquent  qu'il  semble 
devoir  tomber  ou  se  joindre  au  fleuve  Colbert, dont  les  Takaha- 
ganc,  qui  demeurent  sur  le  rivage  du  Chucagoa,  ne  sont  esloi- 
gnez  que  de  trois  journées  du  Mississipi,  où  nous  en  avons  veu 
en  descendant  et  remontant. 

Je  ne  sçaurois  bonnement  dire  si  ces  deux  fleuves  se  joi- 
gnent :  1°  parcequ'asseurément  la  relation  de  Fernand  Soto 
n'est  pas  une  chimère,  le  nom  du  fleuve  et  de  toutes  ces  na- 
tions qui  l'habitent  se  rapportant  à  ce  qui  est  dit,  aussy  bien 
que  le  grand  nombre  des  Sauvages  de  Mauvila,  ou,  comme  les 
Sauvages  le  prononcent,  de  Maouila,  où  il  rendit  un  si  san- 
glant combat,  et  il  n'y  auroit  pas  de  sens  ù  ce  qui  y  est  rap- 
porté de  ce  prodigieux  nombre  de  pirogues  qui  poursuivirent 
leurs  gens  dans  leur  retraite,  les  rivages  du  Mississipi  n'ayant 
jamais  pu  estre  plus  peuplez  qu'ils  sont  à  cause  que  presque 
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tout  ce  qui  n'est  point  iiabité  est  sujet  à  des  inondations 
presque  continuelles,  et  n'a  jamais  pu  Tcstre  davantage.  De 
plus,  les  noms  de  Quiqualthangi  et  d'Anilco  sont  aussi  in- 
conneus  dans  le  fleuve  Colbcrt  que  ceux  des  Coroa,  Natchc, 
Omma,  Taensa,  Ikouera,  Tounica,  Yazou,  Tiou,  Ouasita, 
Mahehoualaima,  Kinipissa,  Tchouchouma  et  Tanjibao,  qui  y 
demeurent,  estoient  inconneusaux  gens  de  Soto.  De  plus,  cette 
largeur  prodigieuse  qu'ils  attribuent  au  canal  du  Chucagoa , 
en  sorte  que  du  milieu  ils  ne  pouvoicnt  discerner  si  ce  qu'ils 
voyoient  au  rivage  estoient  des  arbres  ou  des  joncs  mesmes, 
plusieurs  journées  avant  que  d'arriver  à  son  emboucheure,  n'a 
point  de  rapport  à  la  grandeur  du  Mississipi,  qui  n'est  guères 
plus  large  que  la  Loire,  mcsmc  où  il  tombe  dans  la  mer.  Le 
temps  qu'il  leur  fallut  pour  se  rendre  au  Mexique  a  encore 
moins  de  vraisemblance,  l'emboucheure  du  iMississipy  n'en 
pouvant  pas  ''stre  loin,  puisque  nous  avons  veu  une  chemise 
de  mailles,  c.oux  mousquets  et  des  estocades  espagnoles  en- 
tre les  mains  des  chefs  de  deux  villages  Sauvages,  l'un  situe  à 
28  degrez  ou  environ  de  latitude  nord,  et  l'autre  à  3o  degrez, 
qu'ils  nous  ont  fait  entendre  avoir  veu  des  gens  barbus  comme 
nous,  qu'ils  nous  représentoient  vers  le  sud-ouest,  avec  qui 
ils  disoient  avoir  guerre.  De  plus,  toutes  les  cartes  ne  valent 
rien,  ou  l'emboucheure  du  fleuve  Colbert  est  proche  du  Mexi- 
que*, 2°  parcequ'il  a  ses  emboucheures  à  l' Est-Sud- Est  et  non 
pas  au  Sud,  comme  présente  toute  la  coste  méridionale  de  la 
Floride,  à  la  réserve  de  celle  qui  court  depuis  la  rivière  appe- 
lée dans  les  cartes  Escondido  jusqu'à  Panuco.  Cet  Escondido 
est  asseurement  Mississipi-,  3°  il  nya  que'ce  seul  endroit  dans 
toute  la  coste  de  la  Floride  qui  soit  à  cette  hauteur,  le  reste  de 
la  coste  méridionale  estant  presque  partout  au  3o"  degré.  Un'}'  a 
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que  le  cap  de  la  Floride,  mais  cela  ne  se  peut  parccqu'il  n'a  pas 
asscs  de  largeur  de  l'Est  à  l'Ouest  pour  l'estenduede  pays, que  le 
lleuvc  Colbert  va  tousjours  à  l'Est  ou  au  plus  au  Sud-Est,  fiii. 
sant  cette  route  au  moins  cent  vingt  lieues,  depuis  le  3o''  jus- 
qu'au 27*=  degrô,  où  il  se  descharge  dans  la  mer,  ce  qui  est  im- 
possible dans  la  largeur  du  cap  de  la  Floride,  et  justement  la 
route  d'Escondido.  C'est  ce  qui  me  faict  soustenir  que  nous 
estions  proche  du  Mexique,  et  par  conséquent  dans  une  autre 
rivière  que  le  Chucagoa,  d'oij  les  Espagnols  furent  si  long- 
tempsavantque  d'arriver  au  Mexique.  D'ailleurs,  Fcrnand  Soto 
marchoit  à  cheval,  et  a  souvent  costoyé  de  mesme  les  rivages 
du  Chucagoa.  Cela  est  impossible  dans  toute  l'estendue  du 
Mississipi,  où  l'espaisseur  des  cannes  est  telle  partout  qu'elle 
rend  les  chemins  très-difficiles  à  des  hommes  de  pied,  et  on  a 
besoin  de  ses  deux  mains  pour  s'en  tirer.  Ils  sont  inaccessi- 
bles aux  chevaux.  Souvent  Fernand  Soto  avoit  peine  à  trouver 
des  desbarquemens  pour  la  grande  hauteur  de  l'escarpe  des 
rivages.  Ceux  de  Mississipi  sont  partout  bas  et  le  plus  souvent 
noyez.  De  plus,  ce  qui  me  faict  croire  que  Chucagoa  est 
autre  que  Mississipi  et  qu'il  le  costoye,  c'est  que  du  costé 
de  l'Est  du  Mississipi,  il  ne  se  descharge  dedans  aucune  ri- 
vière considérable  au  lieu  que  du  costé  du  couchant,  il  y  en 
tombe  de  très-grandes,  d'où  j'ay  tousjours  conjecturé  qu'il 
falloit  qu'il  y  eust  à  l'Est  quelque  autre  grande  rivière  où  tou- 
tes les  eaux  de  ce  costé  là  se  deschargent.  En  eflect,  quand  on 
a  marché  une  journée  ou  deux  dans  les  bois,  touts  les  ruis- 
seaux et  rivières  qu'on  trouve  descendent  vers  l'Est  et  pas  une 
vers  le  Mississipi.  De  plus,  depuis  que  nous  eusmes  atteint 
la  hauteur  de  3i  degrez,  tous  les  Sauvages  qui  vont  faire  du 
sel  à  la  mer  nous  la  figuroient  tousjours  à  Test,  et  nous  voyions 
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tous  les  matins  les  brumes  de  la  mer  s'élever  et  venir  de 
l'Est  ù  rOuest  mesme  contre  le  vent.  C'cstoit  les  vapeurs  de 
la  coste  de  la  baye  du  Saint-Esprit  et  de  la  mer  qui  est  entre 
Escondido,  Rio  de  Pescadorcs  et  ladite  baye  qui  va  du  Nord- 
Est  au  Sud-Ouest  en  passant.  Ne  doutes  nullement  qu'il  n'y 
ayt  flux  et  reflux  dans  la  coste  septentrionale  du  Mexique, 
puisque,  dans  le  plus  grand  desbordement  des  eaux,  il  la  faict 
entrer  sensiblement  dans  Mississipi  à  plus  de  soixante  lieues 
dans  les  terres,  et  que,  dans  le  séjour  que  nous  avons  faict  à  la 
mer,  les  anses  qui  sont  entre  les  trois  emboucheures  du  canal 
oriental  du  Mississipi,  larges  de  trois  à  quatre  lieues  chaque 
et  longues  de  cinq  à  six,  dcscouvroient  régulièrement  de  basse 
marée,  en  sorte  qu'on  y  chassoit  à  pied  sur  les  vases,  et  de 
haute  marée  estoient  toutes  couvertes  d'eau,  et  y  il  en  avoit  au 
bordage  jusqu'à  cinq  ou  six  pieds,  selon  la  hauteur  de  la  terre, 
quoyque  le  vent  fust  parfois  du  Sud  ou  du  Sud  Ouest,  et 
toutes  les  nuits  du  Nord  Ouest,  contre  ce  que  vous  me 
mandés  estre  certain  que  les  vents,  dans  le  golphe,  souillent 
toujours  du  Sud  en  esté.  Je  vous  asseurc  qu'à  cette  coste  au 
moins,  dans  le  mois  d'Aqust,  il  est  parfois  du  Nord,  de  l'Est 
et  du  Nord-Ouest. 

J'ay  faict  sans  y  penser  cette  digression  au  sujet  de  cette 
rivière,  quoyque  plusieurs  autres  m'ayent  dit  que  Chucagoa 
tombe  dans  Mississipi,  ce  qui  seroit  possible,  quoyque  nous 
n'en  ayons  pas  veu  le  confluent,  parceque,  au  dessus  du  village 
des  Acansas,  il  y  a  une  grande  islc  ou  plustost  plusieurs  qui 
ont  soixante  ou  quatre-vingts  lieues  d'estendue.  Nous  prismes 
le  canal  occidental  en  descendant,  et,  comme  nous  avions 
laissé  aux  Acansas  tout  nostre  équipage,  il  fallut  reprendre  le 
mesme  canal  en  remontant  tellement  qu'il  pourroit  estre  vray 
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qu'il  auroit  son  cmbouchcurc  à  cet  autre  canal,  sans  que  Mis- 
sissipi  s'eslarpist,  son  canal  ne  changeant  point  de  largeur 
pour  la  rencontre  de  quatre  autres  grandes  rivières  aussy  con- 
sidcrables  que  le  Clîucagoa,  qui  tombent  dans  Mississipi  du 
costc  du  couchant. 

La  venue  des  Ciscas  et  Chaouenon  a  esté  suivie  du  retour 
des  Islinois  Peoueria,  Kaskaskia,  Moingoana,  Tapouero,  Coi- 
racocntanon,  Chinkoa,  Chepoussea,  Maroa,  Kaockia  et  Ta- 
maroa.  Toutes  ces  nations  estoient  comprises  sous  le  nom 
d'Ilinois,  parcequ'elles  sont  alliées  et  qu'il  y  avoit  quelques 
liimilles  de  chacune  dans  le  village  des  Kaskaskia  (qui  sont  les 
vrais  Ilinois),  quoyqu'elles  eussent  leurs  villages  séparez  et 
csloigncz  les  uns  des  autres  de  plus  de  cent  lieues.  Celuy  des 
seuls  Tamaroas  est  composé  de  trois  cents  cabanes.  Mainte- 
nant toutes  ces  nations  se  joignent  et  se  viennent  establir  icy. 
Le  village  de  Matchinkoa,  de  trois  cents  feux  (chaque  feu  est 
de  deux  familles^,  est  à  trente  lieues  du  fort,  où  il  vient  aussy 
se  rendre,  et  une  partie  des  Kmissou rites,  les  Peanghichia, 
Kolatica,Megancockia,  Melomclinoia,  qui  touts  ensemble  font 
un  village  de  deux  à  trois  cents  feux,  ont  fait  leurs  champs  à 
quatre  lieues  du  fort.  Les  Oiatenon,  au  nombre  de  trente- 
cinq  cabanes,  y  sont  à  présent  rendus,  estant  partis  avec  moy 
de  leurs  villages.  Pour  cela,  plusieurs  de  ces  nations  m'ont 
donné  des  enfans  pour  estrc  élevez  à  la  Françoise.  Il  y  en  a 
desjà  qui  parlent  François,  et  qui  sont  des  nations  plus  esloi- 
gnées.  Ils  seront  bien  propres  à  y  servir  d'interprètes  et  à  y 
faire  la  paix.  J'en  ay  un  de  la  nation  des  Pana,  qui  demeurent 
à  plus  de  deux  cents  lieues  à  l'Ouest,  sur  une  des  branches  du 
Mississipi,  et  y  habitent  deux  villages  l'un  prez  de  l'autre. 
Ils  sont  voisins  et  alliez  des  Gattacka  et  Manrhoat,  qui  sont 
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au  sud  de  leurs  villages,  et  qui  leur  vendent  des  chevaux  qu'ils 
dérobent  apparemment  au.\  Espagnols  du  Nouveau-Mexique. 
Ces  chevaux,  comme  j'cspcre,  nous  seront  d'un  grand  usage. 
Ces  Sauvages  s'en  servent  à  la  guerre,  à  la  chasse  et  au  trans- 
port de  toutes  choses,  n'ont  point  l'usage  de  les  fermer,  les 
laissent  coucher  dehors,  mcsme  à  la  neige,  et  ne  leur  donnent 
point  d'autres  nourritures  que  de  les  laisser  pasturer.  Ces 
sortes  de  chevaux  doivent  estrc  d'une  grande  fatigue  et  bien 
forts,  parcequ'on  dit  qu'ils  portent  la  viande  de  deux  bœufs, 
qui  pèse  près  de  mil  livres  les  deux.  Ce  qui  me  fait  croire 
qu'ils  ont  ces  chevaux  des  Espagnols,  c'est  que,  quoyqu'ils 
soient  touts  nuds,  ils  se  servent,  quand  ils  vont  à  cheval,  d'un 
chapeau  de  cuir  tanné  qu'ils  font  cux-mcsmes.  Ce  petit 
•  Pana,  âgé  de  seize  à  dix-sept  ans  et  qui  entend  le  François, 
dit  qu'il  y  a  en  son  pays  des  pierres  que  je  croy  des  tur- 
quoises. J'en  ay  une  semblable;  mais  il  m'a  appris  une  autre 
nouvelle  dont  je  suis  bien  plus  content ,  c'est  qu'il  a  veu  le 
pilote  de  la  barque  qui  a  esté  perdue  dans  le  lac  des  Islinois 
et  un  des  matelots,  qu'il  me  dépeint  avec  des  marques  si  par- 
ticulit'res  que  je  n'en  peux  douter,  qui  furent  pris  avec  leurs 
quatre  camarades  dans  la  rivière  de  Mississipi,  en  montant 
aux  Nadouessiou  dans  des  canots  d'escorce;  que  les  quatre 
autres  ont  esté  tuez  et  mangez ,  ce  que  le  pilote  évita  en 
fiiisant  jouer  une  des  grenades  qu'ils  avoicnt  dérobées  dans  la 
barque  et  leur  faisant  entendre  que,  si  on  luy  donnoit  la  vie 
et  à  son  camarade,  il  dcstruiroit  avec  de  semblables  les  villages 
des  ennemis  de  ceux  qui  l'avoicnt  pris.  Ces  Sauvages  emme- 
nèrent, le  printemps  d'ensuite,  les  François  au  village  des 
Missourites,  où  ils  vinrent  traiter  de  paix,  et  le  pilote  y  fit 
jouer,  à  leur  prière,  une  grenade,  en  présence  de  ce  petit  Pana 
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qui  y  cstoit  alors.  Il  faut  que  ces  fripons  aycnt  pris  le  dessein, 
conseillez  par  mes  ennemis,  de  couler  bas  la  barque  et  s'en 
aller  par  Mississipi  joindre  du  Luth,  qui  cstoit  aux  Nadoues-. 
siou,  après  avoir  pris  le  meilleur  des  marchandises  qui  estoient 
dedans  pour  en  faire  du  castor  et  se  retirer  à  la  baye  du  Nord, 
chez  les  Angloi.^.,  si  les  all'aires  bastoient  mal.  Cela  est  d'au- 
tant plus  probable  que  le  nomme  La  Rivière,  de  Tours,  qui 
m'avoit  dcserlé  pour  suivre  ledit  du  Luth,  estoit  dans  la 
barque,  où  je  l'avois  laissé  après  l'avoir  repris.  Ils  ne  peuvent 
avoir  pris  cette  rouie  sans  avoir  passé  par  la  maison  des 
Jésuites  de  la  Haye,  qui  en  ont  tou.sjours  faict  parfaitement  les 
ignorants  et  vouloient... 


VII 
AVIS  DU  SUCCÈS  DE  LA  DÉCOUVERTE 

DONNK  PAU  l'N   Kl'xOLLLT 


A  l'islc  Saintc-Bon.ivoiilurc,  1 1  Aoust  1682. 

Le  R.  P.  Supérieur  me  mande  qu'il  vient  de  recevoir  une 
lettre  du  Père  Zcnobe,  par  laquelle  il  luy  fait  sçavoir  qu'enfin 
ils  sont  venus  à  bout  de  la  descouverte  qu'ils  prétendoicnl 
faire,  et  qu'ils  ont  descendu  jusques  à  la  mer. 

Il  arriva  le  i5  d'Octobre  k'xSi  aux  Miamis,  nation  où  il 
attendit  M.  de  La  Salle,  qui  le  joignit  là  le  i(>  Décembre.  Le 
premier  Janvier  1G82,  ils  partirent  six  canots  et  entrèrent 
dans  la  rivière  des  Illinois,  qu'ils  trouvèrent  glacée.  Ils  trais- 
nèrent  leurs  canots  et  leurs  équipages  environ  soixante  lieues, 
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après  lesquelles  ils  trouvèrent  la  rivière  navigable,  d'autant 
que  le  froid  n'y  dure  que  six  semaines. 

Ils  descendirent  ensuite  en  canot  jusques  au  llcuve  Colbert, 
ou  Mississipi;  mais  comme  ils  alloient  à  petites  journées  et 
qu'ils  ne  vivoicnt  que  de  leur  chasse,  outre  que  la  dérive  des 
glaces  les  arresta  quelque  temps,  ils  n'avancèrent  que  cent 
lieues  dans  le  lleuve  jusques  au  commencement  de  Mars, 
arborant  dans  tous  les  \illages  les  armes  de  Jésus  Christ  et 
de  nostrc  Roy.  Ils  arrivèrent  à  plus  grandes  journées,  le 
1*3  Mars,  aux  Akansas,  nation  où  d'abord  on  construisit  un 
fort.  Le  lieu,  peuplé  de  quinze  ou  vingt  mille  àmcs,  s'esmcut; 
mais  les  présens  les  apaisèrent,  et  ils  accueillirent  nos  gens 
avec  plus  de  charité  que  n'auroient  fait  des  Chrestiens. 

Ces  peuples  sont  police/,  civilise/  et  traitables  au  posr.ible. 
Ceux-là  et  les  autres  qu'ils  ont  trouvez  pendant  trois  cents 
lieues  jusqu'à  la  mer  ont  des  temples,  grande  subordination 
au  roy  qui  les  gouverne  souverainement,  et  des  oflkiers  de 
toute  sorte,  à  peu  près  comme  dans  nos  provinces  de  France. 
Ils  sont  tellement  retenus  que,  mesmc  dans  les  plus  grandes 
bourgades,  ils  estoicnt  plusieurs  jours  sans  oser  entrer  dans 
la  cabane  de  M.  de  La  Salle,  se  tenant  à  la  porte  sans  bruit. 
Dans  toute  leur  route,  ils  ne  leur  ont  fait  tort  d'aucune  chose. 
Après  avoir  planté  la  Croix  et  les  armes  du  Roy,  que  les 
habitants  d'Akansa  rcceurent  avec  toutes  les  marques  de  joyc, 
ils  firent  une  palissade  autour,  et  ils  y  alloient  adorer  Dieu. 

Nos  gens  continuèrent  leur  route  et  descendirent  tousjours 
le  mcsme  tlcuvc  par  trois  autres  bourgs  de  la  mesmc  nation, 
où  ils  firent  la  mesme  chose.  De  là,  après  cinq  jours  de 
marche,  ils  arrivèrent  aux  Taensas  avec  deux  guides  et  inter- 
prètes des  Akansas.  Ces  deux  nations  sont  unies  ensemble 
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V  ntrc  vingt  autres  peuples  dillcrcnts.  Quand  j'auray  appris 
les  particularité/  de  ces  peuples,  je  vous  les  nianderay. 

De  là,  après  une  journée  de  marche,  ils  arrivèrent  aux 
Koroas,  qui  habitent  des  montagnes  où  ils  furent  fort  bien 
receus.  A  une  journée  de  U\  ils  trouvèrent  les  Omats,  autre 
nation  d  oili  après  dix  jours  de  marche,  passant  par  plusieurs 
autres  peuples  nombreux  et  diiVérents,  ils  arrivèrent  heureuse- 
ment le  7  d'Avril  à  la  mer,  où  l'cmbouchcure  du  fleuve  est  à 
peu  près  comme  celle  du  fleuve  Saint-Laurent. 
.  Ils  y  plantèrent  les  armes  de  Jésus-Christ  et  du  lioy,  et, 
après  avoir  rendu  grâces  ù  Dieu,  ils  en  partirent  le  lo  Avril. 
Ils  repassèrent  par  les  mesmes  endroits,  et  ils  arrivèrent  le 
1 7  May  aux  Akansas. 

M.  de  La  Salle  y  tomba  dangereusement  malade;  mais 
il  cstoit  hors  de  péril  le  3"  Juin,  ne  pouvant  pas  néantmoins 
boullrir  encore  le  canotage. 

Ces  pays  qu'ils  ont  parcourus  sont  très-fertiles  en  toutes 
sortes  de  fruits.  Le  bled  y  vient  en  maturité  en  cinquante  jours. 
Les  fèves  et  le  bled  d'Inde  estoicnt  meurs  aux  Koroas  à  la 
fin  d'Avril.  Les  terres  y  portent  deux  fois  l'année.  Il  y  a  des 
cannes,  des  lauriers,  des  palmiers  et  des  forests  de  meuriers, 
dont  nos  gens  mangeoient  du  fruit  tous  les  jours  depuis  la 
mi-Avril,  et  grande  quantité  de  gibier  et  de  bestcs  fauves. 

Voylà  l'abrégé  que  nostrc  Père  supérieur  me  marque  qu'il 
a  receu.  Le  vent  estant  changé,  on  me  presse  de  m'embarqucr. 
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LETTRE  DU  PÈRE  ZENOBE  MEMBRE 

De  la  rivière  de  Mississipi,  le  3  Juin  lOSî, 

Le  prompt  départ  de  M.  de  Toniy  mostant  les  moyens  de 
vous  escrire  amplement  de  tout  ce  qui  m'est  arrive  depuis 
mon  départ  du  fort  de  Frontenac  l'année  passée,  je  me  vois 
obligé,  après  avoir  imploré  vostrc  sainte  bénédiction,  à  me 
retrancher  pour  vous  en  dire  le  principal. 

Vostre  Révérence  a  sceu  les  motifs  qui  m'ont  porté  à  re- 
tourner aux  Miamis,  pour  de  là  accompagner  M.  de  La  Salle 
à  sa  descouverte  de  la  mer,  comme  j'ay  fait  jusqucs  à  présent. 
Depuis  son  arrivée  audit  lieu,  nous  en  partismes  avec  M.  de 
Tonty  quelques  jours  avant  M.  de  La  Salle,  qui  nous  joignit 
dans  le  Checagou,  où  une  autre  bande  de  ses  gens  nous  vint 
aussy  joindre,  tellement  qu'estant  tous  assemblez,,  au  com- 
mencement de  Janvier  1682,  en  l'endroit  où  le  Checagou 
entre  dans  la  rivière  des  Illinois,  comme  elle  estoit  glacée, 
ainsy  que  celle  d'où  nous  venions,  nous  continuasmes  nostro 
route  par  dessus  les  glaces,  traisnant  nos  canots  et  nos  équi- 
pages non  seulement  jusqu'au  village  des  Illinois,  où  nous  ne 
rencontrasmes  personne,  estants  allez  hiverner  ailleurs,  mais 
encore  trente  lieues  plus  bas,  jusqu'à  la  fin  du  lac  de  Pimedy 
(«à"),  où,  ayant  trouvé  la  navigation  libre,  nous  descendismes 
en  canot  ladite  rivière  jusqu'au  fleuve  Mississipi.  Après  y 
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avoir  demeuré  quelques  jours,  retenus  par  les  glaces  qui  en 
dcrivoient  du  haut,  nous  en  partismes  le....  et  vinsmes  le  len- 
demain dans  un  village  abandonne  comme  celuy  des  Illinois. 
M.  de  La  Salle  laissa  à  Tun  et  à  l'autre  des  marques  de  sa 
venue  en  paix  et  des  signes  de  sa  route,  que  nous  poursui- 
vismes  plus  de  cent  lieues  sur  ce  fleuve  sans  voir  personne. 
Nous  allions  à  petites  journées,  à  cause  qu'il  falloit  chasser 
pour  vivre;  un  des  nostres  s'estant  csgaré  da'.is  les  bois  à  la 
chasse,  on  demeura  huit  jours  à  le  chercher,  pendant  lesquels 
nos  chasseurs  ayant  à  la  fin  joint  deux  Sauvages,  ils  les  per- 
suadèrent et  firent  tant  par  leurs  gestes  qu'ils  vinrent  en 
nostre  cabane,  où  M.  de  La  Salle  les  traita  fort  bien;  et  ayant 
sceu  d'eux  qu'ils  estoient  de  la  nation  des  Chicachas,  il  leur 
fist  des  présens  honnestes  pour  les  obliger  de  nous  rendre 
l'homme  esgaré  que  nous  pensions  estre  tombé  entre  leurs 
mains;  mais  cela  n'estoit  point,  car  il  fut  retrouvé  le  ncu- 
viesme  jour  et  ramené  à  la  cabane,  d'où  estant  partis  le  len- 
demain et  ayant  continué  nostre  chemin  jusqu'au  i^  .Alars 
par  un  temps  embrumé,  nous  nous  trouvasmes  vis-à-vis 
d'un  grand  village  des  Akansas.  M.  de  La  Salle  passa  aussy 
tost,  avec  tous  ses  gens  et  canots,  de  l'autsc  bord,  où  il  fist  à 
une  pointe  construire  un  fort  qui  fut  dressé  en  une  heure  de 
temps.  Le  village ,  estant  csmeu  d'une  visite  si  inopinée , 
retentissoit  de  cris  de  guerre;  mais  les  nostres  ayant  paru  sur 
la  grève  de  sable  vis-à-vis  d'eux,  et  les  appelant  par  le  cri  de 
Nicana,  un  canot  fut  envoyé  par  les  chefs  pour  venir  à  nous, 
et,  estant  arrivé  à  la  portée  de  nos  fusils,  deux  des  leurs  sau- 
tèrent à  l'eau  avec  le  calumet  de  paix,  nous  invitant  d'aller  à 
eux  en  confiance.  Deux  des  nostres  y  furent  envoyez  et  receus 
dans  leurs  pirogues,  amenez  dans  la  baye  de  l'autre  bord, 
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OÙ,  après  avoir  esté  saluez  et  traitez  le  mieux  qu'il  se  pou- 
voit,  six  des  principaux  ramenèrent  les  nostres  dans  la.mesme 
pirogue,  qu'on  receut  dans  nostrc  fort,  où  ils  furent  régalez 
de  tabac  et  d'autres  présens,  après  lesquels  le  plus  considé- 
rable d'entre  eux  convia  M.  de  La  Salle  de  passer  en  leur 
village  avec  tout  son  monde  pour  se  rafraischir,  ce  qu'il  fit. 
Tous  ceux  du  village  estoient  sur  le  bord  à  nous  voir,  excepté 
les  femmes,  qui  avoient  fui.  Je  ne  sçaurois  vous  exprimer 
rhonnesteté  et  les  bons  traitemens  que  nous  avons  receus  de 
ces  barbares,  qui,  voyant  que  nous  ne  voulions  pas  loger 
séparément  dans  leurs  cabanes ,  nous  lai^isèrent  faire  en 
nostre  liberté ,  balayèrent  la  place  où  nous  voulions  loger, 
apportèrent  des  perches  pour  faire  nos  cabanes,  nous  four- 
nirent de  bois  à  brusler  pendant  trois  jours  que  nous  res- 
tasmes  chez  eux,  nous  y  traitans  en  festins  apparemment  les 
uns  après  les  autres.  Les  femmes,  estant  revenues,  nous 
apportèrent  du  bled,  des  fèves,  de  la  farine  et  des  fruits,  pour 
de  petits  présens  qu'on  leur  faisoit,  dont  elles  estoient  ravies 
à  cause  de  la  nouveauté. 

Mais,  mon  Révérend  Père,  ce  que  Je  vous  dis  là  n'est  rien 
en  reg-^rd  des  bonnes  qualitcz  de  l'esprit  de  ces  Sauvages, 
qui  sont  joyeux,  honnestes  et  libéraux.  La  jeunesse,  la  plus 
leste  que  nous  ayons  veuc,  est  néantmoins  si  modeste  et  si  re- 
tenue que  pas  un  ne  s'émancipa  d'entrer  dans  nostre  cabane, 
se  tenant  tous  à  la  porte  sans  bruit.  Ils  sont  tous  si  bien  faits 
et  proportionnez  que  nous  admirions  leur  beauté  et  leur  mo- 
destie. En  un  mot,-  nous  ne  pcrdismes  pas  une  cspinglc  chez 
eux.  Nous  y  plantasmes  en  cérémonie  les  armes  de  nostre 
rédemption,  la  sainte  Croix,  sur  un  poteau.  M.  de  La  Salle 
y  arbora  au  dessus  les  armes  du  Roy  avec  cérémonie,  dont 
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ils  tcstnoigncrcnt  estre  si  contens  qu'ils  se  frottoient  le  corps 
après  ravoir  frotté  à  la  colonne,  et  à  nostre  retour  nous 
vismes  qu'ils  y  avoient  fait  une  palissade  à  l'entour.  Il  y  a 
encore  trois  autres  villages  de  la  mesme  nation,  mais  nous 
n'en  vismes  qu'un  qui  estoit  sur  nostre  route,  où  nous  fusmes 
reccus  de  mesme,  sans  néantmoins  y  séjourner,  car,  après  les 
prcsens  de  paix  que  M.  de  La  Salle  leur  fit,  nous  en  par- 
tismes  le  lendemain  dix-sept  Mars,  et  après  cinq  jours  de 
marche  nous  arrivasmes  chez  d'autres  peuples,  appelez  les 
Tacnsas,  qui  habitent  un  petit  lac  proche  du  grand  fleuve. 
Les  Akansas  nous  avoient  donné  deux  hommes  pour  nous 
servir  de  guides  et  d'interprètes.  Ils  parloient  un  peu  isiinois 
et  cntendoient  le  taensa  chez  ces  nations,  où  nous  fusmes 
receus  et  traitez  de  mesme  que  chez  les  autres,  parceque  ces 
deux  nations  sont  unies  ensemble  et  font  la  guerre  contre 
plus  de  vingt  autres  sortes  dépeuples.  Je  ne  sçaurois  à  présent 
vous  mander  la  grandeur,  la  forme  et  la  beauté  de  leurs 
visages,  ny  leurs  mœurs  et  leur  police,  pouvant  seulement 
vous  dire  que  depuis  icy  jusqu'à  la  mer  les  Sauvages  sont 
tous  différents  des  autres  quant  aux  vestemens,  à  la  figure  de 
leurs  testes  qu'ils  ont  plates,  et  à  leurs  maisons  et  places 
publiques.  Ils  ont  des  temples  où  ils  conservent  les  os  de 
leurs  deffunts  capitaines,  et  ce  qui  est  à  remarquer,  c'est 
que  les  chefs  ont  bien  plus  de  puissance  et  d'autorité  que 
parmy  tous  nos  Sauvages.  Ils  commandent,  et  on  leur  obéit. 
On  ne  passe  pas  entr'eux  et  le  flambeau  de  canne  qui  brusle 
dans  leurs  maisons,  mais  on  fait  le  tour  avec  quelque  céré- 
monie. Ils  ont  leurs  valets  qui  les  servent  à  table.  On  leur 
apporte  à  manger  de  dehors.  On  leur  sert  à  boire  dans  leur 

tasse  après  l'avoir  rincée,  et  personne  ne  boit  dedans  qu'eux. 
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On  fait  de  mcsmc  à  leurs  femmes  et  à  leurs  enfans.  Ils  distri- 
buent les  présens,  à.  leur  volonté,  à  qui  bon  leur  semble  des 
leurs.  C'est  tout  vous  dire,  que  le  chef  des  Taensas,  venant 
voir  M.  de  La  Salle,  un  maistre  de  cérémonie  vint,  deux 
heures  auparavant,  avec  cinq  ou  six  estafiers  auxquels  il  fit 
balayer  avec  leurs  mains  le  chemin  par  où  il  devoit  passer, 
luy  fit  préparer  une  place  et  tendre  un  tapis  dessus ,  qui 
estoit  une  natte  de  cannes  très-délicatement  et  artistement 
faite.  Ce  chef  arrivant  estoit  vestu  d'une  nappe  blanche  très- 
belle.  Deux  hommes  en  cérémonie  le  précédoient  avec  des 
éventails  de  plumes  blanches,  comme  pour  chasser  les  mau- 
vais esprits  ;  un  troisiesme  estoit  chargé  d'une  lame  de  cuivre 
et  d'une  plaque  en  rond  de  la  mesme  matière.  Jamais  homme 
ne  ti'est  comporté  si  gravement  que  ce  chef  dans  cette  visite, 
qui  fut  pleine  de  confiance  et  de  démonstrations  d'amitié.  Je 
puis  asseurer  vostre  Révérence  que  ces  gens  peuvent  estre 
appelez  hommes  au  regard  de  tout  ce  que  nous  avons  veu  de 
barbares.  Ayant  pris  congé  de  ces  hostes  si  obligeans,  et  nos 
interprètes  nous  ayant  quittez  là,  nous  voguasmes  une  journée 
et  irouvasmes  les  Koroas,  qui  demeurent  sur  les  montagnes, 
qui  nous  firent  le  mesme  accueil  que  les  Taensas,  et  allasmcs 
aux  Oumas,  à  une  journée  plus  loin.  Nous  en  passasmes  le 
village  sans  les  apercevoir,  et,  poursuivant  nostre  navigation 
trois  autres  journées,  nous  arrivasmes  vis-à-vis  d'un  village 
dont  les  Sauvages  ne  voulurent  point  nous  recevoir,  qui,  voulant 
à  nostre  retour  nous  insulter,  furent  chastiez  de  leur  audace, 
car,  pensant  nous  surprendre  la  nuit,  ils  furent  repoussez 
vigoureusement,  avec  grande  perte  des  leurs.  Deux  lieues  au- 
dessous  de  ce  village,  nous  en  vismes  un  sur  une  autre  rive 
du  fleuve,  qui  estoit  saccagé  et  bruslé;  trois  cabanes  pleines 
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de  corps  morts,  et  où  il  ne  restoit  que  les  chiens,  qui  avoient 
cschappé  à  la  rage  de  ceux  qui  avoient  fait  cette  cruelle  bou- 
cherie.  Enfin,  trois  journées  après,   nous  arrivasmes,  le 
7  Avril,  fort  heureusement  à  la  mer,  où,  après  avoir  planté  la 
croix  de  Nostre  Seigneur  et  arboré  les  armes  du  Roy,  comme 
chez  les  Akansas,  et  remercié  Dieu  de  nous  avoir  fait  la  grâce 
de  la  descouverte  de  la  mer,  nous  commençasmes  trois  jours 
après,  c'est-à-dire  le  lo  Avril,  à  nous  en  retourner;  et,  repas- 
sant par  tous  les  mesmes  lieux  où  nous  estions  descendus, 
nous  y  fusmes  encore  bien  receus,  pi'incipalement  à  Tacnsa 
et  Akinsa,  où  nous  arrivasmes  le   17  May,  depuis  lequel 
temps,  M.  de  La  Salle  estant  tombé  malade  et  ne  pouvant 
souflVir  le  canotage,  nous  sommes  arrestez  icy,  à  deux  cents 
lieues  de  la  mer,  d'où  je  me  donne  Thonneur  de  vous  escrirc 
par  la  voye  de  M.  de  Tonty,  lequel  devant  escrire  à  Monsei- 
gneur le  Comte,  vous  apprendrez  de  sa  lettre  le  reste  de  ce 
que  je  n'ay  pas  le  temps  de  vous  mander  de  nostre  descou- 
verte. Je  conjure  seulement  Vostre  Révérence  que,  comme  je 
m'en  retourne  avec  M.  de  La  Salle  au  fort  Frontenac,  je 
puisse  y  voir  quelqu'un  de  sa  part  ou  ses  ordres. 

La  descouverte  est  faite.  Il  y  a  une  infinité  de  nations  sur 
ce  fleuve  et  dans  les  terres,  qui  ont  chacune  leur  langue  diffé- 
rente. Si  Vostre  Révérence  désire  des  missions,  il  en  aura  à 
foison  chez  ces  peuples,  qui  sont  en  tout  plus  dociles  que  les 
autres.  M.  de  La  Salle  le  désire  et  les  offre.  Je  crois  que 
dorcsnavant  vous  aurez  le  moyen  de  vous  csclaircir  et  de 
vous  mieux  entendre.  Vostre  Révérence  peut  faire  fond  là- 
dessus. 

Je  ne  puis  satisfaire  à  mon  devoir,  qui  seroit  d'escrire  à  ceux 
à  qui  mon  devoir  m'oblige.  Je  supplie  Vostre  Révérence  de  sup- 
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pléer  à  mon  défaut,  comme  aussy  ù  tous  nos  RR.  PP.  Faitcs- 
moy  la  grâce  de  me  mander  des  nouvelles  du  Père  Chrestien. 
Je  suis,  en  attendant  le  bonheur  de  vous  aller  rendre  compte 
de  ma  mission,  en  Nostrc  Seigneur, 


Zlnobe  ,  Père. 


Le  grand  fleuve  Mississipi  est  très-beau  en  tout  lieu,  sans 
aucun  saut  ny  rapide  depuis  les  Akansas  jusques  à  la  mer.  Il 
est  plein  de  crocodiles;  ses  desbordemensdu  printemps  gastent 
toutes  ses  rives.  Les  biens  de  la  terre  y  viennent  si  heureuse- 
ment qu'à  la  fm  d'Avril  le  bled  d'Inde  estoit  en  fleur  aux 
Koroas,  et  les  fleurs  aussy  hautes  que  les  perches.  C'est  icy 
le  pays  des  cannes,  des  lauriers  et  des  palmes;  il  y  a  une 
infinité  de  meuriers  dont  nous  mangeons  tous  les  jours  du 
fruit  depuis  le  commencement  de  May.  En  cinquante  jours, 
le  bled  mûrit. 


IX 


LETTRE  DE  GAVELIER  DE  LA  SALLE 


Au  fort  Krontcnac,  le  9.2  Aoust  16S2. 

Monsieur, 

Il  semble  que  les  vents  et  les  saisons  sontconjure;^  avec  mes 
ennemys  pour  me  faire  perdre  les  occasions  de  vous  marquer 
le  ressentiment  que  j'ay  de  toutes  vos  bontez,  et  des  peines  que 
vous  prenez  pour  réparer  ce  que  les  uns  et  les  autres  ont  gasté 
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dans  mes  afTaires.  Je  ne  laisse  pas  de  m'en  consoler  quand  je 
vois,  par  celles  que  vous  m'avez  fait  Thonneur  de  m'cscrire  les 
deux  dernières  années,  la  continuation  de  vostre  amitié  au  mi- 
lieu de  tant  de  sujets  de  refroidissement  et  de  dcgoust.  My  a 
peu  d'amys  de  vostre  trempe.  Monsieur,  et  je  n'osois  quasi  me 
flatter  de  cet  avantage,  quelque  connoissance  que  j'aye  de 
vostre  générosité.  Je  voyois  tant  de  choses  qui  dévoient  vous 
rebuter  que  je  ne  pouvois  moy-mesme  me  pardonner  le  retar- 
dement de  mes  lettres,  quoyque  j'aye  fait  tous  mes  efforts  pour 
vous  les  faire  rendre.  Je  vous  escrivis  en  septante  et  neuf,  au  mois 
d' Aoust,  et  j'envoyay  mes  lettres  à  M.  de  La  Forest,  qui  les 
donna  de  bonne  foy  à  mon  frère  ;  je  ne  sçay  pas  ce  qu'il  en  a  fait. 
Je  vous  en  escrivis  une  seconde  par  la  barque  qui  s'est  perdue 
Tan  passé  :  je  chargeay  deux  canots  que  j'envoyay  par  deux 
différentes  routes,  mais  les  vents  et  les  pluyes  furent  sifréquens 
et  si  furieux  qu'ils  ont  hyverné  par  les  chemins  et  j'ay  trouvé 
mes  lettres  en  revenant  au  fort,  où  je  suis  arrivé  plus  tost,  ce 
printemps,  que  ceux  qui  estoient  partis  l'automne  pour  les  y 
porter.  Je  vous  envoyé  celle  que  j'escrivois  l'an  passé  à 
M.  Thouret,  où  vous  verrez  ce  qui  s'est  fait  en  destail  jusqu'au 
iG  d' Aoust  1680,  depuis  nostrc  départ  de  l'entrée  du  lac  Érié. 
Ce  qui  a  précédé  avoit  esté  escrit  au  long  dans  les  lettres  que 
mon  frère  a  jugé  à  propos  d'intercepter.  Avant  que  d'en  repren- 
dre le  récit,  je  suis  bien  aise  de  respondre  à  celles  que  vous 
m'avés  fait  la  grâce  de  m'escrireen  1680,  en  date  du  2*=  Avril. 
Jen'avoispaspréveu,  Monsieur,  quand  je  suis  parti,  tout  ce 
qui  est  arrivé  par  la  mauvaise  volonté  de  mon  frère.  Ce  n'a  point 
esté  cette  veue  qui  m'a  oblige  de  me  haster,  j'en  eus  trois  mo- 
tifs tout-à-fait  autres  :  l'un  estoit  de  nécessité  et  les  autres  me 
paroissoicnt  raisonnables.  Ma  barque,  qui,  comme  vous  verrez 
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par  celle  que  j'cscrivois  à  M.  Thouret,  n'estoit  pas  trop  grande 
puisque  je  l'ay  conduite  à  bon  port  et  qu'elle  s'est  perdue  en 
revenant,  estoit  depuis  un  mois  au  bas  du  courant  par  où  le  lac 
Érié  se  descharge  dans  la  rivière  de  Niagara  et  dans  le  lac 
Frontenac.  Le  pilote,  soit  par  malice  ou  par  ignorance,  ne  voulut 
pas  la  bazarder  dans  ce  passage  sans  une  descharge  de 
M.  de  Tonty,  qui  commandoit  mes  gens.  M.  de  Tonty,  faisant 
réflexion  à  la  manière  dont  ce  pilote  avait  laissé  perdre,  l'au- 
tomne précédent,  mon  autre  barque,  creut  qu'il  ne  faisoit  cette 
demande  que  pour  faire  périr  cette  seconde  sans  en*  pouvoir 
estre  recherché.  Il  ne  voulut  pas  la  luy  accorder  sans  m'en 
donner  advis.  Le  Révérend  Père  Hempin  (sic)  Louis,  RecoUect, 
qui  est  passé  en  France  cette  année,  me  le  vint  apporter.  Je  creus 
qu'il  estoit  nécessaire  de  changer  la  résolution  que  j'avois prise 
d'envoyer  M.  de  Tonty  devant,  avec  ma  barque,  et  d'aller  moy- 
mesme  la  conduire  ',  je  partis  incessamment  et,  après  divers 
efforts,  je  surmontay  les  difficultez  et  entray  dans  le  lac  le 
7"  d'Aousr.  Je  rcmarquay  tant  de  mauvaise  volonté  et  si  peu  de 
soin  dans  mon  pilote  tout  le  temps  que  j'employay  à  faire  ces 
manœuvres,  que  je  ne  creus  pas  devoir  luy  confier  la  conduite 
de  ce  bastiment  dans  un  premier  voyage,  où  il  pouvoit  avoir 
cent  prétextes  pour  se  disculper,  s'il  estoit  aux  gages  de  mes 
ennemys,  comme  il  y  a  de  l'apparence.  Je  me  déterminay  donc 
à  en  prendre  moy-mesme  le  soin  pour  ne  pas  abandonner  à 
l'infidélité  d'un  homme  suspect  la  vie  de  mes  gens  et  tout  l'é- 
quipage nécessaire  au  succez  de  mon  entreprise.  Je  pris  cette 
résolution  avec  d'autant  moins  de  répugnance  que  je  ne  doutois 
pas  d'estre  de  retour  avant  le  départ  des  vaisseaux,  comme  en 
cflct  j'aurois  pu  revenir  si  la  désertion  de  mes  gens  ne  m'avoit 
obligé  à  envoyer  après  M.  de  Tonty,  dont  le  retardement,  quoy- 
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que  forcé,  m'engagea  îl  renvoyer  la  barque  avec  les  pelleteries 
dont  elle  estoit  chargée,  jugeant  ma  présence  absolument  néces- 
saire pour  retenir  ce  qui  me  restoit  de  monde  qu'on  auroit 
achevé  de  desbaucher  pendant  rhyvernement.  D'ailleurs, 
comme  je  rcnvoyois  une  bonne  part  du  payement  de  ce  que  je 
devois  et  que  j'escrivois  au  long  par  celte  barque,  je  ne  voyois 
rien  d'assez  pressé  icy  pour  abandonner  une  affaire  que  mon 
absence  pouvoit  entièrement  ruiner.  Le  second  motif  que  j'eus 
pour  faire  le  voyage,  c'est  la  connoissance  que  j'eus,  en  passant 
par  Tsonnontouan,  de  l'intrigue  qui  se  mesnageoit  pour  com- 
mencer la  guerre  entre  les  Iroquois  et  les  Islinois,  parle  moyen 
des  Miamis  qu'on  engageoit  dans  cette  négociation  afin  ou  de  me 
faire  massacrer  avec  mes  gens  par  quelqu'une  de  ces  nations, 
ou  de  me  brouiller  avec  les  Iroquois,  me  rencontrant  sur  leur 
route.  Cette  conjoncture  rcndoit  mon  entreprise  très-difficile  et 
j'cstois  bien  aise  de  la  prévenir,  comme  j'aurois  fait  asseurément 
si  mes  charpentiers  n'avoicnt  laissé  imparfait  le  bastiment qu'ils 
avoient  commencé  aux  Islinois,  et  qu'ils  pouvoient  achever  en 
un  mois  et  plus  de  six  avant  l'arrivée  des  Iroquois,  ayant 
déserté  dans  le  mois  de  Mars,  et  les  Iroquois  n'ayant  deffait  les 
Islinois  que  l'automne  ensuivant.  Vous  jugerez  par  le  détail 
fidèle  que  je  vais  vous  en  faire  si  j'avois  raison  de  vouloir  hasier 
une  chose  que  le  délay  pouvoit  ruiner.  Voilà  ce  qui  sepassoit  : 
Les  Miamis  avoient  esté  autrefois  contraints  d'abandonner 
leur  ancien  pays  par  la  terreur  des  armes  des  Islinois,  et  s'es- 
toient  enfuis  au  delà  de  la  rivière  Colbert,  vers  le  Couchant, 
parmy  les  Otoutanta,  les  Paoté  et  les  Maskoutens,  Nadoues- 
sioux,  qui  les  avoient  receus  par  force  depuis  quatre  ans. 
Ayant  fait  leur  paix  avec  les  Islinois,  une  partie  de  ces  mesmes 
Miamis,  invitez  par  les  présents  des  Jésuites  qui  demeurent 
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dans  la  Baye  des  Puans,  s'en  approchèrent  sous  la  conduite 
de  Ouabibichagan,  qui  veut  dire  le  Collicr-Dlanc,  chef  de  la 
principale  tribu  nommée  Tchatchakigoa ,  qui  veut  dire  en 
leur  langue  la  Grue,  et  d'un  nommé  Schaouac,  qui  veut  dire 
V Aigle,  Cette  nation  s'establit  ù  Toucst  du  lac  des  Islinois,  en 
deçà  de  la  Grande  Rivière,  et  eut  grand  commerce  pendant 
quelques  années  avec  les  Pères  Jésuites.  Ils  les  jugcoicnt  d'au- 
tant plus  propres  à  exécuter  leurs  desseins  que,  n'ayant  point 
r usage  des  canots,  ny  par  conséquent  de  moyen  de  descendre 
dans  les  habitations,  ils  estoient  hors  de  risques  qu'on  en 
conneust  les  mystères.  La  diflerencc  de  leur  dialecte  d'avec 
touts  les  autres  en  favorisoit  le  secret.  En  récompense,  dans 
les  Relations  manuscrites  qu'ils  envoyent  tous  les  ans  en 
France,  depuis  qu'ils  n'oseut  en  imprimer,  ils  faisoient  de  ce 
peuple  un  peuple  de  bénédiction,  et  en  rendoient  des  choses 
aussy  surprenantes  que  celles  qu'on  raconte  des  premiers 
Chrestiens.  Vous  en  verres  la  vérité  par  la  suite.  Les  autres 
tribus  qui  composent  ensemble  la  nation  des  Miamis  restèrent 
dans  leurs  anciennes  demeures,  soit  par  la  jalousie  de  leurs 
chefs  ou  par  la  haine  qu'ils  portent  aux  peuples  qui  demeurent 
dans  la  baye  des  Puans,  Justement  le  printemps  de  1679, 
incontinent  après  que  les  Jésuites  de  ces  quartiers  eurent 
appris  la  teneur  de  ma  commission,  qui  a  esté  sceue  par 
d'autres  que  par  moy,  les  Jésuites  prirent  dessein  de  faire 
changer  de  demeure  à  ces  Tchatchakigoa,  et,  pour  les  y  en- 
gager, firent  présent  à  d'autres  nations  comme  Aoiatenon, 
aux  Maskoutens,  aux  Kalatekoë  et  aux   Pepepoaké,  tous 
peuples  esloignez  et  ennemis  des  Islinois,  pour  les  joindre  aux 
Miamis,  qui  sans  ce  secours  n'auroient  osé  s'en  approcher. 
Cette  jonction  ayant  réussy  par  le  commun  intérest  de  ceux 
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qui  y  entroient,  il  falloit,  pour  exécuter  le  dessein  qu'on  avoit 
de  placer  ces  peuples  entre  rislinoisctriroquois,et  justement 
à  nostre  passage,  les  asscurer  des  derniers,  qui  sont  redoutez 
partout.  Pour  cela,  on  négocia  une  ambassade  de  trois  Miamis, 
de  deux  Aoiatcnons  et  d'un  Maskouten,  qui  vinrent  chargez 
de  présents  pour  les  Iroquois,  et  sous  la  sauvegarde  du  Père 
d'Allouez,  Jésuite,  dont  ils  apportoient  des  lettres  à  ceux  qui 
y  dcmeuroient.  Ils  arrivèrent  à  Tsonnontouan,  la  plus  grande 
des  bourgades  iroquoises,  deux  jours  avant  moy,  et  ne  com- 
mencèrent à  parler  d'alVaires  que  le  soir  de  mon  arrivée.  Ce 
fut  un  contre-temps  pour  l'intrigue,  et  par  malheur  encore 
j'allay  loger  chez  le  rhef  des  Tsonnontouans,  nommé  Tcga- 
ronhiés,  où  les  ambassadeurs  avoient  leur  demeure.  On  eut 
peur  que  je  ne  descouvrisse  leur  secret  pendant  mon  séjour 
en  ce  village,  nommé  Ganochiaragon,  où  demcuroit  le  Père 
Garnicr,  jeune  Jésuite,  qui  est  venu  en  ce  pays  au  sortir  de 
son  noviciat  et  qui  n'a  d'expérience  que  de  la  langue  et  des 
manières  des  Iroquois,  avec  qui  il  a  vcscu  plus  longtemps 
qu'en  aucun  autre  endroit,  y  estant  depuis  treize  à  quatorze 
ans.  Il  luy  fut  facile  de  faire  comprendre  aux  principaux  de 
son  village  qu'il  estoit  dangereux  d'agir  en  ma  présence  et  de 
traiter  une  affaire  si  contraire  à  mes  intérests,  tout  à  fait  op- 
posez à  ceux  des  Iroquois;  et,  afin  de  gagner  assez  de  temps 
pour  avoir  l'avis  du  Père  Rafl^ix,  qui  dcmeuroit  à  Ganagaro, 
autre  village  des  Tsonnontouans,  esloigné  de  quatre  à  cinq 
lieues  vers  l'est  quart  de  nord-est,  il  consomma  en  conseils  la 
journée  suivante,  les  Iroquois  et  touts  les  Sauvages  estant 
accoustumez  d'en  tenir  de  très-longs  sur  le  moindre  incident, 
et  la  pluspart  sans  rien  résoudre.  Les  députez  des  Miamis  ne 
furent  pas  surpris  de  cette  longueur,  mais  la  nuit  ils  le  furent 
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entièrement  par  l'advis  que  leur  donna  une  femme  venue  du 
village  de  Gannagaro,  où  dcmeuroit  le  Père  RafTeix,  de  qui  je 
l'ay  tcusjours  creuc  envoyée.  Cette  femme  coucha  avec  un 
d'eux,  et  luy  dit  eh  secret  que  le  lendemain  on  leur  devoit 
casser  la  teste,  et  qu'ils  n'avoient  point  d'autre  party  à  prendre 
que  celuy  de  la  fuite,  où  ils  n'avoient  rien  à  craindre,  parce 
que  les  Iroquois  ne  les  égalent  pas  en  vistessc  pour  les  attra- 
per. Cette  femme  estoit  esclave  parmy  les  Tsonnontouans, 
qui  l'avoicnt  prise  autrefois  dans  un  party  de  guerre  qu'ils 
avoient  fait  vers  le  pays  des  Miamis.  Elle  eut  d'autant  plus 
facilement  créance  dans  l'esprit  de  ses  compatriotes  que  tous 
ces  peuples  observent  très-mal  le  droit  des  gens  en  la  personne 
de  ces  sortes  d'envoyez,  qu'ils  esgorgent  au  moindre  soupçon. 
Kn  cfVcct,  ceux-cy  prirent  la  fuite  à  l'heure  mesme,  ù  la  ré- 
serve d'un  qui  estoit  couché  dans  une  autre  cabane,  où  il 
usoit  d'un  concubinage  qu'on  tolère  mesme  aux  Chrcstiens, 
parce  qu'il  est,  comme  on  dit,  cohonestatm  nomine  malri- 
monii.  La  pluye,  qui  tomba  le  lendemain  en  furieuse  quan- 
tité, obligea  ces  fuyards  à  chercher  des  retraites  pour  s'en 
garantir.  L'un  d'eux,  s'estant  caché  dans  un  arbre  creux,  y 
fut  descouvert  par  ses  pistes,  qui  y  conduisirent  des  Tson- 
nontouans qui  tombèrent  dessus  et  l'emmenèrent  au  village, 
où  il  dit  le  motif  de  leur  départ.  Les  Anciens  cherchèrent 
partout  cette  femme,  que  celuy  qui  l'avoit  envoyée  déroba  ù 
leurs  recherches  Jusqu'à  ce  qu'il  vinst  luy-mesme  à  Gano- 
chiaragon,  où  il  fist  gouster  aux  principaux  les  raisons  qu'il 
avoit  eues  d'envoyer  de  la  sorte.  Cette  affaire  en  demeura  là 
jusqu'à  mon  départ,  la  défiance  qu'on  avoit  hispirée  aux 
Iroquois  de  moy  et  de  mon  voyage  rendant  inutiles  toutes 
mes  recherches  et  tous  les  biais  que  je  pris  pour  en  descouvrir 
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le  secret.  Tout  ce  que  j'appris,  ce  fut  qu'il  s'agissoit  de  nouer 
une  forte  intelligence  entre  les  Iroquois  et  les  Miamis,  pour 
ruiner  les  Islinois.  Les  lettres  du  Père  d'Allouez,  que  j'avois 
voues  entre  les  mains  des  Miamis,  et  les  conjonctures  pré- 
sentes, me  firent  assez  deviner  le  reste.  Je  conceus  bien  que  la 
partie  estoit  dressée  autant  contre  moy  que  contre  les  Islinois, 
et  pris  la  resolution  d'en  prévenir  relVct  et  de  faire  connoistro 
mes  intentions  et  mes  desseins  aux  Iroquois,  à  qui  je  voyois 
bien  qu'on  me  rendoit  suspect,  comme  vous  le  pouvez  voir 
dans  celle  que  j'escrivis  l'année  passée  à  M.  Thonret,  où  je 
luy  marque  ce  que  je  leur  dis  pour  cela;  mais  Tintércst  du 
commerce  que  les  députez  Miamis  avoient  offert  aux  Iroquois, 
qui  ont  une  très-grande  passion  d'avoir  beaucoup  de  castor, 
l'occasion  de  se  venger  de  la  mort  de  plusieurs  des  leurs, 
massacrez  par  les  Islinois,  et  les  secrètes  menées  des  ùons 
amis  de  M.  Andros,  gouverneur  de  la  Nouvelle-Hollande, 
qui  devoit  cstrc  de  la  partie,  rendirent  mes  rcmonstrancos 
inutiles  et  firent  continuer  ce  qu'on  uvoit  commencé.  Nonob- 
stant le  mauvais  succez  de  cette  première  entrevue,  on  fit  en 
sorte,  après  mon  départ,  de  persuader  aux  Iroquois,  afin  de 
renouer  cette  afiiiire,  de  députer  quatre  anciens  pour  recon- 
iluirc  aux  Miamis  les  deux  qui  n'avoicnt  pu  s'enfuir,  et  ache- 
ver là  ce  qu'on  n'avoit  pu  terminer  en  ma  présence.  Cette 
proposition,  ayant  esté  agréée,  n'eut  pas  tout  le  succez  qu'on 
s'en  estoit  promis.  Les  Miamis  prirent  l'espouvante  et  la  fuite, 
et  abandonnèrent  leurs  conducteurs,  qui  ne  laissèrent  pas, 
sous  la  sauvegarde  des  lettres  des  Pères  Jésuites,  de  continuer 
leur  voyage;  mais  les  Maskoutens,  alliez  des  Miamis,  ou  par 
dépit  de  ce  que  cette  ambassade  ne  s'adrcssoit  qu'aux  derniers, 
par  dcfiiance  des  Iroquois,  qui   les  ont  souvent  trompez, 
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allèrent  au-devant  de  ceux  qui  venoient  en  leur  pays,  les 
prirent  prisonniers,  les  traitèrent  en  esclaves  et  les  auroicnt 
fiùt  mourir  si  les  Miamis  ne  s'y  fussent  opposez.  Ces  der- 
niers n'ayant  pu  leur  faire  rendre  tous  les  présens  qu'ils 
apportoient  et  qui  leur  avoient  esté  enlevez  lorsqu'on  les  avoit 
pris,  la  partie  fut  remise  à  l'année  suivante  et  presque  rompue 
par  la  mésintelligence  que  le  mauvais  traitement  fait  à  ces 
députés  causa,  peu  après,  entre  les  Miamis  et  les  Maskoutens, 
qui  se  séparèrent  de  leurs  alliez  et  se  retirèrent  en  leur  ancien 
pays.  Cela  se  passoit  depuis  le  mois  de  Juillet  jusqu'au  mois 
de  Septembre  1679,  et  les  advisque  j'en  eus  furent  le  grand 
motif  de  mon  départ,  que  je  ne  devois  pas  débiter  icy,  où 
cela  n'auroit  servy  qu'à  dcsgoustcr  mes  gens,  dcsjù  csbranlc?; 
par  divers  stratagèmes.  J'en  donnay  néantmoins,  Pan  passé, 
un  petit  détail  au  Père  Melithon,  RecoUcct,  qui  passa  dès  lors 
en  France,  où  on  put  voir  que  mes  conjectures  estoicnt  bien 
fondées,  en  les  conférant  avec  ce  qui  a  suivy,  que  vous  trou- 
verez bon  que  je  remette  au  narré  de  la  suite  de  mon  voyage. 
La  troisiesmc  raison  qui  m'y  engagea  fut  la  nouvelle  que 
j'appris  du  dessein  qu'on  avoit  inspiré  à  mes  gens  de  déserter 
par  divers  motifs,  et  l'espérance  d'}'  remédier  par  ma  présence 
et  d'empescher  la  dissipation  des  cITects  qu'ils  avoient  à  moy, 
comme  je  fis  en  partie,  quoyque  depuis  ils  ayent  péri  dans  la 
barque  qui  s'est  perdue  ou  a  esté  volée  par  les  déserteurs  des 
Islinois.  Voylà,  Monsieur,  ce  qui  me  Ht  partir  et  non  pas  le 
dessein  de  ni'enfnir,  comme  on  l'a  malicieusement  interprété  et 
contre  toute  apparence,  les  lieux  où  j'allois  n'estans  pas  propres 
à  cela,  puisqu'il  n'y  avoit  point  de  passage  ouvert  et  que  je  ne 
devois  pas  espérer  de  trouver  des  gens  qui  m'y  voulussent 
suivre,  s'ils  m'avoient  crcu  dans  cette  disposition.  D'ailleurs 
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j'aurois  bien  mal  pris  mes  mesures  si  j'avois  tenu  cette  route, 
celle  de  la  Nouvelle-Hollande  estant  et  plus  seure  et  plus  Aicilc. 
Si  j'avois  esté  assez  laschc  pour  cela,  au  moins  ne  me  scrois-je 
pas  dénué  de  toutes  mes  pelleteries  et  je  n'en  aurois  pas  ren- 
voyé une  barque  chargée.  iMais,  Monsieur,  tout  le  reste  de  ma 
conduite  a  esté  si  csloignée  de  ce  soupçon,  que  je  ne  pense  pas 
qu'il  soit  nécessaire  de  m'en  purger.  Celle  que  j'avois  gardée  t\ 
Tcsgard  de  mon  frère  en  luy  confiant  toutes  mes  pelleteries  sur 
sa  parole  qu'il  en  useroit  bien  avec  M.  Plet,  et  qu'il  ne  s'en 
chargcoit  que  parcequ'il  ne  croyoit  pas  mon  commis  fidèle, 
m'en  devoit  faire  attendre  un  traitement  tout  contraire  à  celuy 
que  j'en  ay  rcceu.  Je  ne  croy  pas  luy  en  avoir  donné  de  sujet, 
maïs  j\'}uyyc)isé  niourir  de  c/iaffriu, pavtKuïièrcmcnt  à  causQ 
de  M.  Plet,  qui,  en  ayant  usé  comme  il  a  fait,  sera  toiisjonrs  le 
idaistre  d'  tant  ce  qui  dépendra  de  moy  pour  en  disposer  à 
son  plus  grand  avantage.  J'ay  desjà  respondu  au  blasme  que 
vous  me  donnez  de  n'avoir  pas  escrit,  en  vous  asseurant  que  je 
l'ay  faict  toutes  les  deux  années.  La  première  je  retins  avec  moy 
deux  canots  que  je  chargeay  à  deux  diverses  fois  de  mes  lettres. 
11  y  en  avoit  pour  Monseigneur  Colbert,  pour  Monseigneur 
le  Prince  de  Conty,  Monseigneur  le  Prince  de  la  Roche-Sur- 
Von,  M.  Fodard-Renaudot,pour  M.  de  Belinzany,  pour  vous, 
et  enfin  pour  tous  ceux  à  qui  je  croiois  devoir  cscrire.  Elles  ont 
passé  par  les  mains  de  mon  frère  à  qui  elles  cstoient  adressées 
sous  l'enveloppe  de  M.  de  La  Forest.  Bien  loin  de  prévoir  rien 
de  mal  dans  mes  allaircs,  j'en  attendois  alors  un  très-heureux 
succez,  et,  croyant  mon  frère  satisfait  et  espérant  renvoyer  à 
M.  Plet,  à  AL  Thouret,  ce  qui  s'est  perdu  dans  ma  barque,  je 
ne  doutois  pas  que  tout  n'allast  comme  je  le  devois  souhaitter, 
et  qu'ils  n'en  usassent  à  Tcsgard  de  M.  de  Belinzany  et  au 
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vostrc  de  la  manière  que  je  les  priois  d'en  user.  Ceux  que  j'avois 
chargé  de  mes  lettres  sont  pour  tesmoigner  que  je  retarday  mon 
départ  d'un  demy-jour  à  l'entrée  du  lac  Érié;  et  je  peux  dire 
que  celles  que  j'escrivis  par  la  barque  dans  le  lac  des  Islinois 
sont  cause  de  sa  perve,  qu'elle  auroit  évitée  si  je  ne  Pavois  pas 
retenue  deux  jours  pour  les  achever  avec  les  comptes,  les  cartes 
et  les  mémoires  que  je  voulus  envoyer.  Le  vent  ayant  esté  fort 
bon  ces  deux  jours-là,  elle  se  seroit  infailliblement  rendue  à 
Missilimakinak  avant  la  tempcste  qui  l'a  fait  probablement 
périr*,  car,  comme  il  ne  s'en  est  échappé  personne  et  qu'on  n'en 
a  veu  que  fort  peu  de  débris ,  on  n'en  sçauroit  que  deviner. 
L'année  passée  j'escrivis  l'incluse  à  M.  Thouref,  je  vous  es- 
crivois  aussy  et  à  M.  Plet,  mais  je  vous  advoue  que  je  ne  l'a- 
vois  pas  fait  à  M.  de  Belinzany,  ny  à  aucun  autre,  parce  que  je 
sçay  trop  bien  le  peu  de  facilité  que  j'y  ay  et  les  fautes  que  j'y 
fais,  ce  que  la  vostre  de  1679  me  fit  encore  davantage  appré- 
hender, et  je  vous  advoue  que,  depuis,  je  me  suis  voulu  mal 
d'avoir  fait  une  entreprise  qui  m'oblige  à  tant  escrire,  quoyquc 
je  sçache  bien  que  j'y  réussis  mal,  et  je  ne  vous  promets  pas 
encore  de  m'y  résoudre  pour  tout  autre  que  pour  vous.  Aussy 
suis-je  obligé  à  vous  donner  toute  la  satisfaction  que  vous  de- 
manderez de  moy  par  autant  de  raisons  que  vous  m'avez  fait 
de  biens. 

La  poudre  que  vous  m'avez  obtenue  m'en  auroit  fait  un 
très-grand  sans  tous  ces  désordres  qui  ontempesché  qu'elle  ne 
Vinst  jusqu'à  mo^^  Je  ne  laisse  pas  devons  estre  très-pariicu- 
lièrement  obligé  des  soins  que  vous  avez  pris  pour  cela.  Je 
suis  fasché  de  la  mort  de  AL  Thouret,  car  je  croy  que  ses  lu- 
mières et  son  adresse  pouvoient  beaucoup  me  servir  et  que* 
les  choses  réussissant  icy  comme  je  l'espère,  je  ne  luy  aurois 
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pas  esté  inutile.  Ce  n'est  pas  que  je  ne  croyc,  comme  vous,  que 
les  sociétés  ne  me  soient  périlleuses  à  cause  du  peu  d'usage 
que  j'ay  de  ces  affaires.  C'est  pour  cela  que,  pour  me  débar- 
rasser du  soin  du  fort  Frontenac,  je  suis  résolu  de  le  donner  à 
ferme  au  sieur  de  La  Forest,  à  qui  j'en  ay  laissé  la  direction 
pour  cette  année  de  concert  avec  M.  Plet,  qui  n'a  pas 
jugé  à  propos  de  rester,  comme  je  luy  ay  proposé  et  comme 
il  pourra  faire  Tannée  prochaine.  Ce  n'est  pas,  néantmoins, 
sans  répugnance  que  Je  prens  ce  party,  parceque  je  ne  croy 
pas  M.  de  La  Forest  assez  faict  aux  ruses  du  pays,  qu'il  peut 
d'autant  moins  parer  qu'il  se  croit  plus  capable  qu'il  n'est  en 
effet  de  les  descouvrir,  ce  qui  diminue  la  deffiance  où  il  devroit 
cstre  et  lui  faict  donner  aisément  dans  les  panneaux  qu'on  luy 
tend.  La  seconde  raison  que  j'en  ay,  c'est  que,  ne  pouvant  par 
ce  moyen  oster  la  connoissance  de  ce  que  vaut  ce  poste  à 
ceux  à  qui  un  fermier  en  voudra  faire  confidence,  j'y  cours 
grand  risque  d'y  trouver  des  compétiteurs  plus  puissans  que 
moy.  Mais,  comme  c'est  un  mal  sans  remède,  il  a  fallu  pren- 
dre ce  party,  en  attendant  que  Testât  des  affaires  en  facilite 
d'autres,  et,  en  attendant  cela,  je  donne  la  main  à  tous  ceux 
que  M.  Plet  jugera  plus  propres  pour  le  tirer  d'intércst, 
n'ayant  rien  de  plus  en  recommandation  que  de  le  voir  content. 
Je  vous  supplie  de  le  bien  asseurer  qu'il  peut  compter  là-des- 
sus,  et  ainsy  ce  n'est  plus  à  moy  à  qui  il  faudra  demander 
d'ordre  ou  de  raison  de  ce  qui  se  passera  au  fort  pour  le  com- 
merce, dont  je  consens  volontiers  qu'il  prenne  la  conduite,  pour- 
Veu  qu'il  suive  les  connoissances  que  je  luy  donneray  et  qu'il 
ne  peut  avoir.  A  Tesgard  de  la  personne  de  confiance  que  vous 
dites  qu'il  pourroit  mettre  en  son  absence,  ce  seroit  une  chose 
à  souhaiter,  mais  qu'il  est  plus  difficile  de  trouver  ici  qu'en 
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aucun  autre  endroit.  Il  y  faut  un  homme  d'esprit  pour  des- 
couvrir et  parer  les  pièges  qu'on  luy  tendra  à  tous  momens,  et 
fidèle  pour  n'entrer  pas  en  liaison  et  dans  les  intrigues  de  mes 
ennemys.  Il  le  faut  exact,  homme  de  bien,  pour  empescher  les 
médisances  et  les  calomnies  qu'on  n'espargne  pas  aux  moin- 
dres apparences,  de  grande  fatigue  et  destaché  du  plaisir  et  de 
la  bonne  chère,  qu'il  ne  doit  pas  espérer  au  fort.  Il  le  faut 
ferme  à  l'esgard  des  gens  qu'il  aura  à  gouverner,  car  enfin, 
Monsieur,  cette  facilité  dont  on  dit  que  je  manque  est  hors 
d'usage  avec  ces  sortes  de  gens  qui  sont  la  pluspart  libertins,  y 
en  ayant  fort  peu  d'autres  dans  le  pays  et  avec  qui  l'indul- 
gence doit  aller  à  tolérer  les  blasphèmes,  l'yvrognerie,  les  im- 
pudicitez  et  un  libertinage  incompatible  avec  toute  sorte  d'or- 
dre, sans  lequel  il  est  impossible  de  réussir.  Tl  ne  se  trouvera 
point  que  j'en  aye  maltraité  aucun  que  pour  des  blasphèmes 
ou  d'autres  crimes  semblables  que  je  ne  peux  pas  tolérer  es- 
tant publics  :  I"  parceque  cette  condescendance  donneroit  une 
autre  matière  de  plainte  bien  plus  juste  ;  2°  parceque  les  ac- 
coustumant  à  ces  désordres,  malaisément  les  contraindrois-je  à 
l'ordre  et  à  l'obéissance  dans  ce  qui  regarde  l'exécution  de  ma 
commission;  3°  ces  impuretez  trop  ordinaires  parmy  ces  ca- 
nailles sont  la  source  de  plusieurs  vols,  de  retardemens  estran- 
ges,  et  enfin  je  suis  Chrcstien  et  je  ne  veux  pas  estre  chargé 
de  leurs  crimes.  Ce  qu'on  dit  à  l'esgard  de  mes  domestiques 
n'a  point  d'apparence,  puisque  je  ne  m'en  sers  point  icy  et 
qu'ils  font  tous  les  mesmes  fonctions.  Il  est  vray  que  ceux 
qui  ont  demeuré  avec  moy  estant  plus  réglez  et  ne  me  donnant 
point  sujet  de  plainte  par  leurs  comportements,  je  les  traite 
avec  lamcsme  douceur  que  je  montrerois  aux  autres  s'ils  leur 
ressembloient  ;  et  comme  ceux  qui  ont  esté  mes  domestiques 
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sont  les  seuls  à  qui  je  puis  me  fier,  Je  m'ouvre  plus  à  eux 
qu'aux  autres  qui  sont  la  pluspart  les  espions  de  mes  ennemis 
et  contre  qui  je  ne  soustiens  ceux  qui  m'ont  appartenu  que 
lorsqu'ils  me  descouvrent  leurs  larcins  et  leurs  trahisons  et 
qu'ils  en  convainquent  les  coupables.  Encore  est-il  à  remar- 
quer que  je  n'ay  jamais  eu  avec  moy  dans  mes  voyages  qu'un 
seul  de  ceux  que  vous  pouvés  appeler  de  mes  domestiques, 
que  j'ay  plus  maltraité  qu'aucun  autre  et  qui  a  tousjours  de- 
meuré dans  son  devoir,  ne  le  faisant  jamais  sans  grand  sujet. 
iMais  ces  vingt-deux  personnes, qui  n'ont  que  trop  véritablement 
déserté  et  volé  mes  marchandises,  l'ayant  fait  par  le  conseil  de 
ceux  qui  les  excusent  pour  se  descharger  eux-mesmes,  ne  peuvent 
pas  estre  crues  sur  leur  parole,  estant  coupables  de  vol  et  de  dé- 
sertion. Ces  gens  n'ont  garde  qu'ils  n'apportent  quelque  prétexte 
pour  excuser  leur  crime;  et  il  n'y  a  qu'un  juge  aussy  inique  que 
M.  rintendantquimendielesplaintesdepareillescanailles  contre 
une  personne  à  qui  il  a  donné  décret  de  prise  de  corps  contre 
eux;  mais  pour  montrer  la  fausseté  de  ce  qu'on  avance,  c'est 
que  Martin  Chartier,  qui  a  esté  un  de  ceux  qui  ont  excité  les 
autres  à  ce  qu'ils  ont  fait,  n'a  jamais  esté  en  ma  compagnie,  et 
les  autres  avoient  fait  leur  complot  avant  que  de  m'avoir  veu 
et  n'ont  resté  que  quinze  jours  avec  moy  avant  leur  désertion, 
pendant  lesquels  je  n'en  ay  frappé  qu'un  qui  blasphémoit.  Ceux 
qui  me  restent  sont  les  premiers  que  j'ay  eus  et  qui  ne  m'ont 
point  quitté  depuis  six  ans;  et  le  nommé  Mo3'se  Hilaret,  le 
maistre  charpentier  du  navire,  un  de  ceux  qui  ont  déserté,  ad- 
vouera  qu'outre  son  ordinaire  je  n'ay  jamais  manqué  de  luy 
envoyer  la  moitié  du  mien,  que  jamais  je  ne  l'ay  querellé,  que 
jamais  je  ne  luy  ay  rien  refusé,  et  qu'avant  qu'il  partist  de 
Québec  pour  venir  travailler  pour  moy,  j'ay  payé  1,200  liv. 
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pour  le  dégager  de  ses  dettes,  et  est  revenu  mesme  à  mon  ser- 
vice travaillant  actuellement  pour  moy,  et  se  plaint  tous  les 
jours  d'avoir  suivy  les  mauvais  conseils  de  ceux  qui  l'ont  excité 
à  ce  qu'il  a  fait.  Il  confessera  que  souvent  je  luy  portois  moy- 
mesme,  hors  du  repas,  les  meilleurs  morceaux  que  j'avois,  que 
je  m'entretenois  fort  souvent  avec  luy.  Il  en  est  de  mesme  de 
deux  autres  qui  sont  rentrez  dans  leur  devoir  :  l'un  d'eux, 
nommé  Gabriel  Minime,  n'a  pas  esté  seulement  persuadé  de 
déserter  ;  mais,  pour  luy  faciliter  sa  fuite,  un  ecclésiastique  d'icy 
luy  a  preste  pour  cinquante  escus  de  marchandises  de  traite, 
l'a  caché  en  son  logis  jusqucs  à  ce  qu'il  eust  moyen  de  s'en  aller 
en  cachette  aux  Outaouas,  contre  les  ordres.  Le  frère  Louis  le 
Bohesme,  Jésuite,  qui  travaille  pour  les  Sauvages  du  mestier 
d'armurier  au  sault  Sainte  Marie,  luy  conseilla  de  cacher  dans 
le  logis  des  Pères  les  marchandises  qu'il  m'avoit  dérobées,  «  et 
afin,  dit-il,  que  je  puisse  jurer  n'en  sçavoir  rien,  mets-les,  mon 
enfant,  dans  ma  chambre  lorsque  je  n'y  seray  point».  Un  autre 
nommé  André  Hunault,  y  ayant  mis  en  dépost  huit  pacquets 
de  castor  qui  valent  autour  de   1 5o  livres  chaque,  le  Frère 
Louys  et  le  Père  Balloquet  ayant  reçu  ordre  du  Père  Nouvel, 
alors  supérieur,  de  livrer  à  M.  de  Tonty  que  j'envoyois  pour 
cet  efl'et  les  susdites  pelleteries,  après  avoir  conseillé  à  ce  jeune 
homme  d'en  retenir  deux  pacquets  comme  il  fit  et  les  laissa 
dans  leur  maison,  jurèrent  foy  de  religieux  qu'ils  n'en  avoient 
que  cela.  J'ay  cent  autres  preuves  des  conseils  qu'on  leur  a 
donnez,  que  je  produiray  au  besoin  ;  mais,  Monsieur,  comme 
l  n'y  a  personne  que  ces  déserteurs  qui  soient  tesmoins  de  la 
sévérité  dont  ils  se  plaignent,  et  en  ayant  d'irréprochables  de 
leurs  crimes,  pourquoy  refuse-t-on  de  me  rendre  la  justice 
que  j'en  demande  et  pourquoi'  les  fait-ott  évader  en  cachette 
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comme  on  a  fait  encore  cette  année  à  l'esgard  du  nommé  Petit 
Bled.  Tous  les  autres  qui  peuvent  me  taxer  de  rigueur  à  leur 
endroit  ne  le  sçavent  que  sur  leur  rapport,  qui  doit  au  moins 
estre  suspect,  pas  un  de  ceux  qui  m'ont  accompagné  dans 
ce  voyage  n'estant  descendu  qu'eux-mesmes,  qui  ne  sont  pas 
croyables  en  leur  propre  cause,  et,  quand  on  diroit  que  j'ay 
esté  trop  sévère  à  d'autres,  outre  que  c'est  une  fausseté,  cela  ne 
justifie  pas  ceux-cy  qui  n'ont  receu  aucun  mauvais  traitement. 
Je  ne  sçay  ce  que  vous  voulez  dire  par  estre  populaire.  Je 
n'ay  rien  de  particulier  en  mon  vivre,  vestir,  coucher,  qui  est 
égal  pour  moy  et  pour  mes  gens.  Comment  fairois-je  pour  ne 
leur  point  parler,  n'ayant  point  d'autre  compagnie?  A  l'esgard 
de  ce  que  vous  me  mandiez  dans  une  de  vos  lettres  qu'il  falloit 
parfois  manger  avec  ceux  qui  sont  distinguez  des  autres,  je  ne 
sçay  pas  ce  que  vous  voulez  dire  par  là  :  je  n'ay  jamais  pris 
mes  repas  qu'avec  ceux  avec  qui  je  le  pouvois  faire,  M.  de 
Tonty  et  M.  de  La  Forest  en  peuvent  rendre  tesmoignage,  et 
ce  dernier  m'a  souvent  sceu  mauvais  gré  de  ce  que  je  m'arres- 
tois  trop  à  entretenir  mes  gens.  Vous  ne  connoissez  point,  Mon- 
sieur, ceux  que  l'on  employé  icy  en  m'exhortant  à  me  resjouir 
avec  eux.  Ils  sont  incapables  de  cela,  n'ayant  point  d'autre  joye 
que  quand  on  leur  lasche  la  bride  pour  l'yvrognerie  et  leurs 
autres  vilenies,  si  plusieurs  de  ce  pays  pour  les  engager  à  boire 
commencent  à  leur  payer  bouteille,  afin  de  retirer  le  profit  de 
leurs  desbauches.  Si  c'est  ce  qu'on  appelle  estre  populaire, 
outre  que  l'honneur  et  mon  inclination  ne  me  sçauroient  laisser 
abaissera  un  gain  si  peu  honneste,  les  suites  en  seroient  dan- 
gereuses et  ils  auroient  pour  moy  le  mesme  mespris  qu'ils  ont 
pour  tous  ceux  qui  les  traitent  de  cette  manière;  et  s'ils  n'en 
viennent  pas  aux  cxtrémitez,  ce  n'est  que  par  l'appréhension 
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de  la  punition,  la  justice  ayant  dans  les  habitations  la  force 
pour  les  retenir  et  chastier,  ce  que  je  n'aurois  pas  si  je  m'estois 
une  fois  laissé  perdre  le  respect.  Mais  quelle  autre  couleur  pour- 
roit-on  donner  à  leur  crime  afin  de  le  laisser  impuni,  crainte 
que,danslesprocédures,ilsn'accusassentceuxquimeblasment. 
Enfin,  Monsieur,  bien  loin  que  je  prétende  me  défendre  de 
cette  désertion,  je  croy  que  ce  m'est  une  excuse  bien  légitime 
de  n'avoir  pas  encore  exécuté  tout-à-fait  ce  que  j'ay  entrepris, 
et  que,  puisque  Ton  advoue  m'avoir  volé  pour  12,000  francs 
de  marchandises,  que  j'en  ay  perdu  pour  plus  de  20,000  dans 
la  barque  qui  a  péri  dans  le  lac  des  Islinois,  que  l'automne 
auparavant  mon  pilote  a  perdu  encore  une  autre  barque,  que 
le  naufrage  du  Saint-Pierre  m'a  fait  encore  un  tort  considé- 
rable, que,  depuis,  les  déserteurs  des  Islinois  ont  encore  volé 
en  mon  absence  pour  plus  de  6,000  livres  d'effets;  que  toutes 
ces  pertes  estant  arrivées  sans  que  ce  soit  par  ma  faute,  ces 
deux  barques  ayant  péri  en  mon  absence,  après  les  avoir  me- 
nées à  bon  port  et  les  renvoyant  sous  la  conduite  d'un  bon 
pilote,  la  première  avec  onze  matelots  et  la  deuxiesme  avec 
six,  quoyqu'elles  ne  fussent  l'une  que  de  vingt-six  tonneaux 
et  l'autre  que  de  quarante,  personne  ne  mettant  jamais,  mesmc 
sur  la  mer,  un  plus  fort  équipage  dans  ces  sortes  de  bastimens, 
non  seulement  on  n'en  peut  pas  former  des  plaintes  contre 
moy,  mais,  au  contraire,  cela  doit  tourner  à  mon  avantage, 
excuser  le  délay  de  mon  voyage  pour  lequel  j'ay  encore  deux 
ans;  et  il  est  surprenant  qu'on  se  plaigne,  après  tant  de 
revers,  que  je  n'aye  pas  exécuté  en  trois  ans  ce  que  l'on  disoit 
impossible  en  cinq  avant  toutes  ces  pertes.  Deuxiesmement, 
on  peut  voir  par  là  si  je  n'avois  pas  beaucoup  plus  d'elVets 
qu'il  n'en  falloit  pour  satisfaire  tout  le  monde,  et  si  je  suis  tel 
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qu'on  veut  me  faire  passer,  après  avoir  supporté  pour  m'acquit- 
tcr  des  fatigues  incroyables  et  m'estre  engagé  à  d'aussy  grands 
périls  que  j'en  ay  couru.  Enfin,  personne  ne  m'ayant  sou- 
lage, et  ne  laissant  pas  d'avoir  avancé  autant  que  vous  le 
verres  par  la  suite  de  ma  lettre,  et  de  me  mettre  en  estât  de 
satisfaire  tout  le  monde  Tan  prochain,  comme  j'espère  d'estre, 
j'aurois  sans  tous  ces  malheurs  fait  plus  que  je  n'avois 
promis,  et  ça  n'a  point  esté  manque  d'ordre  et  de  précau- 
tion, mais  par  l'infidélité  de  mes  gens  ou  le  malheur  de  la 
mer,  inévitables  aux  plus  sages,  que  j'ay  souffert  ces  dis- 
grâces. Elles  n'ont  pas  esté  les  seules. 

Les  Iroquois  ne  se  sont  point  opposez  à  la  construction  du 
fort  commencé  à  la  descharge  du  lac  Erié;  mais  la  perte  de  la 
première  barque  m'ayant  obligé  à  occuper  la  pluspart  de  mes 
gens,  pendant  tout  l'hyver,  au  transport  de  ce  que  j'en  avois 
sauvé,  ne  pouvant  mettre  ce  fort  en  estât  avant  le  départ  de  la 
seconde,  je  me  contentay  d'y  faire  deux  redoutes  de  quarante 
pieds  en  quarré,  sur  une  pointe  aisée  à  deffendre,  faites  de 
grosses  poutres  l'une  sur  l'autre,  à  l'esprcuve  du  mousquet, 
et  jointes  par  une  palissade,  où  je  laissay  un  sergent  et  quel- 
ques hommes  qui,  pendant  mon  voyage,  laissèrent  brusler 
tout  cet  ouvrage  par  négligence  ^  et  depuis,  n'ayant  pas  esté 
en  estât  de  le  restablir,  il  n'y  a  qu'un  magasin.  J'ay  encore 
fait  la  perte  de  deux  canots  chargez  de  marchandises,  lesquels, 
montant  le  printemps  de  l'an  passé  au  fort,  que  les  eaux 
estoient  extraordinairement  hautes,  furent  emportez  dans  les 
rapides  par  l'imprudence  des  conducteurs.  Comme  ce  n'estoit 
pas  moy  qui  les  avois  choisis  et  que  je  n'estois  pas  mesme 
alors  au  fort,  on  ne  peut  pas  m'en  blasmer.  Je  ne  sçay  avec 
quelle  justice  on  m'attribue  aussy  la  malice  du  sieur  de  La 
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Mothc',  que  j'avois  laissé  pour  commandant  au  fort,  et  qui, 
estant  gagne  par  mes  ennemis,  laissa  perdre  mon  bled  en 
mon  absence,  (^estoit  une  personne  à  qui  je  croyois  pouvoir 
me  fier,  estant  frère  du  sieur  de  La  Mothc,  autrefois  baron 
d'Aunoy,  pourvoyeur  de  Monseigneur  le  Prince  de  Condc. 
Il  m'a  très-mal  servy,  et  je  m'en  rapporte  au  tesmoignagc 
des  Pères  Louis  Hempin  et  Melithon,  RccoUects,  et  des  sieurs 
de  Tonty  et  de  La  Forest,  qui  sçavent  qu'il  a  fait  son  possible 
pour  desbaucher  tous  mes  gens.  On  vous  a  dit  encore  que  je 
n'avois  pas  assez  de  monde  dans  ma  barque.  C'est  assez,  pour 
y  respondre,  de  répliquer  que  nous  y  estions  trente  et  que 
ceux  que  M.  de  La  Forest  devoit  emmener  estoient  incapables 
d'y  servir,  mais  seulement  pour  conduire  des  canots,  quand 
nous  serions  dans  les  rivières  au  delà  des  lacs,  pour  lesquels 
nous  estions  suffisamment. 

La  batture  sur  laquelle  on  a  dit  que  nous  avons  donné 
n'est  pas  dans  le  lac  Huron,  oià  il  n'y  en  a  point.  Il  y  en  a 
deux  dans  le  lac  Érié,  sur  l'une  desquelles  on  auroit  eschoué, 
si  j'avois  suivy  l'advis  de  tout  le  monde.  Il  faisoit  nuit,  et  un 
brouillard  espais  déroboit  la  veue  de  la  terre,  dont  nous  pou- 
vions estre  esloignez  de  dix  lieues.  J'entendis  les  brisans  de- 
vant nous  environ  d'une  lieue.  Chaqu'un  croyoit  que  c'estoit 
un  certain  bruit  ordinaire  sur  les  lacs  lorsque  le  vent  change, 
qui  se  fait  tousjours  du  costé  qu'il  doit  venir,  et  le  pilote  vou- 
loit  forcer  de  voiles  pour  gagner  mouillage  avant  que  nous  en 
fussions  pris  devant;  mais  comme  je  sçavois  que  ces  deux 
battures  alloient  fort  loing  au  large  et  que  je  m'estimois 
proche  de  celle  qui  estoit  effectivement  devant  nous,  je  fis 
malgré  tout  le  monde  changer  de  bord  et  porter  à  l'est-nord- 
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est,  au  lieu  que  nous  allions  à  Touest-nord-oucst  d'un  petit 
air  de  sud-est.  Nous  marchasmcs  deux  ou  trois  horloges, 
tousjours  à  la  sonde,  sans  trouver  fond,  et  nous  entendismes 
encore  de\ant  nous  le  mesme  bruit.  Chacun  s'obstina  alors 
que  c'estoit  du  vent,  et  moy  que  c'estoit  la  batturequi  formoit 
un  cercle  et  qui  nous  environnoit  du  costc  du  nord,  de  l'ouest 
à  Test.  En  effet,  une  horloge  après,  nous  ne  trouvasmes  tout 
d'un  coup  que  trois  brasses  d'eau.  Chascun  estoit  à  la  ma- 
nœuvre, et  je  fis  rcvirer  à  l'autre  bord  et  porter  au  sud-ouest, 
tousjours  sondant  sans  trouver  fond.  Enfin,  le  brouillard 
s'cstant  dissipe,  ma  pensée  se  trouva  véritable,  et  on  reconnut 
qu'on  m'avoit  l'obligation  d'avoir  eschappé  à  ce  danger. 

Pour  ce  qu'on  dit  des  marchandises  à  cent  pour  cent,  c'est 
une  nécessité  en  ce  pays  où  les  prestres  mesmes  les  vendent 
ordinairement  ce  prix  là  et  souvent  davantage.  Il  n'y  en  avoit 
point  à  meilleur  marché  en  ce  temps  là,  et  encore  à  présent  on 
le  passe  en  plusieurs  sortes  de  choses  qu'il  faut  prendre  au 
prix  que  veulent  ceux  qui  les  ont.  Il  seroit  à  souhaiter  qu'il  y 
cust  un  règlement  pour  cela,  mais  ce  ne  seroit  pas  l'intérest  de 
ceux  qui  y  peuvent  tenir  la  main.  Pleust  à  Dieu  que  ce  soit  la 
dernière  fois  que  l'on  me  blasme  de  cela,  mais  je  prévoy  qu'a- 
vant la  fin  de  cette  automne  je  tomberay  encore  dans  le  mesme 
reproche. 

Le  pays  de  Castorie  où  on  dit  que  j'ay  esté  ne  peut  cstre 
autre  que  celuy  des  Islinois,  ne  m'cstant  jamais  esloigné  d'un 
pas  du  chemin  le  plus  court  pour  m'y  rendre.  Je  n'ay  esté  ny 
dans  la  baye  des  Puants  ni  dans  le  Lac  Supérieur,  quoyque  le 
chemin  par  la  Baye  me  fust  bien  plus  seur  que  celuy  que  j'ay 
tenu  jusques  à  présent.  Mais  je  n'ay  >pas  voulu  donner  lieu 
de  parler.  Au  reste,  bien  loin  que  je  trouve  que  cela  fasse  quel- 


232  l':!.OC.K    DE   CEIX   Ql  I    IX'I   SONT   HIDÈLFS 

que  chose  contre  moy  d'acheter  à  cent  pour  cent,  il  semble 
que  c'est  une  marque,  au  contraire,  «c  rcussirois  à  mer- 
veille si  j'avois  des  secours  plus  avan  .,.u.\,  et,  à  l'csgard  de 
mes  gens,  qui  me  restent  encore  au  nombre  de  plus  de  qua- 
rante, qui  n'ont  pas  eu  avec  moy,  depuis  toutes  ces  pertes,  les 
avantages  qu'ils  pouvoient  s'en  promettre,  si  je  leur  estais  si 
revesche^  trouvant  des  asiles  partout  icy  où  je  n'ay  que  des 
envieux,  qu'est-ce  qui  les  obligeroit  à  rester?  M.  Pleten  a  veu 
des  plus  anciens.  Ils  ne  se  sont  pas  plaints  de  moy,  quoyquc 
alors  je  fusse  esloignc  d'eux,  et  il  y  en  a  mesme  qui  ont  donné 
de  bonnes  marques  d'une  grande  afl'ection.  Le  sieur  Bois- 
rondct  en  est  un  dont  je  ne  sçaurois  que  me  louer  et  de  qui 
j'espère  retirer  de  bons  services  corr  aussy  luy  en  rendre 
dont  vous  serez  content.  Ce  que  df  croient  ceux  qui  ont 

déserté,  c'est  que  je  vescusse  avec  eux  comme  d'autres  ont  fait, 
que  je  ne  les  esloignasse  jamais  des  villages  Sauvages  où  ils 
ont  esté  autrefois  en  traite,  que  je  les  y  laissasse  vivre  dans  le 
libertinage  et  couler  le  temps  de  ma  commission  à  traiter  dans 
les  lieux  où  il  n'y  a  point  de  périls  sans  les  bazarder  plus  loin, 
me  contentant  d'aller  avec  quelques-uns  d'eux  à  quelque  na- 
tion voisine  dont  j'aurois  pris  connoissancc  pendant  mon  sé- 
jour, pour  faire  passer  ce  voyage  pour  une  descouverte  et  sur- 
prendre la  Cour  par  de  fausses  circonstances  '. 

Voyià  bien  des  choses.  Monsieur,  auxquelles  je  ne  pcnsois 
pas  avoir  à  respondrc  parcequ'il  me  sembloit  qu'elles  par- 
loient  d'elles-mesmes  en  ma  faveur.  Il  n'est  pas  extraordi- 
naire de  voir  des  désertions.  Elles  arrivent  dans  les  armées  les 
mieux  disciplinées,  là  où  la  punition  en  empeschc  beaucoup. 
Il  seroit  bien  difficile  de  les  empescher  en  tant  de  lieux  ditlé- 

I.  Ici  quatre  lignes  effacées  :  il  y  était  parlé  de  Uulliut. 
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rcnts  dans  un  pays  qui  demande  bien  de  la  fatigue  et  où  ces 
sortes  de  gens  trouvent  bicntost  du  dcgoust,  quand  ils  per- 
dent l'espérance  de  se  délasser  dans  les  dcsbauches  qui  scr- 
\cnt  d'adoucissement  aux  travaux  des  .soldats  de  l'rance.  Les 
mauvais  conseils,  l'impunité  et  le  gain,  que  l'ont  les  coureurs 
de  bois  sans  estrc  astreints  à  l'obéissance  de  personne,  sont 
des  attraits  capables  de  desbauchcr  des  libertins  que  l'hon- 
neur ny  le  devoir  ne  touchent  guères,  et  je  me  flatte  qu'au  mi- 
lieu de  tant  d'embusches  un  autre  auroit  eu  de  la  peine  à  en 
conserver  autant  que  j'ay  fait.  Le  péril  qu'on  leur  exagère 
partout  où  ils  fe  trouvent  et  qui  est  grand  en  ell'et,  ayant  à 
passer  avec  peu  de  m'-nde  par  trois  ou  quatre  nations  très- 
nombreuses  qui  s'cnirefont  la  guerre  et  auxquelles  on  tasche 
également  de  nous  rendre  suspects,  est  encore  un  motif  de 
m'abandonner  dont  on  s'est  servy  pour  les  lasches.  On  n'a 
rien  espargné,  et  si  on  pouvoit  prouver  ce  qui  regarde  la  con- 
fession, je  pourrois  justifier  qu'on  s'en  est  servy  pour  prendre 
par  la  conscience  ceux  qu'on  n'avoit  pu  gagner  autrement. 

Enfin,  Monsieur,  s'il  y  a  quelque  justice  à  espérer  pour 
moy,  et  si  on  veut  connoistrc  jusqu'où  vont  les  intrigues  de 
Canada,  je  vous  prie  instamment  de  demander  pour  toute 
grâce  une  recommandation  de  cette  ailairc  à  Messieurs  du 
Conseil,  ne  pouvant  rien  dire  de  plus,  justifiant  pour  moy  ce 
que  seront  obligez  d'advouer  ces  déserteurs,  si  on  les  poursuit 
comme  il  faut.  Chacun  tasche  de  les  faire  évader-,  en  quoy  la 
cabale  paroist  assez,  puisque,  si  on  les  croyoit  moins  cou- 
pables, on  ne  demanderoit  pas  mieux  que  de  me  faire  con- 
sommer en  frais.  Le  dernier  homme  du  monde  auroit  justice 
d'un  domestique  qui  luy  auroit  volé  5  sols,  et  les  miens  re- 
çoivent des  asseurances  d'impunité  de  nostre  Intendant,  qui 
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oublie  qu'il  doit  estre  leur  juge,  pour  les  encourager  à  faire 
pis!  Il  est  vray  que,  la  conscience  luy  reprochant  les  mauvais 
offices  qu'il  m'a  rendus  et  la  haine  qu'il  me  porte  sans  sujet, 
il  a  bien  voulu  me  donner  par  là  matière  de  récusation, 
quoyque  j'en  eusse  assez  d'ailleurs. 

Je  ne  sçaurois  m'empescher  de  vous  dire  encore  un  mot 
de  ceux  que  vous  appelez  mes  domestiques,  parceque  vous 
ne  sçavés  pas  en  quelle  qualité  touts  mes  gens  me  servent,  ou 
plustost  me  suivent,  ne  retirant  d'eux  pour  ma  personne 
aucun  service  en  particulier.  Ce  sont  touts  gens  à  gages  ou 
réglez  par  un  prix  déterminé,  ou  à  proportion  du  gain  qu'ils 
fairont.  Hors  cela,  je  n'ay  personne,  à  la  réserve  de  M.  de 
Tonty,  M.  de  La  Forest,  le  sieur  de  Boisrondet  et  le  sieur 
d'Autray,  que  je  ne  pense  pas  que  vous  entendrés  sous  le 
nom  de  domestiques.  —  Mes  laquais  mesmes  que  j'avois  en 
France  ne  m'ont  point  servy  icy  en  cette  qualité  depuis  Qué- 
bec; ainsy,  je  ne  sçaurois  deviner  ce  qu'on  veut  dire,  que  je 
soustiens  mes  domestiques  à  tort  et  à  travers.  Ceux  qui  m'ont 
servi  autrefois  en  France  n'ayant  jamais  eu  d'affaires  avec 
personne,  tout  ce  qui  est  vray,  c'est  qu'ils  sont  fidèles,  et  qu'à 
cause  de  cela  je  m'y  fie  plus  qu'à  d'autres. 

Pour  ce  que  vous  me  mandés  que  mes  amys  mesme  disent 
que  je  ne  suys  pas  populaire,  je  ne  sçay  quels  ils  sont,  n'en 
connoissant  point  en  ce  pays.  11  y  a  bien  de  l'apparence  que 
ce  sont  des  ennemis  plus  fins  et  plus  cachez  que  les  autres. 
Je  n'excepte  personne,  parceque  je  sçay  que  ceux  qui  me 
protègent  en  apparence  ne  le  font  pas  par  amitié,  mais 
parcequ  ils  y  sont  en  quelque  sorte  engage^  d'honneur,  et 
qu'au  fond  ils  croyent  que  f  en  ay  mal  usé  avec  eux.  M.  PIct 
vous  pourra  dire  ce  qu'il  en  a  ouy  luy-mesme  et  le  sujet  qu'ils 


di:kensf,urs  de  i.a  salle 


SON   CARACTKRF 


235 


en  ont.  Il  y  a  longtemps  que  je  m'en  aperçois,  et  ces  coups 
fourrez  qu'ils  me  donnent  me  le  montrent  bien  clairement. 
Après  cela,  Monsieur,  il  n'est  pas  surprenant  que  je  ne 
m'ouvre  à  personne,  me  deffiant  de  tout  le  monde  et  en 
ayant  des  sujets  que  je  ne  sçaurois  escrire. 

Au  reste.  Monsieur,  je  vous  prie  d'estre  bien  persuadé  que 
les  advis  que  vous  voulésbien  me  donner  sont  receus  avec  au- 
tant de  reconnoissance  qu'ils  partent  d'une  véritable  amitié,  et, 
quelque  injustes  que  soient  les  plaintes  qu'on  fait  de  moy,  je 
le  serois  encore  bien  davantage  si  je  ne  vous  estois  autant 
obligé  de  m'en  advertir  que  j'ay  sujet  de  me  plaindre  de  ceux 
qui  les  inventent. 

Pour  ce  que  vous  dites  de  mon  extérieur,  je  le  reconnois 
assés  moy-mesme.  M?âsnaturam  expellas^  et,  outre  qu'il  fau- 
droit  plus  de  confiance  que  je  n'en  ay  pour  demeurer  égal  au 
milieu  de  tant  d'incidens  si  différens,  les  domestiques  n'ont 
guères  le  droit  de  se  plaindre  de  ces  sortes  de  défauts, 
quand  ils  ne  leur  font  point  endurer  de  violence,  Qtsi  je  man- 
que d'ouverture  ou  de  caresses  pour  ceux  que  je  fréquente, 
c'est  uniquement  par  une  timidité  qui  m'est  naturelle  et  qui 
m'a  fait  quitter  plusieurs  emplois  oii  j'aurois  pu  réussir 
sans  cela^  mais  auxquels  me  jugeant  moy-mesme  peu  propre 
à  cause  de  ce  défaut,  j'ai  choisy  une  vie  approchante  à  mon  hu- 
meur solitaire^  qui  n'a  cependant  rien  de  rude  pour  mes  gens, 
quoyque,  jointe  au  séjour  avec  les  Sauvages,  elle  me  rende 
peut-estre  moins  poly  et  moins  complaisant  que  l'air  de  Paris 
ne  le  demande.  Je  crois  bien  qu'il  y  a  de  l'amour-propre 
meslé,  et  que,  sçachant  le  peu  d'usage  que  j'ay  de  cette  vie  plus 
civile,  V appréhension  de  manquer  méfait  tenir  plus  couvert 
que  mon  inclination  mesme  ne  me  le  permettroit. 
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Aussy  je  ne  m'expose  guère  de  moy-mesme  à  converser 
avec  ceux  avec  qui  j'ay  lieu  de  craindre  des  fautes  que  j'ay 
peine  à  éviter.  M.  Tabbé  Renaudot  sçait  avec  combien  de  ré- 
pugnance j'ay  eu  l'honneur  de  paroistre  devant  Me^de  Conty, 
et  il  me  falloit  parfois  huit  jours  pour  me  résoudre  d'aller  à 
l'audience,  quand  j'avois  le  temps  de  réfléchir  pour  moy  et  que 
les  affaires  ne  pressoicnt  pas  extrêmement.  Il  en  est  de  mesme 
des  lettres  que  je  n'cscris  qu'à  l'extrémité  par  ce  mesme  motif; 
et  c'est  un  manquement  dont  je  ne  me  deffairay  qu'avec  la  vie, 
encore  souvent  que  je  m'en  veuille  mal  et  que  j'en  sois  chagrin 
contre  moy-mesme. 

Voylà,  Monsieur,  à  ce  que  je  croy,  tout  ce  que  j'ay  à  res- 
pondrc  à  deux  lettres  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  d'escrire, 
l'une  en  date  du  2  Avril  1680  et  l'autre  du  7  Avril  16S2.  Celle 
que  vous  escriviez  à  M.  Plct  du  10  May  1G80  et  l'autre  du 
22  May  de  la  mesme  année,  et  que  j'ay  receues  toutes  quatre 
ensemble,  estant  les  mesmes  en  substance.  Je  n'ay  plus  qu'à 
vous  dire  un  mot  du  commerce  du  fort  de  Frontenac  et  de 
celuy  de  la  Louysiane  pour  respondre  à  ce  que  vous  en  tou- 
chez dans  les  vostres. 

Le  commerce  du  fort  Frontenac  se  fait  dans  l'estendue  du 
lac  de  mesme  nom  avec  les  Iroquois  qui  demeurent  aux  envi- 
rons, et  qui  ne  vont  jamais  ailleurs  en  traite  qu'à  la  Nouvelle- 
Angleterre  autrefois  appelée  la  Nouvelle-Hollande,  àAlbany 
autrefois  nommée  Orange,  place  esloignée  du  dernier  canton 
des  Iroquois,  nommé  Agnié,  de  dix-sept  à  dix-huit  lieues  envi- 
ron. La  raison  pour  laquelle  ils  ne  descendent  point  dans  nos 
habitations,  c'est  que  ceux  qui  vont  à  la  chasse  au  castor,  en 
trouvant  peu  du  costé  du  nord  du  lac,  où  il  est  maintenant 
rare,  en  vont  chercher  vers  le  sud,  à  l'ouest  du  lac  Erié  où  il  y 
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en  a  en  grande  abondance,  à  cause  qu'avant  la  destruction  des 
Islinois  et  des  Kentaientonga  et  Ganeiensaga,  que  les  Iroquois 
ont  deffaits  depuis  un  an,  des  Chaouanons,  Ouabachi,  Tiston- 
taraetonga,  Gandostogega,  Mosopolea,    Sounikaéronons  et 
Ochiatagonga,  dont  ils  sont  aussy  venus  à  bout  depuis  quel- 
ques années,  ils  n'osèrent  chasser  vers  ces  quartiers  infestez 
de  tant  d'ennemys  qui  avoient  la  mesme  appréhension  des 
Iroquois  et  peu  d'usage  de  profiter  des  peaux  de  ces  animaux, 
n'ayant  de  commerce  avec  les  Anglois  que  très-rarement  à 
cause  qu'ils  ne  peuvent  aller  qu'avec  beaucoup  de  peine,  de 
temps  et  de  risques.  Or,  comme  à  leur  retour  ils  se  trouvent  près 
de  leurs  villages,  d'où  il  leur  est  commode  d'aller  chez  les  An- 
glois, ils  prennent  d'autant  plus  volontiers  ce  chemin  qu'à 
leur  arrivée  ils  ne  sont  plus  les  maistres  de  leurs  pelleteries, 
dont  ils  sont  obligez  de  laisser  la  disposition,  au  moins  pour 
la  pluspart,  à  leurs  femmes  et  à  leurs  parens  s'ils  sont  origi- 
naires du  pays,  ou  à  ceux  de  qui  ils  tiennent  la  vie  s'ils  sont 
esclaves  ;  le  peu  qui  leur  reste  du  partage  qui  s'en  fait  les 
oblige  de  l'aller  traiter  aux  Anglois,  qui  leur  donnent  pour  un 
castor  quatre  et  cinq  fois  plus  que  nous.  Aussy  en  ont-ils  d'eux 
plus  que  nous  n'en  tirons  de  tous  nos  alliez,  et  pour  le  moins 
cent  milliers.  C'est  l'unique  commerce  qu'on  peut  espérer 
d'icy  pour  à.présent,  à  moins  que  les  orignaux  ne  reprennent 
quelque  cours.  Il  y  en  a  quantité,  mais,  comme  cette  pellete- 
rie a  esté  de  rebut,  les  Iroquois  ayment  mieux  chercher  du 
castor,  parcequ'au  lieu  de  quarante  peaux  d'orignal  qui  char- 
gent un  canot,  ils  apportent  dedans  jusqu'à  six  ou  sept  cents 
castors,  pour  chacun  desquels  les  Anglais  leur  donnent  plus  de 
marchandises  que  nous  pour  un  orignal.  Si  néantmoins  les- 
dits  orignaux  pouvoient  valoir  en  France  1 2  0u  l'i  livres  pièce 
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et  qu'il  y  eust  quelque  asseurance  que  ce  prix  dureroit  trois  ou 
quatre  années,  comme  la  chasse  de  l'orignal  dure  toute  l'an- 
née et  que  les  peaux  en  sont  meilleures  l'esté  que  l'hy  ver,  au 
lieu  que  celles  des  castors  ne  sont  estimées  chez  les  Anglois 
que  lorsqu'ils  sont  tuez  les  mois  d'Avril  et  de  May,  les  Sau- 
vages pourroient  se  récompenser  par  les  peaux  d'orignal,  qu'ils 
tueroient  en  grand  nombre,  du  bon  marché  qu'ils  auroient  de 
leurs  castors  chez  les  Anglois,  où  ils  ne  peuvent  porter  les  ori- 
gnaux. On  en  peut  tirer  six  à  sept  mille  par  an  de  ce  lac,  et 
cela  diminueroit  de  beaucoup  le  commerce  des  Estrangers, 
observant,  ce  que  j'ay  tousjours  pratiqué,  de  les  obliger  à  trai- 
ter au  moins  deux  castors  pour  un  orignal  et  de  ne  leur  don- 
ner de  l'eau-de-vie  que  pour  du  castor.  On  peut  encore  avoir 
d'icy,  tous  les  ans,  trois  à  quatre  milles  loutres,  autant  de 
martres,  mille  ou  douze  cents  pécans,  d'autres  menues  pelle- 
teries et,  en  faisant  bon  marché,  au  moins  le  tiers  du  castor  des 
Iroquois,  malgré  le  dégoust  que  les  Jésuites  qui  sont  chei 
eux  leur  donnent  du  fort,  et  avec  le  temps  peut-estre  la 
plus  grande  partie.  Pour  y  réussir,  il  faut  absolument  se  ré- 
soudre à  un  gain  médiocre,  si  on  veut  qu'il  dure  et  mesme 
qu'il  soit  considérable  et  estre  bien  fourny  de  bonnes  marchan- 
dises assorties,  qui  doivent  tousjours  arriver  par  les  premiers 
vaisseaux,  afin  d'estre  rendues  au  fort  l'automne.  Car  on  ne 
peut,  attendant  au  printemps,  les  avoir  assez  tost  pour  la 
traite  parceque  les  Sauvages  n'attendent  point,  ayant  leurs 
guerres  et  leurs  occupations  qui  les  appellent  à  leurs  villages^ 
au  moins  les  principaux  qui  y  entraisnent  aisément  les  autres 
à  moins  qu'ils  ne  voyent  devant  eux  de  quoy  les  arrester.  Si 
on  les  rebute  par  un  prix  excessif,  ils  prendront  bien  une  fois 
quelque  peu  des  choses  des  plus  nécessaires  •,  mais,  outre  que 
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le  débit  sera  peu  considérable,  c'est  qu'ils  s'esloigneront  dans 
la  suite  et  ne  repasseront  plus  par  le  lieu  par  où  ils  auront  esté 
pillez,  comme  ils  appellent  lorsqu'on  pousse  les  choses  à  l'ex- 
trémité. 

Vous  aurez  peut-estre  veu  un  mémoire  des  prix  qu'on  peut 
leur  vendre  chaque  chose,  qu'il  ne  faut  point  s'attendre  de 
passer.  Sur  ce  pied  là,  on  consommera  chaque  année  pour 
40  à  5o,ooo  livres  de  marchandises,  prix  de  France*,  mais 
pour  cela  il  faut  des  despenses  qui  doivent  estre  rabattues. 
La  première  est  celle  du  transport  des  marchandises  de  Mont- 
réal au  fort  ;  la  seconde,  celle  d'une  ou  deux  barques  ou  de 
leurs  agrez  et  équipages  de  pilotes  et  matelots,  et  la  troisiesme 
pour  les  magasins  et  commis.  Le  rapport  des  pelleteries  se 
faisant  par  les  mesmes  qui  ont  apporté  les  marchandises  au 
fort,  qui  sont  payez  également  soit  qu'ils  descendent  chargez 
ou  non,  le  mesnage  qu'on  peut  y  faire,  pour  la  première, 
c'est  d'avoir  des  hottes  pour  le  transport  des  boissons  :  cela 
espargnera  par  an  pour  plus  de  5oo  livres  de  barils  et  plus  de 
cent  eâcus  de  fret  desdits  barils,  sans  compter  les  coulages  et 
friponnerie.  On  espargnera  encore  beaucoup  d'avoir  au  fort 
deux  bons  taillandiers  et  deux  bons  armuriers,  et  de  leur  en- 
voyer du  fer  et  de  l'acier,  des  plaques  et  des  canons  de  fusil, 
suffisamment  pour  les  occuper.  On  aura  par  ce  moyen  les 
haches  à  bien  meilleur  marché,  et  les  autres  ouvrages  qu'ils 
fairont.  Us  seront  meilleurs;  il  n'y  en  aura  point  de  rebut,  et 
la  façon  ne  coustera  rien^  parceque  les  raccommodages  qu'ils 
fairont  pour  les  Sauvages  payeront  abondamment  leur  nour- 
riture et  leurs  gages;  et  il  n'est  pas  concevable  combien  il  y  a 
de  rebut  sur  ces  sortes  de  ferrailles,  qui  se  gastent  par  les 
chemins  et  sont  hors  de  ^•  nte  quand  elles  arrivent.  S'ils  n'a- 
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voient  pas  assez  d'occupation  pour  le  fort,  on  y  suppléeroit 
pour  la  Louisiane,  Jusques  à  ce  que  les  choses  soient  aussy 
bien  establies  qu'au  fort  de  Frontenac  ;  mais  ils  manqueront 
plustost  de  temps  que  de  quoy  rcmplo}cr  utilement. 

La  continuation  du  prix  de  la  graine  d'oignon  est  visible- 
ment un  grand  profit.  J'oubliois  à  dire  que,  pour  le  bien  de 
la  colonie,  on  pourroit  avoir  un  ordre  de  la  Cour,  par  lequel  il 
scroit  ordonné  aux  habitans  de  se  fournir  des  denrées  qui  se 
fairoient  sur  les  lieux,  pour  la  traite  avec  les  Sauvages,  à  un 
prix  raisonnable,  ne  prenant  au  dessus  du  prix  de  Montroya! 
que  le  fret  au  prix  qu'il  couste  maintenant,  et  trois  ou  quatre 
pour  cent  pour  les  risques,  et  ce  tandis  que  les  ouvriers  en 
auroient  à  vendre,  parccqu'cstant  asseurez  du  débit,  cela  les 
engageroit  beaucoup  à  travailler  aux  manufactures,  qui  seroit 
un  grand  avantage  pour  la  colonie  et  une  police  que  les 
Anglois  observent,  et  dont  ils  se  trouvent  fort  bien.  Je  reviens 
encore  à  un  moulin  à  scie,  qui  espargneroit  beaucoup,  le 
bordage  dont  on  a  besoin  tous  les  ans  pour  l'entretien  âes 

barques  estant  icy  à le  pied ,  et  la  planche  à 

5o  livres  le  cent;  encore  en  manque-t-on  d'ordinaire,  par  le 
peu  d'affection  au  travail  qu'ont  tous  les  habitans  du  pays.  Si 
la  Louisiane  s'establit  et  qu'on  veuille  en  tirer  des  cuirs  pour 
en  fournir  le  Canada,  comme  la  difficulté  du  transport  n'est 
que  depuis  le  fort  jusqu'à  Québec,  on  pourroit  faire  au  fort 
Frontenac  une  tannerie ,  parceque  les  cuirs  tannez  estant 
moins  embarrassants,  plus  légers  et  de  plus  grand  prix,  celuy 
qui  coustcroit  pour  le  transport  seroit  moins  considérable  à 
proportion  (n'y  manquant  ni  tan,  ni  chaux,  ni  les  autres 
choses  nécessaires);  et  comme  on  aura  autant  de  cuirs  qu'on 
voudra,  mesme  du  sud  du  lac  Erié,  ayant  des  tanneurs,  non 
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seulement  (^n  en  fourniroit  le  Canada,  mais  un  en  pouriuit 
envoyer  aux  Isles  et  mesme  en  France,  avec  un  gain  considé- 
rable, si  les  cuirs  valoient  2b  livres  tout  apprestez.  C'est  dom- 
mage que  les  rapides  nous  ostcnt  le  moyen  de  transporter  nos 
gommes,  goudron,  suifs,  belles  mastures  et  bois  de  chesnes, 
des  meilleurs  du  monde  et  bien  ditVérens  de  ceux  du  reste  du 
Canada;  mais  ce  sera  pour  Tavenir,  quand  nous  ne  serons 
plus  en  peine  de  commerce  ny  des  autres  choses.  Ce  qui 
regarde  la  tannerie  n'est  aussy  à  entreprendre  qu'avec  le 
temps  et  lorsqu'on  travaillera  sur  le  proffit.  L'estat  de  ce  com- 
merce ainsy  expliqué,  dont  M.  Plet  a  la  connoissance  au 
moins  pour  la  pluspart,  j'ay  trois  propositions  à  luy  faire,  dont 
il  choisira  celle  qui  luy  sera  le  plus  avantageuse.  La  première, 
c'est  de  luy  abandonner  le  commerce  du  fort  pour  quatre 
années,  à  la  charge  qu'il  m'en  faira  par  chacun  an  une  rente 
dont  nous  conviendrons,  me  retenant  seulement  le  comman- 
dement, mon  logement  et  celuy  de  mes  gens,  les  droits 
seigneuriaux,  le  pouvoir  de  donner  des  concessions,  et  la 
moitié  des  bestiaux,  granges,  estables  et  terres  labourables, 
et,  en  cas  que  je  les  augmente,  les  augmentations  seront  pour 
moy;  que  j'auray  la  Jouissance  d'un  logis  à  la  descharge  du 
lac  Érié  dans  le  lac  Ontario,  qui  m'y  appartient,  et  des  terres 
en  dépendantes.  Celle  des  barques  que  je  luy  indiqueray 
faira  deux  voyages  par  an  pour  moy,  du  fort  Frontenac  à 
ladite  descharge  audit  fort,  sans  en  rien  payer,  et  les  autres 
voyages  elle  ira  et  viendra  pour  ledit  sieur  Plet.  Si  elle  n'a 
pas  sa  charge  et  que  j'aye  de  quoy  l'achever,  je  le  pourray 
fliire  sans  rien  payer,  luy  restant  obligé  d'entretenir  lesdites 
barques,  de  payer  les  matelots  et  otliciers,  et  me  les  rendre  au 
bout  du  temps  en  bon  estât  et  appareillées  et  fournies  d'agrez, 
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comme  elles  seront  lorsqu'il  commencera  à  s'en  servir.  Il  sera, 
de  plus,  tenu  à  tout  ce  qu'un  fermier  Test  à  Tesgard  des  répa- 
rations et  culture  des  terres  qui  luy  demeureront,  A  cela,  il  y 
aura  une  difficulté  de  son  costé,  c'est  que,  ne  sçachant  pas  la 
langue,  il  seroit  obligé  de  confier  la  conduite  de  la  traite  à 
des  gens  peu  fidèles,  ce  qui  luy  causeroit  un  grand  dommage. 

La  seconde  proposition,  c'est  que  ne  se  meslant  point  de  ladite 
traite  et  m'en  laissant  la  charge  ou  à  ceux  que  j'y  commet- 
trois,  il  s'oblige  de  fournir  les  marchandises  conformes  à  mon 
mémoire  à  raison  de  5o  pour  loo  de  prix  constant  en  France 
au  comptant,  payable  à  mesure  qu'elles  auront  esté  traitées, 
c'est-à-dire  avant  la  fin  du  mois  d'Aoust  de  l'année  ensuivante, 
à  la  charge  que,  pour  la  fourniture  dudit  fort,  je  n'auray  de 
commerce  avec  aucun  autre  que  luy  pendant  six  ans  à  com- 
mencer du  jour  de  son  prochain  départ  de  France,  à  la  charge 
néantmoins  que  je  pourray  faire  venir  pour  mon  compte,  pour 
la  traite  dudit  fort,  autant  que  je  voudray  et  pourray  argent 
comptant  à  moy  appartenant  et  sans  prendre  à  crédit  d'aucun 
autre  que  de  luy,  que  je  seray  obligé  d'acquitter  par  chaque  an- 
née,après  celle  que  j'auray  contracté,  la  dette  au  mois  d'Aoust, 
à  Montréal. 

La  troisiesme,  c'est  que,  mettant  un  commis  audit  fort  et 
moy  un,  il  fournira  la  quantité  de  marchandises  qui  sera  né- 
cessaire par  les  premiers  navires  qu'il  envoyera  au  fort  Fron- 
tenac, qui  luy  seront  payées  au  prix  de  France  au  comptant, 
à  mesure  qu'elles  seront  traitées  et  le  profit  mis  à  part,  afin 
que  sur  iceluy  le  fret,  transport,  gages  de  commis,  pilote  et 
matelots,  fret  de  mes  barques,  louages  des  magasins  et  nour- 
riture des  susnommée,  pa^TZ  avec  la  somme  à  laquelle  je  suis 
engagé  paran,  la  moitié  en  demeure  audit  sieiir  Plct,  qui  sera 
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tenu  de  faire  les  envois  et  les  recettes  du  Mont  Royal  au  fort, 
et  au  contraire  sans  rien  demander  pour  sa  peine  ;  que  les  vi- 
vres que  je  fourniray  seront  payez  la  moitié  par  ledit  sieur 
Plet  pour  les  commis  seulement,  pilote,  matelots  et  autres 
employez  à  la  traite  et  non  à  ceux  occupez  à  la  culture  de  la 
terre  ou  autres  ouvrages  que  Je  ferois  faire  audit  fort  ou 
ailleurs,  bien  entendu  que  je  luy  payeray  tout  ce  que  je  luy 
dois  le  printemps  prochain.  Il  peut  choisir  de  ces  trois  propo- 
sitions. Pourveu  qu'il  soit  content,  je  le  seray. 

A  l'esgard  de  la  Louisiane,  la  bonté  du  pays  et  l'abondance 
qui  s'y  trouve  des  choses  nécessaires  à  la  vie  pourront  servir 
de  fonds  à  un  establissement  bien  plus  solide  que  touts  ceux 
qu'on  peut  faire  en  Canada.  Il  n'y  est  point  besoin  d'avan- 
ces considérables  :  4,000  livres  employées  à  propos  en  denrées 
propres  aux  Sauvages  qui  y  demeurent,  et  12  ou  i,5oo  livres 
en  passages  de  vingt  ou  trente  hommes  est  la  seule  despensc 
nécessaire.  A  présent  quej'aj'  trouvé  un  chemin  plus  commode 
que  celuj'  des  lacs,  qui  ne  se  pouvoit  faire  que  par  des  lon- 
gueurs très-grandes ,  on  n'aura  plus  maintenant  prétexte  de 
parler  du  pays  de  Gastorie,  puisque  je  n'en  approchcray  point 
de  plus  près  que  le  lac  Érié,  dans  lequel  se  terminera  la  navi- 
gation de  mes  barques. 

La  rivière  que  vous  avez  veue  marquée  dans  ma  carte  du 
crsté  du  sud  de  ce  lac  et  vers  l'extrémité  appelée  par  les  Iro- 
quois  Tiotontaraeton  est  bien  le  passage  pour  aller  à  la  rivière 
Ohio  ou  Olighinsipou,  qui  veut  dire  en  iroquois  et  en  outaouac 
hi  Belle  Rivière.  La  distance  de  l'une  à  l'autre  estant  plus 
considérable,  la  communication  en  est  plus  difficile,  mais  à 
environ  une  journée  de  son  emboucheure  dans  le  lac  Erié,  où 
elle  baigne  partout  de  belles  Campagnes  à  une  portée  de  fusil 
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de  son  rivage,  il  y  a  un  petit  lac  d'où  sort  un  gros  ruisseau 
large  de  trois  à  quatre  toises,  creux  dès  la  sortie  du  lac  de  plus 
d'une  toise,  qui  se  change  bientost  en  rivière  par  la  jonction 
de  quantité  d'autres  semblables,  qui,  après  le  cours  de  plus  de 
cent  lieues  sans  rapides  reçoit  une  autre  petite  rivière  qui  vient 
de  proche,  celle  des  Miamis,  et  cinq  ou  six  autres  assez  gran- 
des, et  puis,  coulant  avec  plus  de  vistesse  le  long  du  penchant 
d'une  montagne,  se  va  descharger  dans  celle  des  Islinois  deux 
lieues  au-dessous  du  village  et  de  là  dans  le  fleuve  Colbert. 
Elle  s'appelle  Ouabanchi  ou  Aramoni.  Ce  chemin  est  le  plus 
court  de  tous,  et  la  rivière  fournira  d'elle-mesme  un  grand 
nombre  de  peaux  de  bœufs  que  les  prairies  voisines  nourrissent. 
Il  n'y  a  pas  cent  lieues  d'intervalle  entre  Niagara  et  cette  ri- 
vière, où  on  peut  aller  en  barque  de  Niagara.  L'abondance  des 
bœufs  est  plus  grande  qu'on  ne  le  peut  croire.  J'en  ay  veu 
tuer  douze  cents  en  huit  jours  à  une  seule  bande  de  Sauvages, 
et  qui  auroit  des  chevaux,  pour  les  forcer  dans  les  campagnes 
et  pour  en  transporter  les  peaux,  n'auroit  pas  besoin  des 
Sauvages  de  qui  on  peut  tirer  avec  le  temps  jusqu'à  cent  mille 
par  an,  si  on  veut,  et  dès  à  présent  plus  de  dix  mille  des  seuls 
Miamis  et  Islinois.  Ce  pays  est  aussy  beau  et  aussi  fertile  que 
le  Canada  l'est  peu.  Ce  ne  sont  que  de  vastes  campagnes  de  la 
meilleure  terre  du  monde,  toute  preste*  à  la  culture,  où  il  y  a, 
par  endroits  et  dans  les  lieux  plus  humides,  quantité  de  fort 
.beau  chanvre  dont  j'ay  fait  l'cspreuve  en'cordages,  et  qui  est 
plus  grand  et  aussi  bon  que  celuy  de  France  et  pourrit  moins  à 
l'eau.  L'essay  qu'on  y  a  fait  du  bled  françois  et  de  toutes  sortes 
de  légumes  a  eu  un  fort  heureux  succez.  Le  bled  d'Inde  et  le  ta- 
bac y  sont  d'une  grandeur  extraordinaire,  quoyqu'il  soit  faux, 
ce  que  JoUiet  a  annoncé,  qu'on  y  sème  deux  fois.  Les  melons  y 
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viennent  aussy  gros  que  les  moyennes  citrouilles  de  France, 
les  pommes  semblables  à  ce  que  les  sauvageons  y  produisent*, 
les  noix,  les  mcuriers  noirs,  les  prunelles,  les  chastaignes  et  le 
raisin,  y  sont  en  très-grande  abondance-,  touts  les  bordages  des 
rivières  sont  couverts  d'excellent  houblon.  On  y  voit  partout 
et  en  grande  quantité  des  poules  d'Inde,  bécasses,  perroquets, 
chevreuils,  cerfs,  biches,  ours  et  du  gibier  de  toute  sorte,  en 
plus  grand  nombre  qu'en  aucui  lieu  que  j'aye  vcu.  Les  riviè- 
res sont  très-poissonneuses.  Il  y  a  une  très-grande  quantité 
de  castors  et  de  loutres  et  il  n'y  a  point  d'autruches,  de  gre- 
nades, d'oranges  nyde  citrons  comme  Jolliet  avoit  fiiussement 
avancé.  Il  y  a  de  fort  belles  ardoisières  et  du  charbon  de  terre 
partout;  M.  Plet  vous  parle  d'une  espèce  de  métail  dont  il  y  a 
quasy  partout,  mais  particulièrement  dans  la  rivière  appelée 
Pestigou,  à  deux  lieues  est  du  village  des  Islinois;  les  bois  de 
toutes  sortes  et  meilleurs  qu'en  F'rance  pour  les  bastimens  des 
navires,  le  chesne  estant  en  ce  pays  beaucoup  plus  plein  et 
nullement  semblable  à  celuy  de  Canada,  qui  est  creux  et  po- 
reux, ce  qui  fait  qu'il  s'imbibe  d'eau.  Cette  rivière,  appelée 
Ouabanchi  ou  Aramoni,  par  laquelle  je  prétends  faire  la  cor- 
respondance du  fort  F'rontenac  aux  Islinois,  a  quelque  veine  de 
cuivre,  y  en  ayant  trouvé  un  morceau  et  les  Sauvages  un  au- 
tre que  j'ay  envoyé  à  M.  de  Frontenac,  mais  on  ne  la  sçait 
pas  encore. 

Le  fleuve  Colbert,  nommé  par  les  Iroquois  Gastacha,  par 
les  Outaouas  Mississipy,  dans  lequel  la  rivière  des  Islinois, 
nommée  Téakiki  se  descharge,  vient  du  nord-ouest.  Je  Tay 
fait  remonter  par  un  canot  conduit  par  deux  de  mes  gens, 
l'un  nommé  Michel  Accault  et  l'autre  Picard,  auxquels  le 
R.  P.  Louis  Hennepin  se  joignit  pour  ne  perdre  pas  l'occa- 
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sion  de  picschcr  rHvanf^ilc  aux  peuples  qui  habitent  dessus  et 
qui  n'en  avoient  jamais  ouï  parler.  Us  partirent  du  fort  Oèvc- 
cœur  le  aS  février  au  soir,  avec  un  calumet  de  paix  qui  est 
une  sauvegarde  que  les  Sauvages  de  ces  quartiers  ne  violent 
guère».  Ledit  Michel  Accault  estoit  assez,  instruit  de  leurs  lan- 
gues et  de  leurs  manières.  II  sçuvoit  toutes  leurs  coutumes  et 
estoit  aimé  de  plusieurs  de  ces  peuples  chez  qui  je  Tavois 
desjà  envoyé,  où  il  avoit  bien  réussy,  aussy  est-il  prudent, 
courageux  et  froid.  Ils  avoient  pour  1,000  liv.  environ  des 
denrées  les  plus  estimées  en  ces  quartiers,  lesquelles  jointes  au 
calumet  de  paix  ne  se  refusent  jamais  par  ces  sortes  de  gens 
qui  ont  disette  de  toutes  choses.  Ils  rencontrèrent  d'abord 
quantité  d'Islinois  qui  remontoient  leur  rivière  pour  se  rendre 
à  leur  village,  qui  firent  touts  les  efl'orts  pour  les  obliger  à  re- 
brousser chemin.  Michel  Accault,  qui  croyoit  qu'il  alloitdc  son 
honneur  d'achever  son  entreprise,  animé  par  l'exemple  du 
R.  P.  Louis  Hennepin  qui  désiroit  aussy  signaler  son  zèle  et 
voulant  tenir  ia  parole  qu'il  m'avoit  donnée  de  périr  ou  de 
réussir,  encouragea  son  camarade  esbranlé  par  les  discours 
des  Sauvages,  et  luy  lit  concevoir  que  le  dessein  des  Islinois 
estoit  de  profiter  de  leurs  marchandises  et  d'en  priver  leurs 
voisins  et  que  cela  ne  devoit  pas  changer  la  résolution  qu'ils 
avoient  prise.  En  elfet,  ils  continuèrent  leur  route  le  long  de 
la  rivière  Thcakiki  jusqu'au  7  de  M  iô8o  qu'ils  ren- 
contrèrent, à  deux  lieues  di  '  nboucheure  par  où  elle  se 
descharge  dans  le  Colbei  ,  nation  nor  •  lée  Vamaroa  ou 
Maroa,  au  nombre  de  deux  iits  fan  iUcs  ou  environ,  qui  vou- 
lurent les  mener  à  leur  village  situ  liors  sur  la  Grande  Rivière 
du  costé  de  l'ouest,  à  six  ou  sept  lieues  au  dessous  de  '  •  des- 
charge de  Theakiki.  Ils  ne  voulurent  pas  les  suivre  et  arri- 
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vcrcnt  la  mcsmc  joiiincc  au  conllucnt  de  ces  deux  rivières, 
(.sloiiinc  environ  do  cinquante  lieues  du  fort  de  (>èvec(eur,  et 
dequatre-vini;t-dix  du  village  des  Islinois.  La  rivière  'lï'akiki 
est  presque  tousjours  également  large  pendant  ces  quatre- 
vingt-dix  lieues,  approchant  de  la  largeur  de  la  Seine  devant 
Paris,  là  oi!i  elle  se  contient  dans  son  lit;  mais  en  divers  en- 
droits comme  à  Pimiteoui,  une  lieue  à  Test  de  Crèvecceur  et 
deux  ou  trois  autres  fois  au  dessous,  elle  s'eslargit  jusqu'à  une 
ctueux  lieues  et  en  beaucoup  d'endroits,  où  les  deux  cosicaux 
qui  la  costoyent  depuis  le  village  des  Islinois  s'esloigncnt  d'en- 
viron une  demy-licue  l'un  de  l'autre.  Le  terrain  qu'ils  laissent 
entre  eux  et  le  lit  de  la  rivière  est  marescageux  et  souvent 
inondé  particulièrement  après  les  pluyes  qui  font  sortir  aisé- 
ment CCS  rivières  de  leurs  canaux  et  les  enflent  extraoïdinaire- 
ment,  et  souvent  plus  d'une  pique  de  haut.  Celle  des  Islinois, 
depuis  leur  village  jusqu'à  la  Grande  Rivière,  a  son  lit  fort 
creux  et  égal.  Il  y  a  une  bordure  de  bois  quasi  tout  de  long, 
touts  les  marais  nourrissant  de  fort  gros  arbres  de  toutes 
sortes,  et  le  penchant  des  costeaux  en  estant  ordinairement 
couvert  ;  mais  incontinent  qu'on  a  traversé  ce  que  la  rivière 
inonde  de  temps  en  temps,  et  monté  les  costeaux,  on  ne  trouve 
plus  que  de  belles  campagnes  à  perte  de  vue,  interrompues 
d'espace  en  espace  de  quelques  bouquets  de  bois  qui  sem- 
blent n'y  estrc  que  pour  la  nécessité.  Ces  déserts  s'estendent 
en  plusieurs  fois  jusqu'au  bord  de  la  rivière,  principalement 
aux  environs  du  village  et  environ  soixante  lieues  à  Test  et 
nord-est  où  on  ne  voit  que  très-rarement  du  bois  le  long  de 
son  rivage,  qui  en  est  plus  ordinairement  bordé  en  descen- 
dant. Le  courant  est  peu  sensible  lorsqu'il  n'a  point  tombé  de 
grandes  pluyes,  si  ce  n'est  au  printemps  qu'il  est  très-navi- 
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galle  néantmoins,  en  tout  temps,  aux  plus  grandes  barques 
jusqu'aux  Islinois  et  au  dessus  seulement  aux  canots,  tant  à 
cause  de  la  rapidité  de  Teau  que  du  peu  qu'il  y  en  a  en  divers 
endroits  où  le  grand  penchant  et  les  battures  empcschcnt  la 
profondeur.  Les  glaces  qui  dérivoient  dans  la  grande  rivière 
les  arrestèrent  à  l'entrée  de  celle  des  Islinois  jusqu'au  1 2  de 
Mars.  Elle  baigne  du  costé  du  sud  un  rocher  escarpé  d'environ 
quarante  pieds  de  haut  propre  à  bastir  un  fort,  et  vis-à-vis  elle 
arrose  une  belle  prairie  dont  on  ne  voit  point  la  fin,  fort  bonne 
à  cultiver.  Cette  place  me  semble  la  plus  convenable  de  toutes 
pour  habiter,  pour  bien  des  raisons  que  je  n'ay  pas  le  loisir 
de  déduire  icy,  et  ]e  pourra)^  bien  m  y  establir  au  retour  de 
mon  voyage. 

Depuis  là  jusqu'à  Pimiteoui,  la  rivière  va  quasi  au  sud, 
lellcmen.  que  son  embouchure  est  entre  les  46  et  47*=  dégrez 
de  latitude  septentrionale,  et  partant  à  environ  cent  vingt  ou 
cent  trente  lieues  de  la  coste  septentrionale  du  golfe  Mexique. 
Il  y  a  depuis  Québec  à  Montréal  quarante-trois  lieues  de  dillc- 
rence  est  et  ouest;  de  Montréal  au  fort  Frontenac,  soixante  et 
une  lieues;  du  fort  à  Niagara,  soixante-cinq;  de  Niagara  au 
fond  du  lac  Érié,  cent  vingt-deux  ;  de  là  à  lemboucheure  de 
la  rivière  des  Miamis,  cent  dix  sept;  de  là  aux  Islinois, 
cinquante-deux;  de  là  à  Pimiteoui  ou  Crèvecœur,  vingt-sept; 
de  Crèvecœur  à  Mississipi,  dix-huit,  ce  qui  fait  environ  cinq 
cents  lieues,  qui  font  autour  de  24  dégrez  de  longitude.  Le 
Mississipi, en  descendant  en  bas,  paroist,  au  sortir  de  Teatiki, 
aller  au  sud-sud-ouest,  et,  en  remontant  au  nord  et  au  nord- 
nord-ouest,  il  coule  entre  deux  chaisnes  de  montagnes  assez 
nautes,  beaucoup  plus  que  celle  de  mont  V'alérien,  qui  ser- 
pentent comme  ce  lleuve,  dont  tantost  elles  s'esloignent  un 
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•peu,  laissant  cntr'elles  et  son  lit  de  médiocres  prairies,  et 
parfois  sont  baignées  de  Peau  de  la  rivière;  en  sorte  que, 
quand  d'un  costé  clic  est  bordée  d'une  pointe  de  montagne, 
elle  forme  de  Tautre  une  anse  dont  le  fond  est  terminé  par 
une  prairie  ou  par  quelque  platon  de  bois.  Le  penchant  de  ces 
costeaux,  qui  sont  ou  de  gravois  ou  de  pierre,  est  couvert  de 
temps  en  temps  de  petits  chesneaux  et,  en  d'autres,  d'herbes 
très-petites.  I^e  haut  des  montagnes  descouvre  des  campagnes 
d'assez  meschante  terre,  bien  dillërente  de  celle  des  Islinois, 
mais  qui  nourrit  les  mesmes  animaux.  Le  canal  de  ce  grand 
lleuve,  quasi  partout  large  de  une  à  deux  lieues,  est  coupé 
tout  du  long  de  quantité  d'islcs  couvertes  de  bois  franc,  entre- 
lassé de  tant  de  vignes  qu'on  a  peine  à  y  passer.  Elles  sont 
sujettes  à  estre  inondées  dans  les  desbordemens  d'eau.  Elles 
dérobent  ordinairement  la  veue  de  l'autre  rivage,  qu'on  ne 
descouvre  que  rarement,  à  cause  de  ces  isles.  Le  fond  en  est 
fort  inégal  en  montant  au  dessus  de  la  rivière  des  Islinois.  Il 
s'y  rencontre  souvent  des  batturesqui  traversent  le  canal  d'un 
bord  à  l'autre,  sur  lesquelles  les  canots  ont  peine  à  passer. 
Il  est  vrayque,  dans  la  force  des  eaux,  il  y  en  a  partout  assez 
pour  passer  les  plus  grands  bastimens;  mais  alors  les  courants 
y  sont  extrêmement  rudes  et  dilliciles  à  forcer  à  la  voile.  Le 
Mississipi  ne  reçoit  point  de  rivières  considérables  du  costé 
de  l'ouest,  depuis  la  ri\ioie  des  Islinois  jusqu'au  pays  des 
Nadoucsioux,  que  celle  des  Oiouiaiit.is  Paoté  et  Maskoutens, 
Nadouesioux  du  costé  du  lc\ant,  et  environ  cent  lieues  de 
Téakiki. 

Kn  suivant  les  destours  du  Mississipi ,  on  trouve  la  rivière 
de  Ouisconsing,  Misconsing  ou  Mcschet/.  Odéba,  qui  vient 
d'entre  la  ba\e  des  Puans  et  la  (Iraiide  Kivière.   Elle  coule 
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d'abord  du  nord  au  sud  jusqu'environ  les  45  dégrezde  lati- 
tude septentrionale,  et  de  là  retourne  à  l'ouest  et  ouest-sud- 
ouest,  et  après  soixante  lieues  de  course  tombe  dans  le  Mis- 
sissipi.  Elle  est  quasi  aussy  large  que  celle  des  Islinois, 
navigable  jusqu'à  ce  coude,  et  peut-estre  au-dessus,  où  se 
fait  le  portage  des  canots,  à  travers  une  chaisnée  »  (sic)  et  une 
prairie  noyée,  pour  gagner  la  rivière  de  Kakaling,  qui  tombe 
dans  la  baye  des  Puans.  Misconsing  coule  entre  deux  costeaux 
qui  scsloignent  de  lenrips  en  temps,  et  laissent  entr'eux  et  la 
rivière  des  prairies  assez  grandes  et  terres  descouvertes, 
sableuses  et  peu  fertiles.  D'autres  fois,  le  platon  qui  est  entre 
ces  costeaux  et  la  rivière  est  par  endroits  plus  bas  et  marcs- 
cageux;  et  alors  il  est  couvert  de  bois  et  inondé  dans  les 
débordemens  de  la  rivière.  Les  montagnes  diminuent  insensi- 
blement à  mesure  qu'on  remonte  la  rivière,  et  enfin  environ 
à  trois  lieues  du  portage,  la  terre  s'aplanit  et  est  maresca- 
geuse,  descouverte  du  costé  du  portage  et  couverte  de  pins  de 
l'autre  costé.  Le  lieu  où  l'on  transporte  les  canots  est  marqué 
par  un  arbre  où  il  y  en  a  deux  grossièrement  dépeints  par 
les  Sauvages,  d'où,  après  avoir  marché  environ  demi-lieue, 
on  trouve  la  rivière  de  Kakaling,  qui  n'est  qu'un  ruisseau 
qui  naist  dans  les  marais,  où  elle  serpente  extrêmement  et 
forme  de  petits  lacs  s'eslargissant  et  s'cstrécissant  souvent. 
On  la  suit  environ  quarante  lieues,  en  suivant  les  destours 
qu'elle  faict,  puis  on  trouve  le  village  des  Outagamis.  A  une 
demi-lieue  de  la  rivière,  du  costé  du  nord,  auparavant  que 
d'y  arriver,  la  rivière  tombe  dans  un  lac  qui  peut  avoir  huit 
lieues  de  long  et  trois  lieues  de  large,  et,  après  avoir  passé  le 
village  environ  deux  lieues,  on  trouve  les  rapides  nommez 
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Kakaling,  difficiles  à  descendre  à  cause  de  la  rapidité  de  Peau, 
de  la  quantité  de  pierres  qu'elle  rencontre  et  de  trois  cheutes 
où  il  faut  porter  les  canots  et  leur  charge.  Ils  durent  six 
lieues,  et,  trois  lieues  au-dessous  et  à  Tembouchcure  de 
cette  rivière  dans  la  baye  des  Puans,  est  une  maison  des 
Jésuites,  qui  ont  véritablement  la  clef  du  pays  de  Castorie, 
où  un  frère  forgeron  qu'ils  ont  et  deux  compagnons  conver- 
tissent plus  de  fer  en  castor  que  les  Pères  ne  font  de  Sait'- 
vages  en  Chresticns. 

Aenviron  vingt-trois  ou  vingt-quatrelieuesau  nord  ou  au  nord- 
nord-ouest  de  l'emboucheure  de  Ouisconsing,  qui  a  aussy  un  ro- 
cher au  costé  du  sud  et  une  belle  prairie  du  costé  du  nord  proche 
de  trois  beaux  bassins  ou  anses  d'eau  morte,  on  trouve  la  Rivière 
Noire,  appellée  par  les  Nadouesioux  Chabadeba,  peu  considé- 
rable, et  dont  l'emboucheure  est  bordée  d'aunayes  des  deux 
costez.  Trente  lieues  environ  en  remontant  tousjours  à  peu  près 
le  mesme  rumb  de  vent,  on  trouve  la  rivière  des  Bœufs,  aussy 
grande  à  son  embouchure  que  celle  des  Islinois.  Elle  s'appelle 
de  ce  nom  à  cause  de  la  quantité  de  ces  animaux  qui  s'y  trou- 
vent; on  Ta  suivie  dix  à  douze  lieues  où  elle  est  tousjours  égale  et 
sans  rapides,  bordée  de  montagnes  qui  s'en  esloignent  de  temps 
en  temps  pour  former  des  prairies.  Il  y  a  plusieurs  isles  à  son 
emboucheure  qui  est  bordée  de  bois  des  deux  costez.Trente-huit 
ou  quarante  lieues  au  dessus,  on  trouve  la  rivière  par  laquelle  le 
sieur  Du  Luth  est  descendu  dans  le  Mississipi.  Il  y  avoit  trois  ans 
qu'il  estoit  contre  les  ordres  avec  une  bande  de  vingt  coureurs 
de  bois  dans  le  lac  Supérieur;  il  l'y  avoit  conduite  bravement, 
publiant  partout  qu'à  la  teste  de  ces  braves  il  ne  craignoit 
point  leGrand  Prévost  etqu'il  se  feroit  donner  amnistie  de  force. 
Les  coureurs  de  bois  à  qui  il  a  fait  lever  le  premier  le  masque 
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ont  esté  et  sont  revenus  plusieurs  fois  dans  les  habitations, 
chargez  de  marchandises  et  pelleteries,  dont  ils  ont  espuisé  pen- 
dant ce  temps  le  lac  Supérieur  dont  ils  assiégeoient  toutes  les 
avenues  et  ont  empesché  cette  année  que  les  Outaouacs  ne 
descendissent  à  Montréal. 

Dans  ce  temps  et  pendant  qu'il  estoit  dans  le  lac  Supérieur, 
les  Nadouesioux,  invitez  par  les  présens  que  le  feu  sieur  Randin 
leur  avoit  faits  de  la  part  de  M.  le  comte  de  Frontenac,  et  les 
Sauteurs,  qui  sont  les  Sauvages  qui  portent  le  plus  de  pelle- 
teries à  Montréal  et  qui  demeurent  dans  le  lac  Supérieur, 
voulant  obéir  aux  commandemens  réitérez  de  mondit  sieur  le 
Comte,  négocioient  une  paix  pour  unir  la  nation  des  Sauteurs 
aux  François  et  aller  en  traite  au  pays  des  Nadouesioux,  esloi- 
gncz  environ  de  soixante  lieues  à  Touest  du  lac  Supérieur. 
Du  Luth,  pour  couvrir  sa  désertion,  prit  cette  occasion  pour 
luy  donner  quelque  couleur  et  se  fit  passer  avec  deux  de  ses 
déserteurs  pour  envoyé  de  M.  le  Comte  et  chargé  de  ses  ordres 
pour  négocier  cette  paix  pendant  laquelle  ses  camarades  négo- 
cioient bien  mieux  le  castor.  Il  y  eut  quantité  de  pourparlers 
avec  les  Nadouesioux,  et  comme  il  n'avoit  point  d'interprètes, 
il  desbaucha  un  des  miens  nommé  Faffart,  pour  lors  soldat  au 
fort  Frontenac.  Enfin  les  Sauteurs  ayant  esté  et  estant  venus 
plusieurs  fois  chez  les  Nadouesioux,  et  les  Nadouesioux  chez 
les  Sauteurs,  voyant  qu'il  n'y  avôit  rien  à  craindre  et  qu'il 
pouvoit  en  augmenter  le  nombre  de  son  castor,  il  y  envoya  ce 
Faflart  par  terre  avec  des  Nadouesioux  et  des  Sauteurs  qui 
s'en  retournoient  ensemble.  Ce  Jeune  homme  luy  ayant  fait 
récit  à  son  retour  de  la  quantité  de  castor  qu'il  pouvoit  avoir 
de  ce  costé  là,  il  se  résolut  d'essayer  luy-mesme  d'y  aller,  et, 
conduit  par  un  Sauteur  et  un  Nadouesioux  et  quatre  François, 
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ils  montèrent  la  rivière  Nemitsakouat,  d'où,  après  un  petit 
portage,  il  descendit  dans  celle-cy  où  il  dit  avoir  passé  quarante 
lieues  de  rapides;  et,  ayant  veu  que  les  Nadouesiouxcstoientplus 
bas  avec  mes  gens  et  le  Père  qui  estoient  redescendus  du  village 
des  Nadouesioux  où  ils  avoient  desjà  esté,  il  les  vint  trouver. 
Il  remonta  au  village  d'où  ils  redescendirent  tous  ensemble, 
remontèrent  par  la  rivière  Ouisconsing,  et  de  là  est  redes- 
cendu à  Montréal  aussy  hautement  qu'il  en  estoit  party,  ayant 
mesme  insulté  les  commissaires  et  le  substitut  du  Procureur 
général,  à  présent  Procureur  général,  nommé  d'Auteuil.  M.  le 
comte  de  Frontenac  Ta  fait  arrester  et  garder  pour  tenir 
prison  au  chasteau  de  Québec,  à  dessein  de  l'envoyer  en 
France  sur  des  incidens  que  M.  l'Intendant  a  fait  naistre, 
à  moins  que  l'amnistie  accordée  aux  coureurs  de  bois  ne  le 
fasse  descharger. 

Pour  sçavoir  quel  est  ledit  Du  Luth,  il  ne  faut  que  vous  en 
informer  de  M.  Dalêra.  Cependant  il  prétend  avoir  fait  une 
descouverte  considérable  et  demander  ce  pays  comme  l'avan- 
tage des  Islinois,  ce  qui  est  assez  plaisant  qu'il  espère  récom- 
pense de  sa  rébellion.  Secondement,  il  n'y  a  que  trois  che- 
mins pour  y  aller  :  l'un  par  le  lac  Supérieur,  l'autre  par  la  baye 
des  Puans,  le  troisiesme  par  les  Islinois  et  par  les  terres  de  ma 
commission.  Les  deux  premiers  sont  suspects,  et  il  ne  seroit 
pas  nécessaire  de  luy  ouvrir  le  troisiesme  à  mon  désavantage, 
luy  n'ayant  fait  aucune  despense  et  ayant  beaucoup  gagné  et 
sans  risque,  au  lieu  que  j'ay  essuyé  de  grandes  fatigues,  pé- 
rils et  pertes  ;  et  par  les  Islinois  il  y  a  un  destour  de  trois  cents 
lieues  pour  luy.  De  plus  le  pays  des  Nadouesioux  n'est  point  un 
pays  qu'il  ayt  descouvert.  On  le  connoit  depuis  longtemps,  et 
le  R.  P.  Hennepin  et  Michel  Accaulty  ont  esté  avant  luy.  Celuy 
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mesme  de  ses  camarades  de  désertion  qui  y  a  esté ,  le  pre- 
mier estant  un  de  mes  soldats  qu'il  m'a  desbauché.  D'ail- 
leurs ce  pays  est  inhabitable,  peu  propre  à  la  culture,  n'y 
ayant  que  marais  pleins  de  folle  avoine  dont  ces  peuples 
vivent,  et  on  ne  peut  retirer  aucun  avantage  de  cette  descou- 
verte, soit  qu'on  l'attribue  à  mes  gens  ou  à  Du  Luth,  parcequc 
les  rivières  n'y  sont  pas  navigables.  Mais  le  Roy  nous  ayant 
accordé  le  commerce  des  peaux  de  bœufs,  on  le  ruineroit  en 
allant  et  venant  aux  Nadouesioux  par  ailleurs  que  par  le  lac 
Supérieur  par  où  M.  le  comte  de  Frontenac  peut  y  envoyer 
chercher  le  castor  selon  le  pouvoir  qu'il  a  de  donner  des  con- 
gez.  Mais  si  on  y  va  par  Ouisconsing  où  ils  font  l'esté  la 
chasse  aux  bœufs  et  où  j'ay  commencé  un  establissement,  on 
ruinera  le  commerce  sur  lequel  seul  je  me  fonde  par  le  grand 
nombre  de  bœufs  que  l'on  tue  tous  les  ans,  au  delà  de  ce  que 
l'on  peut  croire. 

En  remontant  toujours  le  Mississipi  à  vingt  lieues  au-des- 
sus de  cette  rivière,  on  trouve  le  saut  que  ceux  que  j'avois 
envoyez  et  qui  y  ont  passé  les  premiers  ont  nommé  de  Saint- An- 
thoine.  Il  est  haut  de  trente  à  quarante  pieds,  et  la  rivière  y  est 
plus  estroite  qu'ailleurs.  Il  y  a  un  islet  au  milieu  de  la  cheute, 
et  les  deux  rivages  du  fleuve  ne  sont  plus  bordez  de  monta- 
gnes qui  baissent  insensiblement  jusques  là;  mais  la  terre,  des 
deux  costez,  est  couverte  de  bois  clairs  comme  nous  appelons, 
c'est-à-dire  chesnes  et  autres  bois  durs,  plantez  loin  à  loin, 
qui  ne  croissent  que  dans  les  meschantes  terres  ;  il  y  a  aussy 
quelques  prairies.  On  y  porte  les  canots  environ  trois  ou  qua- 
tre cents  pas  ;  et  huit  lieues  au-dessus  on  trouve  du  costé  de 
l'Ouest  la  rivière  des  Nadouesioux,  estroite  à  son  entrée  et 
qui  baigne  de  meschantc  terre  couverte  d'arbrisseaux  pendant 
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environ  cinquante  lieues  au  bout  desquelles  elle  se  termine  à 
un  lac  nommé  le  lac  des  Issati,  qui  se  respand  dans  de  grands 
marais  où  croist  la  folle  avoine  vers  l'emboucheure  de  celte  ri- 
vière. Le  Mississipi  vient  de  l'Ouest,  mais  on  ne  Fa  pas  suivy 
à  cause  de  l'accident  arrivé  au  R.  P.  Louis,  à  Michel  Accault  et 
à  son  camarade.  La  chose  se  passa  de  la  sorte  :  après  avoir  na- 
vigué le  long  du  Mississipi,  jusqu'au  1 1  d'Avril,  environ  les 
trois  heures  après-midy,  nageant  le  long  de  terre  du  costé  des 
Islinois,  une  bande  de  cent  guerriers  Nadoucsioux,  qui  ve- 
noient  à  dessein  de  tuer  des  Tchatchakigoua  descendoit  le  mesmc 
Hcuve  dans  trente-trois  canots  d'escorce  de  bouleau.  Il  y  avoit 
avec  eux  deux  femmes  et  un  de  ces  infâmes  qui  servent  de 
femmes,  quoyqu'ils  soient  hommes,  que  les  Islinois  appellent 
Ikoueta.  Ils  passoient  le  long  et  au-delà  des  islcs,  et  desjà 
plusieurs  canots  estoient  descendus  au-dessous  de  celuy  des 
François;  l'ayant  aperceu,  ils  s'assemblèrent  tous,  et  ceux  qui 
estoient  passez,  remontant  à  toute  force,  luy  fermèrent  aisé- 
ment le  chemin.  Il  y  en  avoit  une  partie  par  terre  qui  les 
investirent  de  ce  costé-là.  Michel  Accault  qui  estoit  le  con- 
ducteur leur  fit  présenter  le  calumet.  Ils  le  receurcnt  et  fu- 
mèrent après  avoir  fait  un  rond  à  terre  couvert  de  paille  où  ils 
firent  asseoir  les  François.  Aussytost  deux  anciens  commen- 
cèrent à  pleurer  la  mort  de  ceux  de  leurs  parens  qu'ils  avoient 
dessein  de  venger  ;  et,  après  avoir  pris  du  pétun,  firent  embar- 
quer nosgens  et  traverser  les  premiersà  l'autre  costé  de  la  rivière. 
Ils  les  suivirent  après  avoir  ftiit  trois  cris  et  nageant  de  toute 
leur  force.  Au  débarquement,  Michel  Accault  leur  fit  présent 
de  vingt  couteaux  et  d'une  brasse  et  demie  de  tabac  qu'ils  ac^ 
ceptèrent.  Ils  uvoient  déjà  volé  une  demi-pique  et  quelquç  autre 
bagatelle.  Us  marchèrent  ensuite  dix  jours  ensemble  sans  dor.- 
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ncr  aucune  marqucdemescontcntemcntny  de  mauvaisevolontc, 
mais  le  22  Avril  estant  arrivez  à  des  islcs  où  ils  avoient  tué  des 
Maskoutens,  ils  mirent  les  dcu\  morts  qu'ils  alloient  venger 
et  dont  ils  portoient  les  os  avec  eux  entre  le  P.  Louis  et  Michel 
Accault.  C'est  une  cérémonie  équivoque  que  Ton  fait  aux 
amis  pour  les  exciter  à  compassion  et  se  faire  faire  des  présens 
pour  les  couvrir,  et  aux  esclaves  que  Ton  prend  en  guerre 
pour  leur  faire  connoistre  qu'ils  doivent  attendre  un  pareil 
traitement  que  celuy  qu'on  a  fait  au  défunt.  Michel  Accault, 
par  malheur,  n'entendoit  point  cette  nation  ;  et  il  n'y  avoit  pas 
un  seul  esclave  des  autres  nations  qu'il  entendist,  ce  qui  n'ar- 
rive quasi  point,  tous  les  peuples  de  l'Amérique  en  ayant 
quantité  de  ceux  à  qui  ils  donnent  la  vie  pour  remplacer  leurs 
morts,  après  leur  en  avoir  sacrifié  un  grand  nombre  pour  as- 
souvir leur  vengeance.  Ce  qui  fait  qu'on  se  fait  entendre 
quasi  à  toutes  les  nations,  quand  on  sçait  trois  ou  quatre  lan- 
gues de  ceux  qui  vont  le  plus  loin  en  guerre,  comme  sont  les 
Iroquois,  les  Islinois,  les  Akansa,  les  Nadouesioux  et  Sau- 
teurs. Accault  entendoittous  ceux  là  à  la  réserve  des  Nadoue- 
sioux ;  mais  il  y  en  a  quantité  parmi  eux  qui  ont  esté  esclaves 
chez  les  autres  ou  qui  en  sont  venus  et  ont  esté  pris  en  guerre, 
mais  le  hasard  voulut  qu'il  ne  s'en  trouva  pas  un  dans  cette 
troupe  pour  s'expliquer  aux  autres.  Il  fallut  donner  une  pleine 
caisse  de  marchandises,  et  le  lendemain  vingt-quatre  haches 
en  traite.  Estant  à  huit  lieues  au-dessous  du  saut  Saint  An- 
thoine,  ils  résolurent  d'aller  par  terre  à  leur  village  e^loigné 
.de  soixante  lieues  ou  environ  du  débarquement,  ne  voulant 
pas  porter  les  hardes  de  nos  gens  ny  les  conduire  par  eau.  Ils 
se  firent  encore  donner  le  reste  des  haches  qu'ils  partagèrent, 
promettant  de  les  bien  payer  au  village,  mais  deux  jours 
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après,  ils  séparèrent  encore  entre  eux  deux  caisses  de  mar- 
chandises, et,  s'estant  entrequerellez  sur  le  partage,  tant  de  ces 
marchandises  que  du  tabac,  chaque  chef  prétendant  en  cstre  le 
maistrc,  ils  se  séparèrent  par  jalousie  et  emmenèrent  au  vil- 
lage les  François,  où  ils  promirent  de  satisfaire  par  le  castor 
qu'ils  disoient  avoir  en  grand  nombre. 

Ils  y  furent  bien  receus,  et  d'abord  on  fit  festin  à  Accault  qui 
fut  en  un  village  différent  de  celuy  où  le  R.  P.  Louis  et  le  Pi- 
card estoient,  qui  y  furent  aussy  bien  receus,  à  la  réserve  que 
quelques  jeunes  folastres  ayant  dit  au  Picard  de  chanter,  la 
peur  qu'il  avoit  luy  fit  faire  une  lascheté,  n'y  ayant  que  les  es- 
claves qui  chantent  en  arrivant  au  village.  Accault  qui  n'y  estoit 
pas  ne  put  pas  l'empescher,  mais  on  ne  leur  avoit  fait  aucun 
traitement  approchant  de  celuy  qu'on  fait  aux  esclaves.  Ja- 
mais ils  ne  furent  liez,  et  dès  lors  on  promit  le  payement  de  ce 
que  la  jeunesse  avoit  pris,  parceque  Accault,  ayant  trouvé  des 
g  .is  à  qui  se  faire  entendre,  leur  en  fist  connoistre  l'impor- 
tance, et  aussytost  on  dansa  deux  calumets  et  on  présenta 
quelques  robes  de  castor  pour  commencer  le  payement*,  mais 
comme  il  y  en  avoit  trop  peu,  Accault  ne  voulut  pas  s'en  con- 
tenter. Six  semaines  après,  estans  tous  revenus  en  chasse  avec 
les  Nadouesioux  vers  Ouisconsing,  le  R.  P.  Louis  Hempin  et 
Picard  prirent  résolution  de  venir  jusqu'à  l'emboucheure  de 
la  rivière  où  j  avois  promis  d'envoyer  de  mes  nouvelles,  comme 
j'avois  fait  par  six  hommes  que  lesJésuistesdesbauchèrent,  en 
leur  disant  que  le  R.  P.  Louis  et  ses  compagnons  de  voyage 
avoicnt  esté  tuez.  On  les  y  laissa  aller  seuls  pour  montrer 
qu'ils  n'estoient  pas  traitez  en  esclaves,  et  que  Du  Lhut  a  tort 
de  se  vanter  de  les  avoir  tirez  d'esclavage,  puisque  dans  la 
route  et  tant  qu'ils  ont  eu  des  vivres,  les  François  ont  eu  le 
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meilleur,  quoyqu'ils  ayent  bien  Jcusné,  lorsque  les  Sauvages 
ont  manque  de  vivres.  La  jalousie  fut  la  seule  cause  du  pil- 
lage, car,  comme  ils  estoient  de  divers  villages  et  fort  peu  de 
celuy  où  les  François  dévoient  aller,  ils  firent  cela  pour  avoir 
part  aux  marchandises,  dont  ils  craignoient  de  ne  rien  avoir  si 
elles  entroient  une  fois  dans  le  village  où  les  François  seroient  ; 
mais  les  anciens  blasmèrent  fort  la  jeunesse,  et  ont  offert  et 
commencé  la  satisfaction  que  ledit  Accault  doit  recevoir.  Ils 
retenoient  si  peu  les  François  esclaves  qu'ils  donnèrent  au 
R.  P.  Louis  et  au  Picard  un  canot  pour  venir  chercher  de 
mes  nouvelles.  Tout  ce  que  Du  Luth  peut  dire,  c'est  qu'estant 
arrivé  où  le  Père  et  les  deux  François  estoient  venus  en  chasse 
du  village  où  il  alla  pour  la  première  fois  avec  eux,  lorsqu'ils 
y  retournèrent,  il  leur  facilita  le  moyen  d'en  revenir  plus  tost 
qu'ils  n'auroient  fait,  à  cause  qu'on  avoit  dissuadé  d'y  aller 
ceux  que  je  leur  envoyois;  mais  nous  les  aurions  esté  chercher 
le  printemps  suivant,  si  nous  n'avions  appris,  comme  nous 
fismes  l'hyver,  leur  retour  par  les  Outagamis  chez  qui  ils 
avoient  passé,  Accault  s'y  trouvant  mesme  si  peu  en  esclave 
qu'il  y  vouloit  rester  jusqu'à  ce  qu'il  eust  receu  le  payement 
qu'on  luy  avoit  promis. 

Je  ne  doute  pas  qu'on  ne  dise  plusieurs  choses  de  ce 
voyage  : 


1°  Que  je  devois  envoyer  un  homme  qui  entendist  la  lan- 
gue. A  cela  il  est  aisé  de  rcspondre  que  je  n'envoyois  pas  Ac- 
cault aux  Nadouesioux,maispour  remonter  la  Grande  Rivière; 
qu'il  entendoit  la  langue  de  ceux  qui  estoient  les  plus  proches, 
comme  les  Otoutanta,les  Aiounouca,les  Kikapou  et  Maskou- 
tens  Nadouesioux,  chez  qui  il  devoit  passer  auparavant,  et  de 


LE   PÈRE  LOUIS   HENNEIMN  25() 

là  prendre  langue  pour  aller  plus  loin,  estant  impossible  d'en 
envoyer  qui  entendissent  toutes  les  langues. 

On  dira  également  que,  dans  les  premiers  voyages,  il  ne 
falloit  pas  aller  avec  tant  de  marchandises,  qui  tentent  la 
jeunesse  mal  obéissante  aux  anciens  et  les  porte  à  des  entre- 
prises qu'ils  ne  fairoient  pas  s'ils  ne  voyoient  rien  qui  les  ten- 
tast.  A  cela  je  responds  qu'envoyant  à  ces  nations  dont  nous 
avions  eu  connoissance  aux  Islinois,  et  de  qui  Âccault  estoit 
aimé,  parcequ'il  y  avoit  passé  deux  hivers  et  un  esté,  pendant 
lequel  temps  il  avoit  veu  plusieurs  des  plus  considérables  des 
villages  où  il  devoit passer,  qu'il  avoit  gagnez  par  de  petits  pré- 
sents, il  n'y  avoit  rien  à  craindre  au  moins  probablement,  n'y 
ayant  pas  d'apparence  qu'ils  deussent  rencontrer  une  armée  de 
Nadouesioux  à  trois  cents  lieues  de  ce  pays.  Secondement,  ces 
voyages  estant  pénibles,  ceux  qui  les  entreprennent  ne  le  font 
que  par  l'espérance  du  gain  qu'on  ne  sçauroit  faire  sans  mar- 
chandise. Troisiesmement,  plusieurs  de  ces  Sauvages,  estant 
venus  aux  Islinois  pendant  que  nous  y  séjournions  et  ayant 
veu  les  marchandises  que  nous  y  avions,  seroient  entrez  en 
défiance  ou  en  jalousie,  croyant  qu'allant  en  leur  pays  avec 
peu  de  chose,  ce  seroit  ou  manque  d'amitié  pour  eux  ou  quel- 
que mauvais  dessein.  Enfin,  voulant  les  attirera  venir  acheter 
de  nos  denrées  et  leur  en  faire  gouster  l'usage,  il  en  falloit  un 
nombre  un  peu  considérable. 

J'ay  creu  qu'il  estoit  à  propos  de  vous  faire  le  narré  des  aven- 
tures de  ce  canot,  parce  que  je  ne  doute  pas  qu'on  en  parle,  et 
si  vous  en  souhaitez  conférer  avec  le  Père  Louis  Hempin, 
Recollect,  qui  est  repassé  en  France,  il  faut  un  peu  le  connois 
tre,  car  il  ne  manquera  pas  d'exagérer  toutes  choses:  c'est  son 
caractère;  et  à  moy-mesme,  il  m'a  escrit  comme  s'il  eust  esté 
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tout  près  cl'cstrc  bruslc  quoyqu'il  n'en  ait  pas  esté  seulement 
en  danger;  mais  il  croit  qu'il  luy  est  honorable  de  le  faire  de  la 
sorte,  et  il  parle  plus  confonncuieiil  à  ce  qu'il  veut  qu\i  ce 
qu'il  sçait. 

Au  reste  pour  revenir  à  nostre  commerce  dans  un  pays 
neuf  et  où  c'est  îl  moy  h  mettre  le  prix  aux  choses,  il  ne  faut 
pas  douter  qu'on  en  doive  espérer  un  grand  profit.  On  peut 
dire  en  général  qu'il  sera  très-avantageux  parce  qu'il  y  faut 
peu  d'avances,  et  si  les  peaux  de  bœuf  valent  quelque  chose  en 
France  et  qu'il  n'y  ayt  point  de  danger  d'en  envoyer  trop,  c'est 
un  trésor  icy  qu'on  ne  sçaurait  espuiser.  On  les  aura  des  Sau- 
vages à  bon  marché.  On  en  peut  élever  de  petits  tant  qu'on 
voudra,  estant  très-facile  à  en  prendre  de  petits,  et  ils  se 
privent  d'eux-mesmes  dès  qu'ils  ont  perdu  leur  mère,  comme 
j'ay  veu  dans  les  villages  Sauvages.  Il  ne  faudra  que  la  des- 
pense de  les  garder,  estant  tout  accoustumez  à  l'hyver  du  pays  ; 
et  on  en  tuera  un  très-grand  nombre  à  la  chasse.  Si  ma  veue 
d'une  tannerie  n'a  point  d'inconvénient  du  costé  de  la  France 
et  si  on  peut  avoir  l'entrée  franche  des  cuirs  tannez,  comme 
venant  du  Royaume,  il  y  a  de  tout  ce  qu'il  faut.  Si  on  se 
servoit  pour  cela  de  Nègres,  à'qui  on  feroit  apprendre  les  mes- 
tiers,  ce  seroient  de  grandes  richesses  que  les  seuls  cuirs  et  les 
chanvres.  Les  castors  et  les  loutres  sont  plus  près. 

J'ay  attiré  5o  familles  Sauvages  de  la  Nouvelle- Angleterre, 
qui  ont  quitté  leur  pays  par  haine  des  Anglois  et  par  la  disette 
de  castor.  Ils  se  vouloient  donner  aux  Iroquois  :  la  beauté  du 
pays  et  mon  adresse  les  ont  retenus.  On  en  retirera  de  grands 
avantages  par  la  suite.  On  peut  faire  encore  ce  qu'on  voudra 
de  nourriture  et  de  bled  à  peu  de  frais,  les  Islinois  m'ayant 
abandonné  depuis  leur  défaite  plus  de  dix  mille  arpents  de 


AVANTAGES    A    TIKHR    DE    LA    hKCOLVERTE. 


2G1 


terre  qui  a  este  souvent  ensemencée-,  c'est  la  meilleure  du 
monde,  et  toute  preste  à  la  charrue.  Il  ne  fitut  que  des  hommes, 
dont  le  temps  seroii  bien  employé  au  labeur  par  le  débit  qu'on 
en  pourroit  faire  aux  Isles.  Je  ne  sçais  si  je  dois  parler  de  la 
construction  des  navires  pour  le  Roy,  ils  ont  si  mal  réussy  en 
Canada  que  cela  pourroit  passer  pour  chimère;  mais  il  y  a 
bien  de  la  diftércnce.  Les  bois  de  Canada  font  de  grands  frais 
à  tirer  des  forcsts  où  il  se  trouve  peu  de  chesnes  blancs  et  fort 
loin  les  uns  des  autres,  les  rouges  n'y  valant  rien  et  la  pluspart 
du  peu  qu'il  y  a  de  chesnes  blancs  se  trouvant  eschaull'ez;  les 
chemins  dans  ces  bois  sont  très-dilliciles,  parce  que  les  chemins 
y  sont  embarrassez  de  quantité  d'arbres  renversez,  et  le  peu 
qu'on  peut  avoir  de  chesnes  sains  est  tousjours  si  poreux  qu'il 
s'imbibe  tout  d'eau,  devient  pesant  et  bientost  pourry.  Celuy 
de  la  Louisiane  est  quasi  tout  blanc,  nussy  plein,  bon  et  sain 
que  celuy  de  France  pour  le  moins.  On  en  trouve  le  long  de 
toutes  les  rivières  où  il  y  a  peu  d'autres  bois,  et  les  chesnayes 
sont  la  pluspart  si  peu  cspaisses  qu'il  n'y  a  guère  d'endroits  où 
les  charrois  ne  puissent  marcher  commodément,  les  terres 
estant  si  prestes  à  estrc  labourées,  et  les  campagnes  nourrissant 
si  grande  abondance  dcbestes,  comme  les  rivières  de  gibier  et 
de  poisson.  La  nourriture  des  hommes,  très-chère  en  Canada, 
y  seroit  à  grand  marché,  et  il  en  faudroit  peu,  pouvant  se 
servir  de  Nègres  pour  la  plus  grosse  besogne.  D'ailleurs, 
au  lieu  qu'en  Canada  chacun  a  suftisamment  d'occupation 
à  défricher  assez  de  champ  de  quoy  se  nourrir,  les  terres  estant 
icy  toutes  disposées,  les  habitans  y  pourroient  faire  des  toiles 
et  des  cordages  du  chanvre  qui  y  vient  naturellement,  ce  qui 
cspargneroit  les  grands  frais  qu'il  faut  pour  envoyer  les  agrès 
en  Canada,  pour  ceux  qu'on  y  veut  faire  bastir. 
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Je  ne  parle  point  des  mines,  n'ayant  rien  d'assez  asscuré,  à 
moins  que  ce  que  M,  Plet  emporte  ne  se  trouve  bon  ;  mais, 
comme  j'ay  des  engagemens  avec  M.  Thouret,  je  ne  peux 
entrer  avec  personne  en  de  nouvelles  liaisons  que  du  consen- 
tement de  Mademoiselle  sa  femme.  Comme  il  a  eu  part  aux 
pertes  que  j'ay  faites,  il  est  juste  qu'elle  partage  le  gain  qu'on  en 
doit  présentement  espérer.  Néantmoins  comme  on  a  l'obliga- 
tion à  M.  Plet  d'en  avoir  bien  usé,  je  seray  ravi  s'il  se  peut 
accommoder  avec  elle.  Il  n'y  a  personne  à  qui  j'aime  autant 
avoir  affaire. 

A  l'esgard  de  touts  ceux  à  qui  je  dois,  j'espère  les  satisfaire 
l'année  prochaine  au  moins  pour  la  plus  grande  partie,  et  ainsi 
faire  cesser  ces  sortes  de  plaintes  desquelles  les  malheurs  sont 
seuls  la  cause,  sans  que  j'y  aye  contribué  par  ma  faute.  Le  plus 
grand  chagrin  que  j'en  ay,  c'est  de  n'estre  pas  encore  en  estât 
de  me  satisfaire  à  vostre  esgard.  Après  les  obligations  que  je 
"ous  ay ,  M.  Plet  ne  sçauroit  assez  faire  pour  y  suppléer,  et  vous 
verres,  comme  j'espère,  Tannée  prochaine  qu'il  n'y  a  personne 
plus  à  vous  ni  plus  reconnaissant  que 

DE  La  Salle. 
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dk  la  salle  pend. .nt  ses  explorations. 

accusations 

DiHIGI'-ES    CONTRE    LUI     PAR    l'|NTI:NI)ANT     DU     CHESNEAU. 

UN  DES  AMIS  DU  DI'COUVREUR  LE  D|:|-I:NI)   IIN  COUK 

IL    SE    DÉFEND    LUi-MÉME. 

IDÉES  DE  MISSIONS    QUE    SES    DÉCOUVERTES   SUGGÈKENl 
AUX  SUI.PICIENS. 

PREMIERS  MENSONGES  |;T  PRIùMIERs  MIXOMPTES 
DU  PÈRE  LOUIS  HENNEPIN. 
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UK    M.     DU  CIIKSNKAL'    CONTUK    LA    SAI.LK. 


Résumé  d'une  Icllrc  de  l' Intendant  de  la  Nouvelle-France 

au  Ministre. 

i3  N'civcmbrc  iô8o. 

Le  sieur  de  La  Salle,  gouverneur  du  Ibrt  de  Frontenac, 
sous  prétexte  d'une  dcscouv-rte,  envoyé  traiter  et  traite  luy- 
mesmedans  les  nations  Outaouasesqui  ne  sont  pas  de  sa  con- 
cession, et  donne  des  congés  à  plusieurs  particuliers  d'aller 
traiter  avec  les  Sauvages. 

Du  Chesncau  en  a  parlé  à  AL  de  Frontenac,  et  cela  est  très- 
préjudiciable  à  la  colonie. 

Il  a  mesme  donné  des  congez  au  gouverneur  de  Montréal,  au 
juge  et  aux  deux  secrétaires  du  sieur  de  Frontenac;  du  Ches- 
ncau envoyé  copie  de  quelques-uns  au  sieur  de  lielenzany.  Il 
en  adressé  un  mémoire  qu'il  a  porté  audit  sieur  de  Frontenac 
avec  les  pièces  justificatives, 

i  I  rendra  compte  de  toutes  choses  à  son  ordinaire  et  envoyera 
despièces  justificatives,  et,  quand  il  n'y  en  aura  point,  il  expli- 
quera ses  soupçons. 
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II 

BLAME  DU  ROI 

A    PROPOS    DES    ACCUSATIONS    DE    M.    DU    CHESNEAU. 


Extrait  d'une  lettre  du  Roi  au  comte  de  Frontenac. 

Versailles,  3o  Avril  i68i. 

J'ay  veu  jusqu'à  présent  peu  de  succez  de  l'entreprise  du- 
dit  sieur  de  La  Salle  pour  la  descouverte  de  la  pa:îie  occiden- 
tale -,  et  comme  on  prétend  qu'il  a  donné  des  permissions  à 
plusieurs  particuliers  de  traiter  avec  les  Sauvages,  sous  pré- 
texte de  cette  descouverte,  vous  devez  bien  luy  expliquer  que 
mon  intention  n'est  pasquMl  donne  de  pareilles  permissions. 


III 


ACCUSATIONS 

DIRIGÉES    CONTRE    LA   SALLE    —    GUERRE    AVEC    LES    IROQUOIS. 


Extrait  d'un  mémoire  de  Du  Cliesneau,  adressé  au  Ministre 
pour  faire  connaître  les  nations  saurages  desquelles  les 
Français  tiraient  leurs  pelleteries. 

I  ;î  Novembre  lôiSi . 

Les  Sauvages  Outawacs.  qui  sont  divisez  en  pluf.ieurs  na- 
tions et  qui  sont  les  plus  proches  de  nous,  sont  ceux  c]ui  nous 
apportent  le  plus  d'utilité  parccque  nous  avun^  le  castor  par 
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leur  moyen,  et  quoyque  pour  la  pluspart  ils  ne  le  chassent  pas 
et  qu'ils  n'en  ayent  qu'en  petite  quantité  dans  leur  pays,  ils  le 
vont  chercher  dans  les  lieux  plus  esloigncz  et  donnent  en  es- 
change  nos  marchandises  qu'ils  viennent  quérir  à  Montréal. 

Ceux-là  sont  les  Themistamens,  Nepissiriniens,Mississakis, 
Amikouës,  Sauteurs,  Kiskakons  et  Thionontatoronons.  Ils 
tirent  les  pelleteries,  du  costé  du  Nord,  des  gens  des  terres  des 
Kilistinons,  des  Assiniboels  et  des  Nadouesioux,  et  du  costé 
du  Sud,  des  Sakis,  des  Poutouatamis,  Puants,  Oumalominis 
ou  de  la  Folle- Avoine,  Outagamis  ou  Renards,  Maskoutens, 
Miamis  et  Islinois, 

Ce  n'est  pas  que  quelques-unes  de  ces  nations  ne  descen- 
dent à  Montréal,  mais  pour  l'ordinaire  ils  ne  le  font  pas  en 
si  grand  nombre  parcequ'ils  sont  trop  esloignez,  qu'ils  ne  sont 
pas  bons  canoteurs,  et  que  les  autres  Sauvages  les  intimident 
alin  de  leur  porter  des  marchandises  et  d'en  profiter. 

L'intérest  de  ces  peuples  est  d'cstre  en  paix  les  un?  avec  les 
autres,  de  jouir  d'une  grande  liberté  dans  leur  commerce, 
d'cstre  traitez  doucement  quand  ils  sont  à  Montréal,  den'estre 
point  trompez  dans  le  débit  des  marchandises  qu'on  leur  vend, 
et  qu'on  responde  libéralement  aux  présents  qu'ils  font  sans  en 
exiger,  puisqu'il  est  certain  qu'en  leur  donnant  seulement  la 
moitié  de  la  valeur  de  ce  qu'on  reçoit  d'eux  ils  sont  contens. 

Leur  intérest  est  encore  d'avoir  beaucoup  de  scureté  et  de 
facilité  à  porter  des  marchandises  à  ceux  qui  ne  descendent 
pas  à  Montréal,  et  de  n'en  estre  point  empcschcz  par  un  grand 
nombre  de  François  qui  troublent  leur  commerce,  et  que,  lors- 
qu'il arrive  des  différends  et  desguerre^'  entre  toutes  ces  nations 
le  Gouverneur  général  s'cmployc  pour  les  apaiser  et  pour 
leur  procurer  la  paix. 
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Comme  ces  peuples  ne  traitent  jamais  d'aflaires  qu'ils  ne 
fassent  des  prcsens  pour  représenter  et  fortifier  leurs  paroles, 
si  on  ne  reçoit  honnestement  ce  qu'ils  offrent  volontairement  et 
qu'on  les  oblige  de  donner  plus  qu'ils  n'ont  prétendu,  ils  tas- 
chcnt  de  s'accommoder  entre  eux  et  ils  ont  un  grand  mespris 
pour  les  gens  intéressez,  et  sans  une  grande  nécessité,  ils  ne  se 
servent  point  des  négociations  qu'on  leur  veut  vendre. 

C'est  ce  qui  est  arrivé,  il  y  a  un  an,  à  l'occasion  de  l'irruption 
que  firent  les  Iroquoisdans  le  pays  des  Islinois,  dans  laquelle 
les  Miamis  se  trouvent  engagez  et  dont  je  parleray  dans  la 
suite. 

Ceux-ci,  estant  dans  de  grandes  appréhensions  des  Iro- 
quois,  les  firent  rechercher  d'accommodement,  leur  envoyèrent 
des  présens  et  les  prièrent  de  s'accommoder  à  l'amiable  sans 
l'entremise  du  Gouverneur  des  François,  parcequ'elle  leur 
coustoit  trop. 

Nosintérests  sont  de  tenir  ces  peuples  en  union,  de  prendre 
connoissance  de  tous  leurs  diflérends,  quelque  petits  qu'ils 
soyent,  de  veiller  avec  soin  qu'il  ne  s'en  termine  pas  un  sans 
notre  médiation,  ei  de  nous  rendre  en  toutes  choses  leurs  arbi- 
tres et  leurs  protecteurs  et  les  engager  par  là  dans  une  grande 
dépendance,  et  par  la  douceur  avec  laquelle  on  les  traitera, 
leur  faisant  des  caresses,  leur  donnant  quelques  présens,  les 
envoyant  visiter,  ne  soutirant  pas  qu'un  grand  nombre  de 
François,  qui  font  b<  "i.-oup  d'insolences,  aillent  dans  leurs 
pays,  et  s'en  tenant  à  la  dernière  ordonnance  de  Sa  >[ajesté  pour 
les  permissions  qu'on  doit  donner  de  faire  ces  voyages. 

11  faut  aussi  leur  faire  connoisire  que  tout  leur  bonheur  con- 
siste à  estre  attachez  aux  François,  et  qu'ils  ne  peu\  cnt  mieux 
marquer  leur  attachement  qu'en  liant  pour  tousjours  le  corn- 
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mcrcc  avec  eux,  qui  est  le  moyen  d'entretenir  l'amitié  récipro- 
que et  de  nous  obliger  de  pourvoir  à  tous  leurs  besoins. 

Mais  notre  principal  intérest,  et  qui  fera  seul  réussir  tous 
nos  dessems,  est  celuy  que  nous  devons  prendre  d'establir  so- 
lidement la  religion  parmi  ces  peuples  qui  y  ont  quelque  dis- 
position, ce  qui  réussiroit  si  les  personnes  qui  ont  l'autorité 
dans  ce  pays  chastioient  ceux  qui  leur  donnent  de  mauvais 
exemples  et  s'ils  empcschoient  qu'on  leur  portast  de  l'eau- dé- 
vie, comme  le  Roy  l'a  défendu  par  son  ordonnance  de  l'année 
1679,  parceque  l'ivrognerie  est  parmi  eux  le  plus  grand  obsta- 
cle à  la  religion,  qu'elle  les  ruine  de  santé  et  de  biens  et  cause 
entre  eux  des  querelles,  batteries  et  des  meurtres,  auxquels  on 
ne  peut  remédier  à  cause  de  l'esloignement,  et  ces  pauvres 
gens  ont  une  si  grande  passion  pour  l'eau-de-vic,  qu'ils  ne 
prennent  quepour  s'enivrer,  qu'ils  n'ont  rien  de  trop  cher  pour 
en  avoir,  ce  qui  fait  qu'outre  les  désordres  dont  je  viens  de 
parler,  ils  consomment  en  desbauche  tout  leur  castor,  et  que, 
pour  avoir  des  marchandises  pour  leurs  nécessitez,  ils  s'endet- 
tent et,  ne  pouvant  plus  payer,  ils  ne  reviennent  plus  et  trom- 
pent ainsi  les  François  qui  leur  ont  preste  leur  bien. 

Pour  faire  bien  connoistre  Testât  dans  lequel  se  trouvent 
présentement  toutes  ces  nations  sauvages,  il  est  nécessaire 
d'expliquer  ce  qui  a  donné  lieu  aux  Iroquois  depuis  trois  ans 
de  foire  une  guerre  cruelle  aux  Islinois.  Ces  premiers,  qui  sont 
fort  guerriers,  qui  ne  peuvent  demeurer  sans  allaires  et  qui 
prétendent  s'assujettir  toutes  les  autres  nations,  quoiqu'ils  ne 
composent  que  cinq  villages  et  ne  puissent  mettre  sou.s  les  ar- 
mes que  deux  mille  hommes  au  plus,  ne  manquent  jamais  de 
prétexte  pour  faire  la  guerre. 

Celuy  qu'ils  ont  pris  pour  celle-cy  a  esté  qu'il  y  n  vingt  ans 
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qu'allant  à  la  guerre  contre  les  Outagamis,  ils  rencontrèrent 
les  Islinois  et  en  tuèrent  un  assez  grand  nombre.  Ils  conti- 
nuèrent les  années  suivantes,  et  enfin,  après  en  avoir  beau- 
coup destruit,  ils  les  contraignirent  de  quitter  leur  pays  et  de 
s'enfuir  dans  des  lieux  fort  esloignez. 

L'Iroquois,  ayant  fait  abandonner  cette  nation  des  Islinois, 
ne  s'en  mit  plus  en  peine  et  fit  la  guerre  à  une  autre  appelée 
des  Andosagués,  qui  estoit  fort  nombreuse,  qu'ils  ont  enfin 
entièrement  ruinée.  Pendant  le  temps  de  cette  guerre,  les 
Islinois  revinrent  dans  leur  pays,  et  les  Iroquois  se  sont  plaints 
qu'à  diverses  rencontres  les  Islinois  ont  tué  près  de  quarante 
personnes  des  leurs  qui  alloient  à  la  chasse  du  castor  dans 
leur  pays,  et,  pour  en  tirer  raison,  ils  ont  résolu  de  leur  faire 
la  guerre;  mais  le  véritable  motif  a  esté  de  satisfaire  les 
Anglois,  dont  ils  sont  trop  proches  voisins  par  Manatte  et  par 
Orange,  lesquels,  à  force  de  présens,  îes  ont  portez  à  cette 
entreprise,  afin  de  les  obliger  de  leur  donner  leur  castor,  pour 
ensuite  l'aller  traiter  avec  eux ,  et  d'intimider  toutes  les  autres 
nations  et  de  les  contraindre  à  faire  de  mesme. 

La  mauvaise  conduite  du  sieur  de  La  Salle,  gouverneur  du 
fort  de  Frontenac,  qui  est  assez  proche  des  Iroquois,  a  beau- 
coup contribué  à  leur  faire  prendre  ce  dessein,  parcequ'après 
avoir  obtenu  la  permission  de  faire  la  descouverte  de  l'embou- 
cheure  de  la  Grande  Rivière  de  Mississipi,  et,  comme  il  disoit, 
la  concession  des  Islinois,  il  n'a  plus  gardé  de  mesure  avec 
eux  :  il  les  a  mal  traitez,  et  a  dit  qu'il  porteroit  des  armes  et 
de  la  poudre  aux  Islinois,  et  mourroit  en  combattant. 

En  effet,  ils  ont  veu  qu'il  leur  en  a  porté  en  quantité,  et 
qu'après  avoir  traité  avec  eux  il  s'en  est  revenu  sans  conti- 
nuer sa  descouvertc,  qui  estoit  le  prétexte  de  son  voyage  au- 
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près  desdits  Sauvages,  comme  il  lY'stoit  auprès  des  François, 

Les  Iroquois  firent  partir  l'année  dernière  (1G80),  au  mois 
d'Avril,  une  armée  composée  de  cinq  à  six  cents  hommes, 
qui  s'approchèrent  d'un  village  des  Islinois,  où  le  sieur  de 
Tonty,  qui  est  un  des  hommes  du  sieur  de  La  Salle,  se  trouva 
avec  quelques  François  et  deux  Pères  RécoUects,  que  les  Iro- 
quois laissèrent  en  paix,  un  desquels,  très-saint  homme,  a 
esté  tué  depuis  par  les  Sauvages;  mais  ils  ne  voulurent  point 
cscouter  les  propositions  de  paix  que  leur  fit  le  sieur  de  Tonty, 
qui  fut  un  peu  blessé  dans  le  premier  abord;  et  les  Islinois 
s'estant  enfuis  à  cent  lieues  de  là,  ils  furent  poursuivis  par  les 
Iroquois,  qui  en  tuèrent  et  prirent  jusques  à  douze  cents,  tant 
hommes,  femmes  qu'enfans,  sans  avoir  perdu  que  trente 
hommes. 

Les  Iroquoi:^,  revenant  chez  eux  chargez  de  castor  et  de 
quelques  marchandises,  passèrent  chez  les  Miamis  et  mirent 
en  délibération  s'ils  les  dévoient  attaquer.  Ils  ne  le  firent  pas 
néantmoins,  et  comme  quelques-uns  de  leurs  gens  avoient  tué 
un  enfant  à  la  chasse  et  avoient  pris  quelques  femmes  de  cette 
nation,  les  anciens  de  leur  village  allèrent  chez  les  Iroquois 
avec  des  présens  pour  leur  demander  les  prisonniers ,  disant 
qu'ils  estoient  -imis,  ce  qui  leur  fut  accordé,  et  mesme  on  leur 
donna  un  enfant  Islinois  à  la  place  de  celuy  qui  avoit  esté  tué. 

Un  autre  parly  de  l'armée  Iroquoise,  s'estant  destaché, 
rencontra  quelques  chasseurs  de  la  Baye  des  Puants,  qu'ils 
prirent  ot  amenèrent  dans  leur  pays,  sans  néantmoins  leur 
dure  les  mauvais  traitemens  dont  ils  maltraitent  les  captifs. 

La  victoire  que  les  Iroquois  ont  remportée  les  a  si  fort 
enorgueillis  qu'ils  ont  continué  depuis  ce  temps-là  d'envoyer 
plusieurs  partis  en  guerre,  dont  on  ne  sçait  pas  encore  le  suc- 
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ccz,  mais  qu'on  ne  doute  pas  devoir  cstrc  avantageux  pour 
eux,  parcequ'ils  sont  très-belliqueux  et  que  les  Islinois  ne  le 
sont  guères. 

Ils  avoient  cependant  eu  quelque  appréhension  que  le  Gou- 
verneur François  ne  fust  mal  satisfait  de  cette  guerre,  et  ils 
croyoient  qu'il  iroit  cet  été  au  fort  de  Frontenac  et  qu'il  les 
inviteroitd  y  venir,  à  quoi  ils  se  préparoient,  et  peut-cstre  au- 
roit-ii  accommodé  les  choses;  mais  il  a  négligé  ce  voyage  '. 

11  est  encore  arrivé  une  chose  faschcuse  cette  année,  le 
uf  Septembre  dernier,  qui  est  que  quelques  Sauvages  de  la 
Baie  des  Puants,  allant  à  la  chasse,  trouvèrent  un  Iroquois 
Sonnontouan,  considérable  dans  son  village,  et  le  prirent  à 
fin  de  leur  servir  d'otage,  au  cas  que  les  Iroquois  ne  leur 
eussent  pas  renvoyé  quelques-uns  de  leurs  gens  qu'ils  avoient 
pris  comme  il  avoit  été  dit  ci-dessus,  et  le  menèrent  proche  du 
lieu  des  Kiskakons,  au  village  de  .Michilimakinak,  et  le  trai- 
tèrent tousjours  fort  honnestement.  Quelques  jours  avant,  le 
sieur  deToniy  estoit  arrivé  audit  village,  qui  revenoit  du  fort 
de  Frontenac,  où  il  s'estoit  abouché  avec  le  sieur  de  La  Salle, 
et  s'en  alloit  aux  Miamis,  chez  lesquels  ledit  sieur  de  La  Salle 
doit  hyverner.  Cependant  quelques  Tionontateronons,  ayant 


I.  »  Je  reiitis  compte  ù  Sa  Majesté  de  la  Jisposition  où  sont  les  nations  Iro- 
quoiscs  dont  les  esprits  s'aliènent  de  nous  par  les  diverses  intrigues  qui  se  font 
pour  les  porter  à  quelque  rupture,  et  qui  poiirroicnt  s'aigrir  encore  davantage  par 
un  nouvel  accident  arrive  au  mois  de  Septembre  dernier,  à  Micliilimaliinak,  dans  la 
mission  des  KR.  PP.  Jésuites,  au  bout  du  lac  Huron,  dont  j'eus  advi>  vers  la  lin 
du  mois  dernier  et  que  j'ay  aJjousté  à  la  depesche  du  Roy 

(1  Vous  verres,  Monseigneur,  par  la  lettre  que  m'escrit  le  Père  ex-siipéricur  decelte 
mission,  l'alarme  qu'en  prernent  les  Cinq  Nations  des  environs  et  les  secours 
qu'elles  demandent  et  que  vous  sçavés  bien  que  je  ne  suis  pas  en  estât  de  leur 
donner  et  moins  encore  de  suivre  le  conseil,  qu'il  semble  que  le  Père  voudroit 
m'insinuer,  de  commencer  la  guerre  aux  Tsonnontouans.  ce  qui  n'est  qu'une  suite 
de  ceux  qu'ils  m'ont  donnés  depuis  quelques  années,  auxquels  je  n'ay  pas  estimé 
devoir  déférer,  n 

(ICxtrait  J'uHi;  lettre  du  comte  de  Frontenac  au  Ministre,  2  Novembre  i68i.) 
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rencontre  une  petite  fille  Islinoisc,  esclave  du  Sonnontouan, 
cjui  s'étoit  esgarée  quatre  Jours  avant  sa  prise,  l'emmenèrent 
aussy  audit  lieu  de  Michilimakinak,  dans  une  cabane  proche 
du  village  des  Kiskakons,  d'où  quelques  Islinois  qui  s'y  sont 
retirez  l'enlevèrent  et  la  menèrent  dans  la  cabane  où  cstoit 
pour  lors  le  sieur  de  Tonty,  qui  régaloit  quelques  Sauvages 
pour  quelques  bons  otVices  qu'il  en  avoit  receus  dans  sa  néces- 
sité, et  avoit  donné  son  couteau  à  un  Islinois  pour  hacher  le 
pétun  dont  il  leur  faisoit  présent.  Dans  ce  temps  les  Tionon- 
tatcronnons  vinrent  dans  ladite  cabane  et  y  amenèrent  Plro- 
quois  Sonontouan  captif,  qui,  ayant  vcu  la  fille  Islinoise,  la 
reconneut  pour  son  esclave,  et  lesTionontateronons  voulurent 
obliger  les  Islinois  de  la  lui  rendre  et  leur  firent  quelque 
raillerie  qui  les  piqua  de  telle  sorte  que  l'un  d'eux  se  leva  tout 
en  colère,  et  dit  qu'on  pouvoit  emmener  l'esclave  Islinoise  et 
qu'il  se  rendoit  maistre  de  l'Iroquois;  et,  sur  quelques  nou- 
velles railleries  désobligeante.:,  il  arracha  des  mains  de  :;c8 
camarades  le  couteau  que  le  sieur  de  Tonty  avoit  preste  et  en 
frappa  Tlroquois,  et  mcsmc  ceux  qui  voulurent  Tempeschcr 
de  redoubler,  et,  malgré  tous  les  elForts  que  Ton  fit  pour  em- 
pcscher  sa  violence,  il  acheva  de  le  tuer. 

Aussitôt  les  Tionontateronons  ne  songèrent  plus  qu'à  en- 
voyer promptcment  aux  Iroquois  pour  les  avertir  qu'un  de 
leurs  chefs  avoit  esté  tué  par  les  Islinois,  dans  la  cabane  des 
Kiskakons ,  par  le  couteau  des  François.  Eii  mcmc  temps, 
toutes  les  nations  Outawases,  qui  apprirent  ce  meurtre,  furent 
dans  la  frayeur  de  la  colère  de  i'Iroquois,  et  en  envoyèrent 
donner  advis  au  Gouverneur  des  François,  ne  doutant  point 
qu'ils  ne  deusscnt  avoir  bicntost  la  guerre  dans  leur  pays.  Mon- 
sieur le  Gouverneur  rcceut  cette  nouvelle  et  il  en  parla  à  l'in- 
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tendant,  et  ils  jugèrent  qu'il  n'y  avoit  rien  à  faire  pour  le 
présent  que  d'envoyer  aux  Iroquois  pour  leur  faire  le  récit 
véritable  de  ce  qui  s'estoit  passé;  de  les  inviter  de  se  trouver 
dès  le  printemps  au  fort  de  Frontenac,  où  Monsieur  le  Gou- 
verneur se  rendroit,  et  de  leur  marquer  cependant  de  ne  rien 
entreprendre,  et  d'envoyer  aussi  donner  advis  aux  Outawacs 
des  mesures  qu'on  prenoit  avec  les  Iroquois  pour  les  faire 
revenir  de  leurs  craintes. 

L'intendant  est  persuadé,  et  il  en  oseroit  respondre,  que,  si 
on  caresse  les  Iroquois,  si  on  leur  fait  quelques  présents  qui 
ne  cousteroient  rien,  si  ceux  qu'ils  font  estoient  bien  employez 
et  réservez  pour  en  faire  de  nouveaux  dans  les  occasions, 
comme  faisoient  MM.  de  Tracy  et  Courcelles,  qu'on  leur  oste 
la  pensée  que  nous  voulons  fournir  des  armes  et  de  la  poudre 
aux  Islinois,  et  qu'on  les  asseure,  au  contraire,  que  nous  ne 
souhaitons  autre  chose  que  d'entretenir  en  paix  toutes  ces  na- 
tions, dont  nous  sommes  les  pères,  et  de  chastier  ceux  qui 
l'enfreindront,  à  quoi  serviront  extrêmement  les  Pères  Jé- 
suites, tant  ceux  qui  sont  parmi  eux  que  ceux  qui  gouvernent 
la  mission  de  la  prairie  de  la  Madelaine,  qui  est  au  milieu  de 
nous,  remplie  des  plus  considérables  de  cette  nation,  aussi 
bien  que  Messieurs  de  Saint-Sulpice,  qui  ont  soin  de  celle  de 
la  montagne  de  Montréal ,  dans  laquelle  il  y  a  des  Iroquois 
fort  estimez,  nous  restablirons  le  calme  et  le  repos  dans  le 
pays  et  asseurerons  notre  commerce. 


le 


IV 


NECESSITE  DE  SE  PRÉPARER 

A    DES    MISSIONS    DANS    LES    NOUVEAUX    PAYS   DE    LOHIO 
ET    DU    MISSISSIPI. 


Extrait  d'une  lettre  de  M.  de  Tronsoii,  supérieur 
de  la  communauté  de  Saint-Sulpice,  à  M.  l'abbé  de  Belmont. 

3o  May  1681. 

M.  de  Cicc  scroit  un  bon  ouvrier  pour  le  Mississipy  et  la  ri- 
vière d'Oio  ;  mais  je  ne  sais  s'il  en  voudra  goustcr,  lorsqu'on 
sera  en  estât  d'entreprendre  ces  missions.  Car,  à  moins  que 
le  Roy  ne  s'en  mesle  et  que  Ton  ne  prenne  la  résolution  d'es- 
tablir  parmy  ces  peuples  plus  esloignez  des  colonies  fran- 
çoiscs,  on  ne  pourroit  pas  y  soutenir  des  missions.  Il  faut  ce- 
pendant tascher  de  se  tenir  prests  pour  y  aller  aussytost  que 
le  Seigneur  en  donncroit  les  ouvertures;  c'est  son  ouvrage, 
et  c'est  à  luy  à  appeler  ses  ouvriers. 


A/,  de  Tronson^  à  M.  Trouvé^  Sulpicicn. 


i"  Juin  1681 


Je  conviens  que  le  Niagara  seroit  un  lieu  bien  propre  pour 
establir  une  colonie,  et  que  ce  seroit  une  mission  bien  utile 
pour  la  conversion  des  Sauvages  que  ce  poste  avancé.  Je  ne 
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désespère  pas  mesme  que  si  le  pays  se  fait ,  on  ne  voye  vos 
souhaits  accomplis  ^  mais  de  qui  que  ce  soit  que  le  Seigneur  se 
serve,  qu'importe,  pourvcu  qu'il  soit  glorifie  ! 


VI 


DEMANDE  DE  RENSEIGNEMENTS 

l'OUK   TRACliR   LI-:  COURS   DK   l'oHIO   SUR   LE  GLOBE  TERRESTRE 
DE   LA   BIBEIOTHÈQUE   DU   ROI. 


Lettre  de  M.  de  Trotison  à  l'abbé  de  Belmont. 

Paris,  3  Juillet  MiS:. 

On  travaille  en  cette  ville  à  des  globes  qui  ont  quinze  pieds 
de  diamètre,  dont  on  veut  faire  présent  au  Roy.  Comme  ce- 
luy  qui  y  travaille  est  fort  exact  et  qu'il  n'y  veut  rien  mettre 
que  de  bien  seur,  il  m'a  demandé  des  circonstances  particu- 
lières du  lac  Saint-Sacrement,  qui  estoit  l'extrémité  de  Cham- 
plain.  Je  ne  scais  si  M.  DoUicr,  qui  a  esté  de  ce  costé  là  à  la 
guerre  contre  les  Iroquois,  ne  pourroit  pas  vous  en  dire  quel- 
que détail.  Si  vous  en  pouvez  apprendre  quelque  chose,  vous 
m'obligerez  de  me  le  mander,  et  mesme  de  désigner  sur  un  pa- 
pier sa  figure  et  sa  grandeur,  supposé  qu'on  vous  en  donne 
assez  de  connoissance  pour  le  pouvoir  faire  seulement. 

On  a  peine  encore  à  meure  sur  ces  globes  la  rivière  d'Ohio, 
dont  vous  avés  marqué  le  cours  dans  vostre  carte.  On  seroit 
bien  aise  de  sçavoir  sil  y  a  de  bons  fondemens  de  la  marquer, 
comme  vous  avez  fait. 
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La  connoissance  que  j'ay  de  la  personne  qui  travaille  à  ce 
chœl-d 'œuvre,  et  le  désir  de  pouvoir  l'obliger,  me  portent  à 
vous  demander  ces  esclaircissemens. 

^'oyez  ce  que  vous  pourrez  nous  envoyer  de  particulier, 
soit  de  relations  ou  de  cartes,  pour  faire  connoistrc  le 
Canada. 

Le  petit  crayon  de  la  montagne  a  este  communiqué,  et  l'on 
a  esté  bien  aise  de  le  voir. 


VII 


UN  AMI  DE  CWELIER  DE  LA  SALLE 

PRKSENTANT  L\  IIELATION  OFFICIPXLK  DE  l' ENTREPRISE  DE  l  679  A  1681 


Mémoire  pour  Monseii^neuv  le  marquis  de  Seignclaj',  sur 
les  descouvertes  du  sieur  de  La  Salle,  au  sud  et  à  l'ouest 
des  grands  lacs  de  la  Nouvelle-France. 

La  situation  de  ces  vastes  pays  est  très-avantageuse.  Ils 
sont  placez  au  milieu  de  toutes  les  parties  de  l'Amérique  Sep- 
tentrionale dans  lesquelles  on  pourra  s'cstcndrc  ou  en  attirer 
tout  le  commerce,  par  le  moyen  des  lacs  et  des  rivières  navi- 
gables que  Ton  y  trouve  partout  et  dont  plusieurs  ont  deux  et 
trois  cents  lieues  de  cours. 

On  n'y  voit  aucunes  montagnes  stériles  ou  incommodes, 
ny  d'une  hauteur  excessive.  Le  climat  y  est  fort  tempéré,  l'air 
très-sain  et  les  eaux  très-bonnes  ;  la  pesche  et  la  chasse  y  sont 
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cgalement  abondantes;  les  castors,  les  loutres  et  beaucoup 
d'autres  sortes  de  pelleteries  y  sont  communes.  La  terre  est 
ordinairement  noire,  fertile,  capable  de  produire  toutes  sortes 
de  plantes  et  de  fruits  en  abondance,  et  de  nourrir  une  infinité 
de  bestiaux.  Ce  sont  presque  partout  des  campaghcs  et  des 
prairies  sans  bornes  meslces  de  forests  de  haute  fustaye,  où  l'on 
trouve  quantité  de  vignes  sauvages  qui  produisent  des  grappes 
de  près  d'un  pied  et  demy  de  longueur  dont  on  a  fait  de  fort 
bon  vin,  beaucoup  de  noyers, de  chastaigniers  et  de  pruniers, 
des  bois  àbastir  de  toute  sorte,  c;itr'autres  d'excellents  chesncs 
d'une  hauteur  et  d'une  grosseur  prodigieuses,  et  qui  fourni- 
roient  les  plus  belles  pièces  du  monde  pour  construire  des 
vaisseaux.  On  y  voit  aussy  des  campagnes  couvertes  de  très- 
bon  chanvre  qui  y  croist  naturellement  de  six  et  de  sept  pieds 
de  hauteur,  et  qui  pourrit  beaucoup  moins  à  l'eau  que  celuy 
de  France.  Enfin  il  y  a  du  charbon  de  terre,  de  la  pierre,  des 
ardoisières,  des  mines  de  fer  et  apparemment  des  mines  de 
cuivre,  puisqu'on  en  a  trouvé  en  divers  endroits  des  morceaux 
tout  ratKnés. 

On  peut  juger  par  ce  détail  qu'il  seroit  aisé  d'y  faire  des 
establissemens  et  d'y  faire  subsister  de  puissantes  colonies, 
non-seulement  par  l'abondance  de  toutes  choses  qu'elles  trou- 
veroienl  dans  ces  beaux  pays,  mais  aussy  par  le  commerce 
qu'elles  feroient  de  toutes  les  pelleteries  qui  sont  au  delà  des 
grands  lacs  qui  ne  viennent  point  en  Canada,  par  les  peaux  et 
la  laine  fine  des  bœufs  sauvages,  plus  grands  que  ceux  de 
France  et  qu'on  trouve  partout  dans  des  pays  de  plus  de  deux 
mille  lieues  de  circuit,  par  les  cuirs  des  bœufs  qui  n'y  multi- 
plieront pas  moins  que  chez  les  Espagnols ,  par  le  bois,  le 
chanvre  et  le  charbon  de  terre  dont  on  pourroit  lester  les 
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vaisseaux,  par  les  mines  descouvertes  et  à  descouvrir,  et  par 
les  autres  commerces  qu'on  y  pourroit  cstablir.  Ces  colonies 
pourroient  aussy  s'estcndrc  du  costc  des  espagnols,  qui  ne 
peuvent  estre  esloigncz  que  d'environ  deux  cents  lieues  de 
rcmboucheurc  de  la  rivière  Colbert,  et  partager  leurs  grandes 
richesses  ou  par  le  commerce  ou  par  la  guerre. 

Ces  colonies  seroient  faciles  à  conserver  par  le  secours  des 
Sauvages  qui,  dans  tous  les  pays  de  l'Amérique,  s'accommo- 
dent mieux  avec  les  François  qu'avec  toutes  les  autres  na- 
tions, par  la  communication  qu'elles  pourroient  avoir  avec  le 
Canada  et  avec  Saint-Domingue  et  les  autres  isles  Françoises, 
et  parcequ'il  n'y  a  que  deux  entrées  faciles  à  garder,  l'une  du 
costé  du  lac  Éric,  et  l'autre  par  l'embouchcurc  de  la  grande 
rivière  Colbert. 

Il  semble  mesme  qu'il  est  nécessaire  d'establir  des  colonies 
dans  ces  grands  pays  :  i"  de  peur  que  les  Anglois,  qui  en  sont 
assez  voisins  par  la  Nouvelle-York,  autrefois  Nouvelle-Hol- 
laiK .;,  par  la  Virginie  et  par  la  Caroline,  ne  préviennent  les  Fran- 
çois -,  2°  parcequ'il  n'y  a  point  d  "autre  moyen  pour  faire  subsister 
lacolonie  du  Canada  :  la  terre  y  est  peu  fertile,  très-difficile  à  dé- 
fricher; les  chemins  et  les  bois,  presque  impraticables.  L'hiver 
y  dure  six  mois,  ce  qui  fait  qu'on  n'y  peut  semer  qu'au  printemps, 
que  le  bled  y  est  ordinairement  cher  et  n'y  est  pas  de  garde,  et 
qu'on  n'y  peut  élever  ny  nourrir  un  grand  nombre  de  bestiaux. 
Ainsy  les  François  du  Canada  ont  peine  à  tirer  de  la  terre  de 
quoy  se  nourrir.  Ils  n'ont  ny  vin  ny  sel,  ny  presque  aucun 
commerce  ny  manufacture,  et  ils  ne  peuvent  avoir  des  habits  et 
tout  ce  qui  leur  est  nécessaire  que  par  le  profit  qu'ils  font  sur 
les  pelleteries.  Or  il  est  évident  qu'elles  n'y  sauroient  fournir. 
Ce  commerce  ne  se  monte  au  plus  qu'à  5  ou  ()oo,ooo  liv. 
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sur  les  quelles  les  habitans  du  pays  ne  peuvent  gagner  qu'en- 
viron 100,000  fr.  ou  tout  au  plus  5o,ooo  escus.  Ce  profit  pou- 
voit  faire  subsister  mille  ou  deux  mille  personnes;  mais  il  ne 
sçauroit  suflire  au  peuple  qui  habite  le  (Canada,  et  qui  depuis 
quelques  années  s'y  est  multiplié  d'une  manière  qui  seroit  in- 
croyable si  Ton  n'en  cstoit  convaincu  par  les  recenscmens  ou 
denombremensqueMgrColbcrty  a  fait  faire  exactement  depuis 
quelques  années.  Monseigneur  y  pourra  voir  que  les  actes  mor- 
tuaires ne  s'y  montent  tous  les  ans  qu'à  soixante,  quatre-vingts 
ou  cent,  et  les  baptesmcs  à  cinq  ou  six  cents;  qu'en  l'année 
1671,11  n'y  avoit  qu'environ  sept  mille  habitans,  l'année  1677 
plus  de  neuf  mille,  et  l'année  dernière  près  de  douze  mille. 
Celte  multiplication  y  cause  la  pauvreté,  et  la  pauvreté  est 
la  cause  principale  de  l'avidité  des  uns,  de  l'oppression  où 
sont  les  autres,  de  l'envie,  de  la  jalousie  et  des  partialité/,  qu'on 
voit  dans  le  Canada,  du  commerce  qu'on  fait  avec  les  Anglois 
malgré  les  défenses,  et  des  désertions  constantes  qui  conti- 
nueront apparemment  tant  que  les  habitans  seront  renferme/, 
dans  un  pays  incapable  de  les  faire  subsister.  Il  est  vraisem- 
blable qu'on  remédieroit  à  tous  ces  désordres  en  cstablissant 
des  colonies  dans  les  descouvertes  du  sieur  de  La  Salle,  qui 
serviroient  de  retraite  au.'i  familles  dont  le  Canada  est  sur- 
chargé, lesquelles  pourroient  seules  peupler  la  Louisiane, 
quand  mesme  on  n'y  envoyeroit  personne  de  France. 

3"  Ces  colonies  sont  nécessaires  pour  s'emparer  de  tout  le  com- 
merce des  pelleteries  de  l'Amérique,  qui  semonteroità  près  de 
3  millions.  On  n'en  tire  presque  aucunes  des  pays  qui  sont  au 
delà  des  Grands  Lacs,  qui  toutesfois  en  pourroient  fournir  du 
moins  autant  que  tous  ceux  où  les  Anglois  et  les  François  né- 
gocient à  présent.  Les  Anglois  ont  d.ux  voyes  où  ils  attirent 
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plus  de  la  moitié  de  ce  commerce,  qui  sont  la  baye  de  Hudson 
et  la  Nouvelle-York,  ou  Nouvelle-Hollande.  La  baye  de 
Hudson  leur  fournit  une  très-grande  quantité  de  castor  gras, 
qui  est  le  plus  estimé  et  le  plus  cher  en  (Canada.  On  leur  oste- 
roit  ce  commerce  par  le  moyen  de  la  rivière  Colbert,  sur  la- 
quelle les  Sauvages  du  Nord,  estant  obligez  de  venir  tous  les 
ans  à  la  chasse,  ils  apporteroient  en  mesme  temps  leurs  pelle- 
teries, outre  que  Ton  pourroit  remonter  en  barque  jusqu'au 
saut  de  Saint-Antoine  de  Pade,  situé  entre  le  4()'-"  et  le  47*^  degré 
de  latitude,  et  de  là  pénétrer  en  canot,  si  l'on  vouloit,  dans  les 
habitations  des  Sauvages,  ce  que  les  Anglois  de  la  baye  de 
Hudson  nt  sçauroient  faire  à  cause  du  froid  excessif  et  des  pays 
presque  impraticables  dont  ils  sont  entourez,  en  sorte  que  le 
peu  de  commerce  qu'ils  feroient  et  que  Ton  pourroît  encore 
diminuer  par  d'autres  moyens,  les  obligeroit  à  abandonner  ce 
poste  où  ils  ne  vont  qu'avec  de  grands  risques.  La  Nouvelle- 
York  fournit  aux  mcsmes  Anglois  quatre-vingts  à  cent  mille 
castors  tous  les  ans,  c'est-à-dire  presque  autant  qu'on  en  tire  du 
Canada,  ce  qui  vient  du  voisinage  des  Iroquois,  qui  se  servent 
tous  d'armes  à  feu,  qui  vont  chasser  dans  de  grands  pays  où  les 
autres  Sauvages  n'oseroient  aller  de  peur  de  les  rencontrer, 
et  qui  enlèvent  aux  autres  Sauvages  ou  achètent  d'eux  une 
bonne  partie  de  leurs  pelleteries.  Ainsi  ils  ont  rapporté,  dans 
leur  dernier  voyage,  trois  mille  castors  des  Miamis  en  un 
seul  article.  Les  colonies  de  la  Louisiane  osteroient  encore  en 
peu  d'années  tout  ce  commerce  aux  Anglois,  parceque  les  Sau- 
vages, qui  s'esloignent  à  présent  des  Iroquois  autant  qu'il  leur 
est  possible,  s'estendroient  en  ces  beaux  pays,  et  y  chasseroicnt 
en  liberté  sous  la  protection  des  François. 
4"  Ces  colonies  paroissent  absolument  nécessaires  pour  ré- 
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duircii  lour  devoir  les  Iroquois,  qui  menacent  tous  les  jours 
de  Canada.  Us  ne  sont  toutefois  redoutables  que  parce  qu'ils 
sont  mieux  armez  que  les  autres  Sau\at5es,  qui  sont  aussy 
braves  qu'eux  et  beaucoup  plus  vistes  à  la  course,  et  qui  les 
feroicnt  fuir  eux-mesmes  siisavoient  chez  eux  des  colonies  qui 
les  pussent  fournir  d'armes  et  de  munitions.  Mesmc  comme 
tous  ces  pays  ne  sont  presque  que  de  vastes  campagnes,  les 
Iroquois  n'oseroient  y  paroistre  quand  les  Franvjoisy  auroient 
élevé  des  chevaux  qui  sont  inutiles  dans  le  (Canada,  plein  de 
forcsts  embarrassées  d'où  les  gens  de  pied  ne  peuvent  presque 
se  tirer  au  milieu  de  l'esté.  On  pourroit  aussy  aller  attaquer  les 
Iroquois  chez  eux  et  les  destruire,  si  l'on  vouloit,  avec  des  armées 
de  Sauvages  de  l'Ouest  bien  armez  ;  on  pourroit  enfin  en  toute 
sorte  faire  des  forts  et  des  habitations  à  l'entrée  du  lac  Krié, 
par  où  ils  sont  obligez  de  passer  et  de  repasser,  et  leur  oster 
par  ce  moyen  tout  le  commerce  des  pelleteries  ou  les  obliger  do 
le  liiire  avec  les  François. 

b"  Parceque  c'est  le  seul  moyen  de  convertir  véritablement 
ces  Sauvages.  On  a  appris,  par  la  pratique  des  Espagnols  et  par 
unejongue  expérience,  qu'il  est  presque  impossible  de  leur  faire 
quitter  leurs  mauvaises  coustumes,  particulièrement  la  répu- 
diation et  la  polygamie,  à  moins  que  d'establir  parmi  eux  des 
colonies  Franchises  qui,  par  leur  exemple  joint  à  l'autorité  des 
loix  et  des  gouverneurs,  les  obligent  à  vivre  avec  plus  de 
police  et  à  observer  les  principales  règles  du  Christianisme. 

Monseigneur  pourra  s'esclaircir  facilement,  pourveu  qu'il 
y  employé  des  personnes  fidèles  et  désintéressées,  qu'il  n'y  a 
pas  un  seul  Sauvage  adulte  qui  soit  un  véritable  Chrestien,  ti 
la  réserve  de  ceux  qui  sont  establis  dans  les  habitations  fran- 
coises. 
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Toutes  les  objections  sont  l'ondccs  ou  sur  la  situation  du 
pays,  ou  sur  le  sieur  de  La  Salle. 

Pour  le  pays,  tout  le  monde  et  toutes  les  relations  imprimées 
ei  manuscrites  conviennent  de  sa  beauté  et  des  avantages  spé- 
ciiicz  ci-devant.  (Jn  dit  seulement  qu'il  est  trop  esl()if;nc,  qu'il 
n'est  pas  certain  que  la  rivière  Colbert  tombe  dans  le  golle 
l'u  Mexique,  que  ce  nouveau  chemin  diminueroit  la  ferme  de 
(lanada,  et  que  les  François  ne  scroient  pas  en  seureté  parmy 
tant  de  peuples. 

1"  Il  n'est  pas  trop  esloigné  à  cause  de  la  navigation,  libre 
partout  pour  des  canots  et  pour  des  barques,  dans  les  lacs  où 
l'on  peut  cntr'autres  naviguer  sans  interruption  durant  qua- 
tre cents  lieues,  depuis  Niagara  jusqu'au  fond  du  lac  des  Is- 
linois.  Ces  commodité/,  l'abondance  des  vivres,  de  la  chasse  et 
de  la  pesche,  les  services  que  l'on  y  peut  retirer  des  Sauvages,  et 
les  chevaux  et  les  mulets  qu'on  y  pourroit  élever,  rendroient 
le  chemin  court  quand  on  ne  descou\riroit  pas  l'emboucheure 
de  la  rivière  Colbert,  outre  que  le  sieur  de  La  Salle  a  descouvert 
deux  belles  rivières,  dont  il  sera  parlé  cy-dessous,  par  lesquel- 
les on  peut  se  rendre  à  la  rivière  Colbert  par  une  navigation 
courte  et  facile.  Enfm  les  Espagnols  habitent  commodément 
ilans  le  Nouveau-Mexique,  quoyquc  pour  y  aller  ils  soient  obli- 
gés à  cinq  cents  lieues  de  voiture  par  terre  et  qu'ils  ayent  tant 
d'autres  pays  plus  riches  et  plus  tempérez. 

•2"  Le  sieur  de  La  Salle  a  eu  des  preuves  sufiisantes  que  la 
rivière  Colbert  tombe  dans  le  golfe  de  Mexique,  ainsy  que 
Monseigneur  le  pourra  voir  dans  la  relation  des  descouvertes 
du  sieur  de  La  Salle, pages  40,  58, 5()  et  04', et  dans  l'abrégé, 


I.  U'jprcs  ce  passade,  ce  nu'moiic  paraît  être  de  l'auteur  Je  l.i  lifLUion  officielle  Je 
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page Tout  le  monde  convient  qii'au-tlcssous  de  l'cmbou- 

chcuredc  la  rivière  de  Sei^ncIay  ou  des  Islinois,  située  entre  le 
'iCf  et  le  37"  degré  de  latitude,  la  rivière  (lolbert  continue  de 
couler  vers  le  Sud,etainsy  elle  ne  peut  tomber  ny  dans  la  mer 
\  ermeille  ny  dans  l'Océan,  à  cause  de  la  grande  distance, 
parce  que  les  espagnols  du  Nouveau-Mexique  ou  les  Anglois 
de  la  Virginie  et  de  la  (larolinc  en  auroicnt  eu  connoissance,  et 
on  en  aura  des  nouvelles  certaiius  à  la  fin  de  l\vtHée  par  le 
sieur  de  La  Salle. 

3°  IJien  loin  que  les  revenus  du  Roy  en  fussent  diminue/, 
il  est  évident  qu'ils  en  seroient  augmente/  par  l'accroissement 
du  commerce. 

4"  Il  est  aussy  fort  évident  que  les  François  y  seront  dans 
une  entière  seurcté.  Ils  n'ont  jamais  eu  de  guerre  avec  aucuns 
Sauvages,  à  la  réserve  des  Iroquois  excitez  par  les  Anglois  et 
les  Hollandois,  qui  leur  fournissoient  des  armes  pour  cela  par 
des  intérests  de  commerce. 

Les  Jésuites  demeurent  sans  péril  parmi  les  Iroquois  et  au 
sault  Sainte-Marie,  à  Missilimakinac  et  près  de  la  Haye  des 
Puans,  à  deux  et  trois  cents  lieues  des  habitations  françoises. 
Les  déserteurs,  le  sieur  de  La  Salle,  ny  ses  gens  ny  le  sieur  de 
Tonty,  n'ont  point  esté  tuez,  quoyque  ce  dernier  se  soit  trouvé 
entre  deux  armées  ennemies,  outre  que  les  Sauvages,  ne  rece- 
vant que  des  Franço's  des  armes,  des  munitions  et  des  mar- 
chandises, les  conserveroient  avec  plus  de  soin  que  leurs  pro- 
pres enfans. 

A  l'esgard  du  sieur  de  La  Salle,  toutes  les  accusations  for- 


du  dccil'ivrcur,  —  Lorsque  nous  indiquerons  les  provcnnnccs  des  Documents,  nous 
IVrons  Connaître  le  nom  très-Traiscn<bljMo  Je  l'auteur  do  cette  Kelatiun,  faite  pour 
être  présentée  au  Minisire  et  accompagnée  alors  du  Mémoire  qu'on  a  suus  lesycus. 
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mecs  contre  luy  ne  prouvent  rien  cuntrcles  colonies  et  ne  sont 
fondées  que  sur  l'envie  et  la  jalousie  que  l'on  a  de  ce  que  ses 
entreprises  sont  sur  le  point  de  réussir;  et,  en  ellet,  on  ne  le 
trouvera  point  meslé  dans  toutes  les  divisions  et  dans  toutes 
les  ufl'airesdu  Canada. 

On  dit  qu'il  n'a  pas,  le  premier,  descouvert  la  rivière  (lol- 
bert,  qu'il  maltraite  ses  gens,  qu'il  en  a  fait  tuer  deux,  qu'il 
a  vendu  des  congé/,  pour  aller  négocier  avec  des  peuples  dont 
le  commerce  est  réservé  pour  le  (Canada,  et  qu'il  y  a  négocié 
luy*mesme,  ses  descouvertes  n'estant  qu'un  prétexte  pour  faire 
ses  atlaires. 

1°  Il  a  esté  le  premier  à  former  le  dessein  de  ces  descouver- 
tes, qu'il  communiqua,  il  y  a  plusde  quin/eans,  à.M.  dc(Iour- 
celles,  gouverneur,  et  à  M.  Talon,  intendant  du  Canada,  qui 
l'approuvèrent.  11  a  fait  ensuite  plusieurs  voyages  de  ce  costé- 
là  et  un  entr'autrcs  en  1  GG(>  avec  MM.  DolieretGalinée,  prcstres 
du  séminaire  de  Saint-Sulpice.  Il  est  vray  que  le  sieur  Jolliet, 
pour  le  prévenir,  lit  un  voyage  en  1G73  à  la  rivière  Colberf, 
mais  ce  fut  uniquement  pour  y  faire  commerce,  sans  y  avoir 
fait  aucune  despense  et  sans  avoir  tenté  alors  ny  depuis  d'y 
faire  aucun  cstablisscmcnt,  au  lieu  que  le  sieur  de  La  Salle, 
pour  ce  dessein,  a  fait  bastir  le  fort  Frontenac  et  construire 
plusieurs  barques  pontées;  il  a  élevé  plusicursautrcs  forts  et  fait 
la  descouvertc  du  pays  des  Nadoucsioux  et  de  plusieurs  autres, 
le  tout  avec  de  grands  frais,  qu'il  n'estoit  point  obligé  de  faire 
et  dont  l'espargnc  l'auroit  enrichi. 

2°  Il  ne  fait  aucun  mauvais  traitement  à  ses  gens,  et  cette 
accusation  n'est  que  l'excuse  vague  et  sans  fondement  de  ses 
déserteurs.  Il  est  vray  que,  comme  il  est  homme  d'ordre  et 
réglé,  il  ne  soullre  point  de  libertins,  de  blasphémateurs  ny  de 
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coureurs,  ny  que  ses  gens  se  dcsbauchent  avec  les  femmes 
Sauvafi^es  comme  font  ordinairement  les  déserteurs.  S'il  leur 
donnoit  cette  liberté,  il  n'y  en  a  pas  un  qui  ne  le  vouiust  sui- 
vre. Avec  tout  cela  il  n'est  pas  accoustumé  à  battre  ses  gens, 
il  les  reprend  sans  les  frapper.  Il  a  encore  quarante  P'rançois 
fort  adectionnez  à  le  servir.  Plusieurs  sont  revenus  à  son  ser- 
vice après  l'avoir  quitté.  Mais  il  n'a  esté  abandonné  que  par 
des  gens  du  Canada  accoustumez  à  déserter  et  au  libertinage, 
et  par  quelques-uns  de  ceux  qu'il  a  fait  venir  de  France,  qui 
croyoient  que,  sans  avoiraucunepeine,ilstrouveroient  en  arri- 
vant leur  fortune  toute  faite. 

3°  De  plus  de  soixante  hommes  qui  luy  ont  déserté  en  di- 
vers temps  on  ne  trouvera  pas  qu'il  en  ayt  tué  ou  fait  tuer  un, 
quoyqu'il  en  ait  fait  arrestcr  ou  arresté  luy-mesmo  plus  do 
vingt.  Il  est  vray  qu'il  y  en  a  eu  deux  de  tuez  en  i()So,  mais  ce 
n'estoit  ny  en  sa  présence  ny  par  .son  ordre.  Ces  deux  avec 
leurs  camarades  avoient  déserté  chez  les  Islinois,  volé  ce  qu'ils 
avoient  pu  emporter,  ruiné  le  fort  des  Islinois  ou  de  Crève- 
cœur  et  celuy  des  Miamis,  enlevé  les  pelleteries  qu'il  avoit  à 
Missilimakinac,  pillé  et  ruiné  la  maison  de  Niagara,  et  ils  ve- 
noient  en  résolution  de  le  tuer.  Il  en  arresta  luy-mesme  sept 
sans  leur  faire  aucun  autre  mal,  et  les  autres  cinq  refusant 
de  se  rendre  et  voulant  tirer  sur  ses  gens,  deux  d'entr'eux 
furent  tuez  eux-mesmes.  Il  avoit  le  droit  de  les  poursuivre 
en  qualité  de  gouverneur  et  de  maistre,  et  par  le  droit  na- 
turel comme  des  déserteurs,  des  voleurs,  des  ennemis  et  des 
assassins,  et  il  auroit  esté  blasmable  s'il  n'aVoit  pas  fait  tous 
ses  elVorts  pour  s'en  saisir.  S'il  avoit  esté  coupable  en  quelque 
manière,  on  n'auroit  pas  manqué  d'intenter  action  contre  luy 
sur  les  lieux  où,  au  contraire^  il  se  plaint  luy  seul  de  ce  qu'on 
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luy  refuse  justice  contre  tous  ceux  qui  luy  ont  déserté  et  qui 
l'ont  volé. 

Pour  ce  qu'on  dit  qu'il  a  donné  ou  vendu  des  congé/  pour 
aller  négocier  dans  les  lieux  défendus,  et  qu'il  a  négocié  luy- 
mesme,  ce  sont  des  choses  avancées  sans  preuves,  que  le 
grand  nombre  de  déserteurs  qu'il  a  eus  n'auroit  pas  manque 
de  fournir  à  ses  envieux,  s'il  y  avoit  quelque  fondement  en 
cela.  On  ne  l'a  jamais  accusé  de  frauder  les  fermiers  du  Ro\', 
comme  beaucoup  d'autres,  quoyqu'il  l'auroit  pu  faire  facile- 
ment à  cause  du  voisinage  de  la  Nouvelle-Vork.  S'il  avoit 
prcfcrc  le  profit  à  la  ^'/o/Vt',  il  ii\ii'oit  qiiW  demeurer  dans 
son  fort ^  oii  il  joitissoilde  plus  de  2.^,000  liv.  de  rente  par  le 
commerce  qu'il  y  faisoit.  Il  n'auroit  pas  eu  besoin  de  s'endei- 
lor,  de  faire  venir  de  France,  à  grands  frais,  un  pilote,  des 
matelots,  des  agrès  de  toute  sorte,  des  charpentiers  de  barque, 
des  forgerons,  ny  de  faire  bastir  tant  de  barques,  de  construire 
tant  de  forts,  de  faire  tant  de  voyages,  de  présents  et  de  négo- 
ciations avec  des  peuples  si  esloignez  pour  acquérir  leur  ami- 
tié, d'exposer  sa  vie  tant  de  fois,  ny  d'essuyer  des  fatigues  in- 
croyables. 

On  peut  dire  avec  vérité  que  le  sieur  de  La  Salle  est  le  seul 
dans  le  Canada  qui  puisse  conduire  lentreprise  dont  il  a  esté 
chargé  par  Mgr  Colbert.  Il  est  irréprochable  dans  ses  mœurs, 
réglé  dans  sa  conduite  et  qui  veut  de  l'ordre  parmy  ses  gens. 
11  est  savant,  judicieux,  politique,  vigilant,  infatigable,  sobre  et 
intrépide.  Il  entend  suffisamment  l'architecture  civile,  mili- 
taire et  navale,  ainsy  que  l'agriculture;  il  parle  ou  entend  qua- 
tre ou  cinq  langues  des  Sauvages,  et  a  beaucoup  de  facilité  pour 
apprendre  les  autres.  Il  sçait  toutes  leurs  manières  et  obtient 
d'eux  tout  ce  qu'il  veut  par  son  adresse,  par  son  éloquence,  et 
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parccqu'il  est  beaucoup  estimé  d'eux.  Dans  ses  voyages  il  ne 
fait  pas  meilleure  chère  que  le  moindre  de  ses  gens  et  se  donne 
plus  de  peine  que  pas  un  pour  les  encourager,  et  il  y  a  lieu  de 
croire  qu'avec  la  protection  de  Monseigneur  il  fondera  des  co- 
lonies plus  considérables  que  toutes  celles  que  les  François  ont 
cstablies  jusqu'à  présent. 


VIII 
DE  LA  SALLK  MONTRE  LES  AVANTAGES 

DE  SES  DKCOUVEUTKS,   QUI    LUI    ONT   COUTE   PLUS   DE    200,000   LIVRES. 

IL  nÉFUTE  LES  ACCUSATIONS  rOKTÉES  CONTRE  LUI 

ET  DEMANDE  UNE  RÉCOMPENSE. 


Lctlvç  de  Caveliev  de  La  Salle  à  un  de  ses  amis. 


Missilimakinak,  Oclobic  loS:. 


Monsieur, 


Quoique  ma  descouverte  soit  faite  et  que  j'aye  descendu  le 
fleuve  Mississipi  jusqu'au  golfe  Mexique,  à  27  degré/  de  lati- 
tude nord,  il  m'est  impossible  de  vous  envoyer,  cette  ann^':, 
ny  la  relation,  ny  la  carte.  J'ay  esté  attaqué,  au  retour,  d'une 
maladie  mortelle  qui  m'a  tenu  quarante  jours,  depuis  ic 
10  May,  en  danger  de  ma  vie,  et  m'a  laissé  une  si  grande  loi- 
blesse  qu'il  m'a  esté  impossible  de  penser  à  rien  les  quatre 
mois  suivans.  A  peine  ay-je  maintenant  assez  de  force  pour 
faire  mes  lettres,  et  la  saison  est  si  avancée  que  je  ne  peux  re- 
tenir un  seul  jour  ce  canot  que  j'cnvoye  exprès  pour  vous  les 
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porter.  Je  ne  sçay  pas  mcsme  s'il  pourra  prévenir  le  départ 
des  vaisseaux,  si  ils  partent  plus  tost  qu'à  l'ordinaire  comme 
on  le  mande.  Si  je  n'avois  appréhendé  d'estre  obligé  d'hyver- 
ner  en  chemin,  j'aurois  tasché  de  me  rendre  à  Kébec  pour 
estrc  à  l'arrivée  du  nouveau  gouverneur,  s'il  est  vray  qu'il  en 
doit  venir  un  ;  mais  ce  seroit  me  tuer  en  restât  où  Je  suis  à 
cause  de  la  meschante  uourrilure  que  f  aurais  tout  l'hyver,  si 
j'en  estais  surpris,  connue  il  y  a  bien  de  l'apparence,  outre 
que  ma  présence  est  absolument  nécessaire  où  je  vais.  Je  me 
suis  contenté  de  luy  escrire  et,  parceque  je   ne  sçais  pas  en 
quel  estât  est  le  fort  Frontenac,  je  le  prie  d'y  pourvoir  jusqu'à 
ce  printemps  que  je  seray  en  estât  de  ie  soustenir.  J'ay  payé 
quelques-uns  de  mes  créanciers,  et  j'avois  de  quoy  satisfaire 
la  pluspart  des  autres  si  je  fusse  arrivé  icy  plus  tosf,  mais  il 
faudra  que  les  ell'ccts  que  j'y  ay  apportez  y  demeurent  jusqu'à 
l'année  prochaine,  le  bruit  qu'on  fait  courir  de  la  guerre  des 
Iroquois  empeschant  les  Sauvages  de  \ouloir  descendre,  et 
n'ayant  pas  un  de  mes  gens  qui  sçachele  chemin  ordinaire,  et 
cc'luy  des  lacs,  dont  nous  nous  servons  ordinairement,  estant 
présentement  comme  impossible  à  cause  des  vents  continuels 
qui  régnent  en  cette  saison  auxquels  les  canots  ne  sçauroient 

résister.  M.  B auroit  esté  content  et  M.  Plet  aussy.  Ce 

sera  sans  faute  pour  la  prochaine,  et  vous  pouvez  vous  en  as- 
seurer  aussy  et  agir  là  dessus.  Si  le  grand  nombre  de  portages 
qu'il  y  a  d'icy  à  Montréal  n'cust  pas  trop  retardé  ce  canot,  je 
l'aurois  chargé  de  ce  que  je  vous  dois,  mais  la  longueur  de 
ces  portages  auroit  asscurément  esté  cause  qu'il  auroit  man- 
qué les  navires,  et  ce  qui  m'auroit  empesché  d'escrire  sans 
vous  pouvoir  soulager.  J'ay  bien  du  déplaisir  que  vous  ayez 
eu  part  à  mes  peines,  et  je  taschcray  d'y  satisfaire,  si  cette  af- 
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faire  réussit  aussy  bien  du  costé  de  la  France  qu'elle  a  eu  icy 
un  bon  succez.  Je  vous  envoyé  une  copie  des  procez- verbaux 
de  ce  qui  s'y  est  passé.  Vous  le  pourrés  voir  plus  au  long  dans 
la  relation  qu'en  a  faite  M.  de  Tonty  et  dans  la  lettre  que 
J'escris  au  père  Hyacinthe  Lefcvre,  Récollect,  dont  je  vous 
envoyé  copie.  Si  le  R.  P.  Zénobe  Membre,  Récollect,  passe 
en  France,  comme  il  a  toujours  esté  avec  moy,  il  vous  pourra 
rendre  raison  de  tout,  sinon  je  Tay  prié  de  vous  en  escrire.  Je 
vous  prie  de  vous  en  informer. 

Je  vous  supplie,  mon  cher  Monsieur,  de  vouloir  encore 
cette  année  me  donner  le  secours  que  vous  pourrés.  J'ay  à 
présent  de  grands  ennemis  qui  sont  venus  à  bout  de  touts 
ceux  qu'ails  ont  entrepris.  Je  ne  prétends  pas  leur  résister, 
mais  seulement  me  justifier^  en  sorte  que  je  puisse  poursuivre 
par  mer  ce  que  faj'  commencé  par  icy.  On  ne  peut  m'op- 
poser  que  deux  ou  trois  choses.  La  première  sont  mes  dettes, 
à  quoy  il  me  semble  que  mes  pertes  arrivées  sans  ma  faute 
respondent  assez,  outre  que  ceux  qui  m'ont  preste  ne  s'atten- 
doient  presque  tous  à  estrc  payez  qu'au  retour  du  voyage 
qu'ils  sçavoient  bien  que  j'allois  entreprendre.  C'est  la  cous- 
tume  de  ce  pays  à  tous  ceux  qui  font  de  ces  entreprises,  et 
puis  le  terme  d'icy  à  ce  printemps  n'est  pas  si  long  que  cela 
leur  puisse  faire  un  tort  considérable^  et  si  j'y  manque  dans 
ce  temps,  je  consens  de  tout  perdre.  Pour  la  traite  aux  lieux 
défendus,  personne  n'y  a  esté  si  exact  que  moy,  et  si  quel- 
qu'un de  mes  gens  en  a  fait,  ça  esté  contre  mes  ordres,  comme 
je  le  justifieray  par  leurs  lettres  mesmes.  Pour  le  mauvais 
traitement  qu'on  dit  que  je  fais  à  mes  gens,  il  n'y  a  rien  de 
moins  véritable^  et  on  n'en  a  point  d'autres  preuves  que  les 
plaintes  de  ceux  qui  m'ont  déserté  et  volé,  auxquels  on  ajoute 
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autant  de  foy  qirà  d'honncstcs  gens,  et  la  justification  con- 
traire est  facile  à  faire, puisque  depuis  ce  temps-là  pas  un  ne 
m'a  quitte,  non  pas  mesme  ceux  que  j'en  ay  pressez  etc/«i 
sont  avec  moj-  depuis  sept  ou  huit  ans.  Leurs  comptes  Justi- 
fient que  je  ne  leur  dois  rien.,  et  j'espère  les  obliger  à  confesser 
qu'ils  n'ont  rien  fait  que  par  l'instigation  de  mes  ennemis; 
mais  comme  la  cabale  est  puissante  icy,  j'ay  besoin  d'une 
puissante  recommandation  pour  avoir  justice. 

Peut  cstre  qu'on  voudra  diminuer  la  gloire  de  cette  expé- 
dition en  attribuant  au  hazard  la  bonne  issue.  On  le  croira 
difficilement  quand  on  faira  reHexion  aux  divers  intérests  des 
peuples  que  nous  avons  touts  traversez,  qui  se  font  touts  la 
guerre,  qu'on  n'a  pas  pu  mesnager  qu'en  prenant  de  grandes 
précautions.  Il  en  a  fallu  aussy  beaucoup  pour  les  approcher 
d'abord  sans  leur  donner  de  la  delliance.  La  conduite  que 
nous  gardions  pour  cela  demandoit  de  l'adresse  et  du  courage. 
Quand  les  descouvreurs  me  rapportoient  qu'ils  avoient  trouvé 
des  pistes  d'hommes,  nous  les  suivions  jusqu'à  ce  que  nous 
les  eussions  trouve/.*,  alors  nous  les  approchions  sans  tirer 
sur  eux,  quoiqu'ils  nous  décochassent  quantité  de  flèches,  au 
travers  desquelles  nous  allions  à  eux,  une  hache  ou  un  pistolet 
seulement  à  la  ceinture,  et  nous  leur  faisions  entendre  par 
signes  ou  par  interprètes  que  nous  ne  voulions  de  mal  à  per- 
sonne qu'à  ceux  qui  nous  attaquoicnt,  mais  que  Ceux  qui  re- 
fusoient  nostre  amitié,  nous  leur  faisions  ressentir  Teflect  de 
nos  armes.  Ils  ne  manquoicnt  pas  à  prendre  le  party  de  la 
paix.  Ils  donnoient  advis  à  leurs  villages  de  nostre  venue.  Les 
chefs  venoient  au-devant  de  nous  avec  le  calumet  de  paix  et 
nous  combloient  de  vivres  et  de  tout  ce  qu'ils  avoient  de 
plus Ceux  qui  sçavent  l'inconstance  des  Sauvages  et  com- 
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bien  il  faut  peu  de  chose  pour  les  rebuter  et  leur  faire  peur, 
se  persuaderont  bien  que  j'ay  eu  besoin  de  beaucoup  de  mes- 
nagemens  pour  conserver  au  milieu  de  tant  de  périls  ceux  qui 
estoient  avec  moy  et  pour  les  tenir  dans  une  discipline  pareille 
à  celle  des  François,  tant  en  les  empcschant  de  faire  les  vio- 
lences qu'ils  font  tousjours,  lorsqu'ils  sont  les  plus  forts  chez 
des  nations  estrangeres,  qu'en  les  obligeant  à  essuyer  les  des- 
charges des  Sauvages  qu'ils  prenoient  en  vie  pour  prendre 
langue,  sans  en  avoir  jamais  blessé  un  seul,  et  à  obéir  au 
commandement  que  je  leur  faisois,  à  quoy  ils  n'ont  point 
manqué.  Enfin  tous  ceux  qui  m'ont  accompagné  tesmoigne- 
ront  que  je  leur  ay  sauvé  la  vie  aux  Kinipissas  et  aux  Omnvis, 
en  m'opposant  au  dessein  que  la  faim  leur  inspiroit  d'aller  à 
ces  villages  où  je  soupçonnois  qu'on  nous  feroit  un  mcschant 
party  sur  des  raisons  que  l'issue  a  fait  voir  avoir  esté  bien 
fondées. 

L'utilité  de  cette  entreprise  paroist  \  :-emièrement  par  la 
commodité  des  ports  que  les  embouchoures  de  ce  fleuve  for- 
ment au  voisinage  des  espagnols  et  proche  du  passage  de 
leurs  flottes,  où  il  seroit  aisé  de  soustenir  une  forte  colonie  par 
cause  de  la  fertilité  et  bonté  du  terroir  et  des  campagnes, 
toutes  prestes  à  la  culture,  et  de  l'abondance  des  vivresqu'on  y 
trouve  desjà.  Il  y  a  tout  ce  qui  est  nécessaire  à  y  bastir  des 
flottes  entières,  à  la  réserve  du  fer,  qu'on  n'y  a  pas  encore 
trouvé.  L'emboucheure  du  Heuve  est  aisée  à  défendre,  et  par 
conséquent  Tentréc  dans  tout  le  pays.  Sa  largeur  a  deux  lieues 
au  dedans,  n'excédant  pas  celle  de  la  Loyre,  et  une  armée  ne 
pouvant  que  très-difficilement  marcher  par  terre  à  cause  de 
la  grande  espaisseur  des  cannes  au  travers  desquelles  il  est  très- 
malaisé  de  brosser,  tellement  qu'avec  peu  de  forces  on  peut 
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conservcr  toutes  les  richesses  qu'on  doit  attendre  des  pays  fer- 
tiles qui  bordent  ce  fleuve,  et  sept  ou  huit  rivières  aussy  con- 
sidérables que  luy  qui  viennent  s'y  descharger,  dont  il  y  en  a 
cinq  qui  viennent  de  la  Nouvelle-Biscaye  et  du  Nouveau- 
Mexique,  où  les  Espagnols  ont  tant  trouvé  de  mines.  On  peut 
de  là  incommoder  notablement  et  ruiner  mesme  entièrement 
la  Nouvelle- Kspagne  en  armant  seulement  les  Sauvages  qu'on 
peut  mesme  aisément  policer,  ayant  des)à  des  temples  et  des 
chefs  pour  qui  ils  ont  une  grande  obéissance  ei  qui  haïssent 
mortellement  les  Espagnols  à  cause  qu'ils  les  font  esclaves. 
L'entrée  de  ce  pays  estant  si  aisée  à  défendre  d'insulte,  estant 
facile  à  secourir  par  celuy  de  la  Nouvelle-France  en  cas  qu'on 
n'eust  pas  assez  de  forces  pour  le  foire  par  mer,  la  Louisiane 
n'estant  pas  à  deux  journées  du  lac  Erié  qui  joint  le  lac  Fron- 
tenac, qui  est  un  grand  fleuve  navigable  avec  lequel  le  fleuve 
Colbert  se  mesle,  par  où  on  pourroit  avoir  une  communication 
facile  avec  cette  colonie  et  le  Canada.  Je  ne  dis  rien  des  perles 
que  nous  y  avons  trouvées,  des  boeufs  sauvages  qui  y  sont 
en  quantité  prodigieuse,  des  gommes  odoriférantes,  des  bois 
de  toutes  sortes,  de  la  bonté  et  fertilité  du  pays,  du  sucre,  ta- 
bac, soye,  cochenille  et  autres  choses  qu'on  y  peut  faire  aussy 
bien  que  dans  les  provinces  voisines  du  Mexique,  ni  du  vin  qui 
y  viendroit  fort  bien;  mais  je  dis  qu'elle  est  absolument  néces- 
saire à  la  conservation  de  la  Nouvel  le -France,  parcequc  le 
fleuve  Colbert  et  la  Louisiane  estant  navigables  au  moins  en 
barques  et  sans  aucuns  rapides  ni  saut  depuis  les  lieux  voisins 
des  Sauvages  qui  fournissent  les  pelleteries  au  Canada,  si  les 
estrangers  estoient  maistres  de  ce  fleuve,  ils  le  seroient  aussy 
des  pelleteries  dont  on  ne  pouroit  empescher  la  diversion,  au 
lieu  que  Sa  Majesté,  défendant  à  ceux  qui  composeroient  cette 
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colonie  de  commercer  avec  les  Sauvages  de  la  Nouvelle- 
France,  on  cviteroit  cet  inconvénient  avec  d'autant  plus  de  fa- 
cilité qu'ils  auroient  prez  d'eux,  et  à  leur  aise,  le  fond  d'un  tra- 
fic assez  considérable  et  de  si  dilVércntes  sortes  que  chacun 
pourroit  choisir  le  sien.  Avec  cette  précaution  il  n'en  peut  ar- 
river aucun  inconvénient,  et  la  France  en  retirera  de  grands 
avantages,  quand  on  n'en  descouvriroit  pas  d'autres  que  ceux 
dont  on  a  connoissancc,  quoyquc  les  morceaux  de  métail  qu'on 
a  veus  à  plusieurs  Sauvages  fassent  espérer  d'en  trouver  les 
veines. 

J'avois  pouvoir  par  ma  commission  de  faire  bastir  des  forts 
où  je  jugerois  à  propos,  dont  la  propriété  me  devoit  demeurer 
en  main  propre  à  mesme  titre  que  le  fort  Frontenac.  J'en  ay 
basty  un  au  portage  de  la  rivière  des  Islinois,  où  j'ay  laissé 
trente  hommes  a '-ce  le  sieur  de  Tonty.  La  désertion  de  mes 
gens,  mes  pertes  et  la  guerre  des  Iroquois  contre  l'Islinois  et 
le  Miami,  m'ont  empesché  d'en  faire  d'autres.  Il  Aiudroit  de 
mander  la  confirmation  et  la  concession  de  la  rivière  des  Isli- 
nois jusqu'à  celle  de  Ouabache,  à  l'orient  du  fleuve  Colbert, 
avec  dix  lieues  de  profondeur  du  costé  occidental  du  llcuve,  le 
long  de  l'espace  qui  est  entre  les  rivières  Ouabache,  en  seigneu- 
rie, haute  justice  et  autres  droits  avec  le  gouvernement,  comme 
aussy  la  rivière  des  Akansas  avec  dix  lieues  de  profondeur  des 
deux  costez  de  la  rivière,  six  lieues  de  front  sur  autant  de  pro- 
fondeur au  village  des  Coroas  et  une  concession  à  l'cmbou- 
cheure  de  la  rivière,  ou  du  moins  pour  le  présent  le  fort  du 
portage  des  Islinois  et  la  rivière  du  mesme  nom,  avec  la  per- 
mission pour  cinq  ans  de  commercer  par  privilège  à  tout  autre 
dans  le  grand  fleuve  et  ses  branches,  à  la  charge  de  ne  pas 
mesme  passer  dans  les  lacs  Huron,  des  Islinois  ou  autres  où 
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demeurent  les  Sauvages  qui  vont  en  traite  à  Montréal,  à 
moins  que  la  guerre  des  Iroquois  ne  m'y  obligeasf,  auquel  cas 
il  me  seroit  absolument  défendu  d'y  traiter  et  aussy  à  tout  au- 
tre de  venir   faire    le   mesme  sur   mes    terres,  à   moins 
d'y  estre  habitant;  qu'il  me  sera  permis  de  faire  aller  et  venir 
à  ladite  concession  tant  de  monde  et  denrées  ou  munitions  que 
je  voudray  par  le  lac  Krié  sans  passer  par  ailleurs,  à  moins 
de  guerre  avec  Tlroquois,  auquel  cas  je  scray  responsable  de 
leurs  actions.  J'ay  fait  ce  fort  avec  le  bon  plaisir  de  Monsei- 
gneur, et  ay  essuyé  de  grandes  pertes  pour  en  venir  à  bout.  Il 
ne  faudroit  que  cela  pour  m'en  dédommager.  Il  y  aura  peut 
estre  un  inconvénient,  à  cause  qu'il  semble  que  cela  gesne  les 
congez  que  le  Roy  a  accordez  au  Canada  ;  mais,  si  on  ne  peut 
pas  obtenir  que  ceux  qui  auront  des  congez  du  gouverneur  de 
Québec  viennent  traiter  avec  les  Sauvages  qui  sont  establis  et 
s'cstabliront  à  l'avenir  proche  de  mon  fort  ou  sur  mes  ter- 
res, au  moins  que  je  le  puisse  faire  aussy  bien  qu'eux,  et  mes 
habitans  aussy  avec  le  privilège  du  commerce  avec  les  nations 
inconnues  avant  ma  descouverte  et  ccluy  des  peaux  de  bœufs 
pour  dix  ans  que  Monseigneur  m'a  accorde  par  ma  commis- 
sion. Les  naufrages,  la  guerre,  les  désertions  et  les  vols  que 
j'ay  souifcrts,  et  les  soins  que  j'ay  pris  à  faire  assembler  et  à 
conserver  ics' Sauvages  qui  demeurent  aux  environs  démon 
fort,  qui  n'ont  jamais  veu  Montréal  ni  eu  mesme  l'usage  des 
canots  et  que  Tlroquois  auroit  desjà  fait  fuir  jusqu'au  bout  du 
monde,  et  Icsucccz  de  ma  découverte,  semblent  m'avoir  mérité 
ce  privilège  au  moins  pour  quelques  années. 

Au  reste,  il  seroit  bien  à  souhaiter  que  cette  guerre  del'Iro- 
quois  avec  l'Islinois  prist  fin.  Si  on  s'y  estoit  opposé  d'abord, 
la  victoire  que  ce  premier  a  remportée  ne  l'auroit  pas  tant 
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cnorgucilly.  On  faii  à  présent  courir  le  bruit  qu'il  nous  veut 
faire  la  guerre,  et  il  semble  que  ceux  qui  la  dcvroicnt  empcs- 
cher  la  procurent,  excitant  les  Sauvages,  nos  allie/,  chc/  qui 
ils  sont,  à  la  commencer,  soit  qu'ils  espèrent  qu'elle  nie  rui- 
nera en  faisant  cesser  le  commerce  du  fort  l''roiitenac  ou  que 
ce  sera  un  moyen  d'avoir  tousjours  un  sujet  de  piailler  contre 
moy,  parceque  je  ne  pourrois  plus  aller  aux  Islinois  que  par 
les  lacs  Huron  et  Islinois,  les  au/rcs  chemins  que/qr  iiesxoii- 
verts  par  le  haut  du  lac  Krié  et  par  la  coste  méridionale  du 
mcsme  lac  devenant  trop  dangereux  par  les  rencontres  fré- 
quentes des  Iroquois,  qui  sont  tousjours  de  ces  coste/,-là;  et 
ainsy  on  pourroit  tousjours  accuser  mes  gens  de  faire  quelque 
commerce  dans  les  lieux  défendus;  mais,  en  cas  que  cela 
arrive,  J'auray  le  chemin  de  la  mer  ouvert,  et  ainsy  je  me 
moqueray  de  ces  desseins.  On  en  a  peut-estre  encore  un  autre 
que  j'ay  soupçonné,  à  cause  des  bruits  qui  courent  que  l'Iro- 
quois  en  veut  particulièrement  à  moy,  fasché  de  ce  que  je 
m'establis  chez  ses  ennemis,  pour  faire  passer  ma  descouverte 
pour  l'occasion  de  cette  guerre  et  me  rendre  Tauthcur  des 
suites  qu'elle  pourroit  avoir.  Or  il  est  aisé  de  respondre  ;\  cela 
que,  quand  Tlroquois  auroit  voulu  s'opposer  à  mon  passage, 
il  seroit  bien  mal  honneste  et  bien  lasche  que  je  cessasse  pour 
cela  mon  entreprise,  et  de  mettre  ces  barbares  sur  le  pied 
d'estre  les  arbitres  de  celles  qu'on  voudroit  faire,  et  qu'on  ne 
pust  exécuter  les  ordres  du  Roy  que  sous  leur  bon  plaisir, 
tellement  que  j'aurois  eu  grand  tort  de  ne  pas  m'acquitter  de 
ceux  dont  je  suis  porteur  par  la  crainte  de  Tlroquois.  Secon- 
dement, c'est  qu'ayant  prévenu  leur  esprit  il  y  a  trois  ans, 
avant  mon  départ,  ils  s'accordèrent  de  ne  le  point  traverser, 
et  n'en  ont  entré  en  jalousie  que  depuis  qu'on  le  leur  a  e\- 
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pliqiic  tic  la  manière  qu'on  soavoit  les  devoir  inquiéter, 
quoique  sans  sujet,  puisque,  en  ayant  rencontre  plusieurs  fois 
;'i  mon  a\antatTo  dans  mes  voyages, et  encore  depuis  peu  dans 
k-  l!cu\e  (iolbert,  je  ne  leur  ay  fait  que  du  bien.  De  plus,  on 
peut  faire  rétlexion  sur  ce  que  le  chef  des  Iroquois,  allant 
contre  rislinois,  estoit  vestu  d'une  vieille  robe  de  Jésuite, 
estoit  chargé  de  leurs  lettres  pour  le  K.  P.  Allouez,  et  plu- 
sieurs avoient  des  billets  d'asseurance  d'estre  réclamez  des 
François  s'ils  vcnoient  à  estre  pris  en  guerre,  à  laquelle  cela  les 
cncouragcoit  beaucoup.  On  peutaussy  faire  retle\ion  à  ce  que, 
la  guerre  estant  eschaulVéc  à  mon  arrivée  chez  eux,  elle  s'est 
ralentie  dès  que  j'ay  esté  voysin  des  Miamis,  qui,  estant  d'in- 
telligence au  commencement  avec  l'Iroquois  pour  la  ruine  de 
son  voysin,  l'a  trouvé  son  ennemy  a\ant  la  ruine  de  l'Islinois 
dès  que  j'ay  fait  le  fort  près  de  son  \illage,  et  en  a  esté  d'abord 
attaqué.  On  n'a  pas  manqué  aussytost  de  dire  aux  Miamis 
que  j'estois  là  pour  les  perdre,  comme  j'avois  esté  l'occasion 
de  la  ruine  de  l'Islinois,  ce  qui  m'a  obligé  à  rebrousser  che- 
min, craignant  que  ces  nou\clles  ne  missent  ces  peuples  en 
détiance  et  mon  establisscment  en  danger.  Au  rt'.v/c,  ionl  cela 
s.'  débile  à  lasoiirditic.  On  fait  commencer  à  semer  ces  bruits 
par  des  Sauvages  allidez,  contre  lesquels  il  n'y  a  point  d'ac- 
tion. On  les  envoyé,  moyennant  quelques  présens,  où  on  le 
juge  à  propos-,  et  puis  les  Françoisqui  sont  en  cesquarliers  les 
apprennent  d'eux,  débitent  là-dessus  ce  qui  leur  vient  en  fan- 
taisie, sans  qu'on  puisse  en  descouvrir  le  véritable  autheur. 
C^'est  pour  cela  qu'on  envoya  un  Kiskakon,  ii  y  a  deux  ans, 
un  Ouinipeg,  aux  Islinois,  y  débiter  à  M.  de  Tonty  les  nou- 
velles de  ma  mort,  et  à  moy  le  nommé  Scortas,  Huron,  m"as- 
SLirer  que  ledit  sieur  Tonty  avoit  esté  bruslé  des  Islinois.  De 
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qui  CCS  derniers  avoicnt-ils  pu  apprendre,  à  Parrivcc  du 
Père  Allouez  A  leur  village,  que  j'avois  un  fort  chez  les  Isli- 
nois,  et  que  ledit  sieur  de  Tonty  estoit  Italien,  et  non  pas 
François,  et  que  par  conscquent  ils  ne  se  dévoient  pas  lier  à 
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nous 

Mais  ce  qui  prouve  clairement  qu'on  ne  me  doit  pas  attri- 
buer la  cause  de  cette  guerre,  si  elle  arrive,  c'est  que  ce  n'est 
point  riroquois  qui  Ta  commencée,  mais,  au  contraire,  ce 
sont  nos  alliez  lesOutaouais.  En  ayant  pris  un  l'an  passé,  il 
fut  esgorgé  dans  le  village  des  Kiskakons,  qui  burent  son  sang 
et  mangèrent  ses  entrailles,  sans  en  avoir  voulu  faire  satisfac- 
tion, comme  M.  le  (louverneur  le  mande  aux  Jésuites  de 
Missilimakinac,  où  les  Kiskakons  demeurent; et  mondit  sieur 
le  Comte,  prévoyant  les  rcssentimcns  de  l'Iroquois,  a  permis 
à  ces  nations  de  se  défendre,  ce  qui  les  a  tellement  persuadez, 
avec  les  discours  de  plusieurs  l'>ançois,  qu'ils  alloient  avoir 
la  guerre  sur  les  bras  que  les  uns  sont  allez  pour  la  commen- 
cer, et  les  autres,  comme  les  Nepissirini  et  Outaouais  de  Ma- 
nitoualin,  ont  dcsjà  abandonné  le  pays,  tellement  que  ce  ne 
peut  plus  estrc  moy  qui  suis  l'occasion  de  cette  guerre,  mais 
nos  alliez  qui  l'ont  commencée.  Si  par  hazard  on  la  faisoit 
naistrc  pour  faire  venir  des  troupes  icy,  il  fiiudroit  tasclier 
d'avoir  pour  moy  une  compagnie  avec  laquelle  je  respon- 
drois  de  mon  fort  Frontenac  sur  ma  vie,  pourveu  que  j'en 
fusse  le  capitaine.  Ce  bruit  de  guerre  avec  l'Iroquois  m'oblige 
à  de  grandes  despenses  pour  le  garder;  et,  comme  je  crains 
que  M.  de  La  Forest,  que  j'y  ay  laissé  pour  commandant,  ne 
s'en  cspou vante  et  ceux  qui  y  sont  avec  luy,  qui  est  peut-estre 
la  véritable  fin  de  tous  ces  remucmcns,  afin  de  m'accuser  d'a- 
voir abandonné  ce  fort  dépourveu  en  donnant  de  la  crainte 
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et  faisant  dcscrtcr  ceux  qui  y  sont,  jay  envoyé  un  placet  à 
M.  le  fiouverncur,  par  lequel  je  le  supplie  d'y  mettre  un  com- 
mandant, en  cas  que  le  sieur  de  La  Forest  passe  en  France,  et 
le  nombre  de  soldats  qu'il  jun-Ta  nécessaire,  que  je  payeray 
ce  printemps,  à  mon  arrivée. 

On  ne  manquera  peut-estrc  pas  de  m'accuscr  d'avoir  donné 
des  congé/,  pour  aller  en  traite  dans  les  lieux  défendus,  ce  qui 
est  très-faux.  Je  n'avois  garde  d'entreprendre  une  chose  telle- 
ment au-dessus  de  mon  pouvoir,  et  si  hors  d'apparence.  Il 
auroit  fitllu  estre  fou  de  m'attribucr  une  chose  que  je  sçavois 
cstrc  défendue  même  au  gouverneur  de  (Canada.  Il  est  très-vray 
qu'en  il)8o,  estant  de  retour  des  Islinois,  d'où  je  revins  par 
tenv,  et  voyant  que  par  les  grandes  pertes  que  j'avois  faites,  je 
ne  pouvois  satisfaire  à  ceux  à  qui  je  dcvois,  je  consentis,  par 
cscrit  que  je  donnay  à  plusieurs,  qu'ils  traitassent  en  mon 
absence  à  leur  avantage  dans  les  dépendances  du  fort  Fronte- 
nac, comme  il  m'a  tousjours  esté  permis,  renonçant  à  toute 
part  de  profit,  afin  de  les  désintéresser  du  retardement  de 
leur  deu,  par  le  gain  qu'ils  y  pouvoient  faire,  et  d'cmpeschcr 
par  ce  moyen  que  les  Iroquois  ne  portassent  leurs  pelleteries 
aux  Anglois,  tenant  le  fort  fourny  de  marchandises,  estant 
indiflérent  que  ce  fust  à  mon  avantage  ou  à  celuy  des  autres 
François,  pourvcu  que  j'en  privasse  les  Fstrangcrs  et  que  le 
fort  fust  tousjours  garny  d'un  bon  nombre  d'hommes.  Depuis, 
en  1G81,  d'autres  m'ayant  ofl'ert  d'équiper  à  leurs  despensdcs 
hommes  pour  me  suivre,  à  la  charge  que,  s'il  y  avoit  quelque 
profit  à  faire,  ils  l'auroicnt  tout  entier  dans  les  lieux  seulement 
de  ma  descouverte,  j'y  ay  conscnty  et,  comme  je  ne  pouvois 
pas  attendre  leur  départ,  je  leur  ay  donné  des  billets  par 
lesquels  je  dédarois  que  c'estoient  des  gens  qui  vcnoicnt  pour 
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m'aider  dans  ma  dcscouvcrtc,  afin  qu'on  ne  les  arrestast  pas 
comme  coureurs  de  bois.  J'adjoustois  que  le  profit  qu'ils  pour- 
roicnt  faire  avec  les  nations  qui  je  nommois,  dont  pas  une  ne 
va  au  Montréal,  estoit  entièrement  à  eux,  afin  c!.;  pourvoir  à 
leur  seureté  pour  mes  dettes,  et  croyant  le  pouvoir  céder,  m'es- 
tant  seulement  défendu  de  commercer  avec  les  peuples  qui 
alloient  porter  leurs  pelleteries  à  Montréal,  où  jamais  ceux 
qui  sont  exprimez  dans  ces  billets  n'ont  esté,  y  ayant  tousjours 
spécifié  qu'en  cas  que  ceux  qui  les  avoient  contrevinssent  aux 
ordonnances  contre  les  coureurs  de  bois,  ils  en  porteroient  la 
peine",  et  en  effet  pas  un  n'y  a  contrevenu. 

Je  ne  peux  pas  m'empescher  de  donner  à  ceux  qui  vont  et 
qui  viennent  pour  moy  et  pour  les  nécessitez  de  mon  entre- 
prise des  tesmoignages  qu'ils  sont  à  moy,  et  non  pas  coureurs 
de  bois;  et,  quand  Sa  Majesié  m'a  donné  pouvoir  par  ma 
commission  de  faire  tout  ce  qui  sera  nécessaire  pour  l'exécu- 
tion de  mon  dessein,  la  permission  de  faire  aller  et  venir  mes 
gens  au  besoin ,  et  de  faire  apporter  les  choses  nécessaires 
pour  le  soustenir,  semble  estre  la  plus  nécessaire,  sans  quoy 
il  me  seroit  impossible  de  le  faire  réussir  \  mais  afin  d'oster 
tout  prétexte,  pourveu  que  j"aye  cette  liberté  en  faisant  donner 
advis  à  M.  le  Gouverneur  au  départ  de  ceux  que  j'emplo^e- 
ray,  avec  leurs  noms,  je  les  fairay  tousjours  passer  par  le  lac 
Krié,  sans  mettre  le  pied  dans  le  lac  Huron  ou  des  Islinois, 
pourveu  qu'on  empesche  la  guerre  avec  l'Iroquois,  ou,  en  cas 
qu'on  ne  le  puisse,  je  les  obligeray  de  prendre  à  Missilimaki- 
nac,  qui  est  le  seul  village  sauvage  par  où  ils  auront  à  passer, 
un  certificat  des  Jésuites  qui  y  sont,  qu'ils  n'auront  point 
contrevenu  aux  ordonnances,  jusqu'à  ce  que  le  chemin  soit 
ouvert  par  mer  par  l'arrivée  des  vaisseaux.  Si  on  demande 
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pourquoy  Je  n'ay  pas  fait  un  fort  à  la  mer,  il  sera  aisé  de  res- 
pondrc  que  la  distance  des  lieux  m'en  a  empesché.  Le  secours 
auroit  esté  trop  csloigné  jusqu'à  ce  qu'on  eust  des  barques 
basties  sur  ces  rivières,  qui  auroient  trop  cousté  à  faire  si  loin 
pour  le  faciliter,  et  des  vivres  indépendamment  des  Sauvages 
L'un  et  l'autre  se  faira  au  fort  du  portage  des  Lslinois.  oLn 
préparera  tousjours  les  choses  nécessaires  pour  la  charge  des 
premiers  navires  qui  viendront  de  France,  afin  d'éviter  les 
faux  frais  du  premier  voyage  et  les  vivres  nécessaires  à  la 
subsistance  de  la  colonie ,  qu'on  establira  dans  la  Grande 
R.viére,  près  de  la  mer,  pour  la  première  année.  Si  j'avois  eu 
assez  de  monde  pour  faire  des  forts  de  distance  en  distance, 
pour  s'entre-secourir,  l'establissement  seroit  fait,  pour  lequel 
il  n'est  pas  besoin   d'autres  despenses  ou    avances   que  de 
3,000  escus  de  marchandises.  J'cnvoyeray  l'année  prochaine 
un  estât  justifié  des  despenses  que  j'ay  faites  pour  cela,  qui  se 
montent,  avec  mes  pertes,  à  plus  de  200,000  livres,  avec  les 
canes  et  mémoires  que  vous  pouvez  souhaiter.  Tout  ce  qu'il 
}'  a  à  faire  cclle-cy,  c'est  de  différer  et  gagner  du  temps  jus- 
qu'à l'année  prochaine,  où  je  rcndray  si  bonne  raison  de  ma 
conduite  qu'on  en  sera  content,  et  vous  particulièrement, 
puisqu'il  n'y  a  personne  à  qui  je  sois  avec  plus  de  reconnais-' 
sance  qu'à  vous. 

Monsieur, 

Vostre  très-humble  Li  trcs-obéissant  serviteur. 

i)i:  La  Sai.i.k. 


IX 


LE  NOUVEAU  GOUVERNEUR  DU  CANADA 


JUGli  LA  DIXOUVKRTE  DE  LA  SALLE  INUTILE. 


Extrait  d'une  lettre  de  M.  de  La  Barre  à  Colberl. 

la  Novembre  i68ï. 

Le  sieur  de  La  Salle  a  fait  escrire  par  le  sieur  de  Tonty 
qu'il  avoit  descouvert  l'emboucheure  de  la  rivière  de  Mississipi 
à  la  mer.  Je  n'en  ay  pas  eu  de  nouvelles  depuis  mon  arrivée. 
Il  estoit  malade.  Je  ne  fais  pas  grand  cas  de  cette  descouverte, 
si  je  ne  suis  mieux  instruit,  puisque  c'est  assurément  la  rivière 
de  Spiritu  Santo,  dans  le  golfe  du  Mexique,  par  2 1  dégrez  de 
latitude.  Au  surplus,  je  n'ay  point  l'esprit  de  descouverte, 
mais  celuy  de  faire  valoir  la  nostre  et  d'empescher  que  les 
Anglois  ne  ruyncnt  nostre  commerce,  mais  sans  bruit,  et  de 
soumettre  les  Iroquois.  C'est  bien  assez  de  besogne  pour 
trois  ans. 

Et  c'est  pour  parvenir  à  Cet  elTet  que  nous  nous  servirons 
des  congez,  qui  seuls  peuvent  restablir  et  augmenter  les  reve- 
nus de  la  Compagnie,  en  tirant  des  mains  des  Sauvages  les 
castors  qu'en  tirent  les  Anglois  à  la  baye  d'Hudson,  et  qui, 
par  la  juste  distribution  qui  en  sera  faite  par  AL  l'Intendant 
et  moy,  soulagera  bien  des  pauvres  ftimillcs  sans  diminuer  la 
culture  des  terres,  puisque  nous  choisirons  des  sujets  à  qui 
nous  les  distribuerons  et  que,  par  les  cautions  que  nous  ferons 
donner,  nous  empescherons  qu'il  n'en  passe  à  Orange, 
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M     DK   LA  BARRE  ACCUSE   DE  LA   SALLE 

li'AVOlU  ALLUMÉ  LA  liUKKKK  AVIX  LliS  lUOQUOlS. 


Lettre  de  M.  de  La  Barre  à  Colbert. 


Monseigneur, 


A  (juiibcc,  le  14  Novembre  1OS2. 


L'arrivée  du  Père  Zénobe,  Rccollcct,  venant  d'avec  le  sieur 
de  La  Salle  pour  vous  porter  ses  despesclics,  dont  il  ne  me 
donne  aucune  connoissance,  m'oblige  de  vous  escrirc  ce  mot, 
les  vaisseaux  estant  sous  voile,  pour  vous  donner  advis  de  la 
peine  où  me  met  la  conduite  du  sieur  de  La  Salle,  qui,  après 
estre  venu  à  Missilimakinac  pour  passer  icy,  ayant  appris 
que  les  Iroquois  estoient  prests  à  marcher  de  ce  costé-là,  a 
retourné  en  arrière,  laissant  le  fort  de  Frontenac  à  l'abandon, 
et  marque  à  M.  le  comte  de  Frontenac  qu'avec  vingt-cinq 
François  qu'il  a,  il  se  retire  vers  les  Miamis,  où  il  va  se  bien 
fortifier  un  poste,  en  résolution  de  s'y  bien  défendre  contre 
les  Iroquois;  et  comme  tous  mes  advis  portent  que  c'est  contre 
ces  Miamis  qu'ils  marchent,  et  qu'ils  ont  juré  la  mort  du  sieur 
de  La  Salle,  voilà  la  guerre  déclarée  par  l'imprudente  conduite 
d'un  homme  qui  donne  de  violents  soupçons  de  machiner 
quelque  chose  qui  ne  convient  pas  au  bien  du  service  avant 
que  nous  soyons  en  estât  de  nous  préparer  ni  de  recevoir  vos 
secours. 
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Il  n'y  a  pas  lieu  de  douter  que  les  Iroquois,  nous  tuant  cet 
automne  quelques  François,  ils  ne  commencent  à  nous  atta- 
quer ouvertement  ce  printemps,  ce  qui  scroit  un  grand  mal- 
heur, car  s'ils  viennent  à  nous  les  premiers  avant  que  nous 
soyons  prests  et  nos  vivres  en  estât  pour  marcher  à  eux,  ce 
sera  une  misérable  guerre  capable  de  mettre  la  terreur  dans 
une  colonie  aussy  respandue  et  escartée  que  celle-cy,  ce  qui 
vous  fera,  s'il  vous  plaist,  faire  réflexion  pour  nous  envoyer  le 
plus  promptement  les  secours  possibles. 

Ce  qui  se  dit  de  la  descouverte  du  sieur  de  La  Salie  me  pa- 
roistde  peu  d'utilité  et  accompagné  de  force  mensonges  qu'il 
n'a  pas  voulu  venir  esclaircir,  car  lorsque  le  P.  Zénoble  ni"a 
dit  de  sa  part  qu'il  avoit  amené  six  cents  Chaouanons  avec  luy, 
je  n'ay  pas  voulu  luy  respondre  que  j'avois  deux  ou  trois  ha- 
bitans  icy,  qui,  ce  printemps,  avoient  traité  avec  eux,  avant 
qu'il  cust  fait  sa  découverte,  proche  les  Miamis,  où  ils  s'es- 
toient  retirez  dès  l'année  passée.  Les  discours  des  gens  du 
sieur  de  La  Salle,  avant  qu'il  fust  arrivé  à  Alissilimakinac,  rap- 
porte/ par  des  gentilshommes  qui  leur  ont  parlé,  donnent 
mesme  lieu  de  croire  qu'il  a  des  desseins  particuliers  qu'il  ne 
veut  pas  que  l'on  pénètre.  Vous  donnerez  les  interprétations 
que  vous  jugerez  raisonnables  à  ce  qu'il  vous  observera. 
Cependant  je  vous  demande  vostre  protection  et  du  secours. 

Votre,  etc. 

Li;Ki:iiVUE  dio  La  Barkf.. 
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XI 
;^  PUBLICATION    DU    LIVRE 

DU  PÈRE  HENNEPIN. 

Lettre  de  M.  Tromon  à  M.  de  Belmont. 

i3  Mars  i683. 

J'ay  entretenu  le  P.  Recollect  qui  a  esté  avec  M.  de  La  Salle, 
et  qui  prétend  estre  descendu  sur  la  rivière  de  Mississipy 
lusques  dans  le  golfe  de  Mexique.  Je  ne  sçais  si  l'on  croira  tout 
ce  qu'il  dit,  non  plus  que  tout  ce  qui  est  dans  la  relation  im- 
primée du  P.  Louis .,  que  je  vous  envoyé,  afin  que  vous  y  fas- 
siez  vos  réflexions. 
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LOUIS  HENNEPIN  SE  PLAINT 


DE    L  ABBE    BERNOU. 


Louis  Hennepin,  «  à  M.  l'abbé  Renaudau,  en  sa  maison 

à  Paris  »  2 . 

Monsieur,  vous  sçavés  que  je  vous  ay  donné  la  première 
connoissance  de  n^''  descouverte  à  mon  arrivée,  et  que  je 
vous  ay  pris  pour  l'arbitre  des  pennes  que  j'ay  essuie  depuis 
quatre  ans.  Néanmoins  je  vois  que  M.  l'abbé  Bernou  n'en  a 

1.  Le   privilège  du   Roi  pour  lu  publication  de  la  DescHpiion  de  la  Louisiane 
«  composée  par  le  Père  Hennepin  »,  lui  est  donné  à  la  date  du  3  septembre  16S2. 

2.  Cette  lettre  étant  la  seule  que  j'aie  rencontrée  du  Père  Hennepin,  j'en  ai  con- 
servé la  cacographie. 
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LE  P.  HENNEPIN  MECONTENT  DE  L  ABBE  BERNOU 


pas  usé  à  mon  égard  comme  il  le  devroit.  Il  connoistra  dans 
le  temps  et  dans  l'éternité  la  scincérité  de  mes  intentions  i  et 
vous,  Monsieur,  voirés  un  jour  que  je  suis  dans  tout  le  respect 
possible, 

Le  plus  humble  et  le  plus  passioné  de  vos  serviteurs. 

F.  Louis  Hennepin, 
pauvre  esclave  des  barbars. 


I.  11  fait  pcut-utrc  ici  allusion  aux  causes  d'un  mécontentement  qui  paraîtra  bien 
légitime,  si,  après  avoir  comparé  avec  la  Description  de  la  Louisiane  la  relation 
officielle  de  1678  à  i(38i,on  reconnaît  que  cette  dernière,  copiée  en  partie  par 
Hennepin,  est  l'oeuvre  de  l'abbé  Bernou,  ce  que  je  crois  maintenant  pouvoir  dé- 
montrer, lorsque  j'aurai  à  parler  des  sources  d'où  j'ai  tire  les  documents  de  ce  re- 
cueil. 
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DE  LA  BARRE  ABUSE  D'UNE  LETTRE 

DE  CAVELIER  DE  LA  SALLE,  POUR  S  EMPARER  DE  SES  POSTES 
ET    IL    LE    RENVOIE    EN    FRANCE. 
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MAUVAISES  DISPOSITIONS  DU  ROI 

nKLATrVEMENT  AUX  DKCOUVFRTf'S. 


ÏUxtrait  de  Vinstructton  que  le  Roy  veut  estrc  mise  es  mains 
du  sieur  de  Meules,  choisj  par  Sa  Majesté  pour  inten- 
dant de  la  justice,  police  et  fiances,  en  la  Nouvelle- 
Finance. 

Versailles,  lo  May  ifiSj, 

L'utilité  que  les  habitans  dudit  pays  (Canada)  ont  trouvée 
dans  le  commerce  des  pelleteries  avec  les  Sauvages  a  obligé 
plusieurs  d'entre  eux  à  faire  des  descouvertes  vers  le  pays  des 
Nadouesioux,  la  rivière  de  Mississipi  et  autres  endroits  de 
l'Amérique  septentrionale.  Mais  comme  Sa  Majesté  n'estime 
pas  que  ces  descouvertes  soient  avantageuses  et  qu'il  vaut 
mieux  s'appliquer  à  la  culture  de  la  terre  dans  les  habita- 
tions défrichées.  Elle  donne  ordre  au  sieur  de  La  Barre  de  ne 
pas  continuer  à  donner  de  pareilles  permissions,  mais  seule- 
ment de  laisser  achever  celle  commencée  par  le  sieur  de  La 
Salle  jusques  à  l'emboucheure  de  la  rivière  de  Mississipi  ;  mais 
c'est  audit  sieur  de  Meules  à  examiner  soigneusement  si  cette 
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descouverte  peut  cstrc  de  quelque  utilité,  et  à  dire  ses  pensées 
sur  ce  sujet  au  sieur  de  La  Barre. 


II 


JUGEMENT    DU    ROI 

SUR    LA    DÉCOUVERTE    DE    LA    SALLE,    A    LA    SUITE    DES    LETTRES 
DU  GOUVERNEUR  DE  LA  NOUVELLE-FRANCE. 


Extrait  de  la  lettre  du  Roy  à  M.  de  La  Barre. 

Fontainebleau,  le  5  Aoust  1683. 

Je  suis  persuadé  comme  vous  que  la  descouverte  du  sieur 
de  La  Salle  est  fort  inutile  \  et  il  faut  dans  la  suite  empescher 
de  pareilles  entreprises,  qui  ne  vont  qu'à  desbaucher  les  habi- 
tans  par  l'espérance  du  gain  et  à  diminuer  la  ferme  des  cas- 
tors. 


III 


LA  SALLE  DEMANDE  L'APPUI 

DU   GOUVERNEUR    DE   LA   NOUVELLE-FRANCE   POUR   PROTÉGER 

SES   FORTS. 


Placet  de  M.  de  La  Salle  à  Motiseig-tteiir  le  Gouverneur 

de  Québec. 

5  Octobre  1682. 

Plaise  a  Monseigneur  le  gouverneur,  attendu  que  le  sieur 
de  La  Salle,  seigneur  et  gouverneur  du  fort  Frontenac,  a  esté 
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occupé  à  exécuter  les  ordres  du  Roy  pour  la  dcscouveric  de  la 
Louysiane,  où  Dieu  luy  a  donné  tout  le  succcz  qu'il  en  pou- 
voit  attendre-,  qu'une  maladie  dangereuse,  dont  il  a  esté  tra- 
vaillé au  retour  plus  de  quatre  mois,  l'a  cmpcsché  de  pouvoir 
se  rendre  au  fort  Frontenac,  ce  qu'il  n'auroit  pu  mesme, 
quand  il  auroit  esté  en  pleine  santé,  ayant  plusieurs  choses 
à  faire  pour  mettre  la  dernière  main  à  sa  descouverte,  qui 
demandent  sa  présence  encore  cette  année,  la  dernière  de 
la  commission  qu'il  a  pour  cela  de  Sa  Majesté  \  et  qu'il  ap- 
préhcnderoit  qu'à  son  absence  Tlroquois  entreprist  quelque 
chose  sur  son  fort,  si  le  commandant  qu'il  y  a  laissé  passoit 
en  France,  comme  il  a  esté  rapporté  ;  ordonner  que  le  sieur  de 
La  Forest,  qui  y  commande,y  demeurera  jusqu'à  la  fin  de  Juin 
prochain  ou  y  en  nommer  un  autre  à  sa  place  jusqu'au  re- 
tour dudit  sieur  de  La  Salle,  qui  luy  donnera  les  appointe - 
mens  jugez  raisonnables  et  la  paye  d'autant  de  soldats  qui 
seront  nécessaires  pour  la  conservation  de  ce  poste.  De  plus, 
parceque  ledit  sieur  de  La  Salle  a  fait  construire  un  fort  au 
portage  de  la  rivière  des  Islinois,  qui  est  sur  le  point  d'estrc 
attaqué  des  ennemys  Iroquois,  il  vous  plaise  envoyer  audit 
fort  cent  fusils,  cinq  cents  livres  de  poudre  et  mil  livres  de 
balles  avec  quelques  grenades  et  fauconneaux  que  ledit  sieur 
de  La  Salle  offre  de  payer,  à  l'arrivée  de  ceux  qui  l'apporteront, 
ù  ses  risques,  le  fort  ayant  esté  fait  selon  le  pouvoir  qu'il  en  a 
de  Sa  Majesté  avec  vostre  attache,  Monseigneur. 
Fait  à  Missilimakinak,  le  5*^  Octobre  i()82. 

DE  La  Salle. 
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Lettre  écrite  par  le  sieur  de  La  Salle  à  AI.  de  la  Barre, 
gouverneur  et  lieutenatit-fcéncral  pour  le  Roi,  en  (Canada, 
du  fort  Saiut'Louis,  le  2  Avril  dernier*. 

Monsieur, 

.  Quoyque  je  n'ayc  pas  Thonncur  d'estrc  connu  de  vous  et 
que  j'aye  lieu  d'appréhender  que  mes  envieux  ne  vousayent 
fait  mon  portrait  aussy  désavantageux  qu'ils  ont  eu  d'artifices 
pour  cmpescher  jusques  à  présent  le  succez  des  entreprises 
que  j'ay  faites  sous  le  bon  plaisir  de  Sa  Majesté,  j'espcrc, 
néantmoins  que  vous  aurés  la  mesme  bonté  pour  me  protéger 
que  M.  le  comte  de  Frontenac  a  eue  pendant  le  temps  de  son. 
gouvernement.  Je  m'estois  attaché  à  luy  par  le  mesme  devoir 
qui  m'oblige  maintenant  à  vous  présenter  mes  très-humbles 
services  avec  autant  de  zèle  et  de  désir  de  vous  les  rendre 
agréables  que  j'ay  eu  d'attachement  pour  luy,  lorsqu'il  a  rcm- 
ply  la  place  que  vous  occupez  présentement.  C'est,  Monsieur, 
mon  unique  crime,  de  n'avoir  pas  voulu  m'en  démentir, 
nonobstant  les  sollicitations  qu'on  m'en  a  faites,  et  d'avoir  esté 
fidèle  à  luy  rendre  ce  que  je  devois  luy  rendre.  Je  n'ignorois 
pas  que  cela  ne  me  dçust  attirer  la  haine  de  tous  ceux  qui  luy 
estoient  contraires,  et  que  je  n'eusse  toute  leur  puissance  à  dos 
quand  il  ne  seroit  plus  dans  le  pays-,  mais  j'ay  tousjours 
espéré  que  je  trouverois  de  la  protection  auprès  de  ses  succes- 
seurs, quand  j'aurois  l'honneur  de  leur  rendre  compte  de  ma 

I.  iC83.  —  Cette  piùcc  est  annexée  avec   la  suivante  à   la   lettre    de    M.  de  I.a 
Barre,  datiSc  de  Novembre  i683.  Voir  page  33(>. 
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conduite  et  de  trouver  les  occasions  de  leur  en  justifier  la 
sinccrité. 

Si  j'estois  le  seul,  Monsieur,  à  qui  les  naufrages,  la  guerre 
cl  les  vols  domestiques  eussent  osté  le  moyen  de  satisfaire  ù 
point  nommé  ceux  avec  qui  je  peux  avoir  des  engagemens,  on 
pourroit  m'accuser  d'avoir  manqué  de  parole  à  plusieurs; 
mais,  si  on  veut  avoir  esgard  à  tout  ce  qui  m'est  arrive  depuis 
quatre  ou  cinq  ans,  on  remarquera  peut-estre  plus  ('c  soin  et 
de  désir  de  m'en  acquitter  qu'ils  n'ont  eu  tous  de  dureté  pour 
moy  en  prenant  toutes  les  extrémitcz  pour  me  mettre  dans 
l'impuissance  plustost  que  pour  trouver  leur  seureté.  Mais 
comme  j'espère  terminer  cette  année  toutes  ces  allaires,  le 
payement  que  je  leur  feray  après  tant  de  malheurs  montrera 
bien  que  je  n'avois  rien  entrepris  au-dessus  de  mes  forces, 
puisqu'après  plus  de  quarante  mille  escus  de  perte,  j'en  suis 
venu  à  bout  sans  aucun  secours,  pour  ne  pas  dire  malgré 
l'opposition  de  tous  ceux  du  pays.  Je  ne  vous  en  fais  point  de 
détail,  Monsieur,  puisque  le  Père  Zénobe,  Récollect,  vous  en 
peut  donner  un  moins  suspect,  et  vous  dire  qu'avec  vingt-deux 
François  j'ay  obligé  plus  de  quarante  villages  à  me  demander 
la  paix,  et  chastié  la  trahison  de  ceux  qui  ont  violé  la  parole 
qu'ils  nous  avoient  donnée.  Les  Coroa,  au  nombre  de  plus  de 
huit  cents,  ayant  voulu  venger  leurs  allie/,  nous  leur  en  avons 
fait  perdre  l'envie,  et  nous  avons  veu  les  Akansas,  qui  sont 
une  nation  très-belliqueuse,  oiVrir  une  espèce  de  sacrifice  aux 
armes  du  Roy,  que  nous  avons  plantées  dans  un  de  leurs 
cinq  villages,  en  descendant  à  la  mer.  Nous  y  sommes  arrivez 
le  diziesme  '  (sic)  d'Avril,  et  j'y  ay  planté  les  armes  du  Uoy 
le  9. 

I,  Il  faudrait  le  scptksmc.  S'oir  pape  100. 
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Je  trouvay  près  d'icy  les  Chouanons,  Chaskpc  et  Oabano, 
qui  y  cstoient  venus  avec  le  nommé  Pcpamany,  Sauvage,  que 
je  leur  avois  envoyé  pour  les  inviter  à  quitter  le  commerce 
des  Espagnols  et  venir  s'establir  près  d'icy.  Ils  y  habitoient 
neuf  ou  dix  villages  qu'ils  ont  abandonnez  pour  se  faire  Fran- 
çois. Us  ont  esté  si  constans  à  observer  la  parole  qu'ils  m'ont 
donnée  que,  nonobstant  la  fuite  des  Miamis  et  Islinois,  à  qui 
!a  terreur  de  Tlroquois  a  fait  changer  de  demeure,  ils  ont 
suivy  tous  les  mouvemens  que  j'ay  voulu  leur  faire  faire,  et 
s'establissent  prez  du  fort  Saint-Louis,  que  je  vais  faire  bastir 
à  cent  cinquante  lieues  d'icy.  J'avois  commencé  cet  establisse- 
mp.nt  pour  y  retenir  ces  Sauvages;  mais  la  crainte  qu'on  ne 
m'accusast  de  profiter  des  pelleteries  qui  doivent  descendre  à 
Montréal  me  l'a  fait  transporter  plus  loin,  afin  d'oster  à  mes 
envieux  toutes  sortes  de  prétextes  de  me  calomnier,  le  Roy 
m'ayant  donné  tous  les  forts  que  je  ferois  sur  la  route  de  ma 
descouverte  par  ses  patentes,  dont  je  prends  la  liberté  de 
vous  envoyer  copie,  aux  mesmes  conditions  que  le  fort  de 
Frontenac,  et  m'obligeant,  par  la  concession  qu'il  m'a  faite  de 
ce  dernier,  à  faire  part  aux  François  et  Sauvages  des  terres  qui 
en  dépendent.  Je  suis  engagé,  par  conséquent,  de  faire  le 
mesmc  au  fort  de  Saint-Louis  et  de  laisser  aux  habitans  la  liberté 
d'en  occuper.  Je  me  suis  acquitté  de  cette  obligation  en  par- 
tie, en  y  plaçant  les  Chaoucsnons,  Chaskpé  et  Ouabano,  et  je 
parts  présentement  pour  aller  à  quatre  cents  lieues  d'icy,  au 
sud-sud-ouest,  quérir  neuf  villages  de  Cicaca  et  les  inviter  à 
suivre  l'exemple  de  leurs  alliez.  Il  ne  restoit  qu'à  y  establir 
des  François,  ce  que  j'ay  fait  en  donnant  des  concessions  à 
plusieurs  qui  m'en  ont  demandé  ;  mais  comme  une  partie  a 
besoin  de  descendre  en  bas  pour  y  aller  quérir  leurs  néces- 
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sitcz,  ils  ont  appréhende  d'y  cstrc  retenus,  comme  s'ils  vc- 
noient  en  traite  contre  les  ordres  du  Roy. 

C'est  ce  qui  m\i  oblige,  Monsieur,  à  vous  supplier  de  vou- 
loir bien  leur  permettre  de  revenir  chez  eux.  Autrement  il 
seroit  impossible  de  remplir  les  intentions  de  Sa  Majesté  ny 
de  m'acquitter  envers  mes  associez,  si  ceux  que  j'envoyerois 
là-bas  pour  rapporter  icy  les  munitions  nécessaires  pour  la 
dclïensc  du  fort,  qui  est  à  la  veille  d'estre  attaqué,  et  les  den- 
rées propres  au  commerce  des  cuirs  de  ce  pays,  que  Sa  Majesté 
nous  a  accordé  par  privilège,  y  estoient  retenus.  Ils  sçavent 
qu'ils  ne  peuvent  ny  ne  doivent  faire  aucun  commerce  uvcc 
tous  les  Sauvages  qui  trafiquent  à  Montréal,  et  je  serois  it 
premier  à  m'en  plaindre  s'ils  contrevenoient  en  cela  aux  or- 
donnances et  aux  volontcz  du  Roy;  mais  c'est  me  faire  une 
grande  injustice  d'appeler  des  congez  de  traite  des  tesmoi- 
gnages  que  je  donne  à  mes  gens  qu'ils  viennent  icy  pour  moy, 
afin  de  prévenir  les  retardemens  quiarriveroient,  si  on  les  pre- 
noit  pour  des  coureurs  de  bois.  Il  est  vray.  Monsieur,  qu'on 
m'a  fait  une  affaire  de  semblables  tcsmoignages.  M.  de  Fron- 
tenac mesme  y  a  esté  surpris;  mais  si  on  veut  examiner  sans 
passion  les  billets  que  j'ay  donnez,  on  trouvera  que,  me 
voyant  par  mes  pertes  dans  l'impuissance  d'achever  mon 
voyage  avec  autant  de  monde  que  j'aurois  souhaité,  quelques 
personnes, à  qui  j'avois  d'ailleurs  quelque  obligation,  m'ayant 
olVcrt  d'équiper  des  canots  pour  m'y  accompagner,  pourveu  que 
je  leur  cédasse  le  profit  qu'elles  y  pourroient  faire,  j'y  ay  con- 
scnty -,  et  comme  ces  particuliers  n'cstoicnt  pas  prcsts  à  partir 
avec  moy,  je  leur  laissay  des  billets  par  lesquels  je  tesmoignois 
qu'ils  estoient  à  moy,  afin  qu'on  n'empeschast  pas  leur  voyage  ; 
et,  pour  leur  seureté,  je  donnois  par  escrit  mon  consentement 
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à  ce  qu'ils  receussent  le  profit  que  j'aurois  pu  faire.  Et,  pour 
marquer  que  j'entendois  leur  céder  les  cuirs  dont  Sa  Majesté 
m'a  accordé  le  commerce  par  privilège,  c'est  que  j'ay  nommé 
ces  nations  qui  en  ont  Tusageet  n'ont  nul  commerce  avec  Mont- 
réal, défendant  à  tous  d'en  faire  aucun  avec  les  Outaouacs  et 
autres  qui  descendent  en  bas  pour  y  traiter  leurs  pelleteries. 

Voylà  la  raison  de  ma  conduite,  Monsieur,  qu'on  a  voulu 
rendre  criminelle,  recevant  et  mendiant  mesme  contre  moy 
les  dépositions  de  ceux  qui  m'avoient  volé,  qui  ont  trouvé,  en 
me  calomniant,  de  la  protection  chez  ceux  qui  m'avoient  donné 
contre  eux  un  décret  de  prise  de  corps.  Si  on  avoit  voulu  en 
juger  par  la  suite  de  mes  actions,  on  auroit  donné  l'interpré- 
tation naturelle  à  ces  billets,  puisque  je  suis  le  seul  du  pays 
qui  n'ait  envoyé  penonne  dans  les  bois,  lorsque  tout  le  monde 
le  faisoit  ouvertement  et  que  j'ay  eu  du  respect  pour  des  ordres 
que  quasi  personne  n'observoit.  11  faudroit  que  j'eusse  perdu 
ïout  à  fait  le  sens  pour  m'ittribucr  un  pouvoir  que  M.  de 
Frontenac  n'avoit  pas,  et  donner  par  escrit  ouvertement  de 
quoy  me  convaincre  d'avoir  désobéy  au  Roy,  ayant  tous- 
jours  inviolablement  observé  les  défenses  d'y  envoyer  en  ca- 
chette, comme  tout  le  reste  du  Canada. 

C'est,  Monsieur,  pour  prévenir  de  semblables  accusations 
contre  mes  habitans  que  je  me  donne  l'honneur  de  vous  escrirc, 
pour  vous  prier  qu'au  cas  que  vous  ne  vouliez  pas  qu'ils  con- 
tinuent à  descendre  pour  y  chercher  leurs  besoins,  qu'ils  ne 
peuvent  trouver  icy,  vous  me  fassiez  l'honneur  de  me  faire 
sçavoir  vos  volontcz,  afin  que,  si  je  suis  obligé  d'abandonner, 
faute  d'hommes  ou  de  munitions  de  bouche,  en  suivant  vos 
ordres,  je  connoisse  que  ce  sera  la  volonté  du  Roy,  et  que  je 
puisse  me  dcflendre  contre  mes  associez,  dont  les  intérests  ne 
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nie  feront  jamais  manquer  au  respect  avec  lequel  je  seray  éter- 
nellement, Monsieur,  vostre  très-humble  et  très-obéissant  ser- 
viteur. 

DE  La  Salle. 


Seconde  lettre  de  Caveïier  de  La  Salle 
à  M.  de  La  Barre. 


Du  portage  de  Cliccagoii,  1  Juin  uiS."!. 

Le  retardement  de  tous  ceux  que  j'cnvoye  là  bas,  pour 
chercher  à  Montréal  les  secours  nécessaires  aux  cstablisse- 
mens  que  je  fais  icy  haut,  nous  disant  manquer  de  toutes 
choses,  je  suis  contraint  de  me  servir  de  ce  meschant  morceau 
de  papier  pour  vous  demander  Tappuy  et  la  protection  de 
vostre  authorité  dans  cette  occasion,  ou  il  faudra  que  j'aban- 
donne tout,  si  elle  me  manque  et  si  mes  envieux  ont  assez  de 
pouvoir  pour  vous  surprendre. 

Voylà,  Monsieur,  deux  de  mes  habitans  establis  dans  ce 
fort,  où  ils  ont  fait  cet  hyver  une  maison  de  pièces,  qui  vont 
chercher  des  munitions  nécessaires  pour  nostrc  deflense  contre 
deux  puissants  ennemis,  Tlroquois  et  le  Panimaha.  J'espère 
que  vous  aurez  la  bonté  de  leur  accorder  la  liberté  de  remon- 
ter, avec  leur  charge,  aussy  bien  qu'à  ceux  que  Cauchois 
pourra  trouver  dans  la  disposition  de  les  accompagner. 

Nous  avons  nouvelles  de  la  marche  des  Iroquois,qui  ont  tué 
un  Miamy  depuis  12  jours,  à  coups  de  couteau,  lorsque  les 
Miamis  estoicnt  desjà  en  chemin  pour  chercher  dans  l'esloigne- 
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ment  de  leur  demeure  l'asylc  qu'ils  espcroient  trouver  prez  des 
François.  Ils  avoientdesjà  pris  la  fuite,  espouvantez  par  les  dis- 
cours d'Alemioua,  Sauvage  d'une  nation  .qui  leur  est  alliée,  au 
retour  de  Montréal,  où  il  estoit  descendu  en  traite,  leur  donnant 
l'alarme  si  chaude  qu'ils  abandonnèrent  tout  leur  bled  pour 
estre  moins  embarrassez  dans  leur  retraite.  L'hyver,  ayant 
appris  les  nouvelles  de  mon  retour,  le  courage  leur  est  revenu  : 
ils  sont  retournez  à  leurs  villages*,  et  les  Islinois,  à  leut  invi- 
tation, prez  du  fort  Sainct-Louis,  que  j'ay  fait  bastir  dans 
leur  rivière.  Ce  meurtre,  arrivé  vers  la  fin  des  neiges,  les  avoit 
csbranlez  de  nouveau,  ayant  perdu  dix  cabanes  entières,  dé- 
faites par  les  Iroquois.  Néantmoins,  comme  j'avois  peur  que 
leur  fuite  ne  fust  suivie  de  celle  des  Islinois,  Ghaouesnon  et 
Cisca,  que  j'ay  ramassez  près  d'icy  avec  bien  de  la  peine,  et 
n'empeschast  les  Émissourites  et  Matchinkoa  de  se  venir 
joindre,  comme  ils  feroieni  dans  peu  de  temps,  si  la  crainte 
ne  leur  fait  rebrousser  chemin,  je  suis  venu  aux  Miamis  à 
dessein  de  les  encourager,  et  les  ay  obligez  à  tenir  bon  jus- 
qu'à ce  que  j'eusse  receu  les  nouvelles  que  j'attendois  par  ceux 
que  j'envoyay  l'automne  dernier,  sur  lesquelles  j'aurois  pris 
mes  mesures  pour  descendre  moy-mesmc  vous  rendre  compte 
de  tout  ce  qui  se  passe.  Mais,  comme  ils  tardent  beaucoup, 
j'ay  creu  qu'on  auroit  encore  formé  quelque  obstacle  à  leur 
voyage  et,  prévoyant,  ce  qui  est  arrivé,  que  quelque  coup  se 
pourroit  faire  par  les  Iroquois  sur  le  Miami,  qui  ne  manqueroit 
pas  de  croire  que  je  l'aurois  amusé  pour  le  faire  tuer^  comme 
presque  tous  les  Hurons,  Kiskakons  et  François  d'icy  haut 
débitent  impunément  à  tous  ces  peuples ,  je  fis  assembler  les 
Anciens  et  leur  dis  que,  ne  recevant  point  de  vos  ordres,  je  ne 
pouvoir  les  asseurer  de  rien,  n'ayant  pas  la  disposition  des 
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affaires,  qui  dépendent  de  vous  seul;  que  je  scrois  fasché  qu'en 
se  fiant  à  ma  présence,  Tlroquois  abusast  de  leur  confiance  et 
les  esgorgeast  à  ma  veuc,  sans  que  j'eusse  le  moyen  de  les 
venger;  qu'ainsy  ils  prissent  d'eux-mesmes  leur  résolution, 
afin  qu'ils  ne  m'en  imputassent  pas  les  événemens,  s'ils  estoient 
peu  favorables;  que,  s'ils  trouvoient  plus  de  seureté  près  de 
mon  fort  en  s'y  joignant  aux  Islinoiset  aux  autres  qui  s'y  sont 
establis,  ils  y  seroient  receus  comme  des  frères,  et  que  nous 
les  deffendrions  au  péril  de  nostre  vie;  que  j'allois  vous  de- 
mander du  secours  pour  eux  et  pour  nous,  et  qu'en  cas  que 
j'eusse  nouvelles  de  la  marche  des  Iroquois,  je  me  hasterois 
de  les  venir  rejoindre.  Leur  party  fut  bien  tost  pris,  et  la  réso- 
lution de  se  retirer  fut  dès  le  lendemain  suivie  de  l'effect.  Je 
descendis  la  rivière  et  fus  arresté  quatre  jours  à  l'entrée  par  le 
mauvais  temps.  Le  quatrie^me,  au  soir,  des  Kiskakons,  venus 
en  traite  aux  Miamis  qui  les  avoient  suivis  dans  leur  marche, 
nous  apportèrent  la  nouvelle  que  ces  derniers  avoient  descou- 
vert un  grand  chemin,  par  où  il  avoit  asscurément  passé  une 
armée  d'Iroquois,  qui  avoit  apparemment  fait  un  fort  près  de 
là,  et  que  quatre,  dont  trois  n'avoient  que  des  flèches  et  le 
dernier  un  fusil,  avoient  blessé  à  mort  un  Miamy  qui  chassoit 
au  chevreuil  à  l'escart  du  camp;  que  son  chien  ayant  faict 
craindre  aux  Iroquois  d'estre  descouverts,  à  cause  qu'il  ab- 
boyoit  extraordinai rement,  ils  s'estoient  retirez  au  gros;  que 
les  guerriers  Miamis,  estans  allez  après  les  pistes  de  leurs  enne- 
mis, les  auroient  suivies  jusqu'à  ce  grand  chemin  battu,  à 
la  rencontre  duquel  ils  estoient  retournez,  n'estant  pas  en  assés 
grand  nombre  pour  attaquer  cette  armée.  En  effet,  ils  estoient 
divisée  en  trois  bandes  :  les  Oiatenon  estoient  les  plus  proches 
des  Iroquois  ;  les  Pepikokia  tenoient  le  milieu^  avec  une  partie 
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des  Tchatchaking  ^  le  reste,  avec  quelques  Kilatika,  en  estoient 
fort  esloignez  et  costoyoient  dans  leur  retraite  le  lac  des  Isli- 
nois.  Cet  accident  les  a  fait  tous  joindre  à  ces  derniers  pour 
suivre  une  mesme  route,  aimant  mieux  s'exposer  à  tomber 
par  cette  jonction  dans  la  disette  des  vivres  que  d'estre  le  pain 
de   Iroquois  en  marchant  séparément. 

Vous  pouvez  juger  de  là,  Monsieur,  de  la  bonté  de  ce  pays, 
puisque  huit  à  neuf  cens  feux  qui  marchent  sans  aucunes 
provisions  trouvent  partout  leur  subsistance,  mesme  dans  le 
j«  '■''>  e  de  plusieurs  autres  villages  aussi  nombreux,  qui 
piei.  ;  .  j  :si  peu  de  précaution  que  les  Miamys.  Cette  nou- 
-velle  me  lit  changer  le  dessein  que  j'avois  d'aller  vers  Missili- 
ma;'')  .  •.  et  de  !'<  à  Montréal,  afin  de  ne  manquer  pas  à  la 
■parole  que  j'avo;  d-  lée  en  partant  du  fort  à  tous  les  Sau- 
vages qui  y  demeurent.  Les  Islinois  me  tesmoignèrent  que 
.mon  départ  leur  donnoit  de  l'inquiétude,  parceque  les  Fran- 
çois qui  sont  en  traitte  à  la  baye  des  Puants  avoient  dit  à  quel- 
ques-uns des  leurs  qui  y  avoient  esté  l'automne  dernier  que 
j'allois  faire  un  fort  à  leur  pays,  mais  que  s'ils  s'en  appro- 
choient  je  ne  manquerois  pas  de  les  abandonner  à  l'Iroquois. 
Vous  voyés,  Monsieur,  de  quelle  conséquence  sont  ces  sortes 
de  discours,  dont  j'espère  vous  vérifier  les  auteurs,  et  qu'après 
vous  aurez  la  bonté  de  m'en  faire  justice.  Je  répliquay  que  si 
quelque  jeune  homme  avoit  eu  assez  peu  d'esprit  pour  leur 
dire  ces  sottises,  ils  ne  dévoient  pas  y  donner  de  créance*, 
qu'assurément  ce  n'estoient  pas  de  mes  amis,  et  partant  qu'ils 
ne  pouvoient  sçavoir  mes  desseins;  que  peut-estre  l'envie  de 
leur  castor  et  de  les  attirer  dans  la  Baye  leur  faisoit  manquer 
de  considération,  et  que  pour  leur  faire  voir  la  fausseté  de  ces 
niaiseries,  quoyque  j'eusse  de  grandes  aHaires  à  Montréal,  je 
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icvicndrois  sur  mes  pas  et  romprois  mon  voyage,  si  j'apprc- 
nois  la  moindre  nouvelle  de  l'approche  des  Iroquois;  qu'à 
mon  retour  ils  pourroient  choisir  ou  de  les  attendre  de  pied 
ferme  pour  se  battre  avec  moy,  ou  de  me  laisser  la  partie  à 
moy  seul  et  se  retirer  en  lieu  de  seureté.  Us  ne  se  contentèrent 
pas  de  cela,  mais  ils  nVengagèrent  par  un  présent,  que  je 
n'osay  refuser  de  peur  d'augmenter  leur  soupçon,  à  ne  point 
passer  Missilimakinac.  Si  je  manquois  maintenant  à  m'y  ren- 
dre, et  que  pendant  mon  absence  les  Iioquois  eussent  quelques 
avantages,  ils  croiroient  infailliblement  que  je  serois  d'intelli- 
gence pour  les  perdre,  et  deschargeroient  peut-estre  leur  res- 
sentiment sur  les  François  que  jay  laisse/,  dans  le  fort,  uiiue 
que  cela  me  ruineroit  entièrement  dans  l'esprit  de  tous  les 
autres  Sauvages,  à  qui  je  deviendrais  aussy  suspect  qu'ils 
prendront  de  contiance  si,  comme  j'espère,  les  Iroquois  sont 
repoussez  s'ils  osent  attaquer  mon  fort  ou  ceux  qui  en  sont 
voisins.  Mais,  Monsieur,  c'est  ai  vain  que  nous  risquons  icv 
nos  vies  et  que  je  m'y  espuise  afin  de  remplir  les  intentions  de 
Sa  Majesté,  si  on  rompt  là-bas  toutes  les  mesures  que  je 
prends  afin  d'y  réussir,  et  si  on  retient  sous  des  prétextes 
recherchez  ceux  qui  y  vont  pour  apporter  les  munitions,  sans 
lesquelles  nous  ne  pouvons  nous  detfendre.  Ce  seroii  inutile- 
ment que  le  Roy  m'auroit  permis  debastir  des  forts  et  de  faire 
ce  qui  est  nécessaire  pour  l'exécution  de  mon  entreprise,  s'il 
est  delfendu  de  m'y  apporter  des  armes,  de  la  poudre  et  du 
plomb. 

L'attache  de  M.  le  comte  de  Frontenac,  que  je  prends  ia 
liberté  de  vous  envoyer,  porte  expressément  pouvoir  d'envoyer 
autant  de  monde  que  je  le  jugcray  nécessaire.  Le  Roy  ne  peut 
pas  mordonner  de  taire  une  descouverte  et  des  forts  sans  me 
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permettre  d'y  avoir  cl  d'y  faire  venir  les  hommes  et  les  choses 
nécessaires.  Sa  Majesté  nous  accorde  un  commerce  par  privi- 
lège, sur  quoy  nous  avons  fait  des  avances  furieuses  dans 
l'espérance  d'en  retirer  le  fruit  que  Sa  Majesté  nous  accorde. 
Il  nous  seroit  bien  rude,  après  avoir  réussy,  mesme  avant  le 
terme  prescrit  et  après  des  pertes  considérables,  de  nous  en 
voir  frustrez  par  des  obstacles  formez  à  plaisir. 

Je  ne  sçay,  Monsie  t,  la  raison  qui  a  empesché  les  derniers 
de  remonter*,  mais  je  sçay  bien  que  ccux-cy  n'en  peuvent 
avoir  aucune  que  vostre  volonté.  Ils  sont  contents.  Us  .s'y 
sont  obligez  par  escrit,  dont  je  vous  envoyé  copie,  et  j'espère 
qu'au  lieu  de  les  empescher,  vous  aurez  bien  la  bonté  de 
leur  ordonner  de  faire  la  diligence  qu'ils  m'ont  promise.  On 
ne  peut  pas  craindre  qu'ils  abusent  de  ce  voyage  pour  contre- 
venir aux  ordres  contre  les  coureurs  de  bois.  Us  ne  passent 
qu'à  Missilimakinac,  où  ceux  qui  sont  en  traite  avec  vos  con- 
gé/ ne  soulTriroicnt  pas,  sans  vous  en  advenir,  qu'ils  y  fassent 
un  commerce  qui  leur  gasteroit  le  leur,  outre  qu'il  est  aisé  de 
leur  ordonner  de  prendre  encore  telles  précautions  que  vous 
souhaiterez  me  prescrire,  afin  d'ostcr  le  moindre  soupçon  sur 
cet  article,  sur  lequel  je  seray  tousjours  très-scrupuleux.  Peut- 
estrc  que  les  personnes  à  qui  je  dois  pourroient  prétendre  y 
former  quelque  opposition,  si  j'employois  à  cela  des  pellete- 
ries que  je  devrois  leur  donner  en  payement;  mais,  outre  que 
les  choses  que  je  demande  sont  privilégiées,  comme  des  mu- 
nitions de  bouche  et  de  guerre  pour  la  dctlense  d'un  fort  à  la 
Veille  d'estre  attaqué,  les  pelleteries  que  ces  deux  habitans, 
nommés  André  Eno  et  Jean  P'iiastreau,  portent  là-bas,  ne 
m'appartiennent  pas  et  leur  ont  esté  livrées  par  le  sieur 
Tonty,  à  qui  je  les  ay  données  en  payement  de  ses  appointe- 
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nions, et  à  (Cauchois  pour  la  somme  de  i  ,000 liv.,  qu'il  a  receuc 
en  déduction  de  ses  gages.  Si  le  sieur  deTonty  veut  bien  con- 
sacrer à  la  dctlense  de  ce  poste  ce  qui  luy  appartient  par  toute 
sorte  de  droit,  personne  n'}'  peut  trouver  à  redire;  et,  si  j'ay 
encore  des  amys  qui  veulent  bien  risquer  le  leur  pour  m'ai- 
der,  il  me  semble  que,  bien  loin  de  blesser  les  intérests  de  mes 
créanciers,  il  risque  son  bien  pour  asseurer  le  leur  en  conser- 
vant avec  cette  place  les  elVects  destinez  à  leur  payement.  J'en- 
voye  encores  autour  de  i  ,000  escus  par  Cauchois  et  un  Sauvage, 
pour  joindre  à  ce  que  j'ay  payé  Tan  dernier  au  sieur  Azur.  Je 
l'erois  un  retour  plus  considérable  si  je  pouvois  me  desgarnir 
de  monde;  et  si  vous  voulez  bien  permettre.  Monsieur,  que 
ces  messieurs  envoycnt  cinq  ou  six  hommes  ou  davantage,  s'ils 
le  souhaitent,  pour  reporter  leur  payement,  ils  en  recevront 
une  partie  cette  année,  et  le  reste  ce  printemps.  Ces  hommes 
monteroient  icy  pour  le  fort  les  munitions  que  le  sieur  de 
lonty  demande,  afin  que  leur  voyage  ne  me  fust  point  à 
charge. 

Nous  ne  restons  que  vingt  F'rançois  pour  résister  à  Tlro- 
quois  et  au  Panimaha,  que  les  Islinois  attendent  cet  esté.  Il 
en  faut  pour  cultiver  la  terre,  d'autres  pour  la  chasse,  d'autres 
pour  la  detVense  du  fort.  Jugez,  Monsieur,  s'il  vous  plaist,  si 
j'en  peux  diminuer  le  nombre.  Une  nous  reste  pas  cent  livres 
de  poudre  et  des  balles  à  proportion.  Hncorc,  si  on  en  vient  à 
un  combat,  en  faudra-t-il  faire  part  aux  Islinois.  J'en  ay  en- 
core dans  la  Baye  que  je  n'ay  pu  envoyer  chercher  faute  de 
monde.  Si  je  n'en  recevois  cette  année,  il  me  seroit  impossible 
de  conserver  ce  poste,  où  mille  incidents  obligent  d'aller  de 
costé  et  d'autre  et  ensemble  pour  n'estre  pas  exposez  aux 
surprises  de  ces  peuples,  les  plus  traistres  de  tous  les  Sauvages, 
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parce  que,  hi  bonté  du  pays  leur  fournissant  partout  à  vivre, 
ils  n'ont  d'attache  nulle  part,  et  les  particuliers  ne  font  pas 
grande  difficulté  de  changer  de  demeure  quand  quelques  mes- 
chantes  actions  leur  en  rendent  quelqu'une  suspecte. 

L'empressement  que  j'avois  remarqué  jusques  icy  dans  de 
certaines  personnes  de  m'engager  à  poursuivre  les  Poutea- 
tami,  comme  s'ils  avoient  pillé  et  bruslé  la  barque  qui  a  esté 
perdue  dans  ce  lac,  m'avoit  toujours  fait  croire  qu'il  y  avoit 
là  dessous  quelque  m}  stère  caché.  Je  ne  voyois  nulle  appa- 
rence que  des  Sauvages  eussent  pu  faire  périr  ce  bastiment 
sans  qu'on  n'en  eust  quelque  part  trouvé  des  débris  ou  veu 
entre  leurs  mains  quelque  chose  de  ce  dont  il  estoit  chargé.  Je 
me  suis  persuadé  que  plustost  le  pilote,  gagné  par  quelqu'un, 
l'auroit  coulée  bas,  et  ensuite  se  seroit  retiré;  et  je  n'ay  pu 
me  delUiirc  de  cette  pensée,  qui  estoit  fondée  sur  mille  circon- 
stances qui  m'empeschoicnt  d'en  douter.  Enfin  j'espère  en 
cstre  bien  tost  esclaircy,  et  il  me  semble  que  Dieu  l'a  permis 
par  cette  conduite  toute  particulière  pour  descouvrir  lu  noir- 
ceur de  mes  envieux,  qui  n'ont  pas  pu  ignorer  le  voyage  de 
ce  pilote  et  de  ses  camarades,  quand  ils  n'auroient  pas  esté 
les  auteurs  de  leur  trahison. 

Un  petit  Sauvage  d'une  nation  fort  esloignée,  de  l'aage  de  qua- 
torze à  quinze  ans,  me  fut  donné  l'an  passé,  au  retour  de  ma  des- 
couverte, par  le  village  deMatchinkoa.  Il  avoit  esté  pris  des  Pa- 
nimaha,  puis  des  Osages.qui  l'ont  donné  aux  Emissourites,ct 
eux  à  la  nation  de  qui  je  l'ay  eu.  Il  me  suivit  environ  cent 
lieues,  et  se  déroba  la  nuit  à  la  sollicitation  d'une  femme  Pan- 
neassa  qui  m'avoit  estéaussy  donnée.  De  mes  gens  qui  cstoient 
retournez  à  la  chasse  à  quarante  lieues  de  là,  l'ayant  trouvé,  le 
ramenèrent.  Il  parle  maintenant  assez  bon  françois  pour  se 
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faire  entendre  facilement.  11  nous  a  dit  plusieurs  fois  qu'il  avoit 
\eu  deux  François,  il  y  a  trois  ans,  prisonniers  clic/  cette 
nation,  qu'il  nous  dépeint  en  sorte  que  je  ne  peux  pas  douter 
que  l'un  d'eux  ne  soit  mon  pilote;  qu'ils avoient  esté  pris  dans 
le  lleuvc  Mississipi  que  nous  appelons  (^olbert,  remontant  vers 
les  Nadouessiou  avec  quatre  autres  dans  deux  canots  d'cscorce 
de  bouleau  charge/  de  marchandises  et  où  ils  avoient  entre 
autres  choses  quelques  grenades  de  celles  que  j'avois  laissées 
dans  la  barque^  que  le  pilote,  en  a}ant  fait  jouer  une  en  pré- 
sence de  ces  barbares  qui  Tavoient  pris  et  leur  ayant  fait  en- 
tendre qu'avec  de  semblables  il  bruslcroit  le  village  de  leurs 
ennemis,  s'ilsluyconservoicnt  la  vicet  à  son  camarade,  n'avoit 
point  esté  mangé  comme  les  autres;  qu'il  n'cntendoit  point 
encore  la  langue  de  ceux  avec  qui  il  est,  lorsque  mon  petit 
Sauvage  le  vit.  Ils  estoient  venus  en  paix  au  village  des  Mis- 
sourites  où  il  estoit  pour  lors  :  on  y  fist  jouer  une  semblable 
grenade  ;  ce  que  ce  petit  Sauvage  n'a  pas  pu  inventer,  non 
plus  que  le  portrait  du  pilote.  Il  m'a  de  plus  expliqué  une 
chose  qui  confirme  son  dire  et  dont  le  père  Zcnobe  se  sou- 
viendra bien,  parce  qu'elle  nous  fist,  l'an  passé,  bien  de  la 
peine.  Nous  vismes  assez  près  du  village  de  Matchinkoa  un 
arbre  dont  l'escorce  estoit  levée  depuis  trois  ou  quatre  ans,  et 
où  estoit  dépeint  un  homme  avec  un  tapabord  enfoncé  sous 
le  menton,  un  justaucorps  gris,  des  culottes,  de  petites  jam- 
bes, une  grande  barbe  et  un  fusil  à  la  main,  un  autre  prez  de 
luy  lié  en  esclave  et  quatre  chevelures.  Comme  nous  trouvas- 
mcs  prez  de  cet  arbre  un  grand  chemin  battu,  avec  des  pistes 
d'hommes  et  de  feu  tous  frais,  nous  creusmes  que,  quoyque 
l'arbre  eust  perdu  son  escorce  depuis  plusieurs  années,  ces 
marques  y  avoient  esté  faites  de  nouveau.  Le  nombre  de  six 
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qui  scrapportoit  àccliiy  des  hommes  du  canot  de  M.  dcTonty 
qui  cstoit  devant,  de  qui  j'cstois  en  peine,  me  fist  croire  que 
c'cstoit  luy  qui  estoit  dépeint  i\  cet  arbre,  quoyquc  la  barbe 
ny  le  tapabord  ne  se  rapportassent  pas,  mais  je  n'avois  f^arde  tie 
penser  au  pilote  qui  portoit  tousjours  son  carapoux  de  cette 
sorte  et  la  barbe  grande.  Quand  j'eus  sccu  des  nouvelles  as- 
scurées  de  M.  de  Tonty,  je  demanday  à  Matchinkoa  Fexpli- 
cation  de  cette  ligure.  Il  me  respondit  que  les  enfans  Tavoient 
faite  sans  dessein.  Je  pris  cela  pour  argent  comptant  alors. 
Depuis,  j'ay  jugé  qu'ils  n'avoient  osé  nous  en  dire  la  vérité, 
crainte  que  nous  ne  les  soupçonnassions  d'estre  les  auteurs  de 
ce  meurtre  commis  par  leurs  allie/.  Mon  petit  esclave  m'en  a 
esclaircy,  m'asseurant  que  ceux  qui  prirent  ces  François  es- 
toicnt  descendus  en  canot  de  bois  jusques  à  ce  chemin  qui  est 
ccluy  de  leur  village,  esloigné  de  cinq  journées  dans  la  pro- 
fondeur des  terres, et  qu'ils  y  firent  cette  marque,  selon  la  cous- 
tume  de  tous  ces  peuples;  qu'ils  en  avoient  fait  une  semblable 
vers  Misconsing  à  l'endroit  où  ils  surprirent  mes  gens,  et  c'est 
peut-estre  ce  qu'on  vouloit  dire  par  le  bruit  que  l'on  faisoit 
courir  de  la  mort  du  Père  Louis,  Recollect,  le  printemps  de  la 
mcsme  année,  faisant  passer  le  carapoux  du  pilote  pour  le 
capuchon  de  ce  père,  afin  de  m'en  dure  perdre  la  trace  et  l'idée. 
Je  ne  doute  plus  après  tout  cela  que  ce  ne  soient  mes  gens  qui, 
après  m'avoir  fait  cette  lascheté,  conseillez  par  mes  ennemis, 
avoient  creu  pouvoir  par  quelque  f;ivcur  se  couvrir  de  quelque 
prétexte  et,  en  tous  ',as,  en  se  joignant  au  sieur  Du  Lhut 
qu'ils  alloient  chercher  aux  Nadoucsious,  gagner  parle  lac  Su- 
périeur la  baye  du  Nord  avec  les  pelleteries  qu'ils  apporte- 
roient,  et  traiter  des  marchandises  qu'ils  avoient  pillées  dans  la 
barque.  Si  je  n'appréhendois  que  mes  lettres  ne  fussent  veues 
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de  quelques-uns,  je  marqucrois  le  nom  de  la  nation  où  ils  sont 
captifs;  mais  comme  ceux  qui  sont  ou  leurs  fauteurs  ou  leurs 
conseillers  ont  trop d'intérest  que  cela  ne  s'csclaircisse  pas,  j'au- 
rois  peur,  s'ils  en  avoicnt  la  moindre  connoissancc,  qu'ils  ne 
leur  fissent  casser  la  teste  par  quelque  présent  sous  terre,  avant 
que  je  les  eusse  entre  les  mains,  faisant  entendre  à  ces  peuples 
qu'ils  sont  perdus  si  j'ay  des  nouvelles  de  leur  action,  ce  qui 
me  scroit  d'une  trop  grande  conséquence  et  m'empcscheroit 
de  vérifier  cette  alVaire  qui  servira,  comme  j'espère,  à  beaucoup 
d'autres. 

Si  j'avois  eu  assez  de  monde  pour  envoyer  reconnoistrc 
l'armée  des  Iroquois  et  en  conserver  icy  pour  delfendre  la 
place,  je  l'aun^is  fait  il  y  a  desja  quelques  jours.  Mais  ce  seroit 
trop  risquer  avec  le  peu  que  j'en  ay.  J'espère,  M  nsieur,  que 
vous  nous  faciliterez  les  moyens  d'en  augmenter  le  nombre 
afin  de  soustenir  ce  poste,  qui  est  la  clef  d'un  pays  où  on  peut 
tormcr  une  puissante  colonie.  Elle  vous  aura  obligation  de 
l'avoir  conservée  dans  sa  naissance  et  se  ressentira  si  redevable 
aux  bontcz  que  vous  avez  eu  pour  elle,  qu'elle  vous  consa- 
crera volontiers  en  reconnaissance  de  tout  ce  qu'elle  jugera 
capable  de  vous  agréer.  Elle  vous  fera  le  maistre  de  tout  ce 
qu'elle  possède,  et  si  les  pertes  que  j'ay  soulVertes  jusqu'à  pré- 
sent ne  me  nécessitoient  à  pensera  m'acquittcr  de  mes  anciens 
cngagemcns  avant  que  de  faire  aucune  nouvelle  ouverture,  je 
tascherois  dès  cette  année  de  rendre  clVcctif  le  zèle  avec  lequel 
je  prends  la  liberté  de  vous  présenter  mes  très-humbles  res- 
pects, et  la  disposition  entière  de  tout  ce  qui  peut  icy  vous 
justifier  que  je  ne  souhaite  rien  plus  que  de  pouvoir  me  dire 
avec  autant  de  sincérité  que  de  soumission,  Monsieur,  votre 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur.         de  La  vSai.i.e. 
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Par  la  lettre  du  sieur  de  lonty  j'apprends  aussy  qu'une 
armée  d'Islinois  est  partie  depuis  dix  jours  contrôles  Iroquois 
et  IcsMatchakingoa. 

Comme  je  fermois  cclle-cy,  j'ay  receu  une  lettre  du  sieur 
Tonty  par  deux  exprès  qui  me  mandent  que,  si  je  ne  me  rcn- 
dois  pas  incessamment  aux  Islinois,  ils  estoient  dans  la  réso- 
lution de  faire  ce  que  je  vous  avois  escrit  et  se  retirer  si  loin 
que  riroquois  ne  les  puisse  attraper;  ils  en  ont  pris  un,  de 
quarante  qu'ils  estoient  en  guerre;  ils  Pont  fait  bruslcr  à  leur 
manière  ordinaire,  Payant  donné  aux  Chaouanons  qui  Pont 
mis  au  feu.  Ils  Pavoient  présenté  au  sieur  Tonty  pour  le  faire 
mourir;  mais  comme  il  n'a  pas  jugé  à  propos  de  demander 
sa  grâce  à  des  gens  à  qui  les  Iroquois  n'en  font  point  et  dans 
l'esprit  desquels  on  tasche  de  me  faire  passer  pour  estre  d'in- 
telligence avec  PIroquois,  il  a  respondu  aux  Iroquois  que  nous 
ne  faisions  point  mourir  de  prisonniers  de  guerre  et  que  celuy- 
là  estant  à  eux  ils  en  disposeroient. 

Je  vous  demande  mille  excuses.  Monsieur,  de  l'irrégularité 
de  ce  papier;  mais  j'espère  que  vous  aurez  la  bonté  de  per- 
mettre qu'on  nous  en  apporte  avec  les  secours  que  je  vous 
demande,  la  guerre  s'eschaullant  icy  de  deux  ou  trois  costez:, 
quoyque  j'aye  fait  faire  la  paix  aux  Islinois  avec  plusieurs  de 
leurs  voisins. 
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f.ctlrc  lie  M.  de  La  liarrc  au  Ministre. 


Novembre  lOS^. 


Monseigneur, 


Sitost  que  j'eus  dépcscho  mes  lettres  du  3o  iVIay,  de  Mont- 
réal, par  la  barque  que  nous  vous  avons  cnvoyce  exprès, 
M.  l'Intendant  et  moy,  je  receus  des  nouvelles  de  Paris  du 
!S  Mars,  par  lesquelles  j'appiis  que  M.  le  comte  de  Frontenac 
vous  avoit  fortement  asseuré  qu'il  avoit  laissé  ce  pays  en  paix 
à  l'esgard  des  Iroquois  et  que  toutes  les  apparences  estoicnt 
que  le  Roy  pencheroit  plustost  à  cette  créance  qu'à  adjouster  foy 
entière  à  ce  que  J'escrivois  de  contraire  à  cet  esgard,  puisqu'il 
y  avoit  lieu  de  croire  que  leC^omte,  ayant  demeuré  dix  ans  dans 
le  pays,  estoit  beaucoup  mieux  informé  de  la  vérité  des  choses 
que  je  ne  pouvoisestre  après  seulement  six  semaines  de  séjour, 
et  qu'ainsy  il  n'y  avoit  pas  d'apparence  que  je  receusse  au- 
cune assistance  pour  soustenir  cette  malheureuse  guerre. 
C^cla  me  fist  prendre  deux  résolutions:  l'une  de  tenter  par  tous 
moyens  de  gagner  les  Iroquois  et  de  les  adoucir,  et  l'autre  de 
munir  le  lieu  exposé  à  leur  attaque  de  quelques  François  et 
munitions  de  guerre  pour  leur  pouvoir  résister  et  sauver  ce 
poste  cette  année,  afin  de  vous  donner  le  temps  de  faire  pren- 
dre à  Sa  Majesté  des  résolutions  positives  sur  ce  sujet •,  mais 
comme  vous  n'estes  pas  informé  de  la  cause  qui  meut  les  Iro- 
quois à  nous  déclarer  la  guerre,  il  est  nécessaire  que  je  vous 
l'explique  avant  toutes  choses,  selon  la  vérité  que  j'en  ay  con- 
ncuc  moy-mcsme  cette  année. 
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Ces  peuples,  les  plus  braves,  forts  et  politiques,  de  toute 
rAmérique  septentrionale,  ayant  soumis  depuis  vingt  ans 
tous  leurs  voisins,  se  sont  attachez  au  commerce  avec  les  An- 
glois  de  la  Neuve-York,  d'Orange  et  .Manatte,  et  trouvant  que 
ce  commerce  est  beaucoup  plus  avantageux  que  le  nostre, 
parce  que  le  castor  (exempt  du  droit  du  quart  qu'il  payoit) 
y  vaut  beaucoup  plus  que  chez  nous,  ils  ont  cherché  tous 
les  moyens  de  l'augmenter,  et  comme  ils  ont  veu  qu'ils  ne 
pouvoientmieuxy  réussir  qu'en  destruisant  les  Outaouas,  nos 
alliez  depuis  trente  ans  et  desquels  seuls  nous  tirons  les  deux 
tiers  de  tout  le  castor  qui  passe  en  France,  ils  ont  parmi  eux 
fait  grand  bruit  de  la  mort  d'un  capitaine  Sonnontouan  qui 
avoit  esté  tué,  il  y  a  quatre  ans,  par  un  Islinois  dans  le  fort 
des  Outaouas  nommez  Kiskakons,  à  Missilimakinac,  et  après. 
avoir  excité  toutes  les  cinq  cabanes,  ils  ont  résolu  la  guerre 
contre  ces  peuples,  ne  doutant  point  qu'ils  ne  s'en  rendissent 
facilement  les  maistrcs.  Ce  qui  estant  fait,  ils  nous  coupoient 
absolument  le  chemin  du  Sud,  où  nos  François  vont  traiter 
avec  des  congez,  et  cmpescheroicnt  les  Sauvages  de  delà  de 
plus  apporter  de  castor  en  traite  à  Montréal,  et,  en  se  rendant 
maistres  du  poste  de  Missilimakinac,  en  establir  un  nouveau 
d'eux  seuls  avec  les  Anglois^  et  comme  l'union  de  toutes  ces 
cabanes  n'estoit  pas  extrêmement  ferme  sur  ce  sujet,  les  trois 
de  Sonnontouan,  Onontagué  et  Oiogouin  ont  despesché  cinq 
cens  guerriers,  ce  mois  de  May,  pour  attaquer  les  Outaouas  et 
s'emparer  de  Missilimakinac,  donnant  ordre  en  mesme  temps 
à  deux  partis  de  cent  cinquante  chacun,  qu'ils  envoyoient 
contre  les  Miamis,  de  venir  joindre  au  retour  de  leur  expédi- 
tion ce  party  de  cinq  cens  et  de  le  renforcer. 

Vous  voyez  par  là,  Monseigneur,  que  le  sujet  de  la  que- 
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relie  est  de  scavoir  qui  sera  maistre  de  la  traite  du  castor  du 
costé  du  sud  et  sud-ouest,  et  que  c'est  un  intcrest  considé- 
rable aux  Iroquois,  qui  seuls  fournissent  desjà  beaucoup  de 
castor  aux  Anglois,  de  nous  despouiller  de  cet  avantage  en 
rappliquant  à  leur  bénéfice  et  qu'ainsi,  quelque  traité  que 
l'on  fasse  avec  eux,  la  cause  subsistant  tousjours,  ils  ne  man- 
queront pas  de  profiter  des  moindres  occasions  pour  entre- 
prendre de  se  rendre  maistres  de  ces  peuples  et  de  ces  postes, 
et,  en  nous  les  enlevant,  destruirc  la  colonie  et  la  ferme  du 
Roy  en  Canada. 

Je  crois  que  les  Anglois  ont  quelque  part  à  ce  dessein  des 
Iroquois,  par  ce  qu'ils  ont  refusé  de  me  venir  trouver  en  Juin, 
comme  ils  me  l'avoient  promis,  pour  leur  faire  unedéputation, 
comme  à  une  de  leurs  autres  cabanes,  appelant  celle  d'Orange 
la  sixième. 

En  conséquence  donc  des  deux  résolutions  que  j'avois  pri- 
ses, je  me  suis  déterminé  d'envoyer  le  sieur  Lemoyne,  capi- 
taine de  Montréal,  fort  conneu  des  Iroquois  dont  il  a  été  pri- 
sonnier, et  parlant  parfaitement  leur  langue,  vers  les  dites 
nations  pour  savoir  d'elles  la  raison  pour  laquelle  ils  refu- 
soient  de  venir  trouver  leur  nouveau  Père,  après  me  l'avoir 
promis  au  mois  de  Décembre-,  et  comme  j'cstois  bien  informé 
des  destachcmens  qui  estoient  en  marche  contre  nos  alliez,  je 
luy  donnay  ordre  de  proposer  d'abord  que  tout  ce  qui  pour- 
roit  arriver  pendant  le  temps  du  traité  chez  les  Outaouas  ne 
romproit  point  la  paix;  que,  s'il  y  avoit  des  morts  de  part  et 
d'autre  on  les  plcurcroit,  et,  s'il  y  avoit  des  prisonniers,  ils 
seroient  rendus  sans  qu'on  leur  fist  soulTrir  aucunes  peines. 

Ayant  trouvé  beaucoup  de  bonne  volonté  dans  les  Iroquois 
chrestiens  establis  chez  les  Révérends  Pères  Jésuistes  à  la  prai- 
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rie  de  la  Magdelainc,  je  rc?olur,  de  choisir  quatre  des  princi- 
paux chefs  de  cette  nation  pour  les  ftirc  accompaj^ner,  le  sieur 
Lemoyne,  que  je  chargeay  de  force  présents  particuliers  pour 
gagner  les  esprits  des  plus  considérables,  en  ayant  luy-mesme 
fait  de  raisonnables  à  ces  chefs  chrestiens. 

Dans  le  mesme  temps  que  j'eus  dépesché  cet  envoy,  je  fis 
partir  de  Montréal  trente  bons  hommes,  des  poudres  et  plomb 
en  six  canots  que  j'envoyay  àMissilimakinac  pour  se  jeter  dans 
les  deux  forts,  et  escrivis  aux  François  porteurs  des  congé/,  de 
destacher  un  homme  par  canot  pour  joindre  ceux  que  j'en- 
voyois  et  les  renforcer.  Le  sieur  Du  Lhut,  qui  eut  l'honneur  de 
vous  voir  Tannée  dernière  à  Versailles,  s'estant  trouvé  en  ce 
lieu  ti  l'arrivée  de  mes  gens,  s'est  mis  à  leur  teste  et  a  donné 
de  si  bons  ordres  que  je  ne  crois  pas  qu'on  l'ait  pu  enlever, 
s'estant  servi  de  son  monde  et  des  Sauvages  pour  se  fortifier 
et  mettre  en  estât  d'une  viçïoureuse  défense. 

Par  les  dépeschcs  que  je  reçois  présentement  de  ce  lieu, 
j'apprends  quMl  n'a  point  esté  attaqué  parceque  les  Iroquois 
ont  sceu  que  les  François  y  estoient  bien  armez,  mais  qu'un 
des  partis  d'Oyogouins  a  pris  cinq  Hurons  de  Tionontatez 
auxquels  ils  ont  donné  la  vie,  se  contentant  de  les  mener  habi- 
ter avec  eux.  (festoient  des  gens  qui  avoient  esté  destachez 
par  Du  Lhut  pour  les  reconnoistrc;  les  Sonnontouans  les 
ont  redemandez,  pour  me  les  renvoyer,  à  ce  qu'ils  disent,  qui 
me  paroist  plustost  une  excuse  qu'une  vérité.  Du  Lhut,  ayant 
advis  de  la  retraite  de  ces  partis  Iroquois,  a  pris  sa  route  vers 
le  nord  pour  exécuter  son  entreprise,  qui  devient  de  jour  en 
jour  plus  considérable  et  que  j'espère  qu'il  poussera  à  une 
bonne  fin.  Ce  sont  les  nouvelles  de  la  fin  d'Aoust.  Celles  du 
fond  de  la  baye  des  Puans  m'advertissent  que  le  chevalier  de 
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Baugy  s'en  alloit  au  fort  du  sieur  de  La  Salle.  Il  n'en  cstoit 
qu'à  quatre  ou  cinq  journées.  Leur  arrivée  en  ces  lieux,  du 
sieur  de  La  Durantaye  et  de  luy,  avoit  calmé  le  mouvement 
dcsPoutouatamis  contre  les  François,  et  tout  y  estoit  en  paix. 

Le  sieur  Le  Moyne,  ayant  couru  quelques  risques  d'abord, 
a  conduit  sa  négociation  avec  tant  d'adresse  et  d'esprit  qu'il 
m'a,  le  20  Juillet,  amené  treize  envoyez  des  Sonnontouans, 
qui  ont  resté  six  semaines  a\ec  moy  au  Montréal  et  apporté 
parole  que  les  quatre  autres  nations  enverroient  leurs  députez 
dans  les  premiers  jours  d'Aoust.  Il  m'a  confirmé  en  mcsme 
temps  l'advis  que  j'avois  eu  de  la  marche  du  party  de  guerre 
des  Iroquois  contre  Missilimakinac  et  les  Outaouas,  et  que, 
sans  la  proposition  qu'il  a  faite  que  cette  guerre  n'altéreroit 
rien  à  Testât  des  allaircs,  jamais  les  Sonnontouans,  Oyogouins 
et  ceux  dOnnontagué  ne  se  seroient  hasardez  de  venir  à 
Montréal. 

Il  m'a  aussy  rapporté  que  ce  n'estoit  pas  inutilement  que 
j'avais  donné  les  ordres  de  Iciiller  en  pièces  les  déserteurs 
François  cjui  vouloient  enscii'iier  et  frayer  le  chemin  aux 
Anglais  et  Flamands  pour  les  Outawas,  puisqu'il  avoit  ren- 
contré deux  de  ces  canots,  montez  par  huit  François,  vers  la 
coste  des  Sonnontouans,  qui  avoient  pris  la  fuite,  et  au  pre- 
mier endroit  s'estoicnt  jetez  à  terre  et  mis  en  défense  dans  le 
pays  de  ces  peuples;  qu'il  n'avoit  osé  les  attaquer,  de  peur  de 
rompre  le  succez  de  sa  négociation,  et  qu'ainsy,  estant  arrivez 
les  premiers  au  bourg  des  Sonnontouans ,  ils  leur  avoient 
donné  l'alarme,  disant  que  j'allois  les  attaquer  et  qu'ils  avoient 
rencontré  mon  avant-garde;  en  sorte  que,  sans  un  député  des 
Onnontaguez  qu'il  avoit  envoyé  devant,  il  auroit  esté  taillé  en 
pièces  par  les  guerriers  de  ce  peuple,  qui  estoient  venus  bien 
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armez  pour  se  défendre.  Ce  que  je  vous  marqucray  s'estre 
passé  à  Orange  vous  fera  voir  la  nécessité  d'empcscher  la  suite 
de  cette  désertion,  ce  qui  ne  sera  pas  dillicile,  si  le  Roy  trouve 
bien  de  m'autoriser  pour  les  juger  par  les  conseils  de  guerre, 
les  chastimens  estant  nécessaires  pour  soumettre  des  peuples 
qui  ne  connoissent  plus  ny  l'obéissance  ny  l'autorité.  Il  y  a 
présentement  plus  de  soixante  de  ces  misérables  déserteurs 
F'rançois  à  Orange,  Manatte  et  autres  lieux  des  Flamands, 
sous  le  commandement  des  Anglois,  dont  plus  de  la  moitié 
ont  mérité  la  corde,  qui  ne  s'employent,  tout  le  printemps  et 
Testé,  qu'à  chercher  les  moyens  de  destruire  cette  colonie.  Si 
Ton  ne  s'applique  fortement  à  couper  ce  chemin  et  à  chastier 
ces  malheureux,  ils  seront  cause  de  sa  ruine  avant  qu'il  se 
passe  quatre  années.  C'est  à  ce  sujet  qu'il  vous  plaira  me  faire 
sçavoir  si  le  Roy  ne  trouve  pas  bon  que  je  les  juge  souverai- 
nement avec  le  conseil  de  guerre,  sans  quoy  on  ne  fera  jamais 
de  chastiment  exemplaire. 

Le  14  Aoust,  les  députez  des  quatre  autres  nations  Iro- 
quoises  sont  arrivez  à  Montréal.  Je  les  ay  fait  nourrir  et  leur 
ay  fait  tout  le  bon  traitement  possible.  Ils  estoient  environ 
trente,  qui,  avec  les  treize  Sonnontouans,  faisoient  quarante- 
trois  hommes,  et  quelques  femmes.  Ils  m'ont  paru  assez  trai- 
tables  ^  et  comme  ma  grande  aflaire  estoit  d'ensevelir  la  mé- 
moire de  la  mort  du  capitaine  Sonnontouan,  tué  dans  le  fort 
des  Outawas  Kiskakons  de  Missilimakinac  par  un  Islinois,  je 
leur  ay  fait  de  grands  présens  pour  cela,  qu'ils  ont  agréable- 
ment rcceus,  puis  j'en  ay  fait  à  chacun  des  ambassadeurs  en 
particulier. 

Les  Iroquois  chresticns  de  la  prairie  de  la  Magdelaine  et  de 
la  Montagne  ont  esté  présens  à  tous  les  conseils  et  y  ont  très- 
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bien  fuit  leur  devoir,  et  j'y  ay  fait  aussy  trouver  les  Algonkins 
et  Hurons.  Pendant  dix  jours  que  tous  ces  peuples  ont  séjourné 
à  Montréal,  Tordre  y  a  esté  fort  grand  et  point  d'ivrognerie. 
La  conclusion  de  nos  conseils  a  esté  de  rapporter  et  faire 
approuver  à  leur  peuple  ce  que  je  leur  dcmandois,  qui  estoit 
l'amitié  pour  les  Outawas,  Algonkins  et  Hurons,  et  ont  pro- 
mis de  menvoycr  leurs  guerriers  au  printemps.  Il  en  coustera 
encore,  mais  il  faut  que  je  m'asseurc  d'eux  jusqu'à  ce  que  je 
reçoive  les  ordres  et  les  intention ',  de  Sa  Majesté.  Ainsy,  me 
voicy  dans  quelque  sorte  de  repos,  tous  ces  Iroquois  estant  par- 
tis le3oAoust  très-satisfaits  et  contents,  pourveu  que  les  guer- 
riers viennent  me  confirmer  ce  que  les  anciens  m'ont  promis. 

Vous  avez  icy  Testât  de  la  despense  que  jay  esté  obligé 
d'avancer  et  emprunter  tant  pour  les  voyages  que  j'ay  fait 
laire  aux  Iroquois  que  pour  leur  nourriture  à  Montréal,  et  les 
présens,  le  fonds  de  laquelle  ayant  ou  fourni  du  mien  ou  em- 
prunté de  divers  particuliers,  je  vous  supplie  de  vouloir  bien 
en  ordonner  mon  remboursement  au  plus  tost,  afin  que  je 
m'acquitte. 

Le  sieur  de  La  Salle  ayant  dès  l'automne  dernier  aban- 
donné le  fort  de  Frontenac,  quelques  fripons  de  Montréal  ont 
voulu  s'en  emparer  au  commencement  du  printemps,  ce  qui 
m'a  obligé  de  destacher  le  premier  sergent  de  la  garnison  de 
ce  fort,  avec  douze  soldats,  pour  y  aller  tenir  garnison  ;  et 
comme  il  leur  faut  de  nécessité  fournir  les  vivres,  le  sieur  Le 
IJer,  de  Montréal,  y  a  fait  vuiiurer  le  contenu  en  Testât  cy- 
joint,  dont  vous  aurez  agréable  de  luy  ordonner  le  rembour- 
sement. Il  y  restera  quelques  farines  qui  fourniront  à  la  nourri- 
turc  de  ces  gens  pendant  cet  hyver,  et  comme  j'espère  recevoir 
vos  ordres  dans  le  commencement  du  printemps ,  par  les 
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premiers  vaisseaux  qui  partiront  en  Mars,  vous  me  marquerez 
ce  que  vous  souhaitez  que  Ton  fasse  de  ce  fort,  puisque  vous 
verrez  par  la  copie  des  lettres  du  sieur  de  La  Salle  que  la 
teste  Uty  a  tourné;  quil  a  esté  asse^  liardj' pour  vous  donner 
arts  d'une  descouverte  fausse ,  et  qu'au  lieu  de  revenir  pour 
apprendre  ce  que  le  Rof  désiroit  qu'il  Jist,  il  s'escarte  de 
mofdans  la  pensé  j  d'attirer  les  habit  ans  à  plus  de  cinq  cens 
lieues  d'icy,  dans  le  milieu  des  terres,  pour  tascher  de  se 
faire  un  roj'aume  imaginaire,  en  desbauchant  tous  les  ban- 
queroutiers etfainéans  de  ce  pa/s.  J'ay  envoyé,  dès  le  com- 
mencement de  May,  le  sieur  Chevalier  de  Baugy  luy  porter 
les  intentions  de  Sa  Majesté;  mais  il  s'est  si  fort  éloigné  que 
je  n'en  ay  pu  avoir  de  response. 

Vous  avez  icy  la  copie  des  deux  lettres  que  j\iy  receues  de 
luy,  d'assez  vieille  date.  Si  vous  voulez  ordonner  qu'on  vous 
en  fasse  un  extrait  et  le  voir,  vous  jugerez  du  caractère  du 
personnage  mieux  que  moy ,  et  m'ordonnerez  ce  que  vous 
désirez  que  je  fasse  à  son  esgard  avec  plus  de  connoissancc. 
LY'stat  des  all'aires  avec  les  Iroquois  ne  me  permet  pas  de 
souffrir  qu'il  assemble  tous  leurs  ennemis  pour  se  mettre  à 
leur  teste,  sans  autre  utilité  pour  le  Canada  que  de  nous  les 
attirer  pour  ennemis  de  deçà.  Tous  les  gens  qui  m'apportent 
de  ses  nouvelles  l'abandonnent  et  ne  parlent  point  de  retour- 
ner, et  disposent  des  pelleteries  qu'ils  apportent  comme  chose 
à  eux  appartenant;  ainsy,  il  ne  pourra  pas  se  maintenir 
davantage  dans  ce  poste  esloi'gnc  d'icj'  de  plus  de  cinq  cents 
lieues. 
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M.  DE  LA  BARRE,  ASSOCIÉ  A  LA  CHESNAVE, 

s'iiMI'AHli  DU  KUKl  DK  FKONTliNAC  PJUK  Y  lAlUE  lAIUli  Lli  COMMliUCIi 
CHEZ    LES   ANGLAIS. 


Extrait  d'un  «  Mémoire  à  Messieurs  les  intéresse^  en  la 
société  en  commandite  de  la  ferme  et  commerce  de  Ca)iada, 
sur  les  moj-ens  d'empescher  les  fraudes  du  castor». 


Ledit  sieur  de  La  Salle,  qui  n'a  pas  eu  dans  ses  affaires 
toute  la  conduite  nécessaire,  s'est  laissé  emporter  depuis  dans 
des  descouvertes  inutiles,  qui  ont  consommé  tout  ce  que  ses 
créanciers  luyayoient  preste  poursoustenir  cet  establissemcnt. 

M.  de  La  Barre,  qui  a  succédé  à  mondit  sieur  le  comte  de 
Frontenac  dans  le  gouvernement  de  Canada,  ayant  j  ugé  ce  poste 
nécessaire  au  succez  des  entreprises  continuelles  du  sieur  de 
La  Chesnaye,  y  a  envoyé  grand  nombre  de  marchandises 
sous  la  conduite  du  sergent  Champagne,  sous  prétexte  de 
munir  et  garder  ledit  fort,  qui  est,  dit-on,  abandonné  par  ledit 
sieur  de  La  Salle. 

On  a  desjà  advis  que  ledit  Champagne  avoit  envoyé  des 
castors  aux  Anglois.  —  Si  on  ne  remédie  à  cela,  non-seulement 
tous  les  castors  que  traitera  ledit  Champagne  y  passeront, 
mais  encore  grande  partie  de  ceux  que  feront  plus  de  trente 
canots,  que  mondit  sieur  de  La  Barre  a  dans  les  bois  en 
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commun  avec  ledit  sieur  de  La  Chesnayc,  sous  la  conduite 
de  Dulhut,  si  connu  par  ses  entreprises  pernicieuses. 


VIII 


ATTAQUE  ET  PILLAGE 

DK    SEPT    CANOTS     FRANÇAIS     PAU     LKS     IKOQUOIS 


Relation  d'un  voj-agc  dans  le  pajs  des  Islinois, 
par  MM.  Beauvais^  Provost,  des  Rosiers. 

Nous  soussignée,  René  Le  Gardeur,  escuyer,  sieur  de- 
Beauvais,  Eustache  Provost,  Jean  des  Rosiers,  dit  du  Trem- 
ble, et  François  Lucas,  tant  pour  nous  que  pour  Joseph  de 
Montenon,  sieur  de  La  Rue,  Anthoine  des  Rosiers,  dit 
La  Fresnaye,  Jacques  Baston,  Jean  Pilotte,  Martin  Foisy, 
Laurent  rHyvernois,  Jean  La  Haye,  Jacques  Mongcaux, 
TEstang  et  Jean  Haultdecœur,  tous  associez  pour  aller  en 
traitte  du  costé  des  Islinois  avec  les  congez  et  permissions  de 
Monseigneur  le  Général,  estant  partis  de  Missilimakinac  le 
lo  d'Aoust  dernier,  nous  serions  arrivez  le  4  Décembre  dans 
la  rivière  de  Téatikioù,  ayant  esté  retenus  par  les  glaces,  nous 
aurions  esté  contraints  d'hyverner  audit  lieu  de  Téatiki,  et,  le 
23  Février  ensuivant,  nous  aurions  envoyé  quatre  de  nos 
gens,  sçavoir  :  Jacques  Baston,  François  Lucas,  TEstang  et 
Laurent  l'Hyvernois,  pour  aller  en  chasse  dans  la  mesme 
rivière  de  Téatiky,  du  costé  des  Islinois,  environ  six  lieues 
au-dessous  de  nous  pour  tascher  à  faire  quelques  provisions 
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(Je  viandes  pour  aller  à  nostre  traite,  lesquels  ayant  esté  descou- 
verts par  seize  Iroquois  et  une  femme,  qui  s'estoient  desguisez 
en  façon  d'Islinois  tant  de  leur  langage  que  de  leurs  habits, 
portant  pavillon  blanc  en  leur  criant  qu'ils  n'eussent  point  de 
peur,  qu'ils  estoient  tous  leurs  frères,  aj'ant  mesme  couché 
une  nuit  ensemble  et  s'cstant  informez  de  nos  quatre  François 
où  estoit  leur  cabane  et  combien  ils  estoient  de  François,  ils 
leur  auroient  dit  le  nombre  de  quatorze;  et,  s'estant  mis  en 
chemin  avec  nos  quatre  François  pour  venir  à  notre  dite 
cabane,  ils  y  seroient  arrivez  le  26  dudit  mois  de  Février,  se 
tenant  tousjours  sur  leurs  gardes,  en  s'informant  incessamment 
de  nous  s'il  n'y  avoit  point  d'Islinois  ou  de  Miamis  ou  autre 
nation  desdits  lieux  auprès  de  nous.  Nous  leur  aurions  res- 
pondu  et  asseuré  qu'ils  estoient  tous  partis  pour  aller  dans 
la  Grande  Rivière;  ce  que  voyant,  ils  nous  auroient  haranguez 
en  nous  racontant  les  nouvelles  du  voyage  de  M.  Le  Moyne 
de  la  part  de  Monseigneur  le  Général,  nous  en  faisant  mille 
louanges,  que  nous  estions  tous  frères,  qu'ils  avoient  ordre  de 
luy  de  nous  donner  à  manger  quand  nous  en  aurions  besoin, 
et  nous,  de  leur  rendre  le  réciproque,  ce  que  nous  fismes,  et  leur 
donnasmes  la  moitié  d'un  bœuf  pour  faire  chaudière.  Le  soir 
mesme  ils  nous  demandèrent  à  rester  deux  jours  dans  nostre 
cabane  pour  se  reposer,  disant  qu'ils  estoient  fatiguez ,  ce  que 
nous  leur  accordasmes  volontiers,  ayant  entendu  le  récit  qu'ils 
nous  avoient  fait  de  Monseigneur  le  Général.  Le  lendemain 
27  dudit  mois,  ils  firent  feinte  d'aller  à  la  chasse  pour  descouvrir 
s'il  estou  vray  qu'il  n'y  eust  point  de  nations  auprès  de  nous, 
et,  pour  cet  eflect,  nous  demandèrent  des  fusils  avec  quelques 
munitions  de  poudre  et  de  plomb,  parceque  les  leurs,  disoient- 
ils,  n'estoient  pas  en  estât,  ce  que  nous  leur  refusasmes,  leur 
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disant  qu'il  n'cstoit  pas  de  besoin  d'aller  à  la  chasse  et  que 
nous  avions  assez  de  viandes  pour  les  nourrir.  Cependant  ils  y 
allèrent  environ  le  temps  de  deux  heures,  pendant  lequel  temps 
les  Anciens  d'entr'cux  nous  firent  dire  que  nous  nous  assem- 
blassions dans  nostrc  cabane  et  qu'ils  vouloicnt  nous  parler, 
ce  que  nous  fismcs  tous,  où  estant  assemblez  ils  nous  apportè- 
rent trois  présens  de  sept  castors,  sçavoir  :  le  premier  de  deux 
castors  pour  nous  remercier  de  la  bonne  réception  et  du  bon 
traitement  que  nous  leur  avions  faits  ^  le  second  de  deux 
castors  pour  nous  prier  d'avoir  pitié  d'eux,  de  leur  traitter 
quelques  nécessitez  dont  ils  avoient  besoin,  et  le  troisiesme 
présent,  de  trois  castors  pour  que  nous  ne  donnassions  aucun 
advis  à  Monseigneur  le  Général  ny  à  aucune  autre  nation, 
qu'ils  estoient  dans  ce  pays-là,  et  que,  au  cas  que  nous  nous 
trouvassions  avec  les  nations  contre  lesquelles  ils  alloient  en 
guerre,  que  nous  n'eussions  à  prendre  aucun  party  s'ils  se 
battoient.  Nous  leur  demandasmes  ce  qu'ils  pouvoicnt  faire, 
n'estant  que  seize  hommes.  Ils  nous  dirent  qu'ils  avoient 
deux  cens  hommes  à  six  journées  de  là  dans  les  terres,  et  cent 
hommes  le  long  du  bord  du  lac,  et  autres  cinq  cens  hommes 
dans  la  Grande  Rivière  du  Mississipy  au-dessous  des  Islinois. 
Cependant  nous  leur  avions  desjà  refusé  leur  troisiesme  pré- 
sent, leur  disant  que  nous  ne  pouvions  l'accepter  à  ces  condi- 
tions là,  et  que,  si  nous  nous  trouvions  parmi  leurs  dits 
ennemis  qui  estoient  aussy  nos  frères,  que  nous  serions  obligez 
de  les  défendre.  Ce  qu'ayant  entendu,  ils  nous  laissèrent  V 
présent  et  en  liberté  de  faire  ce  que  nous  voudrio  ^c 

asseurance  que  nous  pouvions  aller  en  toute  seureté  k  ig  de 
ladite  rivière  de  Téatiky,  et  que  si  nous  rencontrions  leurs 
gens,  que  nous  n'avions  rien  à  craindre,  qu'ils  nous  prioicnt 
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de  donner  à  fumer  à  leur  jeunesse.  Cx-la  foict,  ils  traitèrent 
avec  nous  environ  la  valeur  de  deux  paquets  de  castor,  et 
nous  vendirent  un  de  leurs  fusils  pour  nous  donner  moins  de 
soupçons  de  la  trahison  qu'ils  nous  vouloient  faire.  Le  28 
dudit  mois  de  Février,  ils  partirent  de  nostrc  cabane,  nous 
disant  qu'ils  s'en  retournoient  dans  leur  pays  et  qu'ils  alloient 
prendre  leurs  gens  en  passant.  Deux  jours  après  nous  accommo- 
dasmes  nos  canots.  Pendant  ce  temps,  il  arriva  quatre  Mas- 
koutens,  qui  venoient  à  la  descouverte  de  la  part  du  chef  des 
Outagamis,  qui  avoicnt  appris  par  trois  femmes  qui  s'cstoicnt 
sauvées  d'entre  les  mains  des  Iroquois  que  lesdits  Iroquois 
dévoient  aller  en  guerre  contre  eux,  ce  que  nous  leur  confir- 
masmes,  en  leur  montrant  le  cabanagc  que  lesdits  Iroquois 
avoient  fait  auprès  du  nostre,  qu'ils  reconnurent  bien  à  quel- 
ques marques  qu'ils  emportèrent  à  leur  village  pour  enasseurer 
leurs  gens.  Nous  nous  servismes  de  cette  occasion  pour  escrire 
au  Révérend  Père  d'Allouez,  Jésuiste  missionnaire ,  pour 
advenir  les  nations  et  mesme  les  François  qui  pouvoient  estre 
en  ces  licux-là  de  se  tenir  sur  leurs  gardes,  et  luy  donnasmes 
advis  de  tout  ce  qui  s'estoit  passé. 

Le  dimanche  S  May,  nous  nous  mismes  en  marche  pour 
descendre  le  long  de  la  rivière  de  Téatiky,  et  gagner  le  fort 
Saint-Louis  où  nous  espérions  faire  nostre  traitte,  mais  nostrc 
surprise  fut  grande  quand,  après  deux  jours  de  marche,  nous 
aperceusmes  lesdits  Iroquois  au  nombre  de  deux  cens,  qui 
nous  attendoicnt  au  passage  d'un  rapide  où  il  n'y  avoit  nulle 
apparence  de  défense  pour  nous.  Cependant  nous  prismes  ré- 
solution de  traverser  de  l'autre  bord  de  ladite  rivière  pour 
nous  servir  de  nos  ballots  de  marche  et  de  nos  canots  à  nous 
fortifier  et  faire  en  sorte,  en  cas  d'attaque,  de  nous  pouvoir 
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deffendre;  mais  en  vain,  car  s'estant  jetez,  soixante  à  l'eau  dans 
le  rapide,  en  nous  criant  :  «  N'ayez  point  de  peur,  nous 
sommes  vos  frères,  nous  voulons  traiter  avec  vous  »,  nous 
leur  fismes  response  que  nous  allions  débarquer  au-dessous 
du  rapide  pour  leur  parler,  quoyque  nostre  dessein  estoit  de 
passer  outre  pour  gagner  un  islct  qui  nous  eust  esté  fort 
avantageux   pour  nous  deffendre;   mais    les   dits   soixante 
hommes  ayant  arresté  deux  de  nos  canots  dans  le  rapide,  en 
nous  caressant  et  en  disant  :  «  Ne  craignez  point,  nous  vou- 
lons traiter  »,  le  reste  de  nos  gens  voyant  que  nous  estions 
arrestez,  vinrent  aussytost  à  nous  pour  voir  ce  qui  se  passoit-, 
mais  aussytost  arrivez,  aussytost  pris  comme  nous,  sans  que 
de  leur  part  ils  cessassent  de  nous  crier  :  «  N'ayez  point  de 
peur,  nous  sommes  vos  amis  et  vos  frères,  nous  voulons  traiter 
avec  vous.  »  Dans  ce  mesme  moment,  ils  se  saisirent  de  nos 
armes  et  nous  conduisirent,  sept  canots  que  nous  estions,  à 
terre  oià  ils  pillèrent  généralement  toutes  nos  marchandises  et 
canots,  sans  vouloir  par  après  entendre  aucune  raison,  quoy- 
que nous  leur  montrassions  les  congez  de  Monseigneur  le 
Général  et  les  lettres  de  mondit  seigneur  pour  M.  de  La  Du- 
rantaye  et  M.  le  chevalier  de  Baugis,  qu'ils  déchirèrent  avec 
beaucoup  de  mespris-,  et  leur  ayant  demandé  pourquoy  ils 
nous  traitoient  de  la  sorte  qu'ils  pilloient  ainsy  nos  mar- 
chandises :  «  Que  viens-tu  chercher  icy?  C'est  icy  nostre 
pays.  Ne  sçais-tii  pas  que  M.  Le  Moyne  nous  a  dit  défaire 
la  guerre  aux  nations  de  ce  pays,  et  que  si  nous  rencontrions 
des  François^  de  les  piller,  et  s'ils  se  mett oient  en  deffense, 
de  Ls  tuer!  »  Nous  leur  dismes  que  ce  n'estoit  pas  là  nous 
traiter  en  frères,  et  qu'ils  manquoient  à  la  parole  qu'ils  venoient 
de  nous  donner  de  ne  rien  craindre;  mais  ils  nous  dirent  fière- 
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ment  qu'ils  n'avoient  point  d'oreilles  pour  nous  entendre,  que 
nostrc  parole  estoit  bien  orgueilleuse,  et  qu'en  un  mot  nous 
eussions  à  nous  taire.  Nous  leur  demandasmes  néantmoins 
ce  qu'ils  alloicnt  faire  de  nous.  Ils  nous  gardèrent  avec  eux 
neuf  jours,  faisant  marche  par  terre  du  costé  du  fort  Saint- 
Louis  avec  cent  cinquante,  et  le  reste  dans  nos  canots  avec 
nos  marchandises,  s'informant  tous  les  jours  si  M.  de  Tonty, 
qu'ils  appellent  le  Bras  coupé,  estoit  dans  le  fort,  et  combien  il 
pouvoit  y  avoir  de  monde  avec  luy,  et  si  M.  de  La  Salle  n'y 
estoit  pas  aussy.  Nous  leur  dismes  que  Monseigneur  le  Général 
avoit  rappelé  M.  de  La  Salle,  et  qu'il  avoit  envoyé  à  sa  place 
un  autre  commandant.  Ils  nous  dirent  qu'ils  le  sçavoient  bien, 
et  que  ce  qu'ils  nous  demandoient  n'estoit  que  pour  voir  si 
nous  leur  dirions  la  vérité;  qu'ils  s'en  alloient  attaquer  ledit 
fort;  que,  quand  nous  en  serions  à  quinze  lieues,  à  une  rivière 
qu'on  appelle  Chécagou,  ils  nous  renverroient  où  nous  vou- 
drions aller,  à  la  réserve  que  nous  n'irions  pas  du  costé  du 
fort,  et  que,  s'ils  nous  y  trouvoient,  ils  nous  casseroient 
la  teste.  Estant  donc  arrivez  h  la  rivière  de  Chécagou,  ils  nous 
laissèrent  cflcctivcmcnt  aller,  mais  sans  vivres  ny  canots,  ny 
armes,  que  deux  meschants  fuzils  et  quelque  peu  de  poudre 
et  de  plomb  que  nous  leur  demandasmes  pour  tascher  de 
subsister  dans  nostre  marche.  Nous  partismcs  donc  de  ce  lieu- 
là  le  14  Mars  avec  nostre  misérable  équipage  de  deux  fuzils, 
qui  ne  put  nous  empescher  de  jeusner  jusques  au  19  dudit 
mois  que  nous  rencontrasmes  trente  Maskoutens,  parmi  les- 
quels estoient  les  quatre  que  nous  avions  veus  cy-devant  qui 
venoient  en  guerre  contre  lesdits  Iroquois.  Nous  les  priasmes 
d'avoir  pitié  de  nous,  de  nous  donner  à  manger  et  quelque 
guide  pour  nous  conduire,  ne  sçachant  où  nous  allions.  Ils  le 
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firent  de  bonne  volonté  et  nous  donnèrent  quatre  vieillards 
pour  nous  conduire  Jusques  à  un  village  d'Outagamis,  nous 
priant  de  faire  sçavoir  à  Monseigneur  le  Général  le  plaisir 
qu'ils  nous  faisoicnt,  en  disant  qu'ils  estoicnt  fort  obéissants  à 
leur  père. 

Dans  ce  mcsme  lieu  nous  receusmcslcs  lettres  de  M.  le  che- 
valier de  Baugis,  que  nous  avons  apportées  en  diligence  et 
rendues  à  Monseigneur  le  Général. 

A  Québec,  le  28  May  168^. 

Beauvais  le  Garueur,       Eustache  Provosp. 
François  Lucas,        '      Jean  Derosiers. 


IX 


r.K    CHHVALtER    DE    I. \    DURANTAYK    ET    LE    PERE    D  ALLOUEZ 
VONT    AUX    ILLINOIS. 


Extrait  d'une  lettre  du  Père  Nouvel  à  M.  de  La  Barre,  de 
la  }nissi()u  de  Saint-François  Xavier,  dans  la  Baie  des 
Puans. 


Ce  :  '  Avril  ifiSi. 


Monseigneur, 


L'accident  arrivé  aux  quatorze  François  que  deux  cens 
Iroquois  ont  mis  à  nud  vers  la  rivière  de  Oumiamis  nous 
touche,  nous  avons  fait  ce  que  nous  avons  peu  pour  les  con- 
soler. M.  de  Beauvais,  qui  est  une  lettre  vivante  et  qui  n'ou- 
bliera rien,  dira  tout  ce  qu'il  sçait,  et  les  lettres  qu'il  porte 
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VOUS  apprendront  Testât  où  s'est  trouvé  M.  le  chevalier  de 

Baugy,  qui,  seconde  des  François  qu'il  a  avec  luy  et  de 

quelques  Sauvages,  s'est  deflendu  vaillamment  dans  leur  fort. 

Cet  eschec  que  les  Iroquoys  y  ont  rcceu  les  humiliera  un  peu, 

mais  il  ne  leur  fera  pas  perdre  la  pensée  de  se  venger.  Plaise  au 

Ciel  que  le  Roy  vous  ayt  escouté  en  vous  envoyant  destroupes 

pour  ranger  ces  superbes.  Il  faut  que  Dieu  soit  avec  vous 

pour  cette  entreprise.   Nous    le  solliciterons  incessamment 

pour  cela  par  la  médiation  de  la  Très-Sainte  Vierge  et  de 

saint  François  Xavier,  patron  de  cette  mission,  qui  a  aydé  si 

souvent  auprès  de  Dieu  les  Portugais  contre  les  insultes  des 

infidèles  des  Indes  Orientales.  M.  de  La  Durantaye,  qui  est 

infatigable  dans  ses  courses  pour  le  public,  et  qui  nous  édifie 

bien  partout,  va  pour  la  douziesme  ibis  vers  les  Islinois  pour 

secourir  M.  le  chevalier  de  Baugy.  Le  Père  Dallouez  l'y 

accompagne  pour  y  faire  ses  fonctions  auprès  des  François  et 

des  Sauvages  qu'il  rencontrera  dans  sa  route.  Dieu  bénisse 

leur  voyage!  Nous  les  attendons  ici  vers  la  Saint-Jean. 


M.  DE  LA  BARRE  RENVOIE  LA  SALLE 


liN    FUANCK. 


K.xlrait  de  la  lettre  écrite  par  M.  de  La  Barre  â  M.  le 
colonel  Dongan,  à  Montréal^  le  ï5  .////;/  1684. 

i5  Juin  ins.|.. 

L'attaque  imprcvcueque  les  Iroquois  Sonnontouans  etOyo- 
gouins  m'ont  faite  d'un  fort  où  j'avois  envoyé  un  gentilhomme 


34^)  LA   SALLE   RENVOyi':    EN    FRANCE 

de  ma  maison  pour  en  faire  retirer  le  sieur  de  La  Salle  que 
j'ay  envoyé  en  France  à  leur  prière^  le  pillage  entier  de 
sept  canots  françois  chargez  de  marchandises  de  traite,  et  la  dé- 
tention, pendant  dix  jours,  de  quatorze  François  qui  les  mon- 
toient,  et  ce  dans  le  temps  que  j'estois  dans  une  négociation 
douce  et  paisible  avec  eux,  m'obligent  de  les  attaquer,  comme 
gens  de  la  foy  desquels  nous  n'avons  rien  à  espérer,  que 
meurtre  et  trahison,  et  je  n'ay  pas  voulu  le  faire  sans  vous  en 
donner  advis  et  vous  dire  en  mesme  temps  que  les  Agniés  et 
Oneiouts,  voisins  d'Albany,  ne  m'ayant  fait  aucun  mal,  je 
prétends  rester  en  paix  avec  eux  et  ne  les  point  attaquer. 


XI 


LES  IROQUOIS  AVAIENT  L'ORDRE  DE  PILLER 

LKS  GENS  DE  M.  DE  LA  SALLE. 


Extrait  du  Mémoii'c  instructif  de  l'état  des  affaires  de  la 
Nouvelle-France  et  de  la  conduite  de  Denonville  depuis  la 
campagnedernière,  \6Hj,  adressé  aumarquis  de  Seignelay. 

Un  autre  très  grand  mal  a  suivy,  qui  a  esté  la  mésintelli- 
gence de  M.  de  La  Salle  avec  M.  de  La  Barre,  qui  a  fait  deux 
partis  chez  nos  François,  dans  leur  traite,  et  encore  plus  chez 
les  Sauvages  qu'il  falloit  u;iir  et  tenir  tous  attachez  aux  Fran- 
çois, qui  ne  dévoient  cstrc  qu'un  avec  eux;  et  au  lieu  de  les 
maintenir  en  paix  entre  eux,  ces  désunions  les  ont  entretenus 
dans  leurs  querelles,  ce  qui  a  fait  bien  de  la  peine  et  à  ceux 
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qui  prenôient  soin  des  intercsts  de  M.  de  La  Salle,  et  à  nos  mis- 
sionnaires, qui  ont  tousjours  soustenu  les  interests  de  la  colonie. 
Cette  desunion  a  causé  le  premier  pillage  que  les  Iroquois 
ont  fait  de  quinze  canots  chargez  de  marchandises,  qu'ils  pillè- 
rent ù  nos  François,  croyant,  se  disent-ils,  exécuter  les  ordres 
qu'ils  avoieut  de  piller  les  gens  de  M.  de  La  Salle,  et  eu 
effet  il  f  avoit  eu  quelques  marques  données  pour  les  dis- 
tinguer d'avec  les  autres  François.  La  méprise  fut  cause  de 
l'entreprise  de  guerre  de  M.  de  La  Barre.  Quand  il  n'y 
auroit  eu  que  le  mal  de  donner  pouvoir  à  ces  barbares  d'en- 
treprendre sur  nos  François,  ce  mal  n'estoit  que  trop  dange- 
reux. 


XII 
LE   PILLAGE  DU   PARTI   DE   M.   DE   BEAUVAIS 

DKVIKNT  L\  CAUSR  d'uNE  LONGUK  ET  CRUELLE  GUERRE. 


Extrait  du  Recueil  de  ce  qui  s'est  passé  en  Canada  au  sujet 
de  la  guerre  tant  des  Anglais  que  des  Iroquois,  depuis 
l'année  1682. 

La  mesmc  année  (1682),  comme  il  y  avoit  nombre  de  voya- 
geurs qui  furtivement  alloient  en  commerce,  sans  permis- 
sion, au  pays  des  Outaouas  et  dans  les  routes,  par  ce  mouve- 
ment troubloicnt  le  commerce  légitime,  c'est-à-dire  ceux  qui  ne 
négocioient  que  par  la  permission  de  AL  le  gouverneur,  cette 
conduite  fit  se  plaindre  les  intéressez,  entre  autres  le  sieur  de 
LaChesnaye,  qui  avoit  équipé  plusieurs  canots,  qui  par  ses  re- 
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montranccs  obtint  de  M.  de  La  Barre  un  ordre  adressé  aux 
Iroquois,  par  lequel  il  leur  estoit  enjoint  de  piller  toutes  les 
marchandises  et  pelleteries  qu'ils  trouveroient  dans  les  canots 
françois  voyageurs,  à  moins  qu'ils  ne  fussent  porteurs  des 
passeports  conformes  à  la  copie  qui  leur  fut  envoyée.  L'année 
ne  fut  pas  escoulée  que  deux  canots  chargez  de  pelleteries  ve- 
nant des  Outaouas,  appartenant  audit  sieur  de  La  Chesnayc, 
exploitez  par  MM.  de  Beauvais  Tilly,  passant  par  Niagara, 
y  furent  arrestez  par  les  Iroquois  qui  les  sommèrent  de  mon- 
trer leurs  passeports,  et,  faute  de  l'avoir  fait,  furent  pillez  et  les 
cflets  partagez  entre  eux.  La  plainte  en  fut  portée  à  M.  de  La 
Barre  qui  depescha  le  sieur  Lemoyne  pour  disposer  les  Iro- 
quois à  restituer  les  eflets  qu'ils  avoient  pris.  —  L'Iroquois 
respondit  fièrement  qu'ils  n'avoient  point  agi  en  jeunes  gens 
puisqu'ils  n'avoient  rien  pris  que  par  ordre,  —  pour  conclu- 
sion ils  ne  voulurent  rien  rendre.  —  Voilà  le  premier  achemi- 
nement à  la  cruelle  guerre  que  nous  avons  essuyée  par  la 
suite,  qui  a  pensé  faire  abandonner  la  colonie. 


XIII 
M.  DE  LA  BARRE  SE  DÉFEND 

CONTnE  LKS  PI.AINTFS  DF.  LV  SM.LK. 


sa 


Extrait  du  Mémoire  adressé  an  Roy  par  M.  de  La  Barre 

eu  i\'spouse  â  la  dépesche  du  lo  Avril. 

i3  Novembre  ifiS.;.. 

C'est  une  cstrange  hardiesse  que  la  fausseté  que  le  sieur  de 
La  Salle  a  eue  de  débiter  à  Votre  Majesté  que  je  l'avois  des- 
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pouillé  de  son  fort  Frontenac  et  que  j'y  avois  tout  ruiné  et 
destruit,  puisqu'elle  connoistra  par  le  placct  escrit  et  signé  de 
sa  main  que  j'envoye  à  Votre  Majesté  que  c'est  à  son  ijTstante 
prière  que  j'y  ay  envoj^c  le  sieur  Bartel,  premier  sergent  de  la 
garnison  de  vostre  chasteau  de  Québec,  qui  y  est  entré  après 
en  avoir  fait  un  bon  inventaire  et  y  a  tenu  toutes  choses  en 
bon  estât  ^  que  le  fort  estant  tout  ouvert  lorsqu'il  y  est  entré,  il 
le  rend  au  sieur  de  La  Forest,  major  d'iceluy,  bien  clos  du 
costé  du  levant  de  deux  redoutes  de  pierres  que  l'on  y  a  fait 
bastir  et  de  trois  courtines  de  très-grands  pieux,  à  quoy  il  a 
esté  employé  plus  de  deux  mille  journées  d'hommes,  que  l'on 
y  a  adjousté  une  grande  boulangerie  et  un  four  très-grand*, 
qu'à  l'esgard  de  la  rivière  et  du  lac  on  y  a  fait  faire  deux  bar- 
ques neuves  qui  valent  au  moins  10,000  liv.  les  deux.  J'y  ay 
laissé  les  bestiaux  en  très-bon  estât  et  en  très-grand  nombre, 
et  j'espère  le  justifier  par  le  procès-verbal  de  la  réception  du 
sieur  de  La  Forest  qui  y  est  allé,  que  je  crois  recevoir  avant 
le  départ  des  vaisseaux.  Je  scrois  bien  malheureux  si  j'estois 
capable  de  commettre  des  choses  pareilles  à  cette  accusation, 
et  je  resteray  inconsolable  si  Votre  ALijesté  n'avoit  bien  voulu 
me  tesmoigner  quelle  ne  l'a  pu  croire.  Sa  fausseté  luy  doit 
faire  connoistre  que  tout  ce  que  mes  ennemis  ont,  l'hyver  passé, 
débité  contre  moy  est  de  mesme  qualité,  et  qu'il  est  bien  cruel 
qu'ils  so3'ent  escoutez  sans  aucunes  preuves. 

Ce  qui  se  passa  au  mois  d'Aoust  de  l'année  dernière  au 
Montréal,  dans  le  grand  conseil  tenu  avec  les  Iroquois  dans 
l'Eglise  neuve  dudit  lieu,  a  esté  si  public  et  si  authentique, 
estant  escrit  de  la  main  du  R.  P.  Brias,  Jésuite,  Supérieur  de 
la  mission  du  Sault,  que  tout  le  pays  est  tesmoin  que  je  n'ay 
iamais  parlé  de  déclarer  Icdil  sieitf  de  La  Salle,  ennemy  de 
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la  patrie,  ny  invité  les  Iroqtiois  à  le  considérer  comme  tel, 
lesquels  m'en  ayant  fait  de  grandes  plaintes,  je  leur  ay  dit  que 
le  Roy,  après  le  temps  de  sa  descouverte  expiré,  le  vouloit 
revoir  en  France,  que  j'y  envoyois  un  gentilhomme  de  ma 
part  et  que  je  leur  donnois  un  collier  de  porcelaine,  pour  ne 
plus  faire  aucun  mal  à  tous  les  François,  quels  qu'ils  pussent 
estre,  révoquant  par  ce  présent  Tordre  que  leur  avoit  donné 
M.  le  comte  de  Frontenac,  mon  prédécesseur,  de  piller  tous 
les  François  qui  ne  seroient  pas  porteurs  de  son  cachet.  Ne 
croyant  pas  qu'il  soit  si  nécessaire  de  plus  grandes  preuves 
à  Vostre  Majesté  de  cette  vérité  constante,  je  ne  luy  envoyé  pas 
cet  acte  qui  est  entre  les  mains  des  R.  P.  Jésuistes,  pour  ma 
seureté. 


VIII 


RETOUR  DE  LA  SALLE  EN  FRANCE 
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DIVERS  SENTIMENTS  SUR  SA  DÉCOUVER'l  E 


Extrait  d'une  lettre  de  l'abbé  Tronson  à  M.  Lefèvre 
[ancien  Supérieur  de  Montréal). 

13  Mars  16S4, 

M.  de  La  Salle  a  fait  une  grande  descouverte.  Il  a  esté  dans 
des  pays  fort  fertiles  et  peuplez,  et  est  descendu  par  la  rivière 
des  Islinois  du  Mississipi  jusque  sur  le  Sein  Mexique. 

Quelques-uns  disent  que  cette  descouverte  pourra  faire  tort 
au  Canada,  et  d'autres  qu'elle  est  inutile. 

Tous  néantmoins  n'en  conviennent  pas,  et  il  y  en  a  qui  la 
croyent  fort  avantageuse. 

Comme  il  Tavoit  entreprise  par  l'ordre  de  M.  Colbert,  il 
en  a  rendu  compte  au  Roy.  On  verra  dans  peu  de  jours  quel 
en  sera  le  succez. 

Nostre  affaire  est  de  prier  Dieu  que  sa  volonté  soit  faite,  sa 
religion  portée  par  tout  le  monde  et  son  saint  nom  glorifié 
partout. 


li 


33 


354 


BON   ACCtEiL   FAIT   A   l.A   SALLL 


II 


LA    SALLE    ÉCOUTÉ 


Extrait  d'une  lettre  de  l'abbé  Trunson  à  l'abbé  deBelmont. 

•s  Av-il  16S4. 

La  Louisiane  n'a  pas  eu  icy  grande  vot,ue.  Il  n'en  est  pas 
de  mesme  de  la  descouverte  de  M.  de  La  Salle.  Elle  a  esté  es- 
timée -,  et  quoyque  quelques-uns  doutent  de  la  vérité  de  ce  qu'il 
dit,  il  a  esté  escouté.  Le  temps  lera  connoistre  ce  qui  en  est. 


III 


LA  SALLE  lŒGU  ET  CONTENTÉ  PAR  LE  UOI 


Extrait  d'une  lettre  de  l'abbé  Ironson 
à  l'abbé  Dollier  de  Casson. 

10  Avril  1Ô84, 

J'ay  ouy  avec  plaisir  le  récit  que  M.  de  La  Salle  nous  a  fait 
de  sa  descouverte.  C'est  un  beau  voyage  et  que  les  personnes 
intelligentes  estiment  fort  considérable,  si  les  choses  sont 
comme  il  les  représente.  Vous  en  sçaurcz  dans  peu  de  mois 
plus  de  nouvelles.  Le  Roy  l'a  escouté,  bien  receu  et  contenté. 
Son  affaire  est  encore  trcs-secrète  ;  et,  dans  le  monde,  il  n'y  a 
personne  jusqu'à  présent  qui  ne  la  croie  rompue.  Il  mène  avec 
luy  quatre  ecclésiastiques  qui  ont  demeuré  icy* 
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IV 
LA  SALLE  CONTREDIT  L'OPINION 

Dli    CliUX    OUI    PLACENT    l'eMBOL'CHURE    DE    SA    MIVIÈUE 
DANS   LA   BAYE   DU   SAINT-ESPRIT. 


Extrait  d'une  lettre  de  Vabbê  Tronson  à  l'abbé  de  Delmont. 

J'ay  fort  entretenu  M.  de  La  Salle  sur  sa  descouvertc,  dont 
il  m'a  donné  une  très-belle  carte.  Ce  que  vous  en  ont  rapporte 
les  deux  hommes  qui  l'ont  accompagne  ne  convient  pas  avec 
ce  que  luy-mesme  m'en  dit.  Car  il  prétend  estre  entré  dans  le 
golfe  Mexique  non  par  la  baye  du  Saint-Esprit,  mais  par  le 
27*  degré  de  latitude  et  par  le  mesme  méridien  de  Panuco,  qui 
est  au  bout  du  golfe  et  beaucoup  au  delà  de  cette  baye. 

M.  le  marquis  de  Seignclay  Ta  fort  escouté.  Le  Roy  l'a  très- 
bien  receu  *,  et  si  son  entreprise  réussit,  ce  que  plusieurs  ont 
peine  à  croire,  il  aura  apparemment  de  quoy  se  dédommager 
de  ses  pertes. 


RÉSUMÉ  DE  L'ENTREPRISE  DE  LA  SALLE 


Extrait  du  Mercure  galant,  Mai  1G84. 

Monsieur  de  La  Salle  ayant  esté  dans  l'Amérique  par  ordre 
du  Roy,  avec  un  vaisseau  et  une  barque,  où  il  y  avoit  environ 
quatre  cens  hommes  d'équipage,  arriva  heureusement  à  la 
Nouvelle-France,  d'où,  voulant  poursuivre  son  voyage,  on 
trouva  moyen  de  l'en  empescher  en  faisant  périr  le  vaisseau 
et  la  barque.  On  desbaucha  mesm.e  tous  ceux  qui  l'avoient 
suivy  et  ils  désertèrent  tous,  à  la  réserve  de  vingt-deux,  avec 
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lesquels  il  fut  obligé  de  joindre  dix-huit  Sauvages  qui  luy  ont 
aidé   à  continuer  son  entreprise  par  terre  jusqu'à   plus  de 
huit  cens  lieues.  Ils  n'estoient  armez  que  de  fuzils  et  portoient 
des  chaudrons,  des  lignes  et  des  filets,  pour  se  nourrir  de  la 
chasse  et  de  la  pcsche.  Il  a  veu  diverses  nations  barbares,  et 
en  quelques  lieux  il  s'est  ouvert  le  chemin  par  la  force  et  par 
les  armes,  et  en  d'autres  on  la  receu  agréablement.  Comme 
il  possède  jusqu'à  dix  sortes  de  langues  de  ce  pays-là,  il  a  eu 
moyen  de  reconnoistre  leur  religion  et  leur  police.  La  plus- 
part  adorent  le  soleil  et  l'esprit  qui  les  gouverne.  Ils  craignent 
fort  les  mauvais  esprits  et  les  diables.  Leurs  sentiments  sont 
dociles;  ils  ne  contrarient  personne  et  applaudissent  à  tout  ce 
qu'on  veut  leur  faire  croire.  Les  hommes  vont  nus  et  les  filles 
mcsme  jusqu'à  un  certain  âge.  Elles  peuvent  faire  tout  ce  qui 
leur  plaist  sans  cstre  accusées  d'impudicité,  et,  quelques  faveurs 
qu'elles  accordent,  ces  liberté/-  ne  tournent  point  à  leur  honte. 
Pour  les  femmes  mariées,  on  les  oblige  à  une  conduite  exacte 
et  on  leur  coupe  les  oreilles  et  le  nez  quand  on  les  surprend 
dans  quelque  faute.  Ces  peuples  vivent  fort  en  paix  et  font  com- 
munauté de  chasse  et  de  pesche  et  de  quelques  grains  que  les 
femmes  cultivent  et  qui  leur  servent  de  pain.  Leur  pays  est 
remply  de  toutes  sortes  de  fruits  qui  viennent  d'eux-mesmes. 
M.  de  La  Salle  a  trouve  quantité  de  mines,  a  poussé  .son 
voyage  jusques  aux  confins  de  Meschico,  que  les  Espagnols 
occupent  et  d'où  ils  tirent  tout  leur  argent.  Dans  le  milieu  du 
chemin  il  a  basti  un  lort  où  ii  a  laissé  cinquante  hommes  et 
en  est  venu  rendre  compte  à  Sa  Majesté,  dont  il  a  esté  très- 
bien  receu. 
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Mémoire  du  sieur  de  La  Salle  sur  V entreprise  quil  a  pro- 
posée à  Monseii>-ueur  le  marquis  de  Seii^Jielarsur  une  des 
provinees  du  Mexique. 

Le  principal  fruit  que  le  sieur  de  La  Salle  s'est  propose  des 
grands  périls  et  travaux  qu'il  a  essuyez  dans  sa  descouverte 
a  esté  de  satisfaire  au  désir  que  feu  Monseigneur  Colbert  luy 
tesmoigna  avoir  de  trouver  un  poste  où  les  François  se  peus- 
sent  establir,  et  fatiguer  les  Espagnols  dans  les  lieux  d'oij  ils 
tirent  toutes  leurs  richesses. 

L'endroit  qu'il  propose  de  fortifier,  à  soixante  lieues  au- 
dessus  de  l'emboucheure  du  fleuve  Colbert  dans  le  golfe  Mexi- 
que, a  toutes  les  commoditez  qu'on  peut  souhaiter  pour  cela, 
tant  par  sa  situation  avantageuse  qu'à  cause  de  la  disposition 
favorable  des  Sauvages  qui  habitent  aux  environs. 

i°Le  droit  du  Roy  sur  ce  pays  est  le  droit  commun  de  toutes 
les  nations  qui  ont  jouy  jusqu'à  présent  des  terres  qu'elles  ont 
descouvertes,  et  il  ne  peut  cstrc  contesté  après  la  prise  de  pos- 
session faite  au  nom  de  Sa  Majesté  par  le  sieur  de  La  Salle, 
du  consentement  de  la  pluspart  des  peuples  qui  y  demeurent. 
La  colonie  s'y  fera  aisément  à  cause  que  la  terre  y  est  trC"^- 


<'• 


36o 


PROJF.T   D  UNE    NOUVELLE   ENTREPRISE 


fertile  et  y  roduit  toutes  les  commoditez  de  la  vie,  que  le  climat 
V  est  très-tempéré ,  qu'un  seul  poste  ou  deux  rendent  maisire 
de  touc  ce  continent,  que  les  ports  y  sont  bons,  seurs  et  avan- 
tageux pour  attaquer  les  ennemis,  pour  s'y  retirer  au  besoin  et 
pour  y  trouver  les  choses  nécessaires  à  se  radouber.  L'esloi- 
gnement  dans  la  profondeur  des  terres  ostera  l'envie  aux  cs- 
trangers  d'engager  des  flottes  à  l'aller  attaquer,  puisqu'elles  se- 
roient  exposées  à  périr  par  le  feu  dont  elles  se  garantiroient  à 
peine  dans  une  rivière  estroite,  si  on  envoyoit  des  bruslots  dé- 
river sur  elles,  qui  ne  manqueroicnt  pas  de  les  aborder  à  la 
faveur  de  la  nuit  et  du  courant. 

La  coste  et  le  rivage,  inondez  à  plus  de  vingt  lieues  au  des- 
sus de  son  embouchcurc,  le  rendent  inaccessible  par  terre,  et 
l'amitié  que  les  Sauvages  ont  pour  les  François,  jointe  à  la 
haine  qu'ils  portent  aux  Espagnols,  luy  sert  encore  d'une  forte 
barrière. 

2°  Ces  peuples,  irritez  parla  tyrannie  des  derniers,  leur  font 
une  cruelle  guerre  sans  le  secours  des  armes  à  feu  dont  ils  ont 
manqué  jusqu'à  présent;  au  contraire  ils  ont  esté  tellement 
gagnez  par  la  douceur  du  sieur  de  La  Salle  qu'ils  ont  fait  la 
paix  avec  luy,  ont  olTcrt  de  l'accompagner  partout,  et  il  ne 
doute  pas  qu'ils  ne  favorisent  son  entreprise  autant  qu'ils 
s'opposeront  à  celles  des  ennemis  de  la  France. 

On  en  peut  juger  par  les  sacrifices  qu'on  leur  a  vcu  ollVir 
aux  poteaux  où  on  a  attaché  les  armes  de  Sa  Majesté,  et  par 
le  concours  de  plus  de  dix-huit  mille  âmes  de  diverses  nations 
esloignées  de  plus  de  deux  cens  lieues,  qui  se  sont  réunies  en 
un  seul  village  après  s'cstre  venues  jeter  entre  ses  bras,  ou- 
bliant leurs  anciennes  querelles  et  le  faisant  maistre  de  leurs 
différents  intérests,  et  enfin  par  les  députatious  que  luy  ont 
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faites  les  Cicaça,  Akansa  et  plusieurs  autres  pour  luy  offrir 
de  le  suivre  où  il  voudroit  les  mener. 

Par  la  réunion  de  ces  forces  on  peut  former  une  armée  de 
plus  de  quinze  mille  Sauvages  qui,  se  sentant  appuyez  des 
François  et  des  Abénaquis  de  la  suite  du  sieur  de  La  Salle.. 
avec  le  secours  des  armes  qu'il  leur  a  données,  ne  trouveront 
point  de  résistance  dans  la  province  qu'il  a  dessein  d'attaquer, 
où  il  n'y  a  pas  plus  de  quatre  cens  Espagnols  naturels  dans 
plus  de  cent  cinquante  lieues  de  long  et  cinquante  de  large, 
tous  ofHciers  ou  artisans  plus  propres  à  exploiter  les  mines 
qu'à  s'opposer  vigoureusement  à  cette  entreprise,  qui  seroit 
mesme  fiivorisée  par  les  Mulùtes,  les  Indiens  et  les  Nègres,  si 
on  leur  promettoit  liberté. 

Sur  toutes  ces  considérations,  le  sieur  de  La  Salle  offre, 
sous  le  bon  plaisir  de  Monseigneur,  de  ftiire  cette  entreprise,  et, 
si  la  paix  en  empcschoit  l'exécution,  il  offre  d'establir  un 
poste  très-avantageux  pour  le  commerce,  très-facile  à  conser- 
ver et  d'où  on  pourra,  à  la  première  occasion  de  rupture,  enle- 
ver aux  Espagnols  une  bonne  partie  de  leurs  mines. 

La  Nouvelle-Biscaye  est  la  plus  septentrionale  province  du 
Mexique,  située  entre  le  25*^  et  le  27'^  degré  3o  minutes  lati- 
tude Nord.  Elle  est  bornée  au  Nord  par  de  vastes  forests  habi- 
tées par  les  peuples  nommez  Terliquiquimequi,que  les  Espa- 
gnols ne  connoissetit  que  sous  le  nom  de  Indios  Bravos  et  di 
Guerra,  parccque  jamais  ils  n'ont  peu  les  soumettre  ny  les 
obliger  à  faire  la  paix  ;  ils  s'estendent  depuis  cette  province 
jusqu'au  lleuve  Seignelay,  qui  en  est  esloigné  tantost  de  qua- 
rante, tantost  de  cinquante  lieues.  Elle  a  à  l'Est  les  mesmes 
forests  et  une  partie  de  Panuco,  dont  elle  est  séparée  par  une 
cliaisne  de  montagnes  qui  la  bornent  aussy  au  Midy  d'avec  les 
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provinces  deZacatecas,  àFOucst  d'avec  celle  de  Culiacan  et  au 
Nord-Ouest  où  elle  la  sépare  du  nouveau  royaume  de  Léon, 
ne  laissant  que  deux  ou  trois  passages  par  où  elle  puisse  espé- 
rer du  secours. 

La  distance  de  Mexico,  esloignée  de  plus  de  cent  cinquante 
lieues,  en  augmente  la  difficulté,  sans  parler  de  la  nécessité 
qu'ont  les  vice-roys  de  partager  leurs  forces  pour  la  dcffensc 
des  places  maritimes  et  du  petit  nombre  de  naturels  Espagnols 
qui  se  trouvent  dans  cette  vaste  estcndue  de  pays  qu'ils  habi- 
tent, d'où  on  ne  peut  tirer  de  secours  qu'avec  beaucoup  de 
temps  et  de  peine,  la  hauteur  des  montagnes  qu'il  faut  passer 
pour  cela  estant  trop  rude  à  des  gens  amollis  par  une  longue 
oisiveté  pour  les  surmonter  qu'avec  un  grand  attirail  et  beau- 
coup d'équipage,  quand  mesme  ce  secours  viendroit  plus 
promptement  qu'on  ne  le  peut  craindre.  Le  voisinage  des  bois 
et  du  fleuve  serviroit  autant  à  asseurer  la  retraite  et  à  mettre  à 
couvert  le  butin,  qu'il  est  avantageux  à  une  irruption  dont 
l'ennemy  n'auroit  connoissancc  que  lorsqu'on  seroit  au  milieu 
du  pays. 

Gomme  ils  ne  se  croyent  en  danger  d'estre  attaquez  que  par 
des  Sauvages,  ils  n'y  ont  aucune  place  capable  de  soutenir 
une  attaque,  quoyquc  ce  pays  soit  très-riche  en  mines  d'ar- 
gent, y  en  ayant  desjà  plus  de  trente  descouvertes.  Elles 
scroient  bien  plus  profitables  aux  François,  à  cause  du  voisi- 
nage de  la  rivière  qui  leur  serviroit  à  transporter  les  métaux, 
au  lieu  que  les  Espagnols,  par  ignorance,  par  la  crainte  qu'ils 
ont  des  Sauvages  et  par  l'intérest  des  vice-roys,  font  voiturer 
l'argent  par  terre  à  Mexico,  avec  des  frais  aussy  inutiles  qu'ils 
sont  inévitables  dans  un  si  grand  esloignement. 

Toutes  CCS  choses  estant  supposées,  le  sieur  de  La  Salle 
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olTre,  si  la  guerre  continue,  de  partir  de  France  avec  deux 
cens  hommes  ^  on  y  en  joindra  cinquante  qui  sont  dans  le 
pays,  on  prendra  cinquante  flibustiers  en  passant  par  Saint- 
Domingue,  il  fera  descendre  les  Sauvages  qui  sont  au  fort 
Saint-Louis  au  nombre  de  plus  de  quatre  mille  combattants  et 
il  en  joindra  un  plus  grand  nombre  d'autres;  il  partagera  cette 
armée  en  trois  corps  pour  subsister  plus  aisément  et  pour 
obliger  les  Espagnols  à  diviser  leurs  forces.  Deux  de  ces  corps 
seront  composez  chacun  de  cinquante  François,  cinquante 
Ouabenaquis  et  deux  mille  Sauvages.  On  leur  donnera  ordre 
d'attaquer  en  mesmc  temps  les  deux  extremitez  de  la  province, 
et  on  entreroit  le  mesme  jour  avec  le  reste  dans  le  milieu  du 
pays,  où  il  est  asscuré  qu'on  sera  secondé  par  tous  les  malheu- 
reux qui  gémissent  dans  l'esclavage.  Les  Anglois  de  Boston, 
quoyquc  cette  colonie  soit  beaucoup  plus  puissante  que  toutes 
celles  des  Espagnols,  ont  esté  désolez  par  six  cents  Sauvages. 
Le  Chili  a  esté  ruiné  par  les  Arraucans,  et  le  mal  que  les  Iro- 
quois,  quoyquc  sans  discipline  et  sans  conduite,  ont  fait  au 
Canada,  sont  des  exemples  qui  peuvent  donner  à  connoistrc 
combien  cette  manière  de  faire  la  guerre  est  désavantageuse  à 
ceux  qui  n'y  sont  pas  accoustumez,  et  ceux  qu'on  doit  espérer 
des  Sauvages  conduits  par  des  François  expérimentez  et  qui 
ont  une  grande  connoissance  du  pays. 

Cette  province  ainsi  enlevée,  on  en  pourra  garder  les  ave- 
nues par  le  moyen  des  Indiens  et  des  Mulâtcs,  en  leur  faisant 
occuper  les  passages  les  plus  cstroits  desmontagn.cs,paroij  on 
peut  seulement  y  entrer,  et,  leur  fournissant  des  armes,  les 
deffcndre  avec  plus  de  seureté. 

Cette  entreprise  paroist  infaillible  en  l'exécutant  de  cette 
manière,  puisque  les  Espagnols  ne  peuvent  pas  cstre  préparez 
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à  deffendre  des  passages  dont  ils  n'ont  aucune  connoissancc, 
au  lieu  que,  les  attaquant  par  Rio  Panuco  ou  par  la  mer  à 
guerre  ouverte,  avant  qu'on  eust  subjugue  les  places  mariti- 
mes ou  remonté  Rio  Panuco,  habite  des  son  emboucheure  par 
leurs  colonies,  ils  auront  le  loisir  de  se  préparer  à  occuper  les 
passages  dont  ils  ont  une  entière  connoissancc  et  de  rendre  au 
moins  révénement  douteux  et  plus  difficile. 

Il  est  vray  que,  pour  faire  diversion,  on  pourroit  se  servir 
utilement  des  flibustiers,  s'ils  attaquoient  quelque  temps  aupa- 
ravant et  s'ils  faisoient  des  descentes  sur  les  costes,  parce  qu'ils 
attireroient  de  ce  costé-là  les  forces  Espagnolles  qui  laisseroient 
les  provinces  esloignées  dépourveues  de  secours.  Des  Fran- 
çois de  Saint-Domingue  sont  plus  propres  à  ces  expéditions 
qu'à  celles  qui  se  peuvent  faire  avec  le  secours  des  Sauvages  ; 
ils  ne  manqueroient  pas  de  les  rebuter,  faute  de  la  complaisance 
qui  est  nécessaire  pour  gagner  leurs  esprits  et  de  la  retenue 
qu'il  faut  avoir  au  sujet  de  leurs  femmes  dont  ils  sont  très- 
jaloux,  ce  qui  rendroit  inutile  le  plus  grand  avantage  qu'ayent 
les  François  pour  réussir  dans  cette  entreprise. 

Il  est  certain  que  la  l'rance  retircroit  de  bien  plus  grandes 
utilitez  par  la  facilité  du  transport  que  celles  qui  en  reviennent 
à  l'Espagne,  quoyqu'elle  en  reçoive  plus  de  dix  millions  par 
an  \  on  ouvriroit  mcsme  peut-estre  un  passage  à  la  mer  du  Sud, 
esloignée  seulement  de  la  largeur  de  la  province  de  Culiacan, 
sans  parler  qu'il  s'y  pourroit  rencontrer  quelques  rivières  voi- 
sines du  Seignelay,  qui  auroit  sa  descharge  de  ce  costé-là. 

Le  sieur  de  La  Salle  ne  croiroit  pas  cette  affaire  si  facile,  si 
avec  l'intelligence  des  langues  il  n'avoit  l'usage  des  mœurs  de 
ces  Sauvages  pour  y  acquérir  autant  de  croyance  par  un  trai- 
tement accommodé  à  leurs  manières,  qu'il  leur  a  imprimé  de 
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respect  par  tout  ce  qu'il  a  fait  en  traversant  avec  si  peu  de 
suite  un  grand  nombre  de  nations  et  punissant  celles  qui 
ont  manqué  aux  paroles  qu'elles  luy  avoient  données. 

Après  cela  il  ne  doute  pas  de  les  rendre  bons  François  en 
peu  de  temps,  en  sorte  que,  sans  tirer  d'Europe  un  plus  grand 
nombre  d'hommes,  il  s'y  Ibrmeroit  bien  tost  une  puissante 
colonie  et  y  auroit  des  troupes  sulllsantcs  pour  s'en  servir  à 
tous  événemens  et  pour  exécuter  de  plu.s  grandes  entreprises. 
Les  missionnaires  du  Paraguay  d'Or  et  les  Anglois  de  Baston 
y  ont  si  bien  réussi  qu'on  doit  s'attendre  à  un  pareil  succez  en 
observant  les  mesmcs  mesures. 

Quand  mcsme  la  paix  de  l'Europe  obligeroità  diftérer  l'exé- 
cution de  ce  dessein  en  ce  qui  regarde  les  conquestes  propo- 
sées, il  seroit  tousjours  très-important  de  se  mettre  en  estât 
de  le  faire  réussir  lorsque  les  aflaires  changeroitnt,  en  prenant 
dès  à  présent  possession  de  ce  pays,  pour  n'estrc  orevenu  par 
les  autres  nations  qui  ne  négligeront  pas  la  connoissance  qu'ils 
en  ont  asseurément,  puisque  les  Hollandois  ont  mis  il  y  a  plus 
d'un  an  la  descouverte  de  ce  pays  parmyles  nouvelles  de  leurs 


gazettes. 


Si  mesme  les  Espagnols  diiîéroient  de  donner  satisfaction 
au  Roy  par  la  conclusion  de  la  paix,  une  entreprise  de  ce  costé- 
lù  les  obligcroit  à  se  presser,  et  ils  donneroient  volontiers  à  Sa 
Majesté  des  places  importantes  en  Europe,  en  escliange  de  ce 
qu'ils  auroient  perdu  dans  des  pays  dont  ils  sont  extrêmement 
jaloux.  Pour  les  hastcr  encore  davantage  (on  pourroit)  insulter 
en  passant  quelqu'unes  de  leurs  place->  maritimes,  dont  le  pil- 
lage payeroit  bien  la  despense  de  l'armement. 

Jamais  on  n'a  rien  entrepris  d'une  aussy  haute  conséquence 
avec  si  peu  de  risque  et  de  frais,  puisque  le  sieur  de  La  Salle 
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ne  demande  pour  en  venir  à  bout  qu'un  navire  d'environ 
trente  pièces  de  canon,  le  pouvoir  de  lever  en  France  deux 
cens  hommes  tels  qu'il  jugera  propres  à  son  dessein,  sans  y 
comprendre  l'équipage  du  navire,  des  vivres  pour  six  mois, 
quelques  pièces  de  canon  pour  en  garnir  le  fort,  les  armes  et 
munitions  nécessaires  et  de  quoy  payer  ce  monde  pendant 
un  an. 

Cette  despcnsc  niesme  se  retrouvera  bientost  payée  par  les 
droits  que  Sa  Majesté  pourra  mettre  sur  toutes  choses  qui 
composeront  le  commerce  qu'on  y  fera,  dont  on  a  donné  un 
mémoire  séparé. 

Il  ne  faut  non  plus  beaucoup  de  temps  pour  en  venir  à 
bout,  puisqu'il  promet  dès  l'hyver  prochain  d'assembler  tous 
les  Sauvages  et  ensuite  d'achever,  dans  le  printemps  suivant, 
cette  conqueste  assez  à  temps  pour  en  donner  la  nouvelle  par 
le  retour  du  premier  vaisseau. 

Le  sieur  de  La  Salle  ne  demande  point  de  troupes  réglées. 
Il  aime  mieux  se  servir  de  gens  de  divers  mestiers,  au  moins 
pour  la  pluspart  :  i  °  parceque  la  nécessité  en  fera  des  soldats, 
quand  il  en  sera  besoin  ;,  2°  dans  ces  sortes  d'entreprises  le 
succez  dépend  plustost  de  l'expérience  de  celuy  qui  commande 
que  de  la  bravoure  de  ceux  qui  n  ont  qu'à  obéir,  comme  on  a  veu 
par  ce  qu'ont  fait  ceux  qui  ont  suivy  le  sieur  de  La  Salle,  dont 
la  pluspart  n'avoient  pas  servi  ^  0"  cette  guerre  est  si  dill'érente 
de  celle  qu'on  fait  en  Europe  que  les  plus  vieux  soldats  y  se- 
roient  encore  novices,  tellement  qu'il  suflit  d'avoir  une  cin- 
quantaine de  vieux  soldats  pour  soutenir  le  reste,  qui,  joints  à 
autant  de  flibustiers  et  à  ceux  que  le  sieur  de  La  Salle  a  dans 
le  pays,accoustumez  à  ces  sortes  d'ailaires,  rendront  les  autres 
capables  de  tout  entreprendre  \  4°  si  on  prenoit  tous  soldats. 
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il  faudroit  une  double  despense  pour  y  mener  les  ouvriers  né- 
cessaires ù  rcstablisscment  \,  5°  les  olliciers  qui  commandc- 
roient  ces  troupes,  trouvant  une  vie  plus  pénible  qu'ils  ne  se 
seroient  imaginez  et  sansmeslange  d'aucun  plaisir,  prendroient 
bientost  du  chagrin  qui  se  communiqueroit  aisément  aux  sol- 
dats, lorsqu'ils  ne  trouveroient  plus  à  se  délasser  de  leurs  fati- 
gues dans  la  desbauche  et  dans  Je  libertinage  ;  (>"  c'est  ruiner 
un  establissement  que  de  le  commencer  par  des  fainéans  tels 
que  sont  presque  tous  les  soldats,  parceque,  bien  loin  de  contri- 
buer à  l'avancement  de  la  colonie,  ils  en  font  périr  les  plus 
belles  espérances  par  les  désordres  qu'ils  y  causent. 

On  pourroit  objecter  que  la  rivière  le  Scij^nelay  est  peut-es- 
tre  plus  esloignée  qu'on  ne  l'expose  de  la  Nouvcllc-liiscaye. 
Pour  respondre  à  cette  difficulté,  il  suffit  de  dire  que  l'cmbou- 
cheure  par  laquelle  elle  tombe  dans  la  rivière  de  Mississipi  est 
à  cent  lieues  à  l'oucst-nord-ouest  du  lieu  où  le  ti;;uve  se  des- 
charge dans  le  golfe  du  Mexique,  et  qu  ou  l'a  remontée  plus 
de  soixante  lieues  allant  toujours  Ouest;  après  quo).  Monsei- 
gneur peut  faire  examiner,  supposé  la  vérité  de  cette  situation, 
celle  de  ce  que  l'on  avance  touchant  la  distance  qu'il  y  a  entre 
cette  rivière  et  cette  province. 

La  seconde  difficulté  qu'on  pourroit  former  scroit  que,  la 
paix  venant  à  se  faire,  on  ne  pourroit  tirer  aucun  avantage  de 
ce  poste  ;  à  quoy  on  rcspond  que  la  paix  est  le  temps  le  plus 
propre  à  se  préparer  à  faire  la  guerre  quand  il  en  sera  besoin, 
quand  elle  cmpescheroit  de  retirer  d'abord  tout  le  fruit  qu'on 
doit  attendre  de  cette  despense.  On  seroit  bien  recompensé 
lorsqu'on  en  voudroit  profiter  par  après,  parceque,  comme  on 
auroit  eu  plus  de  loisir  à  mesnager  et  discipliner  les  Sauvages 
et  à  affermir  cette  colonie,  on  en  pourroit  tirer  des  avantages 
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plus  considérables  et  exécuter  des  choses  plus  glorieuses  et 
plus  profitables.  Il  seroit  à  craindre  qu'on  ne  fust  obligé  dans  la 
suitte  de  rechercher  inutillemcnt  ce  qu'on  abandonneroit  à 
présent  aux  estrangers  :  le  tort  que  les  colonies  de  la  baye 
d'Hudson  et  de  la  Nouvelle-Angleterre,  qu'on  a  autrefois  négli- 
gées, font  à  la  Nouvelle-France  peut  servir  d'instruction  à  ce 
sujet. 

On  a  rcspondu  à  'a  troisicsme  objection,  tirée  des  insultes 
que  les  Espagnols  pourroient  faire  à  cet  establissement,  quand 
on  a  descrit  sa  situation  qui  le  rend  inaccessible  par  terre  et 
presqu'aussy  difficile  à  attaquer  par  eau,  à  cause  du  danger 
où  seroient  les  navires  ennemis  qui  oseroient  s'engager  à  re- 
monter si  hault  une  rivière  trcs-estroite. 

4"  Ceux  qui  ne  sçavent  pas  la  politique  des  Sauvages  et  la 
connoissance  qu'ils  ont  de  leurs  véritables  intérests  croiront 
peut-estre  qu'il  seroit  dangereux  de  les  armer  ;  mais,  outre 
l'expérience  que  nous  avons  du  contraire,  pas  un  des  alliez  des 
François  dans  la  Nouvellc-Fraiice  n'ayant  encore  abusé  de  la 
condescendance  qu'on  a  toujours  eue  pour  eux  en  cela  depuis 
quatre-vingts  ans,  il  est  certain  que  ces  peuples,  que  nous  ap- 
pelions Sauvages,  connoissent  si  bien  de  quelle  importance  il 
leur  est  d'avoir  des  armes  pour  leur  propre  dclVense  et  pour 
vaincre  leurs  ennemis  qu'ils  n'en  abuseront  jamais  contre  ceux 
qui  les  leur  fournissent. 

5°  On  dira  encore  que  quand  on  réussiroit  à  chasser  les  Es- 
pagnols de  cette  province  avec  si  peu  de  forces,  ils  pourroient 
toujours  y  revenir,  puisqu'elles  ne  seroient  pas  suflisantes  pour 
résister  à  toutes  celles  du  Mexique  qu'ils  réuniroient  pour 
venger  cet  affront.  A  cela  on  respondque  ces  forces  ne  sont  pas 
telles  qu'on  s'imagine  -,  qu'on  ne  peut  pas  en  dégarnir  les  au- 
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trcs  endroits*,  qu'il  faut  un  grand  temps  pour  les  assembler.  La 
diversion  que  pourroicnt  faire  d'ailleurs  les  flibustiers  oblige- 
roit  de  pourvoir  au  besoin  le  plus  pressant  ^  enfin  les  Indiens, 
les  Mulûtcs  "f  les  Nègres,  armez  et  revenus  de  la  terreur 
qu'ils  ont  des  Espagnols  par  le  premier  succez,  en  pourroient 
disputer  rentrée  à  des  armées  plus  considérables  que  celles 
qu'on  pourroit  lever  au  Mexique;  outre  qu'ils  mettroicnt 
le  tout  pour  le  tout,  afin  de  ne  pas  retomber  dans  l'esclavage 
dont  ils  se  verroient  délivrez. 

6°  On  ne  croit  pas  qu'on  allègue  la  despense,  qui  est  peu  con- 
sidérable à  proportion  des  grands  avantages  qu'on  en  doit  es- 
pérer, quand  mesmc  la  paix  en  diftéreroit  la  jouissance;  ils 
sont  d'une  telle  importance  qu'ils  valent  bien  la  peine  de 
faire  les  avances  de  quelques  années,  plustost  que  de  s'exposer 
à  les  perdre  en  remettant  cette  entreprise  à  un  temps  auquel 
on  n'en  seroit  plus  le  maistre.  Il  est  encore  à  croire  que  les 
Espagnols,  se  sentant  serrez  de  si  près  de  ces  costez-là,  con- 
sentiront à  des  conditions  de  paix  plus  avantageuses  à  la 
France  ;  et  puis,  comme  on  a  desjà  dit,  les  droits  que  Sa  Majesté 
peut  retirer  des  marchandises  qui  en  seroient  tirées  payeroient 
avec  usure  ce  qu'elle  auroit  despensé  pour  cela. 

7°  Le  sieur  de  La  Salle  s'obligera  mesme,  si  la  paix  dure 
trois  ans  et  qu'elle  empesche  d'exécuter  ce  qu'il  a  projeté,  de 
payer  à  Sa  Majesté  ce  qu'elle  aura  fourni  pour  cela  ou  de 
perdre  la  propriété  et  le  gouvernement  du  poste  qu'il  aura 
basty,  qu'il  espère  que  Monseigneur  voudra  bien  luy  con- 
firmer. 
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Mémoire  pour  représentera  Monseigneur  le  marquis  de  Sei- 
gnelay  la  nécessité  denvofer  le  sieur  de  La  Forest  en 
diligence  par  la  Nouvelle-France. 

Il  est  très- important  au  succez  de  ce  qu^on  entreprend  de 
trouver  au  fort  Saint-Louis,  au  pays  des  Islinois,  les  Sauvages 
qu'on  y  a  assemblez,  et  de  pouvoir  se  servir  des  François  qui 
y  sont  présentement,  de  ceux  qui  ont  fait  la  descouverte,  et  de 
ce  qu'il  en  reste  au  fort  Frontenac,  que  le  sieur  de  La  Salle  a 
fait  passer  à  ses  despens  en  la  Nouvelle-France,  parcequ'ou- 
tre  qu'on  est  asseuré  de  leur  fidélité  et  de  leur  courage ,  leur 
adresse  et  expérience  sont  très-nécessaires  pour  apprendre 
aux  autres  François  et  Sauvages  à  se  conduire  dans  ces  sor- 
tes d'affaires,  où  les  plus  vieux  soldats  de  France  sont  ap- 
prentifs. 

Monseigneur  est  très-humblement  supplié  d'y  faire  atten- 
tion, et  pour  cela  de  vouloir  envoyer  en  la  Nouvelle-France  le 
sieur  de  La  Forest,  major  du  fort  Frontenac,  en  qui  le  sieur 
de  La  Salle  prend  une  entière  confiance,  avec  pouvoir  d'assem- 
bler tous  ceux  qui  ont  esté  retirez  d'authorité  de  son  service 
ou  empeschez  d'y  retourner,  et  de  les  reconduire  aux  Islinois 
et  autant  d'autres  qu'on  en  a  desbauchezdc  ceux  qui  ont  passé 
dans  le  pays  aux  despens  dudit  sieur  de  La  Salle,  et  ensuite 
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d'cxccutcr  audit  pays  les  ordres  dont  il  sera  chargé  ou  de  les 
rendre  au  sieur  Tonty,  qui  y  commande,  si  on  ne  iuge  pas  à 
propos  de  les  confier  au  sieur  de  La  Forest,  afin  qu'il  n'en 
puisse  rien  dire  en  passant  à  Québec. 

Ce  sera  le  moyen  d'exécuter  plus  promptement  la  jonction 
qu'on  prétend  faire,  et  le  sieur  de  La  Salle,  n'estant  point 
obligé  d'y  aller  luy-mesme,  pourra  s'occuper  plus  utilement 
tout  le  temps  qu'il  employeroit  à  ce  voyage.  Il  y  en  faudroit 
consommer  beaucoup  et  y  mener  assez  de  monde  pour  n'estrc 
pas  exposé  aux  insultes  des  Iroquois,  à  qui  on  a  permis  de  le 
massacrer,  ce  que  le  sieur  de  La  Forest  n'aura  pas  à  crain- 
dre, puisqu'il  n'aura  qu'à  descendre  la  rivière,  où  il  sera  es- 
corté d'un  bon  nombre  de  François  et  de  Sauvages. 

Cette  précaution  est  encore  plus  nécessaire  afin  de  prévenir 
l'eflect  des  desseins  qu'on  auroit  pu  inspirer  à  M.  de  La 
Barre  et  des  ordres  qu'il  auroit  envoyez  en  conséquence  pour 
dissiper  les  Sauvages  et  en  rappeler  les  François.  Comme  on 
ne  peut  partir  de  Québec  avant  le  mois  de  May  pour  aller  au 
delà  de  Montroyal,  à  cause  qu'il  est  impossible  de  monter  les 
rapides  pendant  qu'il  fait  froid,  le  sieur  de  La  Forest,  partant 
de  France  en  diligence,  pourroit  joindre  ceux  que  M.  de  La 
Barre  auroit  envoyez  porter  ses  ordres  et  en  cmpescher  l'exé- 
cution. 

On  compte  tellement  sur  ces  gens,  qu'on  a  dcsjà  esprouvez, 
qu'on  ne  croiroit  pas  réussir  aisément  sans  eux,  en  sorte  que 
rien  n'y  peut  contribuer  plus  cflkacement  que  ce  voyage  du 
sieur  de  La  Forest  par  les  premiers  vaisseaux.  Il  rendra  inu- 
tiles toutes  sortes  d'artifices,  pourveu  qu'il  ayt  un  plein  pou- 
voir pour  cela  et  des  ordres  si  précis  qu'on  ne  puisse  y  appor- 
ter d'obstacle  soubs  quelque  prétexte  que  ce  soit,  ny  rompre 
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son  voyage  sous  des  prétextes  recherchez,  dont  on  ne  manque 
pas  en  ce  pays-là  ;  il  est  besoin  que  ces  ordres  soient  au 
nom  dudit  sieur  de  La  Forest,  ou,  en  cas  de  mort  et  d^empes- 
chement  d'iceluy,  au  nom  du  porteur  d'iceux,  afin  de  disposer 
plus  efficacement  les  Sauvages  à  exécuter  ce  qu'on  souhaite 
d^eux.  Il  sera  nécessaire  de  leur  faire  des  présens  pour  cela, 
tant  à  ceux  qui  doivent  estre  de  l'entreprise  qu'à  leurs  parents 
et  aux  autres  de  la  nation.  Il  faudra  armer  et  équiper  les 
François  et  ces  mesmes  Sauvages  pour  le  voyage.  Le  sieur  de 
La  Salle  ne  demande  rien  pour  cela  à  Monseigneur  que  la 
permission  au  sieur  de  La  Forest  d'y  porter  les  choses  néces- 
saires, sans  que  personne  l'en  puisse  empescher. 

Mais,  comme  ledit  sieur  chevalier  de  Baugy  et  les  autres  qui 
conduisent  avec  luy  vingt  canots  que  M.  de  La  Barre  a  en- 
voyés en  traite  pour  son  compte  de  ces  costez-là,  contre  les  or- 
dres du  Roy,  pourroient,  pour  leur  intérest  particulier,  dissua- 
der les  Sauvages  de  descendre  où  on  souhaite,  il  est  impor- 
tant quMls  ayent  ordre  de  s'en  retirer  avant  que  de  faire  cette 
ouverture,  et  qu'il  n'y  en  aille  plus  personne,  afin  que  ces  peu- 
ples, se  voyant  de  ce  costé-là  denuez  des  denrées  qui  sont  leur 
principal  attrait,  ils  aillent  plus  volontiers  aux  lieux  où  ils  es- 
péreront en  trouver. 

Ledit  sieur  de  La  Forest  a  servy  neuf  ans  dans  la  Nouvelle- 
France,  tantost  au  fort  Frontenac,  en  qualité  de  major  et  de 
commandant,  tantost  à  la  suite  du  sieur  de  La  Salle  comme 
officier;  il  n'a  receu  pour  cela  aucuns  appointemens  de  Sa 
Majesté  et  n'a  pu  jouir  depuis  deux  ans  de  ceux  qu'il  auroit 
receus  dudit  sieur  de  La  Salle,  si  M.  de  La  Barre  ne  l'avoit 
empesché  de  rester  au  fort  Frontenac  pour  y  commander  à 
l'ordinaire  ;  i!  n'a  pas  mesme  esté  remboursé  des  despenses 
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qu'il  a  faites  pour  la  conservation  de  la  paix  avec  Tlroquois 
par  Tordre  de  M.  lecomtede  Frontenac.  Comme  il  est  impor- 
tant de  le  renvoyer  agréablement  à  la  Nouvelle-France,  on  a 
creu  devoir  ce  tesmoignage  à  la  vérité,  afin  qu'il  plaise  à  Mon- 
seigneur d'y  avoir  esgard  tant  pour  le  remboursement  desdi- 
tes avan<îfe3  que  pour  luy  continuer  la  gratification  qu'il  a  eu  la 
bonté  de  luy  accorder  cy-devant  en  qualité  de  major  du  fort 
Frontenac. 
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LE    ROI   S'EST   RÉSOLU    A    UNE   ENTREPRISE 

SUR    LA    NOlIVKLI.F.-r.ISCAYK. 


Le  marquis  de  Sciu^nchtv  à  M.  de  (Utssr. 

4  Mars  1684. 

Je  VOUS  ay  expliqué,  avant  vostre  départ,  que  le  Roy  pour- 
roit  avoir  besoin  des  flibustiers  pour  une  entreprise  sur  la 
Nouvelle-Biscaye,  et  comme  Sa  Majesté  se  confirme  dans 
celte  résolution,  elle  m'ordonne  de  vous  escrire  pour  vous 
dire  qu'aussytost  que  vous  serés  arrivé  à  la  coste  de  Saint- 
Domingue,  elle  veut  que  vous  travailliés  à  rassembler  tous 
lesdits  Hibustiers,  afin  de  les  mettre  en  estât  de  partir  au  mois 
d'Octobre  prochain  et  d'avoir  tout  ce  qui  sera  nécessaire  pour 
le  voyage  et  l'entreprise  qu'ils  auront  à  faire,  dont  je  me  re- 
mets à  vous  expliquer  le  détail  dans  le  temps  que  Sa  Majesté 
fera  partir  d'icy  les  forces  qu'elle  destine  pour  joindre  auxdits 
flibustiers,  et  je  ne  doute  point  que  dans  une  occasion  de 
cette  importance  vous  ne  vous  appliquiés  avec  empressement 
à  faire  réussir  les  desseins  de  Sa  Majesté,  dans  le  succcz  des- 
quels, outre  la  gloire  qui  vous  en  reviendra,  vous  pourrés 
trouver  un  establissement  fort  considérable,  que  je  seray  bien 
ayse  de  vous  procurer  par  le  tesmoignage  que  je  rendray  des 
services  que  vous  aurés  rendus. 


'*  ,    •   . 
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II 


Mémoire  de  ce  qui  aura  esté  accoriic  au  sieur  de  I.a  Salie. 


f 


Vcr»aillv!«,  le  j3  Mars  i68.|. 

Le  sieur  de  I^a  Salle  demande  : 

I"  Un  bon  vaisseau  de  trente  pièces  de  canon  ;  attendu  que 
le  voyage  est  long,  il  faut  qu'il  soit  bon  voilier,  que  Tartiilerie 
en  soit  bonne; 

Toute  l'autorité  au  sieur  de  La  Salle; 

Dit  qu'il  suffiroit  d'un  bon  officier  subalterne  ou  deux  avec 
deux  bons  pilotes  pour  ramener  le  vaisseau. 

«  LeJolj',  de  trente  pièces,  pourra  cstre  navigue  par  soixante 
matelots,  capitaine  Pingault,  capitaine  de  frégate.  » 

2°  La  nourriture  et  les  gages  des  oUiciers  et  matelots  du 
vaisseau  pendant  le  voyage  qu'on  suppose  de  six  mois. 
«  Le  Roy  donnera  la  solde  ordinaire.  » 

3°  De  quoi  lever  cent  hommes  aux  despens  du  Roy  et  leurs 
gages  pour  un  an  à  raison  de  1 20  liv.  chacun,  la  levée  et  les 
gages  montant  à  1 2,000  liv. 

«  Accordé  10,000  liv.  à  raison  de  100  liv.  chacun.  » 

4"  Les  appointemensde  quatre  capitaines,  quatre  lieutenans, 
et  quatre  sous-lieutcnans,  ou  de  deux  de  chacun  de  ces  offi- 
ciers pour  un  an. 

«Qu'il  examine  à  Rochcfortavcc  Tintendant  ceux  qui  sont 
les  meilleurs.  » 
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b"  Leur  nourriture  pendant  le  voyage  et  Texpédition,  qu'on 
suppose  de  six  mois. 

Il  On  donnera  de  quoi  les  nourrir  six  mois  ;  savoir  si  c'est 
du  biscuit  ou  de  la  farine.   » 

()"  Les  gages  d'autres  cent  hommes  pendant  six  mois  à  rai- 
sonde  loo  liv.  par  an,  ft^ooo  iiv. 

«  Le  lloy  veut  donner  un  vaisseau  de  six  vingts  hommes 
d'cquipage.  <• 

7"  La  nourriture  de  ces  deux  cents  hommes  pendant  six 
mois,  à  raison  de  huit  sols  par  jour  à  cause  des  rafraischisse- 
mcnsdont  ils  peuvent  avoir  besoin,  14,400  liv. 

i<  S'il  y  a  un  vaisseau,  le  Koy  nourrira  deux  cens  soixante 
hommes.  » 

S"  20,000  liv.  de  poudre  à  fusil,  à  7  sols  la  livre,  7,000  liv. 
«  fc',nescrire  à  Kochefort  \  1 00,000  liv.  depoudrede  chasse.  >• 

9"  '3o,ooo  livres  de  balles  de  calibre  de  mousquet. 
I  o"  600  fusils. 
Il  400,  sçavoir  :  .So  au  port  et  35oau  magasin.  » 

1 1"  i.^o  cspccs  et  autant  de  sabres. 

r2"  1 2  pièces  de  canon  pour  les  deux  forteresses,  scavoir  : 
huit  de  ro  à  1 2  livres  de  balles,  qui  pourroient  cstre  de  fer,  et 
quatre  de  quatre  livres  de  fonte  pour  les  pouvoir  faire  suivre. 

i3"  Deux  cents  boulets  pour  chaque  pièce  de  canon,  de  la 
poudre  à  proportion,  six  pétards  des  plus  petits.  Trois  ou 
quatre  cens  grenades,  vingt-cinq  pertuisanes  et  autant  de  hal- 
lebardes. 

14°  Cent  paires  de  pistolets  à  cinq  livres  la  paire. 
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i5°  600  livres  de  fer  plat  et  carré  et  2,000  livres  de  fer  en 
verge,  à  100  liv.  le  millier,  800  liv. 

16"  600  livres  d'acier,  à  40  sols,  le  cent,  240  liv. 
17°  Une  forge  et  son  équipage,  3oo  liv. 
18°  Pour  5  à  600  liv.  d'outils  de  charpentiers,  menuisiers, 
charrons,  armuriers,  massons  et  cordiers. 

i()"  400  livres  pesant  de  fer  ouvré,  employé  en  pinces,  mas- 
ses de  fer,  coings,  à  20  sols  le  cent,  80  liv. 

20"  Pour  5oo  liv.  de  haches,  pelles,  hoyaux,  pics,  besches 
et  autres  outils,  5oo  liv. 

21°  Deux  coffres  de  chirurgiens,  600  liv. 
22°  Une  barque  de  40  à  5o  tonneaux,  gréée  ou  en  bottes 
avec  ses  agrès,  1,200  liv. 

23°  Rafraischissemens  pour  les  malades,  5oo  liv. 
24"  Deux  chapelles  et  les  orncmens  nécessaires. 
25"  La  nourriture  et  l'entretien  de  quatre  missionnaires. 
«Observer  que  tout  ce  qui  est  compris  depuis  le  dixiesme 
articlejusqu'à  la  fin  se  prend  dans  les  Magasins  du  Uoy; 
<f  Que  les  armes,  la  poudre,  le  plomb,  seront  payez  par 
les  Sauvages.  Ainsi  il  n'y  a  que  la  nourriture  des  hom- 
mes qui  pourra  aller  à  35""  ou  40'".  « 


III 


LE   ROI   ACCORDE  LE  VAISSEAU    LE  JOLI 


Le  marquis  de  Seignelay  au  sieur  Dumont. 

A  Versailles,  le  14  Avril  1 ÔS4. 

Le  Roy  ayant  accordé  au  sieur  de  La  Salle  le  vaisseau  le 
Joly  pour  passer  en  Canada  avec  deux  cens  hommes  dont 
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cent  seront  levez  à  ses  despens  et  cent  autres  aux  dcspens  de 
Sa  Majesté,  elle  veut  que  vous  fassiez  préparer  incessamment 
ce  vaisseau  qui  pourra  estre  navigué  par  soixante  ou  soixante- 
dix  matelots,  attendu  le  nombre  d'ouvriers  ou  soldats  qui  se- 
ront employez  aux  grosses  manœuvres.  Sa  Majesté  a  nommé 
le  sieur  Pingault  pour  commander  ce  vaisseau  sous  les  ordres 
et  de  concert  avec  M.  de  La  Salle,  qui  se  rendra  incessamment 
à  Rochefort.  Ne  manques  pas  de  choisir  parmi  les  anciens 
gardes  delà  marine  huit  des  plus  sages  et  qui  ont  la  meilleure 
réputation  de  courage  pour  s'embarquer  sur  ce  vaisseau. 

Vous  trouvères  cy-joint  copie  de  Tordre  qui  a  esté  donné 
au  munitionnaire  général  des  armées  navales  de  fournir  pour 
six  mois  de  vivres  aux  hommes  qui  seront  embarquez  sur  ce 
vaisseau,  et  au  trésorier  de  fournir  le  fonds  nécessaire  pour  la 
levée  des  soixante-dix  matelots. 

Vous  trouvères  aussy  cy-joint  un  estât  des  marchandises  et 
munitions  qui  doivent  estre  embarquées  sur  ce  vaisseau.  Ne 
manques  pas  de  les  préparer  et  de  me  faire  sçavoir  si  le  tout 
est  à  présent  dans  les  magasins  de  Rochefort. 


LA  SALLE  A  LE  COMMANDEMENT   DES  FRANÇAIS. 

BKAUJEU     DUtlGEKA     L\     MANŒUVKK     DU      VAISSUAL'. 


u  le 
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Lettre  du  Roy  au  sieur  de  La  Salle. 

Monsieur  de  La  Salle,  vous  trouvères  cy-joint  la  commis- 
sion que  j'ay  fait  expédier  pour  vous  donner  le  commande- 
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ment  de  tous  les  François  ei  Sauvages  que  vous  employerés 
pour  Tentreprise  dont  je  vous  ay  chargé. 

Ayant  fait  le  choix  du  sieur  de  Beaujcu  pour  commander 
le  vaisseau  le  •foly,  sur  lequel  vous  vous  embarquerés,  je  luy 
donne  ordre  de  commander  tout  ce  qui  regardera  la  manœu- 
vre pendant  votre  voyage  et  d'exécuter  ce  que  vous  lui  pre- 
scrirés  sur  la  route  qu'il  aura  à  tenir,  et,  au  surplus,  de  vous 
donner,  lorsque  vous  serés  à  terre,  tous  les  secours  que  vous 
luy  demanderés,  à  l'exception  de  ce  qui  pourroit  estre  contre 
la  scureté  dudit  vaisseau  et  celle  de  sa  navigation.  C'est  de 
quoy  j^ay  esté  bien  aise  de  vous  donner  advis.  Et  la  présente 
n'estant  à  autre  fm,  etc. 


COMMISSION  POUR  LE  SIEUR  DE  LA  SALLE. 


Versailles,  le  14  Avril  1684. 

Louis,  par  la  grâce  de  Dieu,  Iloy  de  France  et  de  Navarre, 
salut.  Ayant  ordonné  de  faire  faire  quelques  entreprises  dans 
l'Amérique  septentrionale  pour  assujettir  sous  nostrc  domina- 
tion plusieurs  nations  sauvages  et  leur  porter  les  lumières  de 
la  foy  et  de  TFvangile,  nous  avons  creu  que  nous  ne  pour- 
rions faire  un  meilleur  choix  que  du  sieur  de  La  Salle  pour 
commander  en  nostre  nom  tous  les  François  et  Sauvages  qu'il 
employera  pour  l'exécution  des  ordres  dont  nous  Pavons 
chargé.  A  ces  causes  et  autres  à  ce  nous  mouvans,  et  estant 
d'ailleurs  bien  informé  de  son  all'ection  et  de  sa  fidélité  à  nos- 
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tre  service,  nous  avons  ledit  sieur  de  La  Salie  commis  et  or- 
donné, commettons  et  ordonnons  par  ces  présentes  signées  de 
nostre  main,  pour,  sous  nostre  authorité,  commander  tant 
dans  les  pays  qui  seront  assujettis  de  nouveau  sous  nostre  do- 
mination dans  TAmérique  septentrionale,  depuis  le  fort  Saint- 
Louis  sur  la  rivière  des  Islinois  jusqu'à  la  Nouvelle-Biscaye, 
qu'aux  François  et  Sauvages  qu'il  employera  dans  les  entre- 
prises dont  nous  l'avons  chargé  ;  les  faire  vivre  en  union  et 
concorde  les  uns  avec  les  autres,  contenir  les  gens  de  guerre 
en  bon  ordre  et  police  suivant  nos  règlemens,  establir  des 
gouverneurs  et  commandans  particuliers  dans  les  lieux  qu'il 
jugera  à  propos,  jusques  à  ce  qu'autrement  par  nous  en  ayt 
esté  ordonné,  maintenir  le  commerce  et  trafic  et  généralement 
faire  et  exercer  tout  ce  qui  se  pourra  du  fait  de  commandant 
pour  nous  ès-dits  païs  et  en  jouïr  aux  pouvoirs,  honneurs,  au- 
toritez,  prérogatives,  prééminence,  franchises,  libertez,  gages, 
droits,  fruicts,  proffits,  revenus  et  csmolumens,   tant  qu'il 
nous  plaira.  De  ce  faire  vous  avons  donné  et  donnons  pou- 
voir par  cesdites  présentes,  par  lesquelles  mandons  à  tous  nos 
dits  sujets  et  gens  de  guerre  de  vous  reconnoistre,  obéir  et  en- 
tendre es  choses  concernant  ledit  pouvoir.  Car  tel  est  nostre 
plaisir.  En  tesmoin  de  quoy,  nous  avons  fait  mettre  nostre 
scel  à  ces  présentes.  Données  à  Versailles,  le  14  Avril  1684. 
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Mémoire  pour  servir  d'instruction  au  sieur  de  Be'aujeu, 
Capitaine  entretenu  dans  la  Marine. 

Versailles,  le  14  Avril  i6S,\. 

Le  Roy  ayant  fait  choix  dudit  sieur  Beaujeu  pour  comman- 
der le  vaisseau  le  Jolj'  que  Sa  Majesté  fait  préparer  à  Roche- 
fort,  elle  veut  qu'il  s'y  rende  incessamment  pour  travailler  à  la 
levée  des  soldats  nécessaires  pour  former  son  équipage;  et 
comme  elle  a  confié  au  sieur  de  La  Salle  le  secret  de  l'entre- 
prise à  laquelle  ce  vaisseau  est  destiné  et  qu^il  est  chargé  d'en 
rendre  compte  à  Sa  Majesté,  elle  veut  qu'en  toutes  choses  il 
suive  ponctuellement  ses  advis  et  qu'il  fasse  route  suivant  ce 
qu'il  luy  marquera,  l'intention  de  Sa  Majesté  estant  qu'il  exé- 
cute sans  aucune  contestation  tout  ce  qu'il  luy  marquera  estre 
nécessaire  pour  le  service  auquel  il  est  destiné. 

Il  ne  doit  faire  aucune  difficulté  audit  sieur  de  La  Salle  sur 
le  sujet  du  commandement,  Sa  Majesté  voulant  que  ledit  sieur 
de  Beaujeu  commande  dans  le  vaisseau  pour  ce  qui  regarde  la 
manœuvre,  mais  pour  ce  qui  concerne  la  route,  son  intention 
est  qu'il  exécute  tout  ce  que  ledit  sieur  de  La  Salle  désirera. 

A  l'esgard  de  ce  qu'il  y  aura  à  faire  lorsque  ledit  sieur  de  La 
Salle  sera  à  terre,  il  ne  doit  pas  manquer  de  luy  fournir  tous 
les  secours  qui  luy  pourront  estre  demandez,  à  l'exception  de 
ce  qui  pourroit  estre  contre  la  seureté  dudit  vaisseau  et  de  la 
navigation. 
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liEAUJtU  COMMANDE  LE  JOLY 


Alt  sieur  Du  Mont. 

Versailles,  le  14  Avril  1684. 

Le  Roy  a  rcccu  avec  les  lettres  du  sieur  Du  Mont  des 

?o  Mars,  2  et  3  Avril  1684 le  mémoire  des  marchandises 

et  munitions  qui  seront  envoyées  sur  le  vaisseau  le  Joli'. 

S.  M.  a  veu  tout  ce  qu'il  escrit  sur  le  sujet  du  vaisseau  le  Jolv. 
Kllc  ne  veut  point  changer  sa  destination,  et  son  intention  est 
qu'il  fasse  embarquer  tout  ce  qu'il  pourra  contenir.  Ainsy  il 
ne  doit  point  penser  à  se  servir  de  la  Ikiste/f  Dromadaire.  Elle 
luy  permet  de  charger  sur  ce  vaisseau  des  farines  au  lieu  des 
rations  nécessaires  pour  la  subsistance  des  hommes  qui  y  seront 
embarquez  et  d'entrer  dans  les  expédiens  que  le  sieur  de  La 
Salle  luy  proposera  lorsqu'il  sera  à  Rochefort,  mais  elle  ne 
veut  pas  qu'il  se  serve  d'un  autre  vaisseau. 

A  l'esgard  de  la  barque  en  fagot,  puisqu'elle  ne  peut  pas 
estre  embarquée  sur  ledit  vaisseau.  Sa  Majesté  trouve  bon 
qu'il  arme  un  traversier  ou  une  bonne  barque  et  qu'il  la  charge 
de  tout  ce  qui  ne  pourra  estre  embarqué  sur  ce  vaisseau. 

Sa  Majesté  ayant  fait  choix  du  sieur  de  Beaujeu  pour  com- 
mander ledit  vaisseau  le  Jolv  au  lieu  du  sieur  Pingault,  il  se 
rendra  dans  peu  audit  port. 
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VIÎI 

Ordre  du  Roy  qui  établit  le  sieur  de  Tant  y  pour  commander 
une  des  compagnies  d'infanterie  que  Sa  Majesté  fait  em- 
barquer sur  le  vaisseau  le  Joly  pour  servir  en  Amérique. 

Versailles,  le  i5  Avril  1684. 

Sa  Majesté  voulant  pourvoir  au  commandement  des  soldats 
qu'elle  fait  embarquer  au  port  de  Rochefort  sur  le  vaisseau 
nommé  le  Joly  dans  rAmcrique,  elle  a  fait  choix  du  sieur  de 
Tonty  pour  en  commander  une  compagnie. 

Mande  Sa  Majesté  au  sieur  Arnoul,  intendant  de  la  marine 
audit  port,  de  faire  reconnoistre  ledit  de  Tonty  en  qualité  de 
capitaine  de  la  compagnie. 


IX 


i 


Ordre  du  Roy  pour  faire  recevoir  le  sieur  Chevalier  de  La 
Sablonniere  en  qualité  de  lieutenant  de  la  compagnie  du 
sieur  de  Tonty. 

Versailles,  i5  Avril  1684. 

De  par  le  Roy, 

Il  est  ordonné  au  sieur  de  Tonty,  capitaine  de  Tune  des 
compagnies  d'infanterie  que  Sa  Majesté  fait  armer  au  port  de 
Rochefort  sur  le  vaisseau  le  Joly  de  recevoir  le  sieur  Cheva- 
lier de  La  Sablonniere  en  qualité  de  lieutenant  de  ladite  com- 
pagnie. 
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Aitl}-e  ordre  au  sicur  de  Valigny  pour  le  sieur  d'Autray. 
Aiilrc  ordre  au  sieur  de  Valigny  pour  le  sicur  Barbier. 
An/re  ordre  au  sieur  de  Valigny  pour  le  sieur  de  Morangé. 


X 


SEIGNEIAY  PRESSE  LE  DE1>ART  DE  LA  SALLE 


Exlrixit  d'une  lettre  du  nuirquis  de  Seii^iielay 
au  sieur  Aruoul. 

A  \'o:siiilIcs,  le  17  Juin  ifiSj. 

Le  Roy  a  rcceu  avec  les  lettres  du  sicur  Arnoul  des  1 1  et 
3o  May  et  5  Juin  16S4. 


Et  Testât  des  personnes  pour  lesquelles  le  sieur  de  La  Salle 
demande  la  table  dans  le  vaisseau  le  Jolr. 

Il  faut  qu'il  presse  le  sicur  de  La  Salle  de  partir  le  plus 
promptement  qu'il  se  pourra,  et,  sur  ce  qu'il  représente  qu'il 
n'a  de  vivres  que  pour  six  mois  et  qu'ils  ne  peuvent  suffire,  Sa 
Majesté  veut  que  ledit  sieur  Arnoul  en  fasse  fournir  pour  neuf 
mois  par  le  munitionnaire  général  des  armées  navales;  et 
comme  son  intention  n'est  pas  d'augmenter  le  nombre  des  bas- 
timens,  au  lieu  de  porter  des  denrées  pour  les  rations  que  l'on 
a  coustume  de  donner  aux  matelots,  elle  estime  qu'il  vau 
mieux  des  farines  et  des  eaux-de-vie,  qui  sont  de  peu  d'encom- 
brement et  qui  ne  laisseront  pas  que  de  pouvoir  servir  à  la 
subsistance  des  équipages  au  moins  pour  les  trois  derniers 
mois. 

Sa  Majesté  veut  qu'il  fasse'  fournir  par  ledit  munitionnaire 
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deux  rations  pour  chacun  P.  Rccollcct,  pareille  quantité  pour 
les  volontaires  et  autant  pour  le  commis  et  secrétaire.  Ainsi  il 
n'y  aura  que  deux  capitaines,  trois  lieutenans  et  le  sieur  Minet 
qui  mangeront  avec  le  sieur  de  Beaujeu.  Il  doit  luy  dire  qu'il 
ne  se  mette  point  en  peine  et  que  Sa  Majesté  donnera  une 
gratification  extraordinaire  à  son  retour  pour  les  frais  qu'il 
aura  faits  pour  cela. 

Elle  est  fort  surprise  de  l'extrême  retardement  qui  a  esté  ap- 
porté aux  levées  de  soldats  qu'il  a  eu  ordre  de  faire.  Il  doit 
les  faire  achever  promptement,  surtout  finir  celles  qui  regar- 
dent le  sieur  de  La  Salle  et  le  Canada,  et  ensuite  il  pourra  con- 
tinuer celles  qui  sont  pour  le  port. 

La  proposition  qu'il  fait  de  faire  servir  d'engagez  pour  le 
Canada  ceux  qui  se  trouveront  trop  petits  est  bonne,  et  il  doit 
tenir  la  main  à  ce  qu'elle  ^oit  exécutée. 


XI 


DIFFICULTES    DE    BEAUJKU 

SUU    LK    COMMANDKMKNT. 


Le  marquis  de  Seii^ticlay  au  sieur  de  Beau/en. 

Versailles,  17  Juin  1084. 

J'ay  veu  par  vostre  lettre  du  3o  May  ce  que  vous  m'escrlvez 
au  sujet  du  commandement.  Il  faut  que  vous  n'ayez  pas  bien 
compris  les  ordres  que  je  vous  ay  donnez,  n'y  ayant  aucun 
rapport  de  ce  qui  vous  regarde  avec  ce  qui  se  doit  passer  à 
terre,  et  vous  ne  devez  point  vous  estonner  de  ce  que  le  sieur 
de  La  Salle  ayt  le  commandement  de  tout  ce  qui  se  doit 
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faire  en  ce  voyage, et  principalement  de  ce  qui  regarde  la  terre, 
puisque  c'est  luy  qui  a  fait  la  descouverte  et  qu'il  est  accous- 
tumé  avec  les  Sauvages  du  pays.  Ce  commandement  ne  doit 
vous  faire  aucune  peine,  puisqu'il  ne  diminue  en  rien  la  con- 
sidération que  le  Roy  a  pour  vos  services-,  et,  au  contraire, 
c'est  un  moyen  pour  l'augmenter  d'un  nouveau  mérite  auprès 
de  Sa  Majesté,  pourveu  que  vous  vous  mettiez  dans  la  teste 
d'apporter  toutes  les  facilitez  qui  dépendront  de  vous  et  de 
n'avoir  aucun  chagrin  sur  ce  qui  re/^^arde  le  commandement, 
parcequ  autrement  il  n'y  aurait  rien  qui  pcust  faire  escliouer 
si  certainement  cette  entreprise. 

A  l'csgard  du  sieur  Tonty,  c'est  la  mesme  chose  que  ce  qui 
regarde  ledit  sieur  de  La  Salle,  et  il  n'y  a  que  la  nécessité  du 
servicequi  oblige  de  remployer,et  pour  ce  qui  est  du  comman- 
dement à  terre,  vous  n'y  devez  pas  penser,  parccque  vous  ne 
devez  jamais  quitter  vostre  vaisseau. 


XII 


LA  SALLE  INVITÉ  A  HATER  SON  DÉPART 


Le  marquis  de  Seignelay  au  sieur  deLaSalle. 

A  Versailles,  le  17  Juin  1CH4. 

Pour  responseà  la  lettre  que  vous  m'avezescritc  le  3odu  mois 
passé,  je  suis  estonné  que  vous  ayez  esté  si  longtemps  à  vous 
rendre  à  Rochefort.  Il  est  bien  important  que  vous  vous 
mettiez  en  estât  de  partir  promptement  pour  l'exécution  des 
choses  dont  je  suis  convenu  avec  vous. 

Je  donne  ordre  au  sieur  Arnoul  de  faire  fournir  par  le  mu- 
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nitionnaircgûicral  des  armées  navales  pour  neuf  mois  Je  vivres 
ù  réquipaj^e  du  vaisseau  le  Joly;  et  comme  le  Roy  ne  veut 
point  augmenter  les  deux  bastimens,  au  lieu  de  la  ration  que 
l'on  a  coustume  de  donner  aux  matelots,  Sa  Majesté  veut  que 
ledit  sieur  Arnoul  fasse  embarquer  des  farines  et  eaux-de-vic, 
qui  sont  des  choses  de  peu  d'encombrement  et  qui  ne  laisse- 
ront pas  de  servir  à  la  subsistance  des  équipages  au  moins 
pendant  les  trois  derniers  mois. 

A  Tesgard  des  hommes  dont  vous  avez  besoin  pour  l'entre- 
prise dont  vous  estes  chargé,  c'est  à  vous  de  faire  vos  dili- 
gences pour  en  avoir  le  nombre  nécessaire;  surtout  il  faut 
que  vous  vous  mettiez  en  estât  de  partir  incessamment. 


Xlll 
RKPROCfli:S 

SrU     I.K      MAUVAIS      CHOIX      DKS      SOLDAIS. 


Le  Ministre  au  sienv  AviioiiL 


A  Versailles,  le  -li  Juin  lUSt- 

Le  Roy  a  rcceu,  avec  les  lettres  du  sieur  Arnoul  des  1 1  et 
i3  Juin  1684  : 

...L'état  des  rations  nécessaires  pour  l'armement  dnJoly. 

Sa  Majesté  attend  avec  impatience  des  nouvelles  du  départ 
de  ce  vaisseau,  estant  important  qu'il  mette  promptement  à 
la  voile. 

Elle  trouve  que  les  ordres  qu'elle  a  donnez  sur  ce  sujet 
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n'ont  pas  este  exécutez  avec  la  dilif^encc  nécessaire,  principa- 
lement ce  qui  regarde  la  levée  des  soldats,  qu'on  luy  escrit 
n'estre  que  des  en/ans  ou  des  gens  peu  propres  à  serrir. 

A  l'esgard  des  3,ooo  liv.  restant  des  lo  promis  au  sieur  de 
La  Salle,  il  peut  asseurer  les  marchands  et  ceux  avec  qui  il 
traitera  qu'ils  seront  payez  au  commencement  de  Tannée  iG85. 

Il  verra  par  la  copie  de  Tordre  qui  a  esté  donné  le  23  Mars 
dernier  au  munitionnairc  général  des  armées  navales  le  nom- 
bre de  rations  qu'il  doit  fournir  pour  la  subsistance  de  l'équi- 
page dudit  vaisseau, et,  par  la  lettre  qu'elle  luy  a  escrite  le  der- 
nier ordinaire,  le  sieur  Arnoul  a  eu  ordre  d'en  faire  fournir 
pour  neuf  mois.  Il  doit  tenir  la  main  à  ce  que  cela  soit  ponc- 
tuellement exécuté,  et,  outre  cette  quantité  de  vivres,  Sa  Ma- 
jesté veut  qu'il  en  fasse  fournir  pour  trois  mois,  outre  les  six 
que  ledit  munitionnaire  dcvoit  livrer  aux  cent  soldats  que 
ledit  sieur  de  La  Salle  a  fait  lever  en  son  particulier;  surtout 
elle  luy  recommande  de  faire  partir  ce  vaisseau  le  plus  promp- 
tement  possible. 


XIV 


LES  SOLDATS  CHOISIS  PEU  EN  ETAT  DE  SERVIR 


Le  Ministre  au  sieur  Arnoul. 


Versailles,  3o  Jui»  1664. 

Le  Roy  a  rcceu,  avec  la  lettre  du  sieur  Arnoul  du  20  Juin 
1684  .... 
Sa  Majesté  ne  doute  point  que  le  vaisseau  le  Joly  ne  soit 
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prcst  de  mettre  à  la  voile  ù  présent,  et  comme  elle  apprend 
qu'il  a  fourny  tous  les  vivres  qui  estoient  nécessaires  pour  le 
départ  de  ce  vaisseau,  il  a  prévenu  seulement  ce  qui  luy  a  esté 
ordonné  sur  ce  sujet  par  ses  dernières  lettres. 

Sa  Majesté  a  appris  avec  peine  que  les  soldats  qui  ont  esté 
levez  pour  le  sieur  de  La  Salle  estoient  fort  mauvais  et  peu 
en  estât  de  servir.  Il  doit  bien  prendre  garde  que  ceux  qui 
sont  destinez  pour  le  Canada  ne  soient  de  mesme,  et  comme 
ils  doivent  estre  employez  dans  un  service  ditlicile  dans  lequel 
il  faut  des  gens  vigoureux  et  hardis,  il  est  à  craindre  que  le 
service  de  Sa  Majesté  reçoive  beaucoup  de  préjudice  du  mau- 
vais choix  qui  en  a  esté  fait.  Cependant  il  doit  iiiire  sçavoir 
s'il  n'y  auroit  point  de  tromperie  dans  la  levée  que  l'on  fait  de 
ces  soldats,  et  si  on  leur  explique,  suivant  les  ordres  qui  ont 
cy-devant  esté  donnez,  les  lieux  pour  lesquels  ils  sont  destinez. 


XV 


LE  ROI  ATTEND  LE  DEPART  DU  JOLY 


Au  sieur  Arnoul. 


A  Versailles,  le  5  Juillet  KiS^. 

Le  Roy  a  receu,avec  les  lettres  du  sieur  Arnoul  du  27  Juin 
1684  : 

...L'estat  des  vivres  embarquez  sur  le  Joly. 

Sa  Majesté  attend  avec  impatience  des  nouvelles  du  départ 
du  vaisseau  le  Jolf^  estant  à  craindre  que  son  retardement  ne 
fasse  perdre  la  saison  d'aller  dans  le  lieu  auquel  ce  vaisseau 
est  destiné-,  et  quoyqu'ellc  ayt  fait  entendre  ses  intentions  au 
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sieur  de  Bcaujcu  sur  les  difficiiUei  quil  a  fait  au  sujet  dit 
commaudement  que  doit  avoir  le  sieur  de  La  Salle  ^  clic 
approuve  qu'il  se  soit  entremis  pour  faire  cesser  leurs  préten- 
tions réciproques,  et  il  doit  envoyer  copie  du  mémoire  qu'il 
leur  a  fait  signer. 


XVI 


REPROCHES 

SUR  I.A  I.ENTKUR  APPORTÉE  DANS  I.EXI'l' DITION  Dl'   lOI.Y. 


Au  sieur  Arnoul. 

A  Versailles,  le  14  Juillet  |68.(, 

Le  Roy  a  receu,  avec  les  lettres  du  sieur  Arnoul  des  o  et 
10  Juillet  1684  : 

Les  estats  des  marchandises  et  munitions  embarquées  sur 
le  vaisseau  le  Joly  ; 

Les  certificats  des  officiers  commandant  les  soldats  embar- 
quez sur  ce  vaisseau  \ 

Une  copie  du  mémoire  qu'il  a  fait  signer  aux  sieurs  de  Beau- 
jeu  et  La  Salle-, 

Les  factures  des  farines  qu'il  a  fait  charger; 

Les  estats  des  munitions  envoyées  en  Canada  ; 

Les  nouvelles  qui  sont  venues  de  Canada  par  le  dernier 
vaisseau  qui  est  arrivé  doivent  luy  faire  connoistre  combien  il 
cust  esté  important  d'expédier  plus  tost  iesbasiimcns  qui  de- 
vaient porter  les  secours  d'hommes  et  de  munitions  nécessaires 
pour  ce  pays,  et  comme  le  retardement  du  vaisseau  le  Joly 
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peut  aussy  retarder  et  rendre  incertain  le  succez  de  l'entre- 
prise du  sieur  de  La  Salle,  Sa  Majesté  ne  peut  s'empescher  de 
luy  dire  qu'il  arrive  presque  toujours  à  Rochefort  que  ce  qui 
devroit  estre  expédié  en  trois  semaines  est  quelquefois  regardé 
de  trois  mois;  et  il  est  impossible  que  le  service  de  Sa  Majesté 
se  fasse  de  cette  manière. 

Sa  Majesté  a  veu  le  mémoire  qu'il  a  dressé  sur  les  contesta- 
tions qui  estoient  entre  le  sieur  de  La  Salle  et  le  sieur  de  Beau- 
jeu.  Elle  approuve  tout  ce  qui  est  contenu  en  ce  mémoire,  ne 
doutant  pas  qu'il  ne  pourvoie  à  toutes  les  disputes  qui  pour- 
roient  naistre  entre  ces  deux  officiers. 

Ledit  sieur  de  Bcaujeu  escrit  que  ledit  sieur  de  La  Salle 
paroissoit  beaucoup  douter  du  succez  de  son  entreprise,  et 
quoyque  ce  qu'il  a  fait  sçavoir  à  cet  esgard  soit  vraysembla- 
blemcnt  un  effet  de  leur  animosité,  Sa  Majesté  sera  bien  aise 
d'estre  informée  de  ce  qui  a  paru  audit  sieur  Arnoul  sur  ce 
sujet,  et  il  ne  doit  pas  manquer  de  faire  sçavoir  tout  ce  qu'il 
apprendra  par  La  Rochelle,  de  ce  qui  concernera  la  naviga- 
tion du  sieur  de  La  Salle.  Sa  Majesté  ne  doute  point  qu'il 
n  ayt  mis  à  présent  à  la  voile,  et  ce  serait  un  grand  malheur 
s'il  estoit  encore  aux  rades  de  La  Rochelle. 


V' 
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LETTRES   DE    M.    DE    BEAUJEU 


AU    MINISTRE    DE    LA    MARINE. 
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OBSERVATIONS 

SUR  LES  ORDRES  RELATIFS  AU  VOYAGE. 


Lettre  de  M.  de  Beaujeu  au  marquis  de  Seignclay. 

A  La  Rochelle,  3o  May  1684. 

Monseigneur, 
Le  sieur  de  La  Salle  n'ayant  commencé  que  depuis  deux 
jours  qu'il  est  arrivé  à  me  faire  part  de  ses  desseins,  je  n'ay  peu 
vous  représenter  plus  tost  l'impossibilité  qu'il  y  a  d'aller  d'icy 
au  fond  du  golfe  du  Mexique  et  revenir  avec  six  mois  de 
vivres,  car.  Monseigneur,  quelque  diligence  que  l'on  fasse,  il 
est  impossible  de  partir  d'icy  avant  le  mois  de  Juillet,  il  en 
faut  deux  pour  aller  à  Saint-Domingue,  estant  une  nécessité 
d'y  passer  ou  à  quelque  autre  isle  pour  faire  de  l'eau;  on  ne 
peut  estre  moins  que  huit  jours,  et  le  mois  de  Septembre  sera 
commencé  avant  que  de  partir  de  Saint-Domingue.  Pour 
aller  au  fond  du  golfe  de  Mexique,  il  faut  pour  le  moins  un 
mois,  estant  une  nécessité  de  passer  au  vent  de  Cuba  pour 
éviter  les  courants  de  Bahama,  de  sorte  que  le  mois  d'Octobre 
sera  bien  avancé  quand  on  arrivera  au  port  que  le  sieur  de 
La  Salle  prétend  avoir  trouvé,  où  il  faudra  hyvcrner-,  car  on 
ne  navigue  point  dans  le  golfe  du  Mexique  depuis  la  lune  de 
de  Septembre  jusques  à  celle  de  Février,  à  moins  que  de  vou- 
loir se  perdre  à  cause  des  anordiesqui  régnent  en  ce  temps-là. 
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Le  mois  de  F'cvrier  de  l'année  i6S5  sera  donc  bien  avancé 
avant  qu'on  puisse  sortir  de  la  rivière  du  Mississipy,  et  le  mois 
de  May  passé  avant  que  d'cstre  de  retour  en  France;  M.  de 
La  Salle  convint  de  cela  hier  devant  M.  l'Intendant,  qui  doit 
vous  en  escrire  aujourd'huy.  Mais,  Monseigneur,  il  y  a  un 
autre  inconvénient  si  vous  augmentez  les  vivres  du  Joly,  qui 
est  qu'il'ne  les  peut  porter.  J'ay  mesuré  son  fond  de  cale.  Il 
ne  sçauroit  contenir  que  cent  quarante  tonneaux  au  plus,  de 
sorte  qu'il  faudra  un  bastiment  pour  le  moins  de  deux  cens 
tonneaux  pour  suppléer,  car,  outre  les  vivres,  il  y  a  des  choses 
à  porter  qui  embarrassent  beaucoup,  particulièrement  quinze 
milliers  de  poudre  qu'il  est  impossible  de  mettre  dans  la  soute 
du  Joly  qui  n'en  sçauroit  contenir  six  qu'il  faut  pour  son 
armement.  Voylà,  Monseigneur,  ce  que  j'ay  creu  estre  obligé 
de  vous  représenter,  afin  que  vous  y  donniez  ordre  prompte- 
ment.  Si  M.  de  La  Salle  m'avoit  communiqué  cette  aflaire  à 
Paris,  comme  vous  luy  aviez  ordonné,  nous  ne  serions  pas 
dans  cet  embarras-,  je  vous  aurois  proposé  le  vaisseau  le  Fen- 
dant^ qui  a  un  grand  fond  de  cale  et  qui  auroit  porté  de  reste 
trois  cens  hommes  avec  des  vivres  pour  un  an  et  tout  l'attirail 
du  sieur  de  La  Salle.  Il  y  auroit  eu  mesmedel'espargne,  ce  vais- 
seau auroit  moins  cousté  à  armer  que  deux,  et  on  n'auroit  pas 
hasardé  ce  voyage  par  la  séparation  qui  peut  arriver  à  la  mer 
du  Jolj'  et  du  bastiment  que  vous  luy  donnerez  pour  porter  les 
vivres, 

M.  de  La  Salle  m'a  dit  qu"il  y  a  quatorze  passagers  sans 
comprendre  le  sieur  Minet,  ingénieur,  qui  doivent  manger 
à  ma  table.  Je  vous  supplie.  Monseigneur,  de  faire  un  fonds 
pour  eux  pour  trois  mois  que  doit  durer  le  passage,  vous  ne 
voudriez  pas  que  je  nourrisse  vingt  personnes  pour  260  livres 
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par  mois.  M.  Tintendant  vous  en  doit  escrirc  aujourd'huy 
conjointement  avec  M.  de  La  Salle  et  vous  envoyer  les  noms. 
Vous  m'avez  ordonné,  Monseigneur,  d'apporter  toute  la 
facilité  que  je  pourray  à  cette  entreprise.  J'y  contribueray  au- 
tant qu'il  me  sera  possible  ;  mais  permcttez-moy  de  m'en  faire 
un  grand  mérite  auprès  de  vous,  car  j'ay  bien  de  la  peine  à  me 
soumettre  aux  ordres  du  sieur  de  La  Salle,  que  je  crois  brave 
homme,  mais  enfin  qui  n'a  jamais  fait  la  guerre  que  des  Sau- 
vages et  qui  n'a  aucun  caractère,  au  lieu  qu'il  y  a  treize  ans 
que  je  suis  capitaine  de  vaisseau  et  trente  que  je  sers  tant  par 
terre  que  par  mer.  Outre  cela,  il  m'a  dit.  Monseigneur,  que 
vous  luy  aviez  substitué  au  commandement  le  sieur  de  Tonty 
en  cas  qu'il  vinst  à  mourir.  En  vérité,  cela  m'est  bien  rude. 
Eneftet,quoyquejen'ayepasconnoissance  de  ce  pays-là, allant 
sur  les  lieux,  je  serois  un  bien  malhabile  homme  si  je  n'en  sça- 
vois  pas  autant  que  eux  au  bout  d'un  mois.  Je  vous  supplie 
donc  au  moins.  Monseigneur,  que  je  partage  le  commande- 
ment avec  eux,  et  qu'il  ne  se  passe  rien  pour  la  guerre  sans  moy 
et  sans  me  le  communiquer.  Pour  leur  commerce,  je  ne  pré- 
tends ny  ne  veux  en  avoir  aucune  connoissance.  Je  crois 
mesme  que  cela  sera  utile  au  service  du  Roy,  car  si  nous  som- 
mes attaquez  par  les  Espagnols,  je  ne  puis  pas  me  persuader 
que  des  gens  qui  n'ont  jamais  fait  la  guerre  leur  puissent 
résister  et  se  servir  des  avantages  que  les  occasions  et  l'expé- 
rience donnent  dans  le  mestier.  C'est  la  grâce  que  je  vous 

demande. 

Je  suis,  avec  respect,  Monseigneur,  \ostre  très-humble 

et  très-obéissant  et  très-lidelle  serviteur. 

De  Beaujeu. 


400 


LETTRES    DE    M.    DE    BEAL'JEU    AU    MINISTRE 


II 


DEFIANCES  DE  LA  SALLE 


U" 


I 

■  1  ' 


Lettre  de  M.  de  Beaujeu  au  ministre. 

Rochefort,  ii  Juin  1684. 

Monseigneur, 

Le  Joly  est  enfin  prest  et  j'espère  descendre  demain  la  ri- 
vière. Il  ne  tiendra  qu'à  M.  de  La  Salle  de  partir  quand  il  luy 
plaira,  O.i  n'a  pu  mettre  dessus  que  six  mois  de  vivres  pour 
cent  soldats  et  huit  pour  soixante-dix  matelots.  Comme  AL  de 
La  Salle  jusques  ici  ne  m'a  point  fait  part  de  son  dessein  et 
qu'il  change  à  tout  moment  de  résolution,  je  ne  puis  pas  res- 
pondre  si  cela  suffira  pour  son  entreprise.  C'est  un  homme  si 
défiant  et  qui  a  tellement  peur  qu'on  ne  pénètre  dans  ses 
secrets  que  je  n'ose  luy  rien  demander,  s'estant  scandalisé  de 
ce  que  je  luy  dis  un  jour  qu'il  seroit  à  propos  de  sçavoir  de 
quel  costé  nous  devions  tourner  pour  choisir  un  pilote  qui  eust 
esté  sur  les  lieux.  Jusques  icy  il  ne  s'en  est  point  voulu  expli- 
quer clairement  et  nous  n'en  avons  point  encore.  Sa  délicatesse 
a  esté  jusqu'à  me  dire  qu'il  falloit  empescher  qui  que  ce  soit 
de  prendre  hauteur  sur  le  bord,  et,  sur  ce  que  Je  luy  respondis 
que  je  retirerois  tous  les  instruments  propres  pour  cela,  mais 
qu'il  estoit  impossible  de  l'empeschcr  à  des  gens  du  métier, 
puisque  deux  bastons  suffiroient,  à  moins  que  de  cacher  le  so- 
leil, il  me  tesmoigna  n'estre  pas  satisfait  de  ma  responsc.  Je 
vous  avois.  Monseigneur,  représenté  par  ma  dernière  lettre 
que  le  tort  que  cela  me  pourroit  faire  d'obéir  à  M.  de  La 
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Salle  qui  n'a  aucun  caractère  et  qui  n'a  Jamais  commandé  que 
des  cscoliers  \ct\ous  priois  de  partager  au  moins  le  comman- 
dement entre  nous.  Par  celle-cy,  Monseigneur,  je  prendray  la 
liberté  de  vous  dire  que  je  luy  obéiray  sans  répugnance,  si 
vous  me  l'ordonnez,  ayant  fait  réllexion  qu'il  n'y  aura  jamais 
de  compétence  entre  ledit  sieur  de  La  Salle  'et  moy.  Mais, 
Monseigneur,  je  vous  supplie  de  m'envoyer  des  ordres,  afin 
que  je  puisse  vivre  de  manière  avec  luy  qu'il  n'ayt  rien  à 
m'imputer,  en  cas  qu'il  n'exécute  pas  tout  ce  qu'il  a  promis. 
La  raison,  Monseigneur,  que  j'ay  de  dire  cecy,  c'est  que  je 
vois  qu'il  prend  desjà  des  précautions,  tantost  en  faisant  des 
protestations  à  M.  l'Intendant,  tantost  en  disant  que  M.  de 
Parassy,  commis  du  munitionnaire,  avec  qui  il  a  souvent  des 
demcslez,  est  payé  de  ses  ennemis  pour  faire  cschouer  ses  aflai- 
rcs,  et  beaucoup  d'autres  choses  dont  je  ne  veux  pas  vous  im- 
portuner. Je  vous  supplie  aussy  de  me  faire  scavoir  comme  je 
dois  faire  pour  les  soldats  du  vaisseau,  car  M.  de  La  Salle 
prétend  qu'estant  arrivé  là,  je  doive  les  luy  remettre  tous  en- 
•  tre  les  mains.  Cependant  mon  instruction  ne  porte  point  cela, 
ne  m'estant  ordonné  que  de  luy  fournir  tous  les  secours  qui 
me  pourront  estre  demandez,  à  l'exception  de  ce  qui  pourroit 
estre  contre  la  seureté  du  vaisseau  et  de  sa  navigation.  Or,  il 
est  évident  qu'avec  soixante-dix  hommes  je  ne  puis  ny  défen- 
dre ny  naviguer  seulement  le  Joly,  qui  est  un  vaisseau  dé 
trente-six  pièces  de  canon.  Cependant,  Monseigneur,  si  vous 
me  l'ordonnez,  après  vous  avoir  rcmonstrc  tous  les  risques 
qu'il  y  a,  je  feray  ce  qu'il  vous  plaira.  Je  pr'endray  encore  la 
liberté  de  vous  dire  que,  par  le  second  article  de  mon  instruc- 
tion, vous  ne  me  donnez  que  le  commandement  de  la  manœu- 

I.  Allusion  à  sa  pi'cmicie  jeunesse,  passiie  dans  la  Compagnie  de  Jcsus. 
II  S16 
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vrc  du  vaisseau,  ce  qui  pourroit  encore  faire  un  schisme  entre 
ledit  sieur  de  La  Salle  ;  car,  à  proprement  parler,  ce  n'est  que 
la  charge  du  maistre,  et  le  sieur  de  La  Salle  auroit  droit  de 
prétendre  de  commander  non-seulement  à  la  route,  mais 
encore  aux  soldats  et  au  combat,  s'il  s'en  trouvoit  occasion 
dans  nostre  navigation.  Je  vous  supplie  aussy  d'avoir  la  bonté 
de  nous  déclarer  vostre  volonté  sur  cela,  et  lorsque  vous  m'au- 
rez, fait  la  grâce  de  me  la  faire  connoistre,  je  vous  supplie  très- 
humblement  d'cstrc  persuadé  que  je  m'y  conformeray  autant 
qu'il  me  sera  possible,  n'ayant  rien  tant  à  cœur  que  de  vous 
faire  connoistre  que  je  suis.  Monseigneur,  vostre  très-humble 
et  très-obéissant  et  très-(idcllc  serviteur. 

Dl.-     Bl'AI  Ml.f. 
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Lettre  de  M.  de  Beaujen  au  marquis  de  Seisj^nelay. 

Kocliclorl,  -li  Juin   10S4. 

Monseigneur, 

.j'ay  reccu  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'cs- 
crire  le  dix-septicsmc  de  ce  mois,  par  laquelle  je  vois  que  je  me 
suis  mal  expliqué  dans  la  mienne  du  So*^  May,  car  ce  n'a 
jamais  esté  ma  pensée  de  prétendre  au  commandement  de  la 
terre,  mais  seulement  à  celuy  de  la  mer,  en  vous  priant  de  le 
partager  entre  le  sieur  de  La  Salle  etmoy,  qui  m'avoit  fait  en- 
tendre estre  pourveu  de  tous  les  deux,  et  en  cas  qu'il  vinst  faute 
de  luy,  le  sieur  de  Tonty  à  sa  place.  Le  sieur  de  La  Salle  s'en 
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est  expliqué  clairement  depuis  deux  jours,  prétendant  que  je 
n'avois  que  le  commandement  des  matelots  et  des  voiles,  et 
aucune  autorité  sur  les  oOiciers  volontaires  et  les  cent  soldats 
de  passade  sur  le  ./o/r,  qui  ne  me  doivent  reconnoistre  ny 
obéir  en  aucune  façon  pendant  la  traversée.  (]ela  estant,  .Mon- 
seigneur, je  ne  suis  proprement  que  le  maistrc  du  vaisseau  -,  et 
c'est  une  chose  inouïe  et  qui  ne  s'e>t  jamais  pratiquée  dans  la 
Marine  que  des  troupes  qui  passent  sur  nos  vaisseaux  soient 
non  seulement  indépendantes  des  capitaines,  mais  encore  com- 
mandent. La  conséquence  mesme  en  seroil  très-pernicieuse 
pour  l'avenir.  (!ar  les  troupes  de  terre  qui  passeront  sur  nos 
vaisseaux  pourront  prétendre  la  mesme  chose.  L'embarras  en 
seroit  aussy  fort  grand  dans  cette  occasion,  parceque,  n'ayant 
point  de  soldats,  il  faudroit  à  tout  moment  aller  a\  ertir  M.  de 
La  Salle, quand  il  faudroit  \irei  au  cabestan,  haler  sur  unees- 
coutc,  sur  une  cargue,  et  faire  les  autres  man(eu\  res  du  vais- 
seau, dont  souvent  le  temps  se  perdroit  pendant  qu'on  Téveil- 
leroit.  Cette  alfaire,  quoyque  de  ctjnséquence,  n'a  pourtant 
point  Atit  d'altération  entre  M.  de  La  Salle  et  moy  ;  et  nous 
nous  en  sommes  rapporte/  à  M.  l'Intendant  pour  nous  régler. 
Pour  les  deux  autres  articles  sur  lesquels  nous  estions  en 
conteste,  AL  de  La  Salle  et  moy,  comme  je  vous  ay  mandé, 
Monseigneur,  ils  sont  présentement  réglez.  Car  on  convertit 
le  \in  en  eau-de-vie  et  le  biscuit  en  farine,  et  vous  ave/  ordonné 
pour  la  subsistance  des  passagers.  Il  ne  me  reste  qu'à  prendre 
le  mois  '.''augmentation  pour  le  ./o/r;  et  je  seray  en  estât  de 
faire  voile  aussy  tost  que  le  sieur  de  La  Salle  sera  prest. 

Je  prendray  la  liberté,  .Monseigneur,  de  vous  représenter, 
avant  que  partir,  trente  années  de  service,  et  que  vous  me  fistes 
l'honneur  de  me  dire  cet  hyvcr  que  \  ous  vous  souviendriez  de 
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moy  lorsque  loccasion  s'en  préscntcroit  :,  et  comme  il  y  a  des 
pensions  vacantes,  je  vous  supplie,  Monseigneur,  de  ne  pas 
m'oublier.  M'"'  de  lieuujeu  aura  l'honneur  de  vous  en  faire  sou- 
venir et  de  vous  en  aller  solliciter. 

Je  suis,  Monseigneur,  vostre  trcs-liumble  et  très-obéissant 

et  très-fidelle  serviteur. 

Di;  Blaull. 
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Lettre  de  M.  de  JJeaiijeii  an  nuinjiiis  de  Seigiielo}'. 

I.a  Kiiclicllc,  K>  Juillet  |i'b|. 

Monseigneur, 

Je  ne  m'attendois  nullement  aux  reproches  que  vous  me 
faites  par  vostre  lettre  du  3o  Juin,  n'ayant  jamais  fait  aucune 
diflicuké  à  M.  de  La  Salle,  mais  seulement  représenté  l'impos- 
sibilité qu'il  y  avoit  d'exécuter  ce  qu'il  souhaitoit,  et  pour  vous 
faire  voir  la  vérité  de  ce  que  je  vous  dis,  je  vous  diray  en  peu  de 
mots  ce  qu'il  a  exigé  de  moy,  et  vous  jugerez,  s'il  vous  plaist, 
de  ce  que  je  pouvois  faire.  Il  a  \oulu  :  i"  que  je  misse  sur  le 
Jolj'  neuf  mois  de  vivres  pour  deux  cens  hommes,  sans  con- 
vertir le  biscuit  en  farine  et  le  vin  en  eau-dc-vie,  ce  qui  s'est 
trouvé  impossible,  comme  je  Favois  dit.  Il  a  remply  les  ponts 
de  ce  vaisseau  de  caisses  et  de  coll'res  d'une  si  prodigieuse 
grandeur  qu'ils  empeschent  entièrement  le  canon  et  le  cabes- 
tan. J'ay  fait  voir  cela  ù  M.  de  La  Boullaye,  en  présence  de 
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M.  de  L:i  Salle.  Outre  cela,  il  veut  encore  y  embarquer  des- 
sus pour  plus  de  2^.000  livres  de  marchandises  qui  ne  sont 
pas  seulement  à  luj-,  mais  à  un  marchand  appelle  (bchy,  qui 
fait  courre  sur  la  place  une  ordonnance  d'assurance  sur  le  Jolj- 
à  7  pour  100  pour  la  Louisiane.  Je  luy  ay  représenté,  en  pré- 
sence de  -M.  l'Intendant,  que  cela  estoit  impossible.  Il  ma 
respondu  que  c'estoient  des  armes  et  de  la  poudre  que  le  Roy 
luy  donnoit  qu'il  falloit  asseurcr.  (^ela  a  fini  là,  mais  vous 
voyez  bien  qu'on  ne  fait  point  assurer  des  armes  et  de  la 
poudre  sur  un  vaisseau  de  guerre,  et  quand  il  faudra  appa- 
reiller ce  soir,  je  ne  sçay  pas  comment  faire.  Il  a  souhaité  pre- 
mièrement que  vous  eussiez,  donné  ordre  à  la  subsistance  des 
passagers,  que  je  nourrisse  à  ma  table  dix-neuf  personnes  à 
I  3  sols  G  deniers  par  jour  ;  et  il  y  en  avoit  quinze  du  munition- 
naire  pour  lesquels  je  me  suis  ofl'ert  de  les  nourrir  pour  luy 
faire  plaisir.  Enfin,  Monseigneur,  il  m'a  présenté  quasi  la 
veille  de  nosire  départ  un  long  libelle  ù  signer,  qui  m'a,  à  la 
vérité,  surpris,  n'aimant  pas  à  naviguer  et  faire  la  guerre  par 
procez-verbaux  •,  mais  pour  bien  vivre  avec  luy  je  luy  ay  tout 
passé,  hors  l'article  de  la  sentinelle  et  donner  le  mot,  sur  les- 
quels j'ay  fait  quelque  difficulté,  parccque  j'ay  creu  que  cela 
pourroit  tirer  à  conséquence  pour  l'avenir  et  que  si  messieurs 
nos  généraux  et  M.  le  mareschal  d'Kstrécs  mcsme  s'embar- 
quent sur  mon  bord,  je  n'auray  plus  rien  à  leur  olVrir.  Cepen- 
dant je  me  suis  soumis  au  jugementdeM.rintcndant,quiabien 
voulu  se  donner  la  peine  de  modilier  son  mémoire  et  en  faire 
un  autre  que  j'ay  signé  pour  satisfaire  M.  de  La  Salle  et  luy 
oster  toute  excuse  et  sujet  de  plaintes.  M.  Arnoul  m'a  promis 
qu'il  cnverroit  l'un  et  l'autre.  Vous  jugerez  mieux  par  là 
du  caractère  de  M.  de  La  Salle  que  par  tout  ce  que  je  vous 
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poiiiToisclirc,ct  vous  verrez  que  ce  n'est  pas  moy  qui  lais  les 
difliculte/,  mais  luy  qui  se  les  fait  à  luy-mcsme.  (^ar  je  luy  ac- 
corde tout,  et  il  n'est  pas  content;  j'ay  fait  plus,  car,  le  voyant 
icy  embarrasse  et  sans  argent,  je  luy  ay  otlert  cent  pistoles 
qu'il  a  prises,  dont  j'ay  son  billet.  Vous  voyez  donc  bien  que 
ce  n'est  pas  pour  cmpcscher  son  entreprise,  puisque  j'y  contri- 
bue mesmc  de  mon  argent,  dont  je  n'ay  pour  toute  hypo- 
thèque que  le  gouvernement  de  la  Louisiane.  Après,  Monsei- 
gneur, vous  avoir  fait  voir  qu'il  ne  tiendra  pas  à  moy  que  cette 
entreprise  n'ait  un  heureux  succez ,  vous  me  permettrez  de 
vous  supplier  très-humblement  de  considérer  que  le  sieur  de 
La  Salle  est  un  homme  qui  a  entrepris  une  chose  de  laquelle 
il  n'est  pas  scur,et  qui  ne  manquera  pas,  si  son  all'airc  n'a  pas 
la  réussite  qu'il  vous  a  promis,  de  chercher  à  en  jeter  la  faute 
sur  quelqu'un  et  peut-cstre  sur  plusieurs.  Cela  paroist  desjà  à 
tout  le  monde  et  par  ses  discours  et  par  ses  actions.  C'est  pour- 
quoy  je  vous  supplie  de  ne  point  vous  laisser  prévenir  et  de 
vouloir  examiner  les  choses  à  fond.  Pour  cela  je  crois,  Monsei- 
gneur, qu'il  seroit  bon  que  vous  conncussiez  AL  de  La  Salle  par 
d'autres  que  par  ceux  qui  vous  ont  parlé  pour  luy.  Je  croy  que 
M.  Arncul,  AL  du  Gué,  de  La  Boullayc  et  tous  ceux  qui  ont 
travaillé  icy  pour  luy  ne  vous  sont  point  suspects.  Prenez,  s'il 
vous  piaist,  la  peine  de  vous  faire  informer  par  eux  du  carac- 
tère de  cet  homme-là  et  de  ce  qui  s'est  passé  icy  dans  cet  ar- 
mement, et  vous  jugerez  de  l'avenir  sur  le  passé.  J'ay  des  rai- 
sons, Alonseigneur,  pour  vous  dire  cela,  qui   en  valent  la 
peine.  Car  il  me  faschc,  estant  tout  à  vous,  comme  je  suis, 
qu'on  vous  ayt  engagé  dans  une  alVairc  dont  le  succez  est  bien 
incertain  et  dont  l'auteur  commence  à  doubter.  Cependant  je 
vous  supplie  très-humblement  de  croire  que,  si  elle  est  le 
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moindrcmcin  faisable,  je  périray  ou  'jlle  réussira.  Je  con- 
nois  que  riiitelligence  entre  M,  de  La  Salle  et  moy  est  néces- 
saire, et  que  c'est  un  homme  qui  veut  de  la  fumée,  comme 
vous  verre/  par  son  nicnioirc.  Je  lur  en  i\w  tant  donner 
ijn'il  en  sera  eontent^  et  peut  estre  las.  Kniln,  Monseigneur, 
l'aiies-moy  l'honneur  de  vous  reposer  sur  moy  de  ce  qui  dé- 
pendra de  ma  conduite,  et  soyez  persuadé  que  vous  n'en  aurez 
aucun  reproche,  au  moins  qui  soit  juste  et  valable. 

M.  l'Intendant,  Monseigneur,  a  souhaité  de  moy  que  je  vous 
dise  mes  sentimens  sur  les  soldats  qui  sont  embarquez  sur  le 
Joli}-.  Je  vous  jure,  Monseij^neur,  que  je  n'ay  jamais  vcu  de 
meilleure  troupe.  11  est  vray  qu'il  y  a  des  jeunes  gens,  mais 
ils  ont  tous  bon  corps  et  il  s'accoustumeront  mieux  au  climat 
où  nous  allons  que  des  plus  vieux.  Par  vostre  lettre  j'en  de- 
vrois  retenir  dix  pour  fournir  le  nombre  de  quatre-vingts  hom- 
mes que  vous  ordonnez  pour  la  navigation  du  Joly;  mais 
comme  cela  auroit  pu  faire  naistre  encore  quelque  difficulté 
entre  M.  de  La  Salle  et  moy,  j'ay  mieux  aimé  n'en  point  par- 
ler et  me  contenter  de  soixante-dix,  de  quoy  estoit  première- 
ment composé  son  équipage,  quoyque  ce  soit  fort  peu.  Si  j'ay 
mal  fait,  Monseigneur,  je  vous  prie  de  considérer  mon  inten- 
tion, qui  n'a  esté  que  d'avoir  la  paix  et  de  ne  pas  faire  de  re- 
tardement. 

Il  ne  me  reste.  Monseigneur,  qu'à  vous  supplier  de  vous 
souvenir  de  moy,  quand  vous  donnerez  les  pensions  vacantes. 
Vous  sçavez  mes  services  et  ma  bonne  volonté  :  je  n'ay  rien 
à  vous  dire  davantage.  Je  vous  demande  encore  vostre  pro- 
tection pour  ma  famille  pendant  mon  absence  ;  et  si  je  venois 
à  périr  dans  ce  voyage,  j'ay  alîaire  à  des  gens  puissans,  et  si 
vous  ne  balancez  leur  autorité,  Monseigneur,  par  des  lettres 
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de  faveur  pour  mes  jufrcs,  je  courray  risque  de  succomber 
dans  l'afliiire  du  monde  la  plus  juste  et  que  j'ay  dcsjà  fiat^nce. 
Faites-moy  la  grâce  d'en  accorder  à  M""  de  Beau  jeu  quand 
clic  vous  en  demandera,  et  de  me  croire  votre  très-humble, 
très-obéissant  et  très-fidelle  serviteur. 

Di;   lîi Mirai. 
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BEAUJEU  RÉCLAM  F  LES  GRACES  DE.LA  COUR 

A  CAISE   DE  SES  SERVICES  PASSKS  r:T   DE  LA   HKCHERCHE  QIl'iL  VA   lAIKli. 


Lettre  de  M.  de  Beaujeii  au  marquis  de  Sciguclar. 

A  bord  Ju  Jnly,  3  Aoiist  iOS( 

Monseigneur, 

Je  vous  manday  avant-hier  le  démastcment  du  Joh-;  aujour- 
d'huy  jeprendray  la  liberté  de  vous  dire  qu'il  est  prcst  et  que  je 
vas  appareiller  pourcontinuer  mon  voyage.  INI.  l'Intendant,  qui 
est  venu  à  bord,  vous  tesmoignera  qu'on  ne  peut  pas  faire  plus 
de  diligence,  et,  si  vous  considérez  la  saison,  vous  verrez  qu'on 
n'a  point  perdu  de  temps,  estant  tout  un  d'attendre  icy  ou  à 
Saint-Domingue  que  l'équinoxe  du  printemps  soit  passé. 

Comme,  Monseigneur,  je  ne  scray  apparemment  pas  cet 
hiver  ù  la  Cour  pour  solliciter  une  pension,  je  vous  supplieray 
encore  une  fois  avantque  départir  de  ne  pas  m'oublicr.  Il  y  va. 
Monseigneur,  de  vostre  gloire,  après  ce  que  j'ay  souffert  pour 
vous  tcsmoigner  mon  zèle,  de  faire  voir  que  vous  n'oubliez 
pas,  quoyqu'absents,  ceux  qui  sont  tout  dévouez  à  vos  volon- 
tcz  comme  moy.  Il  y  va  aussy  du  service  du  Roy,  Monsei- 
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gneur,  car  la  pluspart  des  olVicicrs  fuycnt  la  mer  Tliiver  pour 
aller  à  la  Cour  solliciter  les  grikes,  estant  un  proverbe  dans 
laMarine  que  pour  obtenir  quelque  chose  il  faut  cstrc  présent, 
et  qu'il  n'y  a  que  les  absents  qui  perdent.  \'oilà  ce  qui  fait, 
Monseigneur,  que  tant  d'olliciers,  quand  vient  l'hiver,  vous 
importunent  de  leur  congé  sous  prétexte  d'affaires  domesti- 
ques ou  de  leur  santé,  qui  pourtant  se  trouvent  à  \'ersailles 
sains  et  gaillards  lorsqu'on  fait  les  estais,  ce  qui  n'arriveroit 
pas  si  les  grâces  estoient  distribuées  aux  absents  comme  aux 
présents.  Pardonnez  moy,  Monseigneur,  la  liberté  que  je 
prends  de  vous  représenter  ces  choses,  mais  j'y  suis  forcé, 
pour  vous  faire  connoistre  que  jusqucs  icy  tous  les  risques,  les 
fatigues,  ont  esté  pour  moy,  et  les  grâces  pour  les  autres,  en- 
core présentement  je  vas  dans  un  pays  inconnu  chercher  laïc 
chose  presque  aussi  difficile  à  trouver  que  la  pierre  philoso- 
phale^  dans  une  saison  avancée,  chargé  ù  morte-charge,  avec 
un  homme  chagrin.  Outre  cela  vol.-.  m'obligez  de  nourrir 
sept  personnes,  sans  compter  M.  de  l/i  Salle,  son  frère, qui  est 
untrès-honneste  prestre,ct  son  neveu,  sans  aucune  avance  que 
quatre  mois  de  table  pour  un  voyage  de  dix  et  demi  au  moins. 
Quand  je  n'aurois  pus,  .Monseigneur,  trente  années  de  ser- 
vice, que  je  ne  serois  pas  un  des  plus  anciens  capitaines  de  la 
Marine,  que  je  n'aurois  pas  fait  les  perles  que  j'ay  faites  et 
sr)ul1ert  ce  que  j'ay  soullert,  ce  que  j'entreprends  aujourd'huy 
mériteroit  ce  que  je  demande.  Le  sieur  de  (Ihaumont  me 
mande  qu'il  vous  c'nv<)\  e  tous  les  plans  que  nous  axons  faits 
tle  la  coste  d'Italie.  Je  vous  supplie,  .Monseigneur,  de  considé- 
rer cet  ouvrage  que  je  vous  g  ii-antis  juste  et  achevé.  .le  suis 
seur  qu'il  n'y  a  poiin  d'ingénieur  en  france  (]ui  entreprenne 
d'en  faire  autant  pour '.lo, 000  livres.  .Aussy  vous  puis-je  jurer. 
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Monseigneur,  qu'il  me  les  a  cousté  en  comptant  ce  que  j'ay 
perdu  quand  j'ay  esté  pris,  et  ce  que  j'ay  despensé  dans  mon 
esclavage».  A  quoy  je  vous  supplie  très-humblement  d'avoir 
csgard  aussy  bien  qu'aux  risques  où  je  me  suis  exposé  en  te- 
nant les  plans  des  costes  et  des  veues  du  royaume  de  Naplcs 
et  en  vous  donnant  tous  les  avis  de  ce  qui  se  passoit  dans 
Alger,  particulièrement  celuy  de  jeter  des  bombes  qui  fut  par 
malettredu  i4décembre  1681  .En  vous  représentant  ces  choses 
à  Versailles  cet  hyver,  vous  me  fistes  l'honneur  de  me  dire 
que  vous  vous  en  souviendriez  lorsque  l'occasion  s'en  présen- 
teroit.  Trouvez  bon,  Monseigneur,  que  je  vous  en  rafraischisse 
la  mémoire  et  que  je  vous  fasse  souvenir  que  je  n'eus  que 
1,000  escus,  ce  qu'on  donne  ordinairement  à  un  particulier 
pour  un  voyage  de  la  Cour  à  Toulon  et  le  retour.  J'ay  sceu, 
Monseigneur,  que  vous  aviez  eu  la  bonté  de  demander  si  on 
n'avoit  fait  que  cela  pour  moi,  ce  qui  m'est  un  tesmoignage  de 
vostre  bonne  volonté  que  je  vous  supplie  de  me  vouloir  con- 
tinuer, estant,  avec  respect,  Monseigneur,  vostre  très-humble 
et  très-obéissant  et  très-fidelle  serviteur. 


DE  Bealjeu. 


A  bord  du  Ji>!r,  ce  2  3  Aoust  i()84. 


I.  A  Alger. 
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PRÉCAUTIONS    ET    ENGAGEMENTS 


DE    LA    SALLE    AVANT    SON    DEPART. 


DIRECTION  QUE  VA  PRENDRE  LA  SALLE 
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Extrait    d'une    lettre    dé    l'abbé    Eusèbe    Rcnatidot 
à  Nicolas  Thqynard. 

Le  3o  Avril  16S4. 

Quand  vous  n'auriez,  Monsieur,  autre  chose  à  me  dire 
sinon  que  vous  estes  en  bonne  santé,  je  payeray  tousjours  Al- 
vi\aras  au  facteur. 

M.  de  La  Salle  vous  estoit  destiné  dans  ma  pensée  avant 
que  vous  m'en  eussiez  escrit.  Il  partira  dans  peu  de  jours,  et 
vous  serez  adverty  de  tout.  Ce  qu'on  vous  avoit  mandé  n'est 
pas  véritable.  Il  va  avec  M.  de  Beaujeu  et  un  vaisseau  et 
demy  que  le  Roy  luy  donner  mais  à  Carreyra  delta  armada, 
T'.Oî'.sv  h  YévîJi  v.v-r.  :  c'est  un  mystère  que  vous  sçaurez.  Il  ne  va 
qu'en  Canada  et  achèvera  sa  route  par  ce  chemin  des  cscoliers. 

cn:-a  ]-z-j:  niax  diiru:%"i  inB-rsa  ntn  dt"  i»  bxnu''  bsa  mn  nai  ns"'". 
l'c-an  ".rx  '^vn  lana  Tion  nt^-a  sï'^i  :  nstn  (?  nrbb)  nsb  scn  ins  ""s 
C13  n-rn  •'P^'db  "«a  xim  nmx:a  -ins-a  stii  nh  nsBon  an  ^3  -sVa  nrx 

'.niî'pb  X31  isf  •':î''a  ^inn  nnjb  bn;n 

II  vous  dira  le  reste'. 

I.  Voici  la  traduction  que  je  propose  de  ce  passage  en  hébreu,  d'après  une  dou- 
ble version  demandée  par  moi  à  un  savant  missionnaire  et  à  un  érudit  de  mes 
amis  : 

«  Il  court  à  l'heure  qu'il  est  dans  tout  Israël  un  bruit  qui  ne  se  répète  que  tout 
bas  par  la  crainte  qu'inspirent  les  Jésuites.  C'est  qu'on  aurait  juge  important  d'al- 
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Piinlcvant  les  conseillers  du  Roy,  notaires  ^arcle-notes  de 
Sa  j  '  ,'  ''  i  (^iiastelet  de  Paris,  :^oussigne/.,  furent  présents 
Koberi  (./•  ' .'  jscuyer,  sieur  de  La  Salle,  seigneur  et  gou- 
verneur du  fort  de  i'rontenac  en  Canada  d'une  part,  et  le  sieur 
l'Vançoi;^  ;"  -  ..  maicii'  nd  bourgeois  de  Paris,  demeurant  rue 
Saint-Martin,  parois;.  S  :iit-Nicolas  des  (Champs,  d'autre 
part,  lesquels  ontdéclaré  et  reconneu  avoir  cejourd'hui  verba- 
lement compté  de  toutes  les  marchandises  envoyées  par  ledit 
sieur  Plet,  tant  au  sieur  de  La  Salle  en  (Canada  que  de  son 
ordre  au  sieur  de  La  Forest,  major  dudit  fort,  et  de  plusieurs 
sommes  de  deniers  payées  par  ledit  sieur  Plct  à  diverses  per- 
sonnes en  l'acquit  et  descliarge  dudit  sieur  de  La  Salle,  mon- 
tant à  30,534  livres,  ensemble  des  lettres  de  change  et  mar- 
chandises de  pelleterie  par  luy  données  en  payement  et  en  dé- 
duction audit  sieur  Plet,  montant  de  prix  et  calcul  fait  à  la 
somme  de  r2,777  livres,  et  par  ledit  compte  toutes  déductions 
et  calculs  présentement  faits  sur  les  billets,  promesses,  lettres 
de  change,  mémoires  et  autres  pièces  desdites  parties,  ledit 

1er  sur  les  lieux.  Celle  Jisposltion  u  éle  arrêtée  dans  le  Conseil  privé  du  Roi.  Seu- 
lenienl  gardez  eela  dans  les  plis  de  voire  cœur,  atlendu  ([u'on  a  pris  de  grandes  pré- 
eaulions  pour  cacher  celte  intention  et  le  l'ail  ijuc  le  Joly  se  dirige  par  la  haute 
ineri  non  point  ver5  le  Canada,  mais  vers  les  eaux  du  Mississipi.  » 
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sieur  c!c  l.a  S;illc  s'csl  tioiivé  redevable  vers  ledit  sieur  IMet 
de  la  somme  de  17,737  livres,  en  déduction  île  la(|uelle  il 
s'oblige  bailler  et  payer  en  Taaiuit  et  ilescliar^e  dudil  sieur 
PIct,  sçavoir  :  la  somme  de  '.^,i«)'")  livi'es  au  sieur  l'ierre  le 
(îarpentier,  marcliaiul  à  Koiieir,  ■2,000  livres  à  la  veuve  du 
sieur  le  Maillif;  i,*ii7  livres  au  sieui'  Cavelicr,  pi-estre,  et 
•i,ooo  livres  à  la  dame  veuve  (lavelier.  descpielles  sommes 
ledit  sieur  de  I^a  Salle  promet  d'en  apjiorier  iiuittances  vala- 
bles audit  sieur  l'Iet  incessamment,  et  la  somme  de  .S,i,  |,|.  li- 
vres, faisant  le  surplus  de  celle  dont  ledit  sieur  de  La  Salle  s'est 
trouvé  reliquataire,  il  sera  tenu  la  rendre,  bailler  et  payer  au- 
dit sieur  Plet  en  sa  demeure  à  Paris,  ou  au  porteur,  à  sa  vo- 
lonté et  première  requeste,  à  peine  de  tous  despens,  tiomma- 
geset  intérests, auquel  payement  il  allecte  tous  ses  biens  pré- 
sens et  à  venir,  et  spécialement  le  l(jrt  de  [''rontenac  et  dépen- 
dances, sans  que  lesobligaticjns  ^énéraleset  spéciales  dérobent 
Tune  à  l'autre;  et  au  moyen  de  ce  que  dessus  tous  lesdits 
billets,  mémoires  et  pièces  ont  esté  déchire/  comme  inutiles 
et  nuls,  consentant  et  accordant  lesdites  parties  cjue,  s'il  s'en 
trouve  quelqu'auires,  tju'ils  soient  et  demeurent  pareill'tment 
nuls, comme  compris  audit  compte,  sans  préjudice  audit  sieur 
Plct  du  privilège  de  sa  dette,  lequel  il  se  réserve  à  luy  des 
paycmcns  et  de  l'accomplissement  des  présentes,  et  sans  pré- 
judice de  la  somme  de  •i5,<S'Si  jiv.  -S  s.  à  luy  deue  par  ledit 
sieur  de  La  Salle,  et  en  quo\-  il  est  condamné  par  sentence 
des  consuls  du  (j  l''é\ricr  iiiXo,  en  la  force,  \ertu  et  hypo- 
thèque de  kujuelle  et  des  pièces  y  nieniioniiées  et  datées,  ledit 
sieur  Plet  demeure  conseivé  ci  n'y  t^^t  prcjudicié,  ny  dérogé 
par  CCS  présentes,  reconnc^issant  avoir  esté  payé  et  satisl'ait 
des  intérests  jusqu'à  ce  jour  adjuge/,  par  ladite  sentence  comme 
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compris  audit  présent  compte,  et,  pour  rcxccution  desdites 
présentes  et  de  ladite  sentence,  ledit  sieur  de  La  Salle  a  esleu 
domicile  irrévocable  en  sa  demeure  susdésignée,  auquel  lieu 
nonobstant,  promettant,  obligeant,  renonçant,  etc. 

Fait  et  passé  à  Paris,  en  la  maison  où  demeure  ledit  sieur 
de  La  Salle,  susdite  rue  de  la  Truanderie,  l'an  1684,  le  cin- 
quiesme  jour  de  May,  avant  midy,  et  ont  signé  la  minute  des 
présentes,  demeurée  à  Pierre  Chuppin  et  Rallu,  avec  pa- 
raphes, et  plus  bas  est  escrit  :  Paraphé  par  nous,  commis- 
saire examinateur  audit  Chastelet,  suivant  qu'il  est  porté  au 
quatriesmc  article  du  second  chapitre  de  recette  du  compte  en 
question. 

Fait  ce  vi  Juillet  iGyi. 

Signé  :  DitvRi.,  avec  paraphe. 

Collationné  par  lesdits  notaires  à  Paris,  soussigné/,,  sur 
l'original  en  papier.  Ce  fait  et  à  Tinstant  rendu  cejourd'huy 
20  Avril  1720. 

BOURON. 


III 
PLET  ACCORDE  UN  DÉLAI 

A  CAVELIER  DE  LA  SALLK  POUR  LE  PAYEMENT  DE  SA  DETTE 
DE  34,825  LIVUKS. 

Nous  soussigncz,  Robert  Cavclier,  cscuyer,  sieur  de  La 
Salle,  d'une  part,  et  François  Plet ,  marchand  à  Paris, 
d'autre,  sommes  convenus  de  ce  qui  ensuit  :  c'est  à  sçavoir 
que,  sur  la  réquisition  que  moy,  dit  sieur  de  La  Salle,  ay 
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faite  audit  sieur  Plet  de  m'accorder  un  délay  jusqu'à  la  fin  de 
Tan  i685  pour  le  payement  et  acquit  de  la  somme  de  34,825 
livres,  à  quoy  se  montent  les  deux  sommes  dont  je  luy  suis 
redevable,  comme  il  est  porté  et  pour  les  causes  contenues  en 
Tacte  en  forme  de  compte  portant  obligation  passé  par  devant 
Chuppin  et  son  confrère,  notaires  à  Paris,  cejourd'huy,  attendu 
que  j'ay  besoin  de  cette  somme,  à  cause  des  grandes  des- 
penses qu'il  convient  que  je  fasse  pour  le  fret  et  équipage  des 
vaisseaux,  et  employ  de  marchandises  et  conduite  des  per- 
sonnes ;  le  tout  pour  le  pays  des  Islinois,  aux  offres  que  je  fais 
et  accorde  par  ces  présentes  de  luy  payer  pour  ledit  délay  à 
raison  de  i5  p.  loo,  et  jusqu'à  l'actuel  et  entier  payement,  à 
raison  de  10  p.  100  par  an.  Moy,  dit  Plet,  ay  accepté  et  con- 
venu desdites  offres  et  luy  accorde  ledit  terme  jusqu'en  fin  de 
ladite  année  i685. 

Fait  à  Paris,  ce  cinquiesme  jour  de  May  1684. 

Si'^nié  :  Cavelier  de  La  Salle,  —  Plet. 

Et  ensuite  est  escrit  : 

Aujourd'huy  sont  comparus  devant  les  conseillers  du  Roy, 
notaires  à  Paris,  soussignez,  lesdits  sieurs  de  La  Salle  et  Plet, 
nommez  en  la  convention  cy  dessus  et  devant  escrite,  demeu- 
rans  sçavoir  :  ledit  sieur  de  La  Salle,  rue  de  la  Truanderie, 
paroisse  Saint-Eustache,  et  ledit  Plet  rue  Saint-Martin,  pa- 
roisse Saint-Nicolas  des  Champs,  lesquels  ont  reconneu  avoir 
fait  escrire,  puis  signé  de  leurs  signatures  ordinaires  et  ac- 
coustumées  ladite  convention,  laquelle  ils  promettent  et  s'obli- 
gent, chacun  à  son  esgard,  entretenir  et  exécuter  de  point  en 

point,  selon  sa  forme  et  teneur,  sous  l'obligation  de  tous  leurs 
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biens  présents  et  à  venir,  eslisant  pour  cet  elVct  leurs  domiciles 
es  maisons  où  ils  demeurent,  devant  déclarées,  auquel  lieu 
promettant,  obligeant,  renonçant,  etc. 

Fait  et  passé  à  Paris,  en  la  demeure  dudit  sieur  de  l-a 
Salle,  ledit  jour  5  May  1084,  avant  midy,  et  ont  signé  ces 
présentes,  délivrées  audit  sieur  Plet  du  consentement  dudit 
sieur  de  La  Salle,  n'ayant  désiré  en  rester  minute. 

Sif^tié  :  Cavei.ier  df  La  Sai.i.e, Pi.in,  Rai.i.i  et  Cnui'i-iN. 


IV 


LA  SALLE  RECONNAIT  LA  CREANCE  DE  LA  FOREST 


Lettre  de  M.  de  La  Salle 


Je  promets  payer  à  M.  de  La  Forcst  ou  à  son  ordre  la 
somme  de  5, 200  livres,  que  je  luy  dois  pour  valeur  receue  de 
luy  de  pareille  somme  qu'il  m'a  prestéc,  provenue  de  la  paye  de 
SCS  appointemens  pendant  tout  le  temps  qu'il  a  servy  sous  moy, 
tant  en  qualité  de  commandant  du  fort  Frontenac  que  autres 
employs  qu'il  a  eus  dans  la  Nouvelle-France,  laquelle  somme 
ledit  sieur  m'a  prcstée  dans  mon  besoin,  et  que  je  consens 
qu'il  prenne  par  préférence  sur  tout  ce  qui  se  trouvera  m'ap- 
partenir  soit  en  France,  soit  en  la  Nouvelle -France,  eu  esgard 
à  la  qualité  du  prest. 

Fait  à  la  Rochelle,  ce  17  Juillet  i(3(S4. 

Signé  :  Cavelilr  ije  La  Sai.lk. 
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L'INTENDANT  DE   ROCHEFORT 

n'a    pas   le    SKCRKT   DF.    L'KNfnKPRISK.    —    LKVKK   DE  4OO   HOMMFS. 
ON   ATTF.ND    h\   SALI.K. 


M.  de  Beau/eu  à  Cabart  de  Villcrmont. 

A  Rochcfort,  ce  ii  May  ifiSj. 

J'arrivay  avant-hier  icy,  où  je  trouvay  le  vaisseau  h  Joly 
caréné  et  prcst  à  gréer.  Tous  les  curieux  m'y  paraissent  aussi 
embarrassez  au  sujet  de  mon  voyage  quïi  Paris.  M.  Dumont, 
commissaire  général,  qui  a  eu  soin  de  cet  armement  en 
l'absence  de  M.  Arnoul,  me  tesmoigna que  tous  les  projets  qui 
ont  esté  Aiits  à  Paris,  il  y  a  environ  un  mois,  sont  changez,  et 
me  remit  ù  m'en  entretenir  au  retour  d'un  voyage  de  deux 
jours  qu'il  alloit  faire  à  la  Rochelle.  M.  Arnoul,  que  je  ne  vis 
qu'hier  au  soir,  me  dit  qu'après  ses  despesches  faites,  il  falloit 
que  nous  eussions  un  grand  entretien  sur  ce  sujet,  et  qu'il 
s'cstonnoit  fort  de  ne  voir  point  paroistre  M.  de  La  Salle,  qui 
devoit  nous  esclaircir  beaucoup  de  choses.  Il  me  parut  qu'il 
n'a  pas  le  secret,  car  il  médit  que  nous  avions  besoin  d'estrc 
tous  trois  ensemble  pour  approfondir  cette  affaire  et  pénétrer 
la  pensée  du  Ministre.  On  travaille  icy  fort  et  ferme  à  la  levée 
de  quatre  cents  hommes  pour  cette  expédition.  Tous  les 
officiers  subalternes  et  les  gardes  de  marine  sont  en  campagne 
pour  cela  ;  mais  ils  ne  trouvent  que  le  rebut  de  Messieurs  de  la 
cavalerie  et  de  l'infanterie,  s'estant  levé  dans  les  provinces 
circonvoisines  plus  de  trente-deux  mille  hommes  pour  la  terre. 
Il  y  a  ordre  d'armer  quatre  vaisseaux  qui  ne  sont  point 
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nommez.  M.  de  Real  en  doit  monter  un.  On  ne  sçait  pas 
encore  les  autres  capitaines,  mais  on  travaille  à  la  levée  des 
soldats  à  grande  force.  On  ne  sçait  pour  où  ils  sont  destinez, 
qui  dit  pour  la  Méditerranée  et  d'autres  pour  T Amérique. 
M.  leMareschald'Estrécs  est  icy  attendu  de  jour  en  iour.  Je  vous 
prie,  faites-moy  part  de  ce  que  vous  apprendrez  de  Toulon. 
Il  court  un  bruit  que  le  pauvre  Pointis  est  à  la  Tour,  et  Lan- 
guillet  menacé  de  pire.  Je  les  plains,  car  se  sont  de  braves  et 
honnestes  gens  et  d'un  mérite  singulier.  Je  viens  de  voir  une 
lettre  du  4  du  courant,  de  Toulon,  qui  marque  que  toute 
l'armée  en  doit  partir  le  lendemain  pour  une  grande  entreprise, 
mais  qu'on  ne  sçait  pas  où.  Si  vous  le  sçaviez,  dites-nous  le, 
et,  si  vous  voyés  M.  de  La  Salle,  dites-luy,  je  vous  prie,  que  le 
temps  presse,  qu'on  l'attend  icy  avec  impatience,  et  que 
M.  Massiot  est  présentement  en  estât  de  faire  ce  dont  il  l'avoit 
prié  autrefois.  nK  BF:Au.ir:o. 

Un  peu  de  nouvelles  de  Luxembourg,  je  vous  en  prie,  et 
d'Allemagne  aussy.  Je  salue  M'""^  de  Villermont  et  Monsieur 
vostre  fils. 

SuscRiPTioN  :  M.  de  Mllevmont,  rue  d'Kufcr^  dcraul  la 
porte  de  derrière  du  Luxemhouri;-. 
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Lettre  de  M.  de  Beaujeu  à  (labart  de  Villerwnut. 


I.a  Roclicllc,  Juin. 


J'ay  receu.  Monsieur,  trois  lettres  de  vous,  et  voicy  latroi- 
siesme  que  j'ay  l'honneur  de  vous  escrire  depuis  que  je  suis  en 
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ce  pays.  Par  mes  deux  premières,  je  vous  aj'  (m  scavoir  tout 
ce  qu'on  sçait  et  ce  qu'on  eiit  icy,  par  cellc-cy,  vous  appren- 
drez que  M.  le  Mareschal  d'Estrées  est  arrive  en  cette  ville  de 
la  Uochelle  le  lundy  2(f  du  passé.  Il  y  séjourna  le  lendemain, 
et  partit  pour  Rochefort  le  "ii.  Je  luy  ay  ouy  dire  qu'il  y 
seroit  jusques  au  24'^  de  ce  mois,  et  après  qu'il  acheveroit  sa 
tournée;  mais  tout  le  monde  croit  qu'il  y  armera.  Il  mène  un 
ingénieur  avec  luy,  nommé  Darsfy,  que  le  Roy  luy  a  donné. 
11  vient  de  Pologne  et  dit  avoir  assisté  à  toute  la  campagne 
dernière  do  Hongrie. 

Le  sieur  de  La  Salle  arriva  à  Rochefort  le  -lù  du  passé.  Il 
me  parla  de  ce  que  vous  m'aviez  mandé  touchant  mes  intérests, 
et  me  parut  s'ouvrir  plus  qu'il  n'avoit  fait  à  Paris.  Je  le  laissay 
\cnir,  mais  il  fut  surpris  de  voir  que  Je  sçavois  toutes  ses 
allaires.  Nous  allasmcs  chez.  M.  l'Intendant,  qui  luy  fît  beau- 
coup d'honnestetez.  Je  le  nicnay  ensuite  au  magasin  général 
v(Mr  si  tout  son  mémoire  estoit  prest;  il  alla  après  au  Jolr,  qu'il 
trouva  petit.  Nous  retournasmes  le  mesmejour  à  la  Rochelle, 
où  M.  rintendant  nous  avoit  donné  rendez-vous  pour  voir  ce 
qui  nous  manquoit  pour  escrire  de  concert  à  la  cour. 

Avant  que  partir  de  Rochefort,  je  receus  vostre  lettre  du 
20^'  May  en  présence  dudit  sieur  de  La  Salle,  que  je  n'ouvris 
point  devant  luy,  par  je  ne  sçay  quel  pressentiment.  Je  luy 
donnay  le  lendemain  la  vostre  après  l'avoir  lue  et  cachetée,  et, 
l'ayant  laissé  pour  la  lire,  il  courut  après  moy  chez  M.  Gabaret, 
où  j'allois  entrer,  et,m'ayant  tiré  à  part,  il  me  dit  qu'il  n'avoit 
point  amené  M.  de  Tonty  le  jeune  à  cause  d'une  pièce  qu'il 
luy  avoit  faite  qu'il  me  voulut  conter;  mais  estant  survenu  du 
monde,  il  ne  put  pas  achever.  Il  me  parut  fort  interdit,  et  me 
pria  de  luy  dire  ce  que  vous  me  mandiés  et  si  vous  ne  me 
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parliez  point  de  cette  affaire-là.  Je  le  remis  luy  disant  que 
non, et  que  vOus  me  chargiez  seulement  de  retirer  quelques 
lettres  de  luy.  Il  me  dit  qu'à  la  vérité  il  les  avoit,  mais  qu'il 
ne  sçavoit  où  elles  estoient,  et  qu'il  les  chercheroit  et  me  les 
envoiroit.  Il  ne  m'en  a  point  parlé  depuis.  Le  mesme  soir  nous 
nous  trouvasmes  chez  M.  l'Intendant,  où  nous  convinsmes 
pour  escrire  à  la  cour.  M.  Arnoul  me  donna  tn  sa  présence 
les  papiers  concernant  son  aflaire  pour  les  examiner  et  voir  si 
nous  n'oubliions  rien.  Je  les  fis  voir  le  lendemain  à  M.  de  La 
Salle  pour  luy  faire  remarquer  quelque  chose;  mais  il  se 
fascha,  voyant  qu'un  mémoire  apostille  qu'il  avoit  donné  à 
M.  le  marquis  de  Seignelay  y  estoit,  et  me  dit  qu'on  ne  devoit 
pas  avoir  envoyé  cela  à  M.  Arnoul  et  qu'il  ne  devoit  pas 
l'avoir  montré.  Il  eut  peine  à  se  posséder  et  se  servit  de  termes 
qui  m'obligèrent  à  lui  respondre  que  je  ne  me  souciois  guères 
de  ses  affaires,  et  que  le  Roy,  qui  m'en  confioit  de  bien  plus 
grande  importance  et  ses  vaisseaux,  ne  parleroit  pas  comme 
luy.  Il  revint, et,  m'ayant  fait  des  excuses,  nous  nous  séparas- 
mes  bons  amis. 

J'ay  parlé  depuis  à  un  marchand  qui  fait  icy  ses  affaires  et 
les  miennes,  qui  me  dit  ce  que  vous  m'avez  mandé  touchant 
mes  intérests,  et  adjousta  qu'il  ne  vouloit  faire  cela  que  pour 
l'amour  de  moy,  n'ayant  pas  besoin  d'argent.  Je  le  remerciay 
et  luy  dis  que  n'estant  pas  mon  fait  que  le  commerce,  je  ne 
me  voulois  aucunement  intéresser  dans  cette  affaire,  afin  de 
me  donner  tout  entier  à  mon  mestier.  Il  a  dit  depuis  à  nostre 
ingénieur  qu'il  voyoit  bien  que  j'avois  des  réserves  pour  luy, 
qu'il  ne  sçavoit  pas  pourquoy,  puisqu'il  faisoit  tout  ce  qu'il 
pouvoit  pour  avoir  mon  amitié  et  vivre  bien  avec  moy,  qu'il 
avoit  fait  les  avances,  mais  qu'il  ne  voyoit  pas  que  j'y  respon- 
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disse,  ce  qui  m'a  surpris,  car  je  croy  qu'il  n'y  a  pas  d'homme 
au  monde  à  qui  j'ay  tant  fait  amitié  et  dMionnestetez,jusquesà 
luy  offrir  ma  chambre  dans  le  vaisseau  et  de  prendre  sur  moy 
des  choses  que  je  suis  asseurc  que  la  Cour  napprouveroit  pas 
si  elle  les  sçavoit,  et  dont  je  serois  réprimandé. 

Ces  dcffiancesne  me  plaisent  pas.  Je  le  crois  un  fort  honneste 
homme  de  NormaHdic.maisilsne  sont  plus  à  la  mode  :  aujour- 
d'huy  c'est  une  chose,  demain  l'autre.  Il  me  semble  mesme 
qu'il  n'est  plus  si  asseuré  sur  son  affaire  qu'il  estoit  à  Paris. 
Ce  matin,  il  m'est  venu  voir  avec  le  sieur  de  La  Forest,etm'a 
dit  qu'il  avoit  changé  de  résolution,  qu'il  vouloit  donner  un 
autre  tour  à  son  affaire  et  aller  par  un  autre  costé,  me  disant 
de  très-pauvres  raisons  auxquelles  jen'ay  pas  répliqué,  etn'ay 
pas  laissé  de  les  approuver  pour  n'avoir  aucun  sujet  de  des- 
meslé  avec  lu3^  Il  me  paroist  par  ses  discours  qu'il  voudroit 
bien  avoir  quelqu'un  sur  qui  se  descharger,  en  cas  que  son 
dessein  n'eust  pas  la  réussite  qu'il  s'est  promise.  Je  ne  croy 
pas  que  nous  partions  devant  le  mois  de  Juillet,  car  il  .n  fait 
des  fautes  dans  ses  demandes  à  la  Cour,  sur  lesquelles  il  a 
fallu  escrire  et  dont  il  faudra  attendre  rcsponse.  Il  rejette  tout 
sur  MM.  de  La  Garde  et  Clérambault,  qu'il  dit  avoir  embrouillé 
ses  affaires  exprès,  parcequ'elles  n'ont  pas  passé  par  leurs 
mains.  Mais  la  vérité  est,  que  n'estant  pas  homme  de  mer  ny 
de  guerre,  il  n'a  pas  sceu  prendre  ses  mesures.  Du  reste,  je  le 
croy  un  brave  homme  et  véritable,  et  suis  persuadé  que  si  son 
affaire  eschoue,  c'est  faute  de  connoissances  et  pour  ne  s'cstre 
voulu  confier  à  personne  du  mestier.  Pour  moy,  j'y'contri- 
bueray,  comme  je  vous  ay  dit  plusieurs  fois,  en.  tout  ce  qui 
dépendra  de  moy,  et  suis  ravy  qu'il  garde  son  secret,  afin  de 
n'en  estre  point  chargé  ny  de  l'événement.  J'évite  autant  que 
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je  peux  avec  Ui}'  et  ne  souhaite  en  sçavoir  que  ce  qu'il  en  fout 
pour  ma  navigation;  mais  je  suis  le  plus  trompé  du  monde  si 
cet  homme-là  fait  tout  ce  qu'il  a  promis.  Le  temps  nous  en 
fera  sçavants. 

Si  M""'  de  Jîeaujeu  n'cstoit  pas  malade,  clic  escriroit  à 
M""^  du  Qucsne.  Nous  allons  demain  à  Rochcfort,  pour  voir 
si  elle  ne  se  rcstablira  point;  elle  vous  fait  ses  complimons  et 
à  M""^^  de  Villermont  et  à  monsieur  vostre  fils,  et  moy  je  suis 
de  tout  mon  cœur,  Monsieur,  vostre,  etc. 

I)k  BkalmI'U. 

Je  vous  prie  de  ne  point  montrer  mes  lettres,  de  peur  de  me 
commettre  avec  le  sieur  de  La  Salle  et  de  luy  donner  des  dc(- 
fiances  qui  nous  empeschent  de  bien  vivre  ensemble.  Il  n'est 
desjà  que  trop  deUîant,  et  jamais  homme  n'a  esté  si  Normand 
que  celuy-Ià,  ce  qui  est  un  grand  obstacle  aux  alfaircs. 
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LA   SALLE 

UKFu.si':  d'emplovkh  un  frèrf.  dk  son  î.if.l  tksani  . 
niVrAii.s  SUR  sa  carte. 

i[.     n'kST     OUK      l'avant-coureur     du     comte     de     PKNAF.OSSA  ,     ETC. 


M.  de  Bcaiijcii  à  Cabart  de  Villermont. 

a  Rochcfort,  ce  5  Juin  k'é-'i. 

Un  moment  auparavant  que  de  recevoir  vostre  dernier  du 
2y  may  je  parlois  à  M.  de  La  Salle  de  M.  de  Tonty,  et  luy 
disois  ce  que  vous  me  mandez  de  son  dessinateur  nommé 
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5  Juin  lô^'-l- 

re  dernier  du 
Tonty,ct  luy 
itcur  nommé 


Franclin.  Il  me  respondit  que  s'il  n'y  avoit  que  !uy  qui  eust 
esté  présent  à  ce  que  dit  le  sieur  de  Tonty,  et  qu'il  le  luy  eust 
rapporté,  qu'il  n'y  auroit  pas  adjousté  foy,  mais  que  MM.  de 
La  Forest  et  lîarbicr  y  cstoicnt  qui  luy  ont  asseuré  avoir  aussy 
ouv  la  mesme  chose;  de  plus,  que  ledit  sieur  de 'l'omy  luy 
avoit  dit  à  luy-mesmeà  Estampe  que,  s'il  le  irompcjjt,  il  trompe- 
roit  aussi  bien  le  Roy,  et  mille  autres  choses  très-dures  ù  digérer, 
ce  qui  luy  avoit  fait  prendre  la  résolution  de  ne  s'en  servir  en 
quelque  ftiçon  que  ce  soit,  ayant  assez  de  chai^rin  de  ses  propres 
alVaires,  sans  mener  avec  luy  une  personne  de  l'humeur  de 
M.  de  Toniv,  qui  le  chagrineroit  à  tout  moment.  Quant  à  la 
lettre,  qu'il  estoit  vray  que  M.  de  Tonty  qui  est  à  l'Amérique 
luy  en  avoit  donné  une  toute  ouverte,  par  laquelle  il  adver- 
lissoit  ses  parens  que  M.  de  La  Salle  luy  avoit  promis  de  leur 
;nanccr  deux  cens  escus  sur  ses  appointemens;  mais  que,  la 
lettre  s'estant  brouillée  avec  ses  papiers,  il  ne  sçavoit  où  elle 
estoit;  qu'il  la  chercheroit  et  me  la  donneroit,  s'il  pouvoit  la 
retrouver;  qu'il  estoit  vray  qu'il  leur  avoit  promis  de  leur 
donner  cet  argent,  et  leur  avoit  manqué  plusieurs  fois  parce 
que,  lorsqu'il  en  avoit,  ils  n'estoient  pas  venus,  et  qu'on  luy 
avoit  manqué  à  luy-mesme,  lorsqu'ils  s'estoient  présente/,  pour 
recevoir  leur  somme;  enfin  qu'il  avoit  donné,  le  jour  qu'il 
partit,  parole  à  AL  de  Tonty  sur  les  deux  heures  pour  recevoir 
son  argent;  qu'il  Tavoit  attendu  longtemps,  et  qu'ennuyé 
d'attendre,  il  s'en  estoit  allé,  mais  qu'il  avoit  laissé  ordre  à  son 
frère,  qui  est  un  ecclésiastique,  de  donner  cette  somme  à  MAL  de 
Tonty  et  d'emmener  le  cadet, qui  aussy  bien  ne  luy  auroit  fait 
que  de  la  despense  h  la  Rochelle  inutilement.  Voilà  sa  response 
mot  pour  mot:  tirez-en  quelle  induction  il  vous  plaira.  Il  presse 
fort  nostre  départ,  tant  à  cause  de  la  saison  que  parcequil  y 
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a  icy  beaucoup  de  monde  qui  le  mange.  Nous  devons  com- 
mencer demain  ù  former  l'équipage  du  vaisseau  et  à  l'agréer. 
J'espère  le  faire  descendre  la  rivière  samedy  prochain  ou  le 

lundy    d'après Je    ne  croy  pourtant   pas  partir   rivant 

la  fin  du  mois.  M.  de  la  Salle  est  enfin  résolu  d'aller  par  le 
Canada,  et  je  crois  qu'il  fait  bien, la  saison  estant  fort  avancée 
pour  aller  par  le  golfe.  II  m'en  a  plus  dit  cette  fois  qu'il  n'avoit 
encore  tait,  car,  voyant  que  je  faisois  mes  olficiers  matelots  et 
que  je  ne  prenois  pas  de  pilote,  il  m'en  demanda  la  raison.  Je- 
luy  dis  que  quand  il  auroit  résolu  où  il  vouloit  aller  et  qu'il 
me  l'auroit  dit,  que  je  choisirois  un  pilote  pratique  des  lieux. 
Il  me  respondit  qu'il  falloit  qu'il  conneust  la  rivière  de  Saint- 
Laurens;  et,luya3'ant  demandé  si  cela  suffisoit,  il  me  respondit 
qu'il  seroitencore  bon  qu'il  conneust  la  costc  de  Saint-Domingue 
et  le  golfe  de  Mexique, où  nous  pourrions  aller  de  Canada.  Sur 
cela,  il  me  dit  que  nous  n'estions  que  des  avant-coureurs  de 
l'homme  que  nous  allasmes  voir  le  matin  que  nous  disnasmcs 
chez  M.  Morel  ',  et  que  asseurément  il  nous  sulvroit  l'année  qui 
vient  avec  des  forces  considérables;  que  M.  le  marquis  de 
Seignelay  vouloit  que  ce  fust  dès  cette  année,  et  que  cela  avoit 
pensé  estre,  mais  qu'on  avoit  remis  à  la  prochaine  sur  ce  qu'il 
avoit  demandé  le  reste  de  celle-cy  et  un  homme  du  mestier 
pour  bien  recognoistre  les  lieux.  Il  me  montra  ensuite  l'article 
d'une  relation  de  certains  missionnaires  Espagnols,  qu'il  me  dit 
avoir  extrait  d'un  livre  de  la  bibliothèque  de  M.  de  Seignelay, 
qui  fait  une  description  de  sa  rivière  qu'il  dit  estre  très-fidèle  ; 
et  efiectivement  cela  est  assez  conforme  à  tout  ce  que  je  luy 
en  ay  entendu  dire,  soit  qu'il  ayt  veu  les  choses  luy-mesme 
ou  qu'il  les  prenne  de  sa  relation,  qui  donne  le  nom  des 

1.  Le  comte  de  Pcnalossa,  dont  on  verra  les  lettres  dans  le  volume  suivant. 
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mines  par  où  elle  passe,  qui  sont  quinze  ou  seize,  dont  il  me  dit 
en  connoistrc  une  par  luy-mcsme.  La  description  de  son  em- 
boucheure  est  aussy  conforme  à  la  sienne  et  à  sa  carte.  Mais,  à 
propos  de  sa  carte,  il  dit  l'autre  jour  à  M.  Minet,  nostre  ingé- 
nieur, qu'on  l'alloit  imprimer  à  Paris,  et  qu'il  falloit  que 
M.  Tausier,  commis  de  M.  de  Seignelay  pour  les  fortifications, 
l'eust  donnée  à  quelqu'un,  ce  qui  ne  plairoit  pas  à  M.  le  Mar- 
quis. Jevoy  bien  qu'il  faut  que  cela  vienne  de  son  dessinateur: 
c'est  pourquoy  je  vous  prie,  si  on  en  peut  avoir  une,  de  donner 
jusques  à  deux  pistoles.  Mon  neveu  vous  les  rendra.  Mais  il 
faudroit  me  l'envoyer  avant  que  je  partisse,  et  il  suffiroit  du 
trait.  Ce  seroit  la  justification  du  pauvre  M.  Tausier  en  cas 
qu'on  voulust  luy  faire  des  aflaires  là-dessus. 

J'oublie  de  vous  dire  que  M.  de  La  Salle  m'a  dit  vous  avoir 
escrit  au  sujet  de  M.  de  Tonty  le  jeune,  de  sorte  que  vous 
serez  esclaircy  de  ses  intentions  par  luy-mcsme.  Au  reste,  je 
vous  diray  qu'il  y  a  icy  ordre  de  payer  une  année  d'avance 
des  appointemens  du  sieur  Tonty  de  l'Amérique  et  des  autres 
capitaines  à  90  livres  par  mois.  On  doit  délivrer  cet  argent  au 
sieur  de  La  Salle  sur  sa  quittance.  Ne  dites  point,  je  vous 
prie,  que  cela  vient  de  moy,  non  plus  que  tout  ce  que  je  vous 
mande.  Pour  d'ordres,  je  n'en  ay  point  receu  que  ceux  que  vous 
avez  veus,  et  M.  Arnoul  n'en  a  asseurément  point.  Le  sieur  de 
La  Salle  continue  aussy  de  dire  qu'il  n'en  a  point  aussy,  de 
sorte  qu'il  nous  a  fallu  tous  cscrire  à  la  Cour  pour  avoir  un 
esclaircissement  de  ce  que  nous  avons  à  faire,  car  ledit  sieur 
de  La  Salle  nous  a  jeté  dans  une  grande  confusion  par  son 
mémoire,  qui  n'est  pas  d'un  homme  du  mestier,  comme  je 
vous  ay  mandé.  Au  reste,  j'iray  tousjours  mon  grand  chemin 
sans  m'arrestcr  à  mille  bagatelles  et  délicatesses,  surquoy  un 
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autre  que  moy  fcruit  autant  de  dillicultez,  et  je  me  proposeray 
le  service  du  Koy  et  la  gloire  de  M.  de  Seignelay  pour  but.  J'ay 
desjà  commencé  icy,  car,  voyant  que  le  sieur  de  La  Salle  estoit 
embarrassé  icy  faute  de  connoissance  des  atlaires,  je  luy  ay 
olFert  mes  services  et  d'estre  son  commis,  le  priant  de  se  reposer 
sur  moy, qui  luy  ferois  icy  tout  ce  qu'il  a  à  faire  en  me  donnant 
un  mémoire  de  ce  qu'il  a  à  avoir  du  magasin  des  vivres  et  de 
l'Arsenal,  et  qu'il  n'avoit  qu'à  s'en  aller  à  la  Rochelle  faire  ses 
ailaires  particulières,  que  j'aurois  soin  des  autres  et  luy  en 
rendrois  bon  compte.  Il  me  tesmoigna  m'estre  fort  obligé, 
mais  je  ne  sçay  s'il  me  prendra  au  mot,  car  il  est  tousjours 
dans  ses  deffiances  ordinaires,  qui  feroient  enrager  un  autre 
qu'un  Normand.  J'en  useray  de  mesme  à  la  mer  et  uù  nous 
allons  Jitsqnes  à  faire  marcher  le  vaisseau  par  terre,  s'il  peut. 
Je  vous  prie,  faites  un  peu  ma  cour  à  xVIM.  Morel  et  de 
Callière  là-dessus,  et  faites-leur  entendre  comme  de  vous  que 
je  suis  bien  mal  récompensé  de  tout  ce  que  je  fais,  mon  adaire 
d'Alger  m'ayant  cousté  plus  de  20,000  livres,  dont  on  ne  m'a 
pas  donné  un  sol,  car  les  mil  escus  que  j'ay  receu  ne  sont  que 
pour  mon  voyage.  Enfin,  insinuez-leur,  je  vous  en  prie,  que, 
tant  pour  le  passé  que  pour  cette  atfaire-cy,  je  mérite  bien 
quelque  recompense  honneste  qui  me  puisse  faire  vivre  agréa- 
blement après  trente  années  de  services. 

M"'*' de  Beaujeu  vous  est  fort  obligée  de  l'honneur  que  vous 
luy  faites  et  salue  M'"'^  de  Villermont.  Mon  fils  vous  remercie 
aussy  de  vostre  souvenir,  et  prie  M.  vostre  fils  de  vouloir  un 
peu  faire  sa  cour  à  Mgr  de  Chartres.  Il  dit  tousjours  que  s'il 
ozoit  il  prendroit  la  liberté  de  luy  escrire  pour  luy  demander 
sa  protection  contre  moy  et  sa  jnère,  qui  le  faisons  enrager.  Si 
je  trouve  occasion  de  parler  à  M.  le  mareschal  de  M.  Denys, 
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)e  ne  manqucray  pus.  Je  vous  prie,  cnvoyc/.-moy  des  nouvelles 
pour  luy  faire  mu  cour. 

Adieu,  Monsieur,  etc. 

Dli  lîl'AUJLL'. 

A'oicy  quelque  chose  sur  quoy  M.  Arnoul  m\i  prié  d'escrire 
à  Paris  pour  consulter  et  avoir  response.  Il  faudroit  voir  pour 
cela  M.  Emery,  professeur  du  Roy  en  chymie.  Si  vous  ne  le 
connoissés  pas,  mon  frère  le  connoist  fort-,  et  si  j'estois  party, 
il  n'y  a  qu'à  adresser  la  response  à  M.  Arnoul. 
Sçavoir  si  le  vif  argent  est  sujet  à  altération , 
Si  une  médiocre  chaleur, comme  celle  d'un  fond  de  cale, en 
pourroit  évaporer  quelque  partie,  etc. 


IV 


LA  SALLE  PRESSE  L'ARMEMENT 


Lcltrc  de  M.  de  Bcaiijen  à  Cabart  de  Villermoiil. 

A  Roeliefort,  ce  H  Juin  1(184. 

J'ay  rcceu  quatre  de  vos  lettres  en  mesme  temps  et  une 
l'ordinaire  auparavant  :  ce  sont  cinq  à  quoy  je  dois  response; 
mais  vous  m'excuserez  si  je  me  remets  à  une  autre  fois, 
M""^  de  Beaujeu  estant  fort  mal  et  ayant  esté  confessée  ce  matin. 
Cependant  je  vous  promets  de  ne  vous  plus  importuner  des 
nouvelles  de  Provence  ^  mais  je  ne  sçay  que  vous  dire  d'icy, 
car  il  n'y  a  rien  de  nouveau,  *  Jute  chose  estant  dans  une  très- 
grande  tranquillité  et  mon  armement  allant  fort  doucement, 
quoyque  M.  de  La  Salle  presse  avec  raison,  estant  chargé 
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d'un  grand  monde.  Il  n'est  pas  icy;  aussytost  qu'il  y  sera,  je 
ne  manqueray  pas  de  luy  rendre  vostre  lettre  et  de  luy  dire  ce 
que  vous  me  marquez  du  sieur  de  Tonty;  mais  je  vous  di» 
encore  une  fois  ce  qu'il  me  dit  sur  son  sujet,  que  asseurément 
son  frère  ne  Temmenera  point,  et  qu'il  luy  avoit  cscrit  pour 
cela.  Pcut-estre,  quand  il  le  voira,  changera-t-il  de  sentiment. 
J'ay  merveilleusement  bien  fait  ma  cour  à  M.  le  Mareschal  de 
vostre  relation,  qui  n'avoit  aucune  nouvelle  des  afl'aires  de 
Gênes. 

Je  vous  prie  de  continuer  de  me  faire  part  de  ce  que  vous 
apprendrés  de  nouveau  de  ces  quartiers.  Quand  M""^de  Beau- 
jeu  se  portera  un  peu  mieux,  je  ne  manqueray  pas  de  faire  ce 
que  vous  me  marqués  à  l'esgard  de  M.  Arnoul  et  de  M.  l'abbé 
de  La  Montre.  Je  vous  ay  noué  un  commerce  avec  celuy-là 
en  faisant  response  à  luy-mcsme  sur  les  questions  que  je  vous 
ay  envoyées  touchant  le  vif  argent,  estant  luy  qui  les  de- 
mande. Mon  neveu  me  mande  que  vous  luy  conseillez,  à  la 
sollicitation  de  ma  belle-sœur,  d'abandonner  mes  affaires,  et 
que  vous  auriez  dit  que  vous  sçauriez  bien  empescher  qu'il 
ne  les  poursuivist.  Mandez-moy,  je  vous  prie,  ce  que  cela  veut 
dire,  car  je  n'y  entens  rien.  Je  le  croy  un  peu  prévenu  contre 
vous  et  beaucoup  contre  ma  belle-sœur,  et  je  fais  ce  que  je 
peux  pour  le  désabuser.  Aydcz-moy,  je  vous  prie,  à  cela,  car 
j'ay  absolument  besoin  de  luy  dans  mes  alfaires,  qu'il  con- 
noist  à  fond  et  dont  il  a  le  secret.  Adieu,  Monsieur-,  je  suis 
dans  le  dernier  chagrin  de  la  maladie  de  M'"*^  de  Beaujeu , 
dont  j'appréhende  l'issue.  Je  salue  monsieur  vostre  fils  et  baise 
très-humblement  les  mains  de  M""^  de  Villermont,  et  suis, 
Monsieur,  etc.  De  Beaujeu. 
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LA  SALLE  LAISSE  BEAUJEU  INCERTAIN 

suu  LA  Kourt;  qu'il  phendha. 

IL  se:  lŒNCONTKK  AVEC  LE  MARÉCHAL  u'kSTUKES. 


Liiltrc  de  M.  de  Ueatijcii  à  Cabart  de  Vilkrmont 

Rochcfort,  ce  i5  Juin  1684. 

Quand  vous  sçaurcz  que  la  pauvre  M"'''  de  Beaujeu  a  pense 
mourir,  vous  me  pardonnerez  bien  si  j'ay  passé  deux  ordi 
naires  sans  vous  escrire.  Elle  eut  quatorze  jours  une  fièvre 
continue  avec  des  redoublements,  et  enfin,  la  crise  estant  sur- 
venue pleine  et  entière  dans  le  jour  critique,  elle  est  présente- 
ment hors  d'aflaire  et  sans  fièvre,  mais  si  foible  que  je  croy 
qu'elle  sera  longtemps  à  se  restablir.  Elle  doit  la  vie,  après 
Dieu,  à  un  médecin  de  Cognac  appelé  M.  Lccoq,  qui  Ta 
traitée  avec  science  et  application  jusques  à  passer  les  jours  et 
les  nuits  au  chevet  de  son  lit.  C'est  un  homme  d'une  grande 
réputation  dans  toutes  ces  provinces,  et  qui  la  mérite  bien, 
dont  M.  Arnoul  a  fait  choix  pour  remplir  la  charge  de  chirur- 
gien de  la  marine  à  Rochefort,  et  qui  y  est  arrivé  en  mesme 
temps  que  M'""  de  Beaujeu  est  tombée  malade.  Excusez-moy 
si  je  suis  un  peu  long  sur  ce  sujet,  mais  la  matière  m'estant 
sensible,  je  ne  sçaurois  quasi  m'en  tirer. 

Je  vous  ay  desjà  mandé,  au  sujet  de  M.  de  La  Salle,  ce  que 
j'avois  fait  avec  luy  pour  M.  de  l'onty.  Je  luy  en  voulus  encore 
parler  hier  pour  le  justifier,  mais  il  me  dit  :  «  C'est  une  aflaire 
consommée,  il  n'y  faut  plus  songer;  ce  qui  est  passé  est  passé, 
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et  c'est  à  M.  de  Tonty  présentement  à  vivre  avec  moy  et  tous 
SCS  camarades  de  sorte  que  vous,  Monsieur  de  Bcaujeu,  qui  vous 
estes  chargé  de  sa  conduite,  n'en  ayez  point  de  reproche.  Il 
verra  par  l'estime  que  je  fais  de  son  frère  qu'il  n'y  a  qu'à  bien 
servir  pour  estre  de  mes  amis.  Il  peut  donc  venir  quand  il  ' 
voudra,  mais  conseillez-luy  de  ne  rien  tesmoigner  à  MM.  de 
La  Forest  et  Barbier  de  ce  qui  s'est  passé.  »  Vous  connoissez 
mieux  les  gens  que  moy.  Je  suis  un  bon  gros  Normand  qui 
ne  sçay    qu'aller  mon    grand  chemin  et  droit  au    service. 
C'est  pourquoy  je  me  serviray  de  l'advisquc  vous  me  donnez, 
et  vous  voirez  que  mon  journal  sera  une  histoire,  et  pcut-estre 
que  cela  passera  en  coustume,  pour  éviter  touts  les  procédez 
qui  suivent  d'ordinaire  une  entreprise  de  cette  nature  et  où  je 
voy  autant  d'incertitude.  Car  encore  hier  ce  Monsieur  m'a  dit 
qu'il  vouloit  aller  par  le  golfe;  qu'il  y  avoit  encore  assez  de 
temps,  et,  comme  je  vous  ay  mandé,  quelque  temps  aupara- 
vant c'estoit  par  Canada.  Je  n'y  vois  aucune  certitude.  Ce 
n'est  pas  que  je  ne  croye  tout  ce  qu'il  dit  véritable,  comme  je 
vous  l'ay  mandé;  mais  c'est  que,  n'estant  pas  homme  du  mes- 
tier  et  ne  voulant  pas  faire  connoistre  son  foible,  il  ne  sça3't 
quel  party  prendre,  et  je  doute  fort  qu'il  ne  luy  en  arrive 
comme  il  fit  à  l'homme  de  Pontezière.  Cependant  il  presse  fort 
son  départ;  mais  il  a  à  desmcsler  à  tout  moment  avec  M.  de 
Parassis,  beau-frère  de  M.  de  Lubert,  qui  fait  icy  la  charge 
de  trésorier  et  de  munitionnaire.  Ils  se  sont  dcsjà  bourrez 
plusieurs  fois,  et  il  n'y  a  pas  une  heure  qu'il  me  disoit  qu'il 
vouloit  prendre  la  poste  pour  aller  se  plaindre  à  M.  de  Sci- 
gnelay,  et  qu'il  falloit  asseurément  que  cet  homme-là  ciist  en 
de  l'argent  de  ses  ennemis  pour  faire  eschouer  son  enf 
Il  a  aussy  fait  des  protestations  par  écrit  à  M.  Arnoi        a  ne 
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laisse  pas  de  l'embarrasser.  Pour  moy,  il  n'a  rien  t\  me  dire, 
car  je  suis  tout  prest.  J'ay  fait  aujourd'huy  envcrguer  mes 
voiles, et  luy  ay  fait  dire  que  j'allois  descendre  la  rivière,  si  on 
m'envoyc  des  vivres.  Kn  vous  escrivant,  il  entre  dans  ma 
chambre  et  me  vient  de  dire  que,  si  samedy  il  n'y  a  pas  ordre 
de  la  Cour  pour  ce  qu'il  demande ,  qui  sont  trois  mois  de 
vivres  pour  le  passage  de  ses  gens,  et  pour  un  an  pour  sa 
barque,  et  autre  chose,  et  que  M.  l'Intendant  ne  veuille  pas 
donner  d'ordre  pour  en  avoir,  qu'il  part  samedy  pour  s'en 
aller  à  Paris.  Je  luy  ay  conseillé  de  le  faire.  Il  me  dit  aussy 
que  M.  de  Parassis  luy  a  asseuré  que  c'estoit  toute  peine  per- 
due ce  qu'il  faisoit,  et  qu'il  sçavoit  de  bonne  part  que  ce  voyage 
ne  se  feroit  point,  au  moins  comme  cela,  et  qu'il  fiiudroit  dé- 
barquer tout  ce  qu'on  avoit  embarqué  dans  le  Jolj'.  Je  voy 
que  cela  luy  donne  des  inquiétudes  que  l'on  fasse  exécuter 
son  dessein  par  un  autre.  Voylà  Testât  des  allaires  de  M.  de 
La  Salle  et  des  miennes. 

J'iray  demain  disner  chez  M.  le  Mareschal,  puisque  M""^de 
Beaujeu  se  porte  mieux,  et  luy  diray  ce  que  vous  me  mandez. 
On  ne  parle  plus  icy  d'armement.  Cependant  M.  de  Parassis 
a  dit  à  M.  de  La  Salle  que,  asscurément  il  y  en  auroit  un  et 
que  le  nostrc  seroit  confondu  dedans.  On  continue  toujours  à 
lever  des  soldats  de  tous  costez,et  AL  le  Mareschal  compte  du 
partir  dimanche  pour  Brest.  M.  Minet,  nostrc  ingénieur,  nous 
dit  que  M.  de  la  Salle  dit  dimanche  à  M.  le  Mareschal  qu'il 
sçavoit  bien  qu'il  le  suivroit  bientost,  et  que  M.  le  Mareschal 
luy  dit  qu'il  le  sçavoit  bien  aussy  et  qu'il  en  cstoit  fort  aise. 

Par  un  navire  venu  des  Isleson  a  advis  que  M.  de  Blcnac  et 
M.  Bégon  sont  allez  à  la  coste  de  Saint-Domingue  faire 
reveue  des  gens  qui  peuvent  servir.  de  Beaujeu. 
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Je  salue  M""=  de  Villcrmoni  et  M.  vosire  tils.  Je  vous  prie 
cie  faire  mes  compliments  à  M.  Miion  ei  d'asseurer  de  mes 
respects  Al.  le  duc  de  Koane. 


^ 
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Lettre  de  M.  de  iJeaiijeii  à  dabart  de  ['illermont. 

A   l<'oclittoit,  ce  iS'  .luin  i')X/|. 

Ayant  reccu  vos  deux  lettres  du  lu  et  du  12  du  présent, 
j'allay  aussytost  chez  M.  le  Maieschal  et  chez  M.  T Intendant 
leur  faire  part  de  vos  nouvelles  et  m'acquilter  de  ce  que  vous 
m'ordonniez.  Ilsreceureni  vos  compliments  fort  agréablement 
et  m'ont  chargé  de  vous  lairc  leurs  remerciements.  M.  Tln- 
lendant  me  tesmoigna  vous  estre  fort  obligé  de  la  response 
ponctuelle  que  vous  avez  fait  à  son  mémoire  et  en  parut  lort 
satisfait.  M.  le  Mareschal  pari  demain  pour  la  Rochelle  :  il  va 
visiter  Tisle  de  Ré,  et  après  prendra  le  chemin  de  Rrest.  Il  a 
pris  connoissance  icy  de  toute  chose  et  s'en  va  fort  informé  du 
destail  de  ce  port.  Nous  avons  parlé  ensemble  du  sieur  de  La 
Salle;  Je  luy  dis  que  ledit  sieur  m'avoit  dit  qu'il  nous  devoit 
bientost  suivre  et  que  mesme  M.  de  Seignelay  vouloit  que  ce 
fust  cette  année,  mais  qu'il  avoit  rompu  cela  en  luy  disant 
qu'il  falloit  premièrement  y  envoyer  un  vaisseau  pour  s'asseu- 
rer  du  port.  M.  le  Mareschal  me  tesmoignu  qu'il  n'estoit  rien 

I.  2«  Juin  ? 
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de  cela  et  me  dit  qu'asscurémcnt  à  la  Cour  on  avait  donne  le 
change  à  M.  de  La  Salle.  Je  n'en  peus  tirer  autre  chose.  M.  le 
Marcschal  est  party  le  iç)  et  je  sors  aujonrd'huy  le  ./o/r.Vous 
poiive/.  croire  que  je  ne  suis  pas  sans  aflaire.  Cependant  j'cscris 
celle-cy  comme  un  journal  pour  vous  informer  tousjoursdccc 
qui  se  passe  d\)rdinaire  en  ordinaire.  M.  de  Tonty  me  vint  voir 
hier  et  m'apporta  des  lettres  de  vous  et  de  M.  de  Saint  Martin. 
Il  avoit  passé  à  la  Rochelle  et  n'avoit  point  vcu  M.  de  La  Salle, 
dont  je  croy  qu'il  estoit  scandalisé,  car  il  avoit  escrit  icy  càson 
homme  d'aflaires  de  me  dire  de  ne  promettre  embarquement 
à  personne  qu'auparavant  il  ne  m'cust  parlé;  et  il  m'envoya 
le  sieur  de  La  horest  me  dire  que  bien  qu'il  m'eust  promis  de 
mener  M.  de  'lonty,  que  cependant  les  affaires  estoient  chan- 
gées et  qu'il  retiroit  sa  parole.  AL  de  Tonty  arriva  dans  ce 
moment-là,  et  AL  de  La  Forest,  qui  me  venoit  de  dire  ce  que 
je  vous  mande, changea  de  discf)urs  et  luy  fa  mille  odVes  de 
services.  Le  sieur  de  'l'onty  le  prit  au  mot  et  le  pria,  puisque 
M.  de  La  Salle  estoit  à  la  Rochelle  et  qu'il  s'y  en  alloit,  de 
vouloir  le  présenter  à  luy  et  qu'il  l'y  accompagneroit.  AL  de 
la  r'orest  accepta  et  ils  s'y  en  allèrent  tous  deux  le  lendemain 
au  matin,  paraissant  les  meilleurs  amis  du  monde.  Ils  eurent 
un  grand  esclaircissement,et  tout  tomba  sur  l''ranquelin,  le 
sieur  de  La  lùirest  niant  avoir  jamais  parlé  désavantagcuse- 
mcnt  du  sieur  de  Tonty.  quoyque  AL  de  La  Salle  m'eust  dit 
qu'il  estoit  un  des  tesmoins  et  lîaibier  de  ce  qu'avoit  dit  le 
sieur  de   'Lonty.  .le  n'en  ay  pf)int  ouy  parler  depuis  lors. 
Alartly  'io,  je  sortis  mon  vaisseau  et  le  menay  à  l'Isle-Dicu  en 
descendant  la  rivière.  I^siant  mouillé  auV'ergerouxpour  estaler 
la  marée,  M.  d?  La  Salle  me  vint  trouver  et  me  dit,  d'un  ton 
assez,  lier  et  sentant  fort  son  général,  qu'il  falloit  que  je  misse 
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encore  trois  mois  de  vivres  et  ses  cent  hommes  sur  mon  vaisseau. 
Je  luy  dis  qu'il  estoit  impossible  et  que  j'avois  fait  ce  que 
personne  n'avoit  jamais  fait,  ayant  fait  entrer  dans  le  Jolf 
pour  sept  mois  de  vivres  à  deux  cents  hommes,  au  lieu  que 
tous  ceux  qui  l'avoient  navigué  jusques  icy  n'y  avoient  jamais 
pu  mettre  que  pour  six  mois  à  cent  vingt  hommes,  son  équipage 
ordinaire.  Il  ne  se  paya  point  de  raison.  Il  se  fascha,  me  dit 
des  sottises  en  bon  françois  qui  ne  m'esmeurent  jamais,  me 
voulant  rendre  responsable  de  ce  que  ces  trois  mois  de  vivres 
ne  pouvoient  contenir  dans  ce  vaisseau.  Il  me  dit  que  je  devois 
l'avoir  adverti,  dès  Paris,  de  cela.  «  Et  comment  vouliez-vous 
que  je  vous  advertisse,  si  vous  ne  me  disiez  rien  de  vos  afl'aires  ?  >? 
Alors  il  me  reprocha  que  je  vous  mandois  tout  et  que  vous 
publiez  hautement  ses  desseins,  qu'il  me  nommeroit  gens  qui 
avoient  veu  mes  lettres.  Je  luy  respondis  ce  que  vous  luy 
dites,  que  quand  cela  seroit  je  ne  m'en  souciois  guères,  puis- 
qu'il ne  m'avoit  fait  confidence  de  rien.  Mais,  pour  revenir  au 
sujet  des  vivres,  je  le  priay  d'aller  à  bord  examiner  luy-mesme 
si  cela  se  pouvoit  et  d'y  envoyer  un  arrimeur  de  la  Rochelle; 
il  ne  le  voulut  jamais.  Nous  eusmes  encore  un  autre  demeslé  : 
il  me  demanda  où  ses  gens,  c'est-à-dire  ses  officiers,  mange- 
roient.  Je  luy  respondis,  où  il  luy  plairoit;  que  n'a3^ant  point 
d'ordres  pour  cela,  que  je  ne  m'en  meltois  point  en  peine.  Il 
me  respondit  qu'ils  ne  mangeroient  pourtant  pas  à  la  gamelle 
des  lards,  pendant  que  les  autres  mangeroient  des  moutons  et 
des  poules.  Je  luy  respondis  qu'il  en  embarquast  et  qu'ils  en 
mangeroient,  mais  que  pour  du  lard,  j'en  avois  bien  mangé 
moy-mesme.  Il  partit  avec  cela  et  vint  se  plaindre  à  M.  Dugué, 
M.  l'Intendant  n'y  estant  pas,  que  je  refusois  d'embarquer  ses 
vivres  et  que  je  luy  avois  dit  de  manger  à  la  gamelle.  Le  len- 
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demain,  estant  venu  à  Rochefort,  je  le  fis  convenir  de  ce  que 
j'avois  dit,  et  partant  que  ce  qu'il  avoit  avancé  estoit  faux.  Le 
sieur  Dugué  rtgla  que,  pour  faire  contenir  ces  trois  mois  de 
vivres  dans  le  vaisseau,  il  folloit  changer  les  vins  en  eau-de-vie 
et  mettre  la  farine  en  sacs  pour  pouvoir  la  mettre  entre  deux 
ponts.  Pour  ses  gens,  qu'il  les  nourriroit,  puisqu'il  avoit  touché 
ses  rations,  que  le  Roy  leur  ordonnoit  à  sçavoir  trois  pour 
chacun.  Il  se  récria  sur  cela,  disant  qu'il  avoit  creu  que  ce 
seroit  comme  dans  les  vaisseaux  marchands,  que  je  fairois  les 
avances  et  qu'à  la  fin  il  compteroit  combien  de  moutons  j'avois 
dépensé,  et  de  poules  et  de  toute  autre  chose,  et  qu'il  me 
paycroit  sur  ce  pied-là.  M.  Dugué  releva  bien  cela  et  luy  fit 
voir  qu'il  y  avoit  grande  différence  pour  moy.  Je  l'excusay 
comme  ne  sçachant  pas  vivre,  ayant  passé  sa  vie  avec  des  gri- 
maiids  d' escaliers  et  des  Sauvages.  Je  luy  offris  pourtant  tout 
ce  que  j'aurois  pour  moy  et  mesme  ma  table  pour  son  frère  et 
deux  de  ses  amis.  Il  me  respondit  à  mon  honnesteté  par  une 
sottise,  disant  qu'il  se  défioit  de  ces  gens  qui  offroient  tant  et 
paroissoicnt  si  honnestes.  Je  ne  peus  pas  m'empescher  de  luy 
dire  que  je  reconnoissois  la  province.  Il  repartit  le  soir  pour 
retourner  à  la  Rochelle,  et  en  vous  escrivant  il  est  de  retour  et 
m'apporte  une  lettre  de  M.  l'Intendant,  qui  me  prie  de  faire  en 
sorte  de  metfe  encore  ces  trois  mois  sur  le  Joly,  en  conver- 
tissant les  vins  en  eaux-de-vie  et  le  biscuit  en  farine.  Nous 
devons  demain  tenir  conseil,  M.  Dugué,  luy  et  moy,  pour  cela. 
Je  vous  manderay  ce  qu'il  aura  esté  dit.  En  vérité,  vouvs  le 
connoissie7.  mieux  que  moy,  car  je  l'ay  toujours  creu  un 
honneste  \\o\rm\c\  à  présent  je  vov  bien  que  ce  nestrien  moins 
que  cela.  11  mande  que  je  luy  ay  fait  des  difficulté?,  sur  son 
voyage.  C'est  estre  bien  meschant,  car  je  ne  luy  ay  jamais  de 
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rien  parlé  que  pour  ce  pilote,  comme  je  vous  ay  mandé,  et 
depuis  je  ne  luy  en  ay  jamais  ouvert  la  bouche.  Je  luy  ay  fait 
mille  offres  de  service,  jusques  à  luy  offrir  de  le  cautionner  à  la 
Rochelle  pour  de  l'argent  qu'il  cherche  et  qu'il  ne  sçauroit 
trouver.  Je  vous  prie  de  désabuser  M.  l'abbé  Renaudeau  et 
M.  Morel  de  cet  homme-là,  et  leur  dire  que  je  Tay  assés  pra- 
tiqué pour  les  asseurer  que  cet  homme-là  n'est  point  ce  qu'ils 
pensent,  et  que  asseurément  il  les  trompera.  Adieu,  minuit 
sonne  ;  la  poste  va  partir. 


VII 


COLERE  DE  M.  DE  BEAUJEU 

AU    SUJET    DE   l'abbé   RENAUDOT,    QUI    AVERTIT    LA    SALLE 

DES  INDISCRÉTIONS  DU  CAPITAINE. 

DIFFICULTÉS    SUR    LE  COMMANDEMENT    DES    SOLDATS. 

BEAUJEU  CHERCHE  A  DÉCONSIDÉRER  LA  SALLE. 


Lettre  de  M.   de  Beaujeu  à  Cabart  de    Villermont. 

Rocliefort,  2f)  Juin  ifiR.).. 

M.  de  La  Salle  me  fit  voir  hier  une  lettre  de  M.  l'abbé 
Renaudeau,  qui  luy  mande  que  je  vous  escris  tout  ce  qui  se 
passe  icy  et  quantité  de  conjectures  sur  nostre  voyage,  que 
vous  faites  voir  à  tout  le  monde.  Quoyque  je  vous  aye  prié 
de  brusler  mes  lettres  sur  cela,  je  ne  puis  m'empescher  de 
vous  dire  que  je  suis  fasché  contre  vous,  non  pas  de  ce  que 
vous  publiez  mes  secret; ,  mais  de  ce  que  vous  montrez  mes 
lettres  qui  sont  sans  ordre,  et  que  je  vous  envoyé  mesme  sans 
les  relire  ;  mais  puisque  c'en  est  fait  et  que  vous  ave/  com- 
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mencé à  les  produire,  faites-moy  la  c;râce  de  les  faire  voir  à 
ce  M.  l'abbé,  pour  luy  apprendre  à  ne  pas  débiter  pour 
vérité/,  des  conjectures  de  conjectures.  M.  de  La  Salle,  Picard 
comme  vous  le  connaissez,  me  veut  faire  valoir  cela  et  me  dit 
que  c'est  pour  me  perdre.  Pour  moy,  qui  suis  seur  de  ce  que 
j'ay  escrit  et  de  n'avoir  pas  révélé  son  secret,  dont  je  n'ay 
jamais  rien  sceu  que  par  \-,\Ga:{etledc  Hollande,  où  je  Tay  lu 
tout  au  long,  je  m'en  moque  et  consens  que  vous  fassiez  voir 
mes  lettres,  non  pas  pour  justifier  ma  conduite,  mais  pour 
apprendre  à  M.  l'abbé  que,  quand  il  parle  de  gens  comme 
nous,  il  doit  prendre  garde  à  ce  qu'il  dit  et  à  ce  qu'il  escrit, 
ou  bien  brusler  ses  lettres,  qui  méritent  mieux  le  feu  que  les 
miennes.  J'ay  fait  voir  la  vostre  à  M.  de  La  Salle,  qui  ne  me 
parut  pas  si  bien  persuadé  de  vostre  discrétion  que  de  vostre 
fidélité;  et  la  lettre  de  M.  l'abbé  a  fait  plus  d'effet  sur  luy 
que  toutes  vos  excuses,  que  je  trouve  fort  inutiles.  Vous  me 
permettrez  de  vous  dire  que  vous  n'en  feriez  pas  davantage, 
si  vous  attendiez  vostre  fortune  de  luy.  En  ce  cas-là,  je  vous 
trouverois  bien  malheureux  de  l'attendre  d'un  homme  qui  la 
va  chercher  si  loin,  et  que  je  ne  croy  pas  fort  bien  inten- 
tionné pour  nous.  A  mon  esgard,  je  ne  m'en  soucie  guères, 
n'ayant  pas  besoin,  à  ce  que  je  croy,  des  apologies  de  AL  de 
La  Salle  pour  establir  ma  réputation  et  ma  fortune.  Si 
M.  l'abbé  me  connoissoit  bien,  il  jugcroit,  pour  peu  qu'il  cust 
de  bon  sens,  que  AL  de  La  Salle  a  plus  besoin  de  moy  que  je 
n'ay  de  luy;  mais  je  ne  veux  point  entrer  dans  la  discussion  d': 
son  mérite  et  du  mien,  (l'est  un  très-galant  homme  qui  réus- 
sira, je  croy,  à  ce  qu'il  propose,  et  le  tout  dépend  de  là.  Quant 
à  moy,  de  quelque  manière  que  la  chose  tourne,  cela  ne  me  fait 
rien.  Vous  me  ferez  plaisir  de  faire  voir  cecv  h  AL  l'abbé,  et 
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de  luy  dire  que  je  le  prie  très-sérieusement,  puisque  je  ne 
suis  pas  conneu  de  luy,  de  ne  pas  me  mesler  dans  ses  discours. 
Qu'il  exalte  M.  de  La  Salle  tant  qu'il  voudra  et  qu'il  le  mette 
au  nombre  des  Cortez,  des  Pizarre  et  des  Almai^re,  cela  ne 
me  fait  rien;  mais  qu'il  ne  parle  pas  de  moy  comme  un 
obstacle  à  son  héros,  et  qu'il  sçache  que  je  sçay  aussy  bien 
que  luy  exécuter  les  ordres  de  la  Cour,  et  on  ne  s'est  point 
encore  plaint  que  j'y  aie  manqué '.  Pourquoy  M. l'abbé  veut-il 
que  je  commence  par  un  qui  n'est  qu'une  bagatelle?  Ne  s'a- 
gissant  que  de  porter  un  particulier  où  il  me  dira,  je  le  feray 
asseurément,  quand  ce  scroit  dans  le  royaume  de  la  Lune. 
Quant  au  secret,  M.  de  La  Salle  ne  me  l'ayant  pas  dit,  quoy- 
que  M.  de  Seignelay  luy  eust  ordonné,  je  ne  suis  pas  obligé 
de  le  garder,  et  il  m'est  permis,  je  croy,  aussy  bien  que  aux 
autres,  de  conjecturer  sur  la  Galette  de  Hollande.  Voilà  tout 
ce  que  j'ay  à  dire  là-dessus  pour  ce  coup.  Vous  avez  sceu  que 
M.  de  La  Salle  et  mo)  avions  eu  quelque  petit  demesié  au 
sujet  de  l'embarquement  de  ses  vivres  et  de  la  nourriture  de 
ses  oftîciers  passagers  :  il  vouloit  mettre  dans  le  Joly  pour 
neuf  mois  de  vivres  à  deux  cents  hommes,  sans  réduire  les 
vins  en  eau-de-vie  et  les  biscuits  en  farine.  J'eus  beau  luy  re- 
présenter que  cela  cstoit-  impossible ,  le  ./oh'  n'ayant  place 
dans  son  fond  de  cale  que  pour  cent  cinquante  tonneaux,  dont 
il  en  falloit  desjà  cinquante  en  eau,  tout  cela  ne  faisoit  rien.  Il 
falloir  qu'ils  y  entrassent.  La  Cour  a  réglé  et  ordonné  que  les  six 
derniers  mois  seroient  convertis  en  farines  et  en  eau-de-vie. 
Pour  ce  qui  regarde  les  passagers,  la  Cour  n'ayant  rien  d'abord 
ordonné  pour  leur  passage,  M.  l'Intendant  les  avoit  réglez 


I.   Il  oublie  ici  qu'il  avait  (.'te'  eufcrmc  à  la  tour  Je  I.;i  Rocliclle  le  2  Août  16;;?. 
élafi^i  le  2  Mai  U'ijô,  cassé  le  20  Août  1670,  et  rétabli  le  S  Janvier  11177. 


I.l-.TTRES    DE    RF'AUJKf    A    CARART    \W.    VII.Lr.RMONT 


443 


quoy- 


chacun  h  trois  rations.  M.  de  La  Salle  avoit  retiré  ces  rations 
du  munitionnaire  et  les  avoit  converties  en  marchandises. 
Cependant  il  vouloit  que  je  nourrisse  ses  passagers,  qui  sont 
quinze  ou  seize,  pour  le  prix  que  le  munitionnaire  a  accous- 
tumé,  disoit-11,  de  traiter  de  ces  rations,  c'cst-à-dirc  pour 

4  sous  G  deniers;  pour  les  trois  rations,  l'i  sous  G  deniers, 
parce  qu'il  faut  qu'il  y  gagne  quelque  chose.  Je  respondois  à 
cela  que,  pour  éviter  Tembarras  de  deux  ordinaires  dans  un 
bord  et  diligenter  le  service,  que  je  nourrirois  ces  gens-là, 
quoyque  le  Roy  ayt  accoustumé  de  nous  donner  20  sols  par 
otlicier  qui  mange  à  nostre  table,  pour  ce  que  le  Roy  donne  au 
munitionnaire,  c'est-à-dire  i5  sois,  n'estant  pas  juste  que 
M.  de  La  Salle  profitast  et  sur  les  rations  qu'il  avoit  converties 
en  eau-de-vie  et  en  forine  pour  vendre  où  il  lu}'  plaira,  et  sur 
le  prix,  les  prenant  du  munitionnaire,  à  5  sols  (la  vérité  est  :  en 
espèces],  et  me  les  rendant  à  4  sols  et  demy  en  argent.  Enfin, 
je  dis  résolument  que  je  n'en  voulois  rien  faire  à  moins  de 

5  sols,  ou  des  rations  en  espèces  que  AL  de  La  Salle  avoit 
receues.  Nous  ne  peusmes  jamais  nous  accorder  sur  cela;  et 
comme  j'avois  préveu  cette  difficulté,  aussi  bien  que  l'autre, 
par  ma  lettre  du  3o  May,  j'en  avois  adverty  M.  le  marquis  de 
Seignelay,  qui,  par  son  ordre  du  17^=  du  présent,  a  ordonné 
que  je  nourrirois  à  ma  table  deux  capitaines,  quatre  lieute- 
nans  et  le  sieur  Minet,  la  Cour  me  promettant  une  gratifica- 
tion à  mon  retour;  et  que  pour  les  quatre  ?  ,  comme 
pour  les  quatre  Recolcts,  les  prestres,  le  secrétaire  et  le  com- 
mis et  les  volontaires,  que  le  munitionnaire  leur  fourniroit  à 
chaqu'un  deux  rations,  et  qu'ils  vivroicnt  comme  ils  vou- 
droient.  M.  de  La  Salie  n'a  pas  esté  fort  content  de  cet  ordre, 
qui  ne  parle  pas  mesme  de  luy  et  de  son  frère,  et  sur  cela  je 
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luyayoiïcrt, puisque  les  choses  estoicnt  réglées, de  faire  encore 
une  table  pour  monsieur  son  frère  et  les  Récollects,  qui  ne 
veulent  pas  se  séparer,  à  ce  qu'il  me  dit.  Toutes  ces  difliculte/. 
en  ont  fait  naistre  une  de  plus  de  conséquence,  qui  n'est  pas 
encore  réglée,  mais  dont  pourtant  nous  sommes  rapportez 
tous  deux  à  M.  Tlntendant.  Dans  ces  discours,  j'entrevis  qu'il 
prétcndoit  commander  les  cent  soldats  qui  sont  à  bord,  indé- 
pendamment de  mo}',  dans  le  vaisseau  mesmc.  Je  le  dis  à 
M.  Dugué  :  car  pour  lors  M.  l'Intendant  n'estoit  pas  icy,  et 
luy  protcstay  que  je  ne  m'embarquerois  point  que  les  soldats 
ne  m'eussent  preste  le  serment  de  m'obéir  dans  le  vaisseau, 
les  volontaires  et  les  officiers  mesmes.  M.  de  La  Salle  s'esmeut 
fort  là-dessus,  et  entr'autres  choses  lascha  ces  paroles  :  «  Com- 
ment luy  fcrois-je  faire  son  devoir,  en  cas  qu'il  ne  voulust  pas 
le  ûiire,  si  je  ne  suis  pas  maistrede  mes  soldats?  >-  Cette  aflaire 
fut  aussytost  publiée  et  fit  grand  bruit  ù  Rochefort  entre  les 
officiers,  chaqu'un  disant  que  cela  ne  s'estoit  jamais  veu  qu'un 
passager  prétendist  commander  dans  un  vaisseau.  Nous  allas- 
mes  à  M.  de  Fourbin,  qui  cstoit  commandant  icy,  pour  nous 
régler.  Il  décida  en  ma  faveur,  et  allégua  les  exemples  des 
troupes  qui  ont  passé  sur  nos  vaisseaux  en  Candie,  à  Gigery 
et  à  Messine  et  ailleurs,  et  lit  voir  que  jamais  les  capitaines 
aux  (iardes,  les  colonels  et  officiers  des  mousquetaires,  n'a- 
voient  prétendu  de  commander  à  bord,  et  que,  aussytost  que 
les  troupes  ont  esté  embarquées,  nous  les  avons  désarmées  et 
mis  leurs  armes  à  fond  de  cale.  Il  consulta  tous  les  oflkiers 
en  particulier,  qui  luy  dirent  la  mcsme  chose.  Enfin,  il  s'en 
rapporta  à  M.  l'Intendant,  à  qui  il  a  donné  un  grand  mémoire 
de  ces  prétentions,  qui  m'a  este  communiqué,  dont  j'ay  ac- 
cordé ce  qui  estoit  raisonnable  et  refusé  le  reste.  Il  se  fonde 
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sur  ce  que  les  soldats  luy  devant  cstrc  remis  à  terre,  ils  dé- 
voient commencer  à  le  reconnoistre  dès  le  bord,  au  lieu  que, 
si  j'avois  Tautoriic  sur  eux  dans  le  vaisseau,  me  croyant  leur 
commandant  naturel,  ils  auroient  peine  à  luy  obéir.  C'est  la 
raison  qu'il  a  donnée  parescrit  à  M.  Tlntendant,  mais  ce  n'est 
pas  celle  qu'il  nous  débitoit;  car  tout  son  raisonnement  n'al- 
loit  qu'à  se  faire  justice  à  bord,  si  je  ne  la  luy  rendois  pas.  Pour 
vous  esclaircir  de  cccy  et  pouvoir  respondrc  à  ceux  qui  vous 
en  parleront,  il  faut  vous  dire  que  le  Roy  a  accordé  à  M.  de 
La  Salle  cent  hommes,  et  luy  en  doit  fournir  cent  à  ses  des- 
pens.  Ces  cent  hommes  que  le  Roy  doit  donner  à  M.  de  La 
Salle  sont  de  l'équipage  du  -/olj',  qui  doit  revenir  sans  sol- 
dats. Dans  mon  instruction ,  il  m'est  ordonné  de  me  rendre 
incessamment  à  Rochefort  pour  \aquer  à  leur  levée;  mes 
officiers  les  ont  faits  dans  tous  les  états  de  AL  l'Intendant  et  du 
munitionnaire.  Il  est  toujours  dit:  «  Les  cent  hommes  de  l'ar- 
mement du  Jolj",  ^>  dans  son  mémoire  mesme ,  sur  quoy  il 
fonde  toute  ses  prétentions.  x\L  le  marquis  de  Seignelay  res- 
pond  à  l'article  où  il  demande  la  nourriture  pour  deux  cents 
hommes  à  terre  pendant  un  certain  temps.  Sa  Majesté  nour- 
rira les  cent  hommes  levez  à  ses  despens  qui  sont  sur  le  July, 
et  parceque  ces  cent  hommes  luy  doivent  estre  remis,  à  ce 
qu'il  dit,  car  il  ne  nous  a  encore  fait  voir  aucun  ordre  du  Roy 
ny  de  M.  de  Seignelay,  il  prétend  qu'ils  soient  à  luy.  Je  vous 
ay  fait  ce  détail  pour  respondre,  si  Ton  vous  parle  de  cette 
alTaire,  qui  l'a  un  peu  tourné  en  ridicule  à  Rochefort.  //  r  en 
a  très-peu  qui  ne  le  croient  pas  frappe.  J'en  ay  parlé  à  des 
gens  qui  le  connoissent  depuis  vingt  ans.  Tous  disent  qu'il  a 
toujours  esté  un  peu  visionnaire  ;,  et  un  certain  créole  de 
Canada,  appelé  Saint-Michel,  qui  a  mesuré  son  espée  avec  la 
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sienne,  ne  parle  pas  trop  bien  de  sa  bravoure.  Kniin,  il  ne 
réussit  pas  si  bien  icy  qu'à  Paris;  cependant  j'auray  tousjours 
bonne  opinion  de  luy,  jusqu'à  ce  que  je  voye  son  atlaire 
eschouéc. 

Au  moment  que  je  vous  l'ay  mis  sur  vostre  sujet,  comme 
vous  me  l'ordonne/ par  vostre  lettre  du  23%  il  m'a  dit  qu'il 
en  a  reccu  des  vostres  à  laquelle  il  ne  respond  point,  parceque 
vous  vous  moquez  de  luy,  luy  faisant  des  compliments  sur 
une  des  siennes  que  vous  dites  estre  admirable.  Je  vous  asscure 
qu'il  pi  end  cela  sérieusement.  Je  me  suis  plaint  à  luy  de 
M.  l'abbé  Renodcau  et  de  ses  apologies.  Il  m'a  fait  des  excuses 
et  protesté  qu'il  n'y  avoit  nulle  part.  Il  m'a  dit  que  M.  l'abbé 
avoit  avancé  cela  de  luy-mesme,  sur  ce  que  un  autre  abbé, 
appelé  M.  Tronson,  lui  avoit  dit  avoir  entendu  d'un  Père 
Jésuite-,  et  sur  ce  que  je  luy  tesmoignay  que  tous  ces  discours 
ne  me  plaisoient  point,  et  que  j'cstois  sérieusement  fasché 
contre  M.  l'abbé  Renodcau,  il  me  fit  son  éloge  et  m'en  dit  tant 
bien  qu'il  me  rit  quasi  passer  ma  colère  et  me  donna  envie  de 
le  connoistre,  mais  ce  sera  pour  le  retour.  Vous  serez  bien 
estonné  quand  vous  apprendrés  que  l'allaire  de  M.  de  Tonty 
est  eschouée.  Il  ne  va  plus,  et  M.  de  La  Salle  m'a  dit  hier  que 
les  discours  qu'il  avoit  faits  luy  revenoient  de  tant  d'endroits 
qu'il  ne  pouvoit,  sans  se  faire  tort,  le  mener.  M.  de  Tonty  me 
vint  trouver  le  soir  et  me  dit  que  M.  de  La  Salle  l'avoit  voulu 
obliger  à  estre  confronté  à  Barbier,  au  dessignateur  et  à  quel- 
ques autres,  et  qu'il  n'avoit  pas  voulu,  parce  que,  n'estant  pas 
en  estât  de  les  chastier  s'ils  avoient  assez  d'clTronterie  pour 
luy  soustenir  leurs  impostures,  il  ne  vouloit  point  se  commettre 
avec  eux.  Il  me  dit  qu'il  avoit  fait  prier  M.  de  La  Salle  par 
M.  de  La  Forest  de  luy  donner  seulement  de  l'argent  pour  se 
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conduire  et  qu'il  luy  avoit  respondu  qu'il  n'en  uvoit  point, 
mais  qu'il  en  cheichast  à  la  Rochelle,  et  qu'il  luy  l'ourniroit 
une  lettre  de  change  sur  M.  l'abbc  Faure;  nous  avons  esté  ce 
matin  ensemble  voir  .M.  de  La  Salle,  qui  nous  a  dit  la  mesmc 
chose.  Ils  ont  eu  de  grandes  explications,  mais  sans  demeurer 
d'accord  de  leurs  laits.  Si  vous  voulez,  que  je  vous  dise  ce  que 
je  pense  sur  ce  sujet,  tous  deux  ne  l'ont  point  leur  devoir, et  je 
trouve  M.  de  Tonty  trop  considérant  pour  un  homme  qu'on 
pousse  à  bout,  et  M.  de  La  Salle  trop  honnestc  et  trop  civil 
pour  un  homme  qui  piétend  estrc  si  vivement  oll'ensé,  outre 
qu'il  y  a  du  t'oible,  ce  me  semble,  à  un  homme  au  poste  où 
croit  estrc  de  AL  de  La  Salle  de  ne  pas  mener  un  particulier 
avec  luy,  parce  qu'il  a  l'ait  quelques  discours  de  luy  et  qu'il  a 
peur  qu'ils  se  brouillent  pendant  le  voyage.  Nous  sommes 
donc  convenus  avec  M.  de  La  Salle  qu'il  donneroit  une  lettre 
de  change  à  AL  de  Tonty  sur  M.  l'abbé  Faure  à  Paris,  et  que 
M.  de  Tonty  s'en  retourneroit  et  ne  songeroit  point  à  passer 
en  Canada  de  cette  année.  M.  de  La  Salle  a  trente  ou  quarante 
cadets  à  la  Rochelle  qui  lu}'  ont  tous  donné  de  l'argent  jusques 
à  1,200  livres;  les  moindres  sont  5  à  600  livres.  Avec  tout 
cela  il  n'a  pas  d'argent,  et  ses  gens  commencent  à  murmurer, 
mais  il  les  apaise  comme  il  peut.  Ses  gens  font  croire  qu'il' est 
vice- Roy  de  la  Louisiane,  et  tout  le  monde  veut  à  la  Rochelle 
qu'il  en  soit  lieutenant-général.  Il  laisse  croire  tout  le  monde 
sans  désabut:er  personne.  Maismoy  quiay  veusa  commission, 
je  sçay  ce  qui  en  est.  Je  vous  ay  mandé  que  j'ay  donné  vos 
quatre  mémoires  à  AI.  l'Intendant, qui  m'a  prié  de  vous  faire 
mille  compliments  de  sa  part.  J'ay  donné  le  problème  à  AI.de 
La  Montre, qui  ni'a  promis  d'y  respondre  aujourd'huy  par 
escrit.  Si  sa  lettre  vient,  premierquc  fermer  mes  lettres,  je  vous 
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renvoyray.  M.  de  Macluuii  m';i  dit  vous  avoir  cscrit  ctattcndrc 
rcspunsc.  Il  va  avoir  commerce  avec  vous  en  ma  place.  Je 
vous  prie  de  luy  demander  ses  sentimens  de  M.  de  la  Salle  et 
de  son  alVaire,  et  ce  qu'on  en  pense  à  Rochefort  ;  cela  servira 
pour  justilier  tout  ce  que  je  vous  dis.  Je  croy  que  nous  parti- 
rons les  premiers  jours  de  la  semaine  qui  vient.  Ai.iî"  je  ne 
m'attends  pas  à  avoir  response  de  cellc-cy.  Ne  laissez  pas,  je 
NOUS  prie,  de  me  donner  de  vos  nouvelles  de  temps  en  temps 
et  d'adresser  vos  lettres  à  M.  Jean  Massiot,  *•  la  Rocnelle.  Il 
me  les  envoira  par  les  commoditez  qui  se  présenteront  où 
nous  serons,  dont  il  aura  le  secret  en  partant,  puisqu'il  doit 
avoir  à  nous  envoyer  des  vivres  dans  trois  mois. 

Adieu,  Monsieur;  je  vous  prie  de  faire  mes  complimens  à 
M'"^'  de  Villermont  et  à  monsieur  vostre  fils.  M'""  de  Beaujeu 
et  Poupon  vous  saluent. 


VIII 
LA    SALLE 

TlliN  r  POUK  SUSl'LCIS  BLAl  JLU  ET  SA  FEMMli. 

LE  CAIUTAINE  DU  JOl.Y  l'UKlEND  QUE  LES  ['UÉCÉDENTES  ENTKEI'KISES 

DE  I.A  SAI.l.E  SONl'  IMAC.INAUŒS. 
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Lcltrc  de  M.  de  Bcaujcii  à  Cabarl  de  Villermont 

A  Lu  Rochcllu,  le  lu  Juillut  1684. 

Je  prends  congé  de  vous,  Monsieur,  par  ccUe-cy  et  vous 
remercie  de  toutes  les  bontezque  vous  avez  eues  pour  moy  ;je 
vous  recommande  mes  petits  intércsts,  estant  persuadé  que 
vous  estes  véritablement  de  mes  amis.  J'auroisde  la  peine  à 
satisfaire  ù  vostre  lettre  du  3  J  uillet  sur  ce  que  vous  me  deman- 
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de/  comme  je  suis  avec  M.  de  La  Salle.  Ne  sçavCy-i'ous  pas 
ijiic  c'est  un  homme  impénétrable  et  qu'on  ne  scait  jamais 
comm:e  on  est  avec  luy?  Il  y  a  quatre  ou  cinq  jours  qu'il  m'a 
présenté  un  grand  mémoire  à  signer,  où  il  y  a  vingt-huit  arti- 
cles, comme  à  la  Paix  d'Alger.  Je  luy  ay  tout  passé  sans 
contredire,  hors  celuy  où  il  me  demande  une  sentinelle  à  sa 
porte  et  de  donner  le  mot,  parccquc  je  n'aurois  plus  rien  à 
ollVir  à  nos  généraux  et  à  M.  le  Alareschal  mesme,  s'il  vcnoit 
à  passer  sur  mon  bord.  Il  s'est  pourtant  fort  arresté  à  cela. 

M.  le  clievalier  de  C^allière  estoit  présent  quand  nous  dispu- 
tasmesnos  intérests  devant  M.  l'Intendant,  qui  trouva  le  moyen 
de  le  satisfaire  en  me  donnant  aussy  une  sentinelle  à  ma 
porte,  dont  je  ne  voulois  point,  et  en  réglant  que  je  luy  ferois 
la  civilité  du  mot  de  l'ordre,  qu'il  pouvoit  donner  une  fois  ou 
deux,  et  après  qu'il  le  renvoiroit.  11  modifia  aussy  tous  les 
autres  articles  où  il  irauclioii  ^.lu  général.  Il  a  dit  à  Al.  l'Inten- 
dant qu'il  avoit  une  commission  comme  celle  de  M.  de  La 
Barre.  Il  y  a  sept  ou  huit  jours  que  je  suis  prest  et  que  je  me 
régale  avec  mes  amis  en  l'attendant.  Nous  l'avons  tousjours 
prié  de  venir,  mais  il  n'a  jamais  voulu.  Il  m'a  fait  connoistrc 
qu'il  uvoit  besoin  d'argent.  Je  lui  ay  oll'eri  cent  pistoles  :  il 
les  a  prises;  j'ay  son  billet.  Je  luy  ay  offert  ma  table  pour  tous 
ceux  qu'il  voudroit  qui  ne  sont  pas  nommez  dans  l'ordre  de 
la  Cour.  Je  ne  sçay  ce  qu'il  en  fera.  Enfin,  je  fais  tout  ce  que 
je  peux  pour  avoir  son  amitié;  jenesçaysi  jeréussiray.  Iladità 
une  personne  de  considération  que  je  ne  veux  pas  vous  nommer 
que  r amitié  et  la  correspo)idance  que  nous  avions  luf  estaient 
suspectes,  aussj'  bien  que  la  dévotion  de  A/""^  de  Beaujeu  aux 
Jésuites;  il  dit  qu'ils  la  gouvernent .  Il  est  d'une  defliancc 
incroyable.  S'il  voit  quelqu'un  de  ses  gens  parler  à  d'autres 
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qui  luy  soient  suspects,  il  leur  fait  des  brusqueries.  Il  trouva 
mcsmc  mauvais  que  M.  Minet,  nostre  ingénieur,  allast  si 
souvent  che/.M.  rintendantctluy  dît  :  "  Vous  sçavcz  présente- 
ment que  M.  de  Tonty  n'est  point  du  voïage.  J'ay  sceu  de  iuy- 
mesme  qu'il  a  bien  envie  de  se  deffaire  de  celuy  qui  est  à 
l'Amérique,  et  il  luy  fait  un  passe-droit,  mettant  Al.  de  Valigny 
devant  luy.  Il  dit  que  c'est  M.  de  Seignelay,  mais  je  sçay  le 
contraire  par  escrif.  car  il  me  mande  qu'en  cas  qu'il  vinst 
faute  dudit  sieur  de  La  Salle,  M.  de  'lonty  commandera  à  sa 
place  à  cause  de  la  nécessité.  Il  m'a  fait  avoir  une  réprimande 
de  M.  de  Seignelay,  qui  me  mande  que  par  mes  difficulté/.  Jf 
feray  perdre  le  succe:;  de  rentrcpri.se  du  sieur  de  La  Salle.  >. 
Cependant,  o.sté  les  deux  articles  ci-dessus,  je  ne  croy  pas  luy 
av^ir  jamais  dit  non.  Juge/,  si  j'ay  tort.  ,Je  vo\-  que  c'est 
M.  Morel  qui  me  porte  les  coups,  prévenu  par  ledit  sieui'  de 
La  Salle  :  car  il  lit  voir  une  lettre  de  luy,  à  mesme  temps  que 
je  receus  celle  de  .\L  le  .Marquis,  par  laquelle  il  luy  m;mde 
qu'on  m'escrit  comme  il  faut.  Je  vous  prie  de  voir  M.  Morel 
et  de  luy  dire  que,  bien  loin  de  luy  faire  des  difficulté/,  je 
luy  trouve  les  impossibilité/  aisées.  Après  tous  les  vivres  qui 
sont  sur  le  ./o/j-,  il  veut  encore  y  mettre  pour  2^,000  livres 
de  marchandises  qui  ne  luy  appartiennent  pas  seulement, 
mais  à  un  nommé  Cochy.  marchand  de  cette  ville,  qui  fait 
asseurer  sur  le  .lolj  à  7  ptjur  100  pour  la  Louisiane.  Quo}- 
que  j'aye  représenté  à  M.  de  La  Salle  que  nous  ne  j>^uvi(jns 
pas  jouer  de  nos  batteries  ni  mesme  virer  au  cabestan,  ce  que 
je  luy  ay  fait  vcjir  en  présence  d'un  commissaire,  il  m'a  tes- 
moigné  le  vouloir  et  je  l'ay  fait,  me  disant  que  ce  nestoit  pas 
des  marchandises,  mais  des  armes  et  de  la  poudre  sur  an 
vaisseau  de  guerre.    M,  Arouard,  receveur  du  bureau,  me 
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disoit  hier  qu'il  faisoit  présentement  mystère  de  son  affaire,  et, 
quand  il  vint  de  rAmériquc,  qu'il  la  disoit  icy  à  tout  le  monde 
pour  tascherà  y  engager  quelqu'un.  Jusques  icy  il  est  tout 
mystérieux.  Pour  moy,  cependant,  je  vous  puis  asseurer  que 
le  frère  Saint-Gilles  a  deviné.  Je  n  oscrois  vous  dire  de  luy 
faire  complimens,  de  peur  que  cela  ne  me  fasse  une  affaire 
avec  luy.  Par  un  des  articles  du  traité,  il  est  dit  qu'«  on  tiendra 
un  journal  de  nostre  route  et  de  tout  ce  qui  se  fera,  où  M.  de 
La  Salle  mettra  la  route  qu'il  veut  qu'on  fa.sse  et  ses  advis  par 
escrit,  et  que  tout  ce  qui  se  dira  de  bouche  sera  réputé  nul  «. 
C'est  moy  qui  ay  fait  insérer  celuy-là,  dont  il  n'estoit  pa.H 
content.  S'il  s  aperçoit  que  je  me  serve  des  Jesnis:es  pour 
l'aire  tenir  mes  lettres,  comme  vous  me  mande:;,  je  suis 
perdu,  et  il  ne  me  pardonnera  Jamais.  Nous  partons  d'icy 
pre/.  de  dix  ou  dou/.e  vaisseaux  ensemble,  que  je  dois  escorter 
au  delà  des  caps,  puis  nous  allons  seulement  quatre  à  nostre 
route, qui  sera  au  sud-ouest, à  ce  que  je  croy.  Lesquatrc  sont: 
le./o/j-,  V Aimable,  Ihisle,  une  caiche,  et  une  barque  appelée 
la  Belle.  Je  vous  a^'  mandé  que  la  Cour  mordonnoit  de  ne 
nourrir  que  cinq  ou  six  à  sept  personnes;  mais  je  croy  que  je 
nourriray  tout,  qui  font  dix-neuf,  sçavoir  :  deux  capitaines, 
trois  lieutenans,  M.  de  La  Salle,  son  frère  cl  deux  ne\eux, 
quatre  Récollects,  trois  presircs,  son  secrétaire  et  son  commis 
et  M.  Allnei.  J'avois  préveu  ce  que  vous  me  mande/  au  sujet 
de  AL  le  che\alier  de  Callièrcs  :  il  ne  passe  pas  avec  nous,  Sur 
ce  que  V(;us  me  dites  qu'il  auroit  bien  peu  picndre  le  devant 
pour  vous  noircir  car  la  personne  qui  me  dit  ce  que  je  vous 
mande  de  vous,  de  moy,  de  M"-  de  JJeaujen  et  des  Jésuites 
me  parut  prévenue,,  je  lis  ce  que  je  deus  pour  la  désabuser.  Il 
me  paroist  présentement  qu'il  :M.  de  la  Salle,  voudroit  bien 
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que  le  Jolj'  ae  fust  point  de  l'entreprise,  car  il  me  dit  l'autre 
jour  que  si,  lorsque  nous  serions  là,  je  jugeois  la  saison  trop 
avancée,  que  je  pourrois  m'en  revenir;  que  pour  luv  il  conti- 
nueroit  son  chemin  ai'^c  ses  g'ens,  sa  harqite  et  sajliiste,  et 
qu'il  V  périvoit  ou  qu'il j' réussirait,  i  ^oilà  quel  est  V homme. 
Sur  ce  que  vous  me  mandez  que  vous  désabusez  le  monde  sur 
mon  sujet,  cela  ne  me  sert  de  rien,  si  M.  Aïorel  et  M.  le  Mar- 
quis ne  le  sont.  Le  monsieur  et  ses  i^cns  ne  sont  pas  trop  bien 
ensemble.  La  Forest  n'est  pas  content  d'aller  en  garnison  au 
fort  Frontenac,  et  se  plaint  hautement.  AL  de  Valligny,  un  de 
ses  capitaines  que  luy  a  donné  AL  Alorcl,  ne  me  paroist  pas 
satisfait.  AL  Alinet  n'est  pas  aussy  content.  Enlin,  cela  ne 
va  pas  comme  je  voudrois.  Je  tasche  pourtant  à  consoler  tout 
!c  monde  parl'intérest  que  je  prends  à  cette  entreprise,  et  pour 
kl  seureté  de  mes  loo  pislolles,  ne  voyant  point  d'autre  hypo- 
thèque que  le  gouvrrnemeni  de  la  Louisiane.  Enlin,  je  suis 
résolu  de  soutfrir^  ce  nest  que  pour  deux  ou  trois  mois,  et. 
comme  me  mande  M.  de  Seignelay,  cela  ne  peut  tirer  à  aucune 
conséquence  pour  mo\',  n'y  ayant  aucune  compétence  entre 
nous  deux. 

Adieu,  Mousieuri  je  Iciay  tout  ce  que  \'ous  désire/,  de  moy. 
Mes  con^pliments,  je  vous  prie,  à  Al' "  de  Villermoni  et  à 
monsieur  \ostrc  tils.  AI"'  de  Heaujcu,  qui  ne  s'est  jamais  mieux 
portée,  les  salue,  et  moy  je  suis,  etc. 

Di:  Rt;AL'JEi!. 


Si  vous  voyez  AL  de  Lagarde.  parlez-luy  de  nos  aftaires  avec 
le  sieur  de  La  Salle,  sans  luy  tesmoigner  que  je  vous  en  aye 
escrit.  Il  \ous  dira  ce  (|u'il  en  pense,  j'en  suis  seur.  Je  vous 
prie  d"aiiscurer  AL  le  .lue  de  l<.uan(.s  cie  nie.  Lcspeti.v,  1.1  de  lus 
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dire  qu'il  n'a  pas  tenu  à  moy  que  l'affaire  de  Tonty  n'aye 
réussy.  Mes  compliments,  je  vous  prie,  à  MM.  Miton  et  Saint- 
Martin. 

Je  vous  envoyé  une  lettre  pour  M.  Morel,  que  ic  vous  prie 
de  cacheter  après  l'avoir  leue.  Elle  vous  servira  pour  entrer 
en  discours  avec  luy.  P\aitcs-luy  connoistre  la  diffcrenoe  qui 
est  entre  nous  deux,  etditcs-luy  que  je  voy  bien  que  la  répri- 
mande que  }\\y  eue  vient  par  son  moj-en,  mais  que  je  n'en 
suis  pas  moins  son  serviteur.  Le  sieur  de  La  Salle  faisoit  voir 
icy  sa  lettre  à  tout  le  monde  et  croyoit  triompher,  disant  par- 
tout qu'on  luy  envoyoit  le  commandement  du  Joly;  mais 
quand  j'ay  fait  voir  deux  articles  de  la  mienne,  il  perdit  le 
caquet,  le  premier  par  lequel  M.  le  Marquis  me  mande  que  le 
commandement  à  terre  du  sieur  de  La  Salle,  dedans  cette 
occasion,  ne  me  doit  point  faire  de  peine,  ne  pouvant  me 
-aire  aucun  tort,  n'y  ayant  aucune  compétence  entre  \\\v  et 
moy;  l'autre  par  lequel  il  veut  que  je  retienne  quatre-vingts 
hommes  sur  mon  bord  pour  mon  retour.  lùi/in,  Monsieur^ 
désabuse^  M.  Moirl  de  cet  homme-là  etdites--luy  que  ;'o/lt  la 
troisiesme  entreprise,  les  deux  premières  n'ont  esté  qu'ima- 
ginations^ et  il  faut  voir  ce  que  sera  celle-cy,  premier  qu'en 
bien  penser.  Adieu,  Monsieur,  encore  un  coup.  Si  nous  ne 
partons  pas  demain,  je  vous  escriray  encore  une  fois;  les 
vents  sont  à  ouest-sud-ouest  frais;  ce  n'est  pas  pour  appa- 
reiller, .le  vous  prie  de  faire  donner  cette  lettre  à  mon  nepveu, 
dont  je  ne  sçay  pas  l'adresse. 
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IX 


NOUVELLES  DE  CANADA. 

I.\  SALLF.  EST  ITN  VISIONNAIRK. 

ON    CONNAIT   ASSEZ    LE  GOLFE    DU    MEXIQUE    POUR    ASSUliEK 

qu'il    n'y    DÉBOUCHE    PAS    DE    RIVIÈKE     AUSSI    IMPORTANTE    QUE    CELLE 

DONT    IL    PARLE. 


Lettre  d.e  Mâchant -Roitgemont  à  Villermont. 

Rocliefort,  22  Juillet  16S4. 

Pour  faire  response  à  la  vostre,  Monsieur,  datée  du  1 3  du 
courart,  je  vous  dira}'  que  M.  de  Beaujoa  a  mis  plusieurs 
fois  à  la  voile  pour  s'en  aller;  mais  les  vents  s'estant  rangez 
du  costé  de  l'ouest,  il  a  tousjours  esté  en  train  de  rentrer. 
Ncantnioins,  je  le  crois  party  depuis  deux  jours,  les  vents 
s'estant  rangez  au  sud  tt  sud-sud-est. 

L'on  ne  peut  pas  ûtirc  plus  d'extravagances  que  le  sieur  de 
La  Salle  n'en  a  fait  avant  que  de  s'embarquer  sur  toutes  ses 
prétentions  de  commandement.  Il  y  en  avoit  seulement 
soixante  «  artiques  »  que  nostre  Intendant  a  accommodez 
comme  ii  a  peu:;  et  c'est  un  fort  meschant  commencement  de 
voyage, et  je  plains  beaucoup  le  pauvre  Bcaujcu  d'avoir  affaire 
à  une  humeur  si  saturnienne. 

Il  est  arrivé  un  homme  exprès  de  Canada  avec  des  lettres 
de  M.  de  La  Barre  qui  disent  que  le  fort  du  sieur  de  La  Salle 
est  assiégé  pai  les  Iroquois,  qu'ils  y  ont  donné  trois  assauts, 
où  il  y  a  eu  plusieurs  François  de  tuez  et  blessez  dans  ledit 
fort-,  ne  l'ayant  peu  emporter,  les  Iroquois  ont  construit  un 
fort  tout  proche  de  celuy  des  François,  afin  de  les  prendre  par 
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famine.  Ils  ont  envoyé  demander  du  secours,  faisant  sçavoir 
que  sy  on  tardoit  longtemps  à  en  envoyer,  ils  seroient  indubi- 
tablement pris,  et  que  si  cela  estoit  arrivé,  Québec  courroit 
grand  risque  d'estre  perdu.  Voylàcc  que  nous  a  dit  le  courrier. 

Le  sieur  de  La  Salle,  qui  est  l'entrepreneur  de  ces  belles 
descouvertes,  dit  que  toutes  ces  nouvelles  sont  fausses  et  qu'il 
le  mandera  à  M.  de  Seignclay;  ivuiis  je  croy  que  Ton  ne  doit 
guère  adjouster  foy  à  ce  qu'il  dit,  et  je  le  croy  beaucoup  vision- 
naire. 

Il  dit  qu'il  prétend  aller  dans  le  golfe  de  Mexique.  Il  ne 
sçauroit,  la  saison  estant  contraire  et  les  Anordies  y  régnant 
pour  le  présent,  qui  sont  des  coups  de  vent  qui  les  feront  indu- 
bitablement périr.  Il  faudroit  donc  qu'il  fusthyverner  quelque 
part  aux  Isles  du  Vent,  en  attendant  que  la  saison  fust  propre 
pour  aller  audit  golfe-,  s'il  va  en  Canada,  ledit  voïage  de 
Mexique  est  fait  tout  de  mesmc  pour  eux  de  cette  année.  Il 
sera  contraint  de  s'en  aller  par  terre  à  ses  beaux  projets.  Je 
ne  voy  pas  que  pour  un  habile  homme,  comme  on  l'a  voulu 
faire  passer,  qu'il  sçache  seulement  prendre  les  saisons. 

Je  trouve  beaucoup  de  fable  à  ce  qu'il  dit,  quand  il  pré- 
tend qu'après  avoir  remonté  la  grande  rivière  de  Saint- 
Lorans  plus  de  huit  cens  lieues  et  avoir  traversé  plusieurs 
lacs,  il  a  finalement  trouvé  deux  grandes  rivières  qui  sortoient 
d'un  lac,  dont  l'une,  qui  s'appelle  la  rivière  Colbert,  va 
dans  la  mer  du  Sud,  et  l'autre,  la  rivière  de  Seignclay, 
va  dans  le  golfe  de  Mexique-,  et  la  connoissance  qu'il  en 
a  prise,  c'est  que  descendant  cette  rivière,  il  a  trouvé  la 
nier,  qu'il  a  esté  trois  lieues  au  large  et  pris  hauteur  au 
soleil.  Il  a  trouvé  la  latitude  dudit  golfe,  l'eau  y  estant  salée, 
etil  infère  de  là  qu'il  a  donné  dans  ledit  golfe; à  quoy  jeresponds 
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que  nous  avons  assez  connoissance  dudir  golfe  pour  sçavoir 
qu'il  n'y  a  point  de  rivière  de  cette  conséquence,  que  pour 
avoir  pris  la  latitude  dudit  golfe,  il  faudroit  estre  encore  par 
sa  longitude  et  quoyqu'il  ayt  trouvé  Tcau  salée,  ce  n'est  pas 
encore  assez  pour  sçavoir  si  c'est  la  mer.  Il  peut  avoir  donné 
dans  un  grand  lac  dont  les  eaux  sont  salées,  comme  il  s'en 
rencontre  et  peut-estre  par  la  mesme  latitude  que  ledit  golfe, 
et  nous  autres,  qui  avons  esté  plusieurs  fois  dans  ces  pays-là, 
avons  assez  de  connoissances  pour  sçavoir  que  les  vaisseaux 
ne  peuvent  naviguer  dans  ledit  golfe  que  avec  de  très-grands 
dangers,  attendeu  les  hauts  fonds  qui  y  sont. 

Adieu,  etc. 

DE  Machaut-Rougemont. 


L'ENTREPRISE  DE  LA  SALLE 

JUGKE  DÉFAVORABLEMENT. 


Lettre  de  Machaut-Beimont  à  Villennont. 


22  Juillet  1684. 

Beaujeu  a  une  sotte  commission;  il  nous  trompera  bien  s'il 
v  réussit.  Je  ne  voy  pas  sur  quel  fonds  il  a  fait  tant  d'honneur 
à  un  homme  qu'il  ne  devroit  regarder  que  comme  un  passager, 
n'ayant  point  montré  qu'il  eust  une  autre  qualité.  Je  tiens  «on 
argent  pour  le  moins  aussy  adventuré  que  celuy  que  le  che- 
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valicr  de  Flacourt  nous  a  fait  perdre  à  sa  course.  Nous  n'en 
avons  encore  rien  receu  :  je  ne  sçay  pas  quand  cela  finira. 

DE  M.vchaut-Relmont. 


XI 

.(  PRÉTENDUE  RIVIÈRp:  DU  MISSISSIPI.  » 

.MAUVAISES   DISPOSITIONS  PUISES  PAR  LK  «    HKROS  DE   LA  I.Ol.ISIANE.   ') 


Lettre  de  Machaiit-Roiigemont  à  Villermout. 

De  Rochcfort,  le  i3  Aoust  1G84. 

Pour  faire  response,  Monsieur,  à  la  vostre  datée  du  2  du 
courant,  je  vous  diray  que  la  description  que  vous  faites  du 
héros  de  la  Louisiane  plaist  infiniment  à  touts  ceux  qui  ont 
connoissance  des  lieux  où  il  veut  aller  :  car  quand  il  scroit 
seur  qu"il  trouveroit  sa  rivière  prétendue  de  Mississipi,  il  fau- 
droit  qu'il  attcndist  à  l'année  qui  vient,  n'estant  nullement  la 
saison  de  fréquenter  ces  costcs  du  reste  de  cette  année.  C'est 
pourquoyil  faudra  qu'il  prenne  la  peine  d'aller  manger  ses 
vivres  dans  le  cul-de-sac  du  petit  Goave,  en  Tislc  de  Saint- 
Domingue,  en  attendant  l'année  prochaine  et  la  saison  à  venir, 
où  je  ne  fais  point  de  doute  que  la  pluspart  de  son  monde  ne 
tombe  malade  à  cause  de  l'intempérie  de  l'air.  Jugés  de 
la  grande  capacité   du  héros  et  comme  il  sçait  prendre  ses 

mesures.  '  • 

Je  vous  entretiendray  présentement  du  secours  que  l'on 
envove  en  Canada  avec  toute  la  précipitation  possible.  On  a 
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fait  venir  icy  les  trois  compagnies  entretenues  dans  le  port 
de  Brest  avec  des  lieutenants  et  enseignes  de  vaisseau  qui  les 
commandent,  et  les  trois  compagnies  de  ce  port  qui  doivent 
s'embarquer  dans  VEsmerillon,  commandées  par  M.  de  Ro- 
chefort,  qui  les  doit  passer  en  Canada-,  mais  la  saison  est  si 
avancée  que  je  ne  crois  pas  qu'ils  y  arrivent  pour  cette  année; 
on  parle  d'y  envoyer  trois  capitaines  de  vaisseau  pour  com- 
mander lesdits  soldats,  ce  que  j'ay  bien  de  la  peine  à  croire, 
n'ayant  pas  veu  jusques  à  présent  aucun  capitaine  de  vaisseau 
commander  une  compagnie  d'infanterie.  Néantmoins,  on 
attend  icy  M.  de  Montortié  et  Desnos,  qui  vient,  dit-on,  pour 
ce  sujet.  On  croit  qu'il  yen  aura  un  d'icy.  Nous  ne  sçavons  pas 
sur  qui  le  sort  tombera,  mais  jeserois  fort  fasché  que  ce  fust 
sur  moy. 

M'"*=  de  Beaujeu  est  fort  en  peine  de  sçavoir  si  vous  avez 
receu  trois  lettres  qu'elle  vous  a  envoyées,  sçavoir  une  pour 
vous,  l'autre  pour  M""^  Duquesne  et  l'autre  pour  M.  de 
Mursay. 


XII 
TROUPES  ENVOYÉES  EN  C.\NADA. 

RUPTURE  RU  MAT  DK  BKAUPRÉ  DU  JOIl. 


Lettre  de  M.  de  Machaiiî-Rougemont  à  Villermont. 


Rochefort,  27  Aoust  16S4. 


Dans  une  lettre  où  il  est  parlé  des  troupes  envoyées  au 
Canada  et  à  M.  de  La  Barre  sous  MM.  de  Montortier,  Desnos, 
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du  Rivau,  M.  deMachaut-Rougcmont  écrit  :  «  Je  ne  vous  ay 
point  escrit  du  relaschcmcnt  de  M.  de  Beaujeu,  qui  ne  fut  icy 
que  vingt-quatre  heures  à  se  remaster  de  son  beau-pré,  qui 
s'estoit  rompeu,  et  je  ne  faisois  point  de  doute  qu'il  ne  vous 
eust  escrit. 

M'"'  de  Beaujeu  a  receu  vostre  lettre  et  a  trouvé  moyen  de 
la  faire  tenir  à  son  mari;  mais  elle  m'a  prié  de  vous  faire  ses 
complimens. 


XIII 


LA  PAIX  EST   1  AITE  AVEC  L'ESPAGNE. 


Lett  e  de  M.  de  Macliaut-Roiipemont  à  Villennout. 

Rochefort,  3o  Aoust  1684. 

M.  de  Beaujeu  n'a  esté  icy  qu'un  jour  à  son  relaschement, 
et  s'est  fait  rema;:ter  d'un  mast  de  beaupré  qui  estoit  rompeu 
par  une  grosse  mer,  le  navire  tanguant  beaucoup. 

Madame  son  espouse  est  toujours  au  lit  fort  incommodée, 
et  m'a  chargé  de  vous  asseurer  de  ses  civilitez. 

A  cette  heure  que  nous  avons  la  paix  faite  ',  nous  avons  bien 
de  quoy  nous  reposer.  . 

I.  i5  Août,  trêve  de  Ratisbonne. 
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LA  SALLK  BROUILLI';  WKC  VILLKUMONT. 


Lettre  de  M.  l'abbé  Reuaudot  à   M .    de  Viîlermont. 


(Sans  (.late.) 


Je  ne  scay  pas,  Monsieur,  ce  que  M.  de  La  Salle  peut  avoir 
fait  pour  se  brouiller  avec  vous,  et  en  ce  cas  je  ne  prendrois 
pas  son  fait  et  cause.  Je  puis  vous  assurer  que  je  n'en  sça}' 
chose  quelconque,  et  qu'à  mon  esgard,  comme  je  vous  ay  tous- 
jours  honore  et  aime,  rien  n'est  capable  de  me  faire  perdre  ces 
sentimens.  Je  ne  puis  deviner  si  on  vous  a  dit  quelque  chose 
au  contraire,  mais  je  le  puis  bien  desavouer  par  avance. 
J'aurois  esté  vous  entretenir  sur  cela  si  je  n'espcrois  que, 
comme  vous  me  pardonnejc  ou  plustost  à  mes  alVaires  que  ie 
n'aille  pas  chez  vous,  vous  aurez  encore  la  mesme  bonté.  Si 
vous  venez  aujourdliuy  en  ce  quartier,  je  seray  au  logis  jus- 
qu'à trois  heures  et  à  la  l^ibliothèquc  du  Roy  jusqu'à  six; 
sinon,  j'iray  demain  chez  vous  après  le  disncr. 

Je  suis.  Monsieur,  vostre  très-humble  et  très-obéissant 
serviteur. 

RrNAunoT. 


\11,I.EHM0NT   El    I,  AUUL    RliNALDO  l" 
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Lettre  de  AI.  de   J'illermout  à  Renaiidot. 

7  Juillut  16S4, 

L'honncLii'  de  vosire  estime  et  de  vostre  bienveillance. 
Monsieur,  m'est  trop  cher  pour  ne  pas  faire  toui  ce  qui  dépeiul 
de  moy  pour  me  le  conserver  et  pour  n'essayer  pas  d'esclaircir 
loui  ce  qui  y  pourroit  donner  la  moindre  atteinte.  Je  m'en 
croirois  indigne  si,  après  avoir  esté  pour  cela  deux  ou  trois  lois 
chez  vous  sans  vous  trouver,  je  ne  vous  demandois  un  quaii 
d'heure  de  vostre  temps  à  quelque  jour  de  vostre  commodité, 
afin  de  n'avoir  rien  à  me  reprocher  qui  vous  puisse  faire  soup- 
çonner que  j'aye  manqué  au  moindre  des  devoirs  de  l'amitié 
que  j'ay  tasché  d'entretenir  avec  AL  de  La  Salle  depuis  sept 
ou  huit  années.  S'il  l'a  retirée  sans  sujet  et  sur  de  menues  con- 
clusions etdesdetiiances  frivoles  et  malfondées, ce  n'est  pas  niii 
iaute.  J'en  suis  déjà  consolé.  Il  est  partViOt  c'est  une  alhiire 
finie  :,  mais  pour  vous,  Monsieur,  que  j'estime  et  que  j'honoi'c 
depuis  si  longtemps,  trouve/  bon  qu'il  n'un  soit  pas  de  mesme, 
et  que  je  fasse  mon  possible  de  n'estre  pas  condamné  sans 
estre  entendu,  afm  que  rien  ne  vous  empesche  de  me  faire 
toujours  l'honneur  de  me  croire.  Monsieur,  vostre  très-hum- 
ble et  très-obéissant  serviteur.    , 

DF.    ViLI.rRMONT. 

J'av  obmis  de  vous  du-e,  Monsieur,  qu'il  n'y  aura  ny  lieu. 
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ny  jour,  ny  heure,  qui  ne  me  soit  propre  depuis  cinq  heures  du 
malin  jusqu'à  neuf  heures  du  soir  pour  une  affaire  comme 
celle-là,  où  j'ay  tant  d'intérest  et  que  j'ay  si  fort  à  cœur. 


XVI 
VILLERMONT 

UtDKMANDK   A   l'aBBK    BERNOU    UNK    LE'ITRK 
DONT  IL  CRAINT  LA  DIVULGATION. 


4 


Lettre  de  M.  de  Villermotit  à  M.  l'abbé  Bernou. 

Si  mon  valet  fust  hier  arrivé  de  chez  vous  au  logis  avant 
que  j'en  fusse  party  pour  une  affaire  pressée  qui  m'occupa 
jusques  à  dix  heures  du  soir,  j'aurois  tout  sacrifié,  Monsieur, 
pour  aller  vous  prier  de  ne  point  rendre  circulaire,  malgré 
moy,  contre  mon  intention,  le  bon  sens  et  la  bonne  foy,  une 
lettiv  particulière  que  vous  ne  m'avez  demandée  que  pour 
relire,  et  que  je  ne  vous  ay  laissée  que  pour  cela  seulement,  et 
non  pour  la  copier.  Voyez  après  cela.  Monsieur,  si  je  m'alarme 
sans  sujet,  fournissant  innocemment  le  moyen  de  perdre  l'un 
ou  l'autre,  ou  plustotdem'en  faire  deux  ennemis  à  la  fois,  sans  y 
avoir  contribué  de  rien  que  de  trop  de  complaisance.  En  vérité, 
Monsieur,  la  chose  parle  si  bien  d'elle-mesme  qu'en  cent  ans 
je  ne  me  scrois  jamais  advisé  de  vous  prier,  en  vous  prestant 
cette  lettre,  de  ne  la  copier  pas,  de  crainte  de  dire  une  chose 
superilue  à  une  personne  que  j'ay  jusques  icy  crcue  capable  de 
fiiire  aux  autres  des  leçons  sur  le  bien  vivre  entre  amys  et  sur 
ce  qu'ils  se  doivent  mutuellement  les  uns  aux  autres.  J'espère, 
Monsieur,  après  que  vous  y  aurez  fait  quelque  réflexion,  vous 
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voudrez  bien,  Monsieur,  non  seulement  ne  soustenir  point  la 
stérilité  du  Mercure  calant  par  le  risque  que  vous  me 
feriez  courir  de  perdre  deux  amys  à  la  fois,  en  le  grossissant 
de  ma  lettre,  mais  que  si  vous  en  avez  ftut  une  copie  vous  me 
l'envenc/  de  bonc  foy  et  supprimerez  mesme  dans  vostre 
mémoire  tout  ce  dont  le  rapport  à  M.  de  La  Salle  peut  le 
mettre  aux  espées  et  aux  coustcaux  avec  celuy  qui  me  Va 
t'Avn/t',qui  auroit  lieu  toute  sa  vie  de  me  reprocher  une  indis- 
crétion dont  je  ne  suis  ny  capable  ny  coupable.  J'espère, 
Monsieur,  ce  que  je  vous  demande  et  de  nostre  amitié  et  de 
vostre  honnesteté  et  de  vostre  équité,  mesme  estant  asseuré 
que  vous  ne  voudriez  pas  qu'on  vous  en  tist  autant;  car, quel- 
que secrète  que  vous  direz  que  cette  lettre  sera  entre  vos 
mains,  estes-vous  asseuré  de  l'immortalité  pour  dire  qu'elle 
le  peut  estrc  tousjours,  et  qu'elle  ne  deviendra  pas  publique 
à  la  fin  par  un  inventaire  de  papiers  que  le  hazard  peut  mettre 
au  jour  demain  et  en  telles  mains  qu'elle  s'imprimeroit  mesme 
impunément  par  vos  alVamez  de  matière,  comme  il  n'y  en  a 
que  trop  dans  le  monde,  qui  ayment  mieux  imprimer  des  riens 
que  de  demeurer  en  repos  et  d'y  laisser  les  autres.  Encore  un 
coup,  mon  cher  Monsieur,  j'attens  cela  de  vostre  amitié;  et  je 
vous  prie  que  ce  soit  demain  seulement  que  je  vous  envoyé 
ces  relations  manuscrites,  dont  je  voulois  faire  seulement  le 
volume  sans  les  ouvrir  à  un  homme  dont  je  n'ay  pu  disposer, 
ce  qui  se  fera  demain  matin. 

Je  vous  souhaite  le  bonjour,  Monsieur,  et  suis  vostre  très- 
obéissant  serviteur.  nr:  N'illlhmont. 

Renvoyez-moy,  s'il  vous  plaist,  lettre  et  copie  cachetées. 


> 
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BLRNOU    RliNVOIE    LA    LETTRE 

QUE  LUI  DEMANDE  VILLERMONT. 


Lettre  de  M.  Vabbé  de  Bernou  à  M.  de  Villermonx.. 


Vous  me  faittc's  justice,  Monsieur,  de  ne  me  croire  pas 
capable  de  rendre  publique  une  chose  que  vous  m'avez  confiée, 
et  encore  moins  par  le  moyen'  du  Mercure.  J'en  pouvois 
extraire  ce  qui  pouvoit  servir  aux  descouvertes  de  M.  de  La 
Salle  touchant  les  Espagnols,  que  ce  pire  croit  plus  près  de 
l'emboucheurc  de  la  rivière  de  Mississifi  et  de  la  bajv  du 
Saint-Esprit  que  wor,  et  touchant  la  rivière  venant  de  l'ouest, 
et  qu'il  dit,  contre  ce  que  j'en  crois  aussy,  donner  communica- 
tion avec  la  mer  de  (Californie,  le  tout  sans  mettre  le  nom  de 
Tauthcur,  n'ayant  jamais  brouillé  personne  et  n'ayant  point 
au  monde  de  plus  grande  aversion;  et  j'attribue  principalement 
à  cela  le  bonheur  que  j'ay  eu  de  ne  me  htire  jamais  d'ennemys. 
Ainsy,  pour  venir  au  fiui,  je  vous  jure  par  tout  ce  qui!  y  a  de 
bonne  foy  au  monde,  de  laquelle  je  me  pique  extrc-memeiii,  que 
je  n'ay  lait  n_\  copie  ny  exuait  pas  mesme  d'un  mot,  ayant  eu 
heureusement  trop  d'alVaircs,  et  que  mesme  je  nelay  montré  à 
àmequi  vive.  Quand  j'auray  l'honneur  de  vous  voir,  vous  me 
permettrez,  en  vostre  présence,  si  vous  voulez,  d'extraire  deux 
ou  trois  faits  par  l'envie  que  j'ay  d'aider  aux  descouvertes  dont 
vous  estes  le  promoteur.  Si  vous  ne  le  trouvez  pas  bon,  cela 
ne  me  fera  aucune  peine.  Au  reste,  je  trouve  que  ft' /7t'/'t' ci 
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parlé  très-raisonnablement  de  nostre  an^v,et  je  voudrois  Vcsire 
de  ce  père.  J'ay  fait  quelques  petites  remarques  sur  l'ouvrage 
de  M.  de  Citry,qui  m'a  charme'*,  mais  je  le  luy  diray  moy- 
mesme.  Vous  estiez  si  pressé  la  dernière  fois  que  j'eus  Thonneur 
de  vous  voir  que  j'oubliay  de  vous  demander  l'original  de 
Saladin.  Ne  vous  en  défaites  que  je  ne  l'aye  veu  \  s'il  se  peut, 
ce  sera,  à  ce  que  j'espère,  demain.  Vous  pouvez  encore  garder 
les  manuscrits  deux  ou  trois  jours,  m'en  remettant  à  vous  et 
vous  priant  d'estre  persuadé  que  je  vous  suis  et  â  M.  de 
Citry,  etc. 

Bernou. 

I.  I. 'ouvrage  Junt  il  s'agit  dans  cette  lettre  non  datée  est  trùs-vraiscmblablcmcnt 
la  traduction  de  {'Histoire  Je  la  con,jueste  Je  la  FioriJe par  les  Espagnols  sous  Fer- 
JinanJ  Solo,  écrite  en  portugais  par  un  gentilhomme  Je  la  ville  J'Elvas.  I,e  privi- 
lège du  Roy  pour  la  publication  de  ce  livre  est  du  6  Novembre  1Û84,  et  l'impression 
en  était  achevée  le  27  Février  i085. 

Cabart  de  Villcrmont  en  faisait  hommage  en  ces  termes  à  une  personne  dont 
nous  n'avons  pas  trouvé  le  nom  :  u  Je  suis  venu,  Monsieur,  pk  sieurs  foid  à  vostre 
porte  pour  vous  rendre  mes  devoirs  et  prendre  occasion  de  voiis  présenter  moy- 
mesmc  cette  relation  que  je  laisse  à  vos  gens.  —  C'est  du  fruit  de  la  maison.  L'n 
de  MM.  De  laGuette,  mon  beau-frère  l'a  traduite  du  portugais  et  j'en  ay  fait  la  pré- 
face. Elle  parle  d'un  pays  par  uù  passe  le  Mississipy  tant  chanté  par  le  sieur  de  La 
Salle,  et  voicy  bicntost  le  temps  d'csclaircir  un  Joubte  qu'il  a  trouvé  le  moyen  Je 
renJre  célèbre,  car  il  est  party  le  i5  Janvier  de  Saint-Domingue  pour  aller  voir  si 
son  cmbouclieure  est  encore  où  il  nous  a  dit  l'avoir  laissée  et  qu'il  a  laissée  icy  à 
bien  des  gens  pour  objet  de  leur  foy  et  pour  hypothèque  de  leur  deu. 

Je  n'ose  plus  vous  parler,  Monsieur,  des  lettres  patentes  des  PP.  de  la  Charité, 
de  crainte  qu'à  force  d'estre  importun,  vous  ne  me  fassiez  chasser  de  chez  vous.  J'ay 
une  entière  confiance  en  ce  que  m'a  promis  monsieur  votre  neveu  et  aux  ordres  que 
vous  luy  avez  donné  là-dcssus. 

Ju  suis,  Monsieur,  avec  toute  l'estime  et  la  vénération  que  vous  méritez, 

X'otre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 


UK    VlULKBMONT. 


Dimanche  matin,  8  Avril  i685. 
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DEUNIKRE  LETTRE  DE  LA  SALLE 

AL    MINISTRK 
AVANT    SON    DKl'AKT   ET    SES    ADIKUX    A    SA    MKRI: 


RESUME  D'UNE  LETTRE  DE  LA  SALLE 

AU   MARQUIS   DR   SEIGNRLAY. 


Aouit  1684. 

Le  Joly  estoit  en  estât  de  partir  par  la  diligence  que 
M.  Arnoul  a  eue  de  faire  réparer  Taccident  qui  luy  estoit 
arrivé. 

Si  Tunion  continue  telle  qu'elle  est  parmi  tous  ceux  qui 
sont  avec  luy,  il  peut  respondre  du  succez  de  son  entreprise; 
et  il  croit  que  le  chagrin  que  le  sieur  de  Bcaujcu  a  fait  paroistre 
ne  venoit  que  par  le  moyen  de  ceux  qui  luy  en  veulent,  veu 
que  depuis  qu'il  est  seul  avec  luy,  tout  va  bien. 

Des  flibustiers,  estant  sur  un  vaisseau  party  de  Bretagne, 
qu'il  a  rencontré  en  mer,  l'ont  consolé  des  retardemens  de  son 
départ  en  l'asseurant  que  la  lune  de  Septembre  estant  très- 
fascheuse  dans  le  golfe,  il  auroit  esté  obligé  de  la  passer  à  Saint- 
Domingue.  D'ailleurs,  il  est  plus  seur  de  l'entrée  de  la  rivière 
vers  le  mois  d'Octobre. 

Il  appréhende  que  la  guerre  des  Iroquois  ne  porte  M.  de  La 
Barre  à  empescher  le  voyage  du  sieur  de  La  Forest,  ce  qui 
romproit  une  partie  de  ses  mesures. 

S'il  ne  rencontre  pas  cependant  le  sieur  de  La  Forest,  il 
taschera  d'aller  luy-mesme,  pendant  qu'on  travaillera  au  fort 
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qu'on  luy  a  ordonne  défaire  faire,  au-devant  des  secours  qu'il 
attend  du  fort  Saint-Louis;  de  sorte  qu'il  aura  dans  cinq  ou 
six  mois  des  nouvelles  de  son  départ  pour  la  Biscaye. 

Si  on  souhaite  luy  donner  quelques  ordres  au  sujet  des 
Iroquois,  il  les  exécutera  sans  que  cela  retarde  le  succe^  de 
son  affaire. 


II 
ADIPUIX  DE  CAVELIER  DE  LA  SALLE 

A   SA   MÈRR. 


A  Madame  Madame  (lavelier  vefve,  rue  Sainte-Croix-des 
Pelletiers  (Rouent  (Recommandé  à  M.  Massiot.) 

A  la  K'>clu'Ilc,  le  iS  Juillet  |6H|. 

Madame;  et  très-honorcc  mcrc, 

Knfin, après  avoir  bien  attendu  le  vent  favorable  et  eu  beau- 
coup de  traverses  à  surmonter,  nous  partons  avec  quatre 
vaisseaux,  où  il  y  a  près  de  quatre  cents  hommes.  Tout  le 
monde  se  porte  fort  bien,  et  entre  autres  le  petit  Colin  et  mon 
neveu.  Nous  avons  touts  bonne  espérance  d'un  heureux  succez. 
Nous  n'allons  point  par  le  Canada,  mais  par  le  golfe  Mexique. 
Nous  souhaitons  avec  passion  que  le  succe/  de  ce  voyage 
puisse  contribuer  à  vostre  repos  et  à  vous  soulager  autant  que 
je  le  souhaite.  Je  n'y  espargnerai  asseurément  rien.  Et  je  vous 
prie, de  vostre  costé,de  vous  conserver  pour  l'amourde  nous. 

Il  est  venu  des  nouvelles  de  Canada  qui  ne  vous  doivent 
point  inquiéter,  n'estant  que  la  continuation  des  artifices  de 
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mes  ennemis,  dont  j'espère  venir  aussy  heureusement  à  bout 
que  j'ay  fait  jusqu'à  présent,  et  que  nous  vous  embrasserons 
dans  un  an  avec  tout  le  plaisir  que  des  enfants  très-rcconnois- 
sants  peuvent  avoir  avec  une  aussy  bonne  mère  que  vous 
lavez  toujours  esté.  Que  cette  espérance  qui  ne  vous  trompera 
point  vous  soustienne,  je  vous  prie,  dans  les  diverses  peines 
qui  pourront  arriver  et  l'asseurancc  que  vous  trouverez  tous- 
jours  en  moy  le  cœur  rempli  des  dispositions  que  doit  avoir. 
Madame  et  très-hoporéc  mère,  vostre  très-humble  et  très- 
obéissant  serviteur  et  fils. 

r)K  [,\  Sai.i.i:. 

Mon  frère,  mes  neveux  et  touts  ces  messieurs  vous  saluent 
et  prennent  congé  de  vous. 
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POUVOIUS  KEMGIHIIX 


DES    PRftTRES    ET    MISSIONNAIRKS    PARTIS   AVFX    LA    SALLE 


NICOLAS  COLBERT 

COADiUTF.UR  DE  l'aRCHEVKQIK  DK  ROUEN 

l-NVOIE    COMMI.   MISSIONNUBES    EN   LOUISIANE  LES    ABBl's    ,IE\N    rWEMKK 

ET    Kn\NCOIS     CHEFDEVII.t.r. 


I>''uiin,  2-  May  iiiS  |. 

Jacobus  Nicolaus  Colbert,  Dci  et  sancuc  sedis  apostolicii; 
i^ratià  archiepiscopus  et  primas  Carthaginis,  coadjutor  Rotho- 
magensis,  univcrsis  salutem  et  Ix  Domino  benedictioncm  : 
Cum  lîdei  catliolictu  apostolica.',  et  romanju  propaganda.*  stu- 
dium  dilcctorum  in  Christo  Joannis  Cavelier  et  Francisci 
('Jiefdeville  eorumquc  comitum  piesbyterorum  devotum  exci- 
tavit  aflectum,  ut  in  regionibus  Nova-  FranciiV  Kvangelium 
pnudicandi  causa  properent  :  nos  auctoritatc  Illustrissimi  ac 
Keverendissimi  in  Ciiristo  Patris  ac  D.  D,  Francisci  Rouxcl 
de  Medavy,  archiepiscopi  Rothomagcnsis,  Normannia-  Fri- 
matis,  arciiicpiscoporum  Rothomagensium  vestigiis  iniia- 
rcndo,  ac  illius  vice  tangentes,  pnvfatos  presbyteros  in  illas 
regiones  Noxx  Francis,  in  quibus  nullus  rcperitur  episcopus 
vel  vicarius  apostoiicus,  misimus,  tanquam  operarios  cvangc- 
iicos  cum  potestate  Evangelium  pnvdicandi,  baptisandi,  sacra 
taciendi,  fidelium  confessiones  audicndi  ;  eosquc  à  casibus  scdi 
archicpiscopali  reservatis  absolvendi,  sacramcnta  adminis- 
trandi,eosdemque  presbyteros  plurimùm  in  Domino commen- 
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damus  prœsentibus  ad  nutum  duntaxat  valituris.  Datum  Ro- 
thomagi,  anno  Dom.  millesimo  sexcentesimo  octogcsimo 
quarto,  die  vero  vigesimâ  septimû  Mail. 

Jacobus  Nie.  Arch.  Carth.  Coadj.  Rothom. 
De  mandato  D.  D. 

GrI'BAUVAI.. 


II 
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Decretiim  SanctiV  Congrc^ationis  generalis  de  propagwida 
fîdc  habit...  die  S"=  Jamtarii  iGS?. 

Rcferente  Em"  Doni"Cardinali  Estreo,  Sancta  Gongregatio 

missionarium  apostolicum  in  insuUi  vulgô  dicta  Luisianù  in 

America  ad  septcnnium  deciaravit  fratrcm  Dionisium  Mor- 

guet,  ordinisMin.  RecoUectoruni  Sancti  Francisci,  sub  direc- 

tione  et  pra^fecturà  f"'  Hyacinti  Lefebure,  cjusdem  ordinis, 

cui  omninô  parère  debeat,  ac  nccessarias  facultates  ad  missio- 

nes  exercendas  ab  eodem  juxtà  sibi  tributam  auctoritatem  in 

totum  vel  in  parte  recipiat,  servata  sempcr  ipsius  Praifecti  tam 

circà  facultates  quam  circà  loca  et  tempus  easdem  exercendi 

modcratione,  nullo  modo  vero  extra  fines  sua;  missionis  quo 

uti  queat. 

Datum  Roma;  die  et  anno  quibus  supra. 

J.  Carot.us  DE  Alteriis  pr^:fect. 

Cachet  de  la  propagande  : 

Le  Christ  parlant  aux  Apôtres;  avec  un  exergue  por- 
tant ces  mots  : 


s.  Datum  Ro- 
0    octogcsimo 

j.  Rothom. 

SAUVAI.. 


V'  propagiVhia 

ta  Congregatio 
tù  Luisianù  in 
misiiim  Mor- 
isci,  sub  direc- 
.isdem  ordinis, 
itesad  missio- 
uctoritatem  in 
s  Praifecti  tam 
Jem  cxercendi 
missionis  quo 

libus  supra. 
pr^:fect. 

exergue  por- 
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«  Euntcsin  univers,  niundum,  pra.'dicate  Evangelium  om- 
nibus creaturis.  » 
Sur  l'ccusson  :  trois  abeilles. 


II  I 


Facilitâtes  concesscv  a  S.  D.  N.  D.  lunoccntio  Diviud  Pro- 
videulid  Papa  XI,  Jamiarii  Hj-acintho  I.cJ'eburc  ord. 
min.  Pccollcctontm  S.  Francisa,  Provincia.'  S.  Diunisii 
in  Gallià  piwfccto  missioniim  in  insiilà  vtdi^o  dicta  Lui- 
siand  in  Americd. 

1"  Dispensandi  in  quibuscunque  irregularitatibus,  exceptis 
illis  quœ  vel  ex  bigamià  verù,  vel  ex  homicidio  voluntario 
proveniunt,  et  in  his  duobus  casibus,  etiamsi  pra-cisa  nécessi- 
tas operariorum  ibi  fuerit,  si  tamen  quoad  homicidium  volun- 
tariuni  ex  hujus  niodi  dispensatione  scandalum  non  oriatur. 

2"  Dispensandi  et  commutandi  vota  simplicia,  etiam  cas- 
titatis  ex  rationabili  causa  in  alla  pia  opéra,  non  tamen  reli- 
gionis. 

3"  Absolvendi  et  dispensandi  in  quùcumque  simonià  et  in 
reali,  dimissis  beneficiis  et  super  fructibus  malc  perccptis, 
injunctà  aliquà  eleemosynâ,  vel  pœnitentià  salutari,  arbitrio 
dispensantis,  vel  etiam  retentis  beneficiis,  si  fuerint  parochialia 
et  non  sint  qui  Parochiis  privHci  possint. 

4"  Dispensandi  in  3  et  4.  Consangu.  et  aliinit.  simplici  et 
mixto  tantum,  et  in  2,  3  et  4  mixtis,  non  tamen  in  2°  solo 
quoad  futura  matrimonia,  quo  verù  ad  pra'terita  etiam  in  -z" 
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solo,  duiiimodù  nullo  modo  attingat  primum  giaduin,  cuni 
iis  qui  ab  hiurcsi,  vcl  infidcliiate  convcrtunturad  tidcmcatho- 
licain  et  in  piiudictis  casibus  prolem  susccptani  declarandi 
icgitimam. 

5"  Dispc'iisandi  super  impedimento  criminis,  iieutro  tameii 
conjugum  machinante  et  restituendi  jus  petendi  debitum 
amissum. 

(')"Dispensandi  super  impedimento  publiât'  honestatis,  justi- 
liic,  c\  sponsalibus  proveniente. 

7"  Dispensandi  in  impedimento  cognationis  spiiitualis,prii;- 
terquam  inter  levantem  et  levatum. 

>^"  H;c  vci«  matrimoniales  dispcnsaiiones  videlicct  4,  n,  (i 
et  7,  non  concedantui'  nisi  cum  clausulà,  dummodô  mulier 
lapia  non  lueiit,  et  si  rapta  fucrit,  in  potestatc  raptoris  non 
existai,  neque  in  utroque  foro,  ubi  crunt  episcopi,  sed  in  foro 
conscientiie  tantùm  et  in  illis  expcdicndis,  ténor  hujus  modi 
tacultatum  infeianiur  cum  cxpressione  lemporis  ad  quod 
luefint  concessiu. 

Il"  hispensandi  cum  gentiiibus  ci  inlidelibus  pluies  uxores 
liabentibus  ut  post  conversionem  eibapiismum,  quam  malue- 
rint  in  illis,  si  etiam  fidelis  fiât,  retinere  possint,  nisi  prima 
vuiuerit  converti. 

10"  Absolvendi  ab  hicresi  et  apostasiù  à  lide  et  à  scliismate 
quoscumque  etiam  ecclcsiasiicos.  lam  steculaies  quam  rcgu- 
laies,  non  tamen  cos  qui  e\  locis  luerint  in  quibus  sanctum 
ollicium  exercetur,  nisi  in  locis  missionum,  in  quibus  impunè 
i^rassantur,  hiurcsesdcliqucrint,  ncc  illosqui  judicialiter  abju- 
ra\erint,  nisi  isti  nati  sint,  ubi  impunè  giassantur  literesos  et 
post  judicialem  abjurationem  illùc  reversi  in  ha;resim  relapsi 
i'iierint  et  lias  in  foro  conscientia'  tantùm. 
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adiim,  cum 

idem  catho- 

declarandi 

liutro  tamcn 
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1 1"  Absolvcndi  ab  omnibus  casibus  sedi  Apostolica-  rcscr- 
\  atis,  etiam  in  buliù  cœna;  Domini  contentis. 

1 2"  Benediccndi  paramcnta  et  alia  utensilia  pro  sacrificio 
Missiu. 

i3"  Kecitandi  Kosarium,  vcl  alias  pièces,  si  breviarium 
sccum  déferre  non  poterit,  vei  divinum  olficium  ob  aliquod 
legitimum  impedimentum  recitare  non  vaieat. 

14°  Reconciliandi  ecclesias  poilutas  aqua  abepiscopo  benc- 
dictà,  et  in  casu  necessitatis,  etiam  aquà  non  benedictà  ab 
cpiscopo,  hujus  modique  iacultatem  communicandi  simpli 
cibus  sacerdotibus. 

i5"  Consecrandi  calices,  paienas  et  altaria  portatilia  cum 

oleis  ab  episcopo  benedictis,  ubi  non  erunt  episcopi,  vei  dis- 

tcnt  duas  dictas,  \el  sedes  vacet. 

iG-  Dispensandi  quandù  expedire  videbitur,  super  usu  car- 

iiium,  ovorum  et  lacticiniorum,  tempore  jejuniorum  et  prie- 

sertim  Quadragesiniiu. 

1 7"  Celebrandi  bis  in  die,  si  nécessitas  urgeat,  ità  tamen  ut 

in  prima  missa  non  sumpserit  abluiionem  per  unam  horam 
anteauroram  et  aliam  post  meridiem,  in  altari  portabiii  sine 
ministro  sub  Dio  et  sub  terra,  in  loco  tàm  decenti,  etiam  si 
altare  sit  fractum,  vei  sine  reliquiis  sanctorum  et  privsentibus 
Inereticis,  schismaticis,  infidelibus  et  cxcommunicatis,  dum- 
modô  minister  non  sit  hicreticus  aui  excommunicatus,   ac 
aliter  celebrari  non  possit.  Hujusmodi  autem  lacultatc  bis  in 
die  celebrandi  nullatenùs  ubi  liceat,  nisi  rarissime  et  in  gra- 
vissimis  et  urgentissimis  causis,  in  quo  graviter  ejusconscien- 
tia  oneratur,  quod  si  ad  priesens,  aut  in  posterum,  quandù- 
cumque  aderit  episcopus,  aut  vicarius  generalis  aut  capitu- 
laris,  sive  vicarius  apostolicus,  ad  cujusdiœcesim,  seu  admi- 
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nistraiionem  pertineant  loca,  ubi  secundo  celebrari  contigcrit, 
priL'fata  facultas  bis  celebrandi,  nullius  prorsùs  sit  roboris  ac 
momcnti  nisi  ipsius  prit'dicto  Kpiscopo,  aut  co  absente,  ipsius 
V^icario  gcnerali  aut  respective  capitulari,  aut  Vicario  aposto- 
lico  fuerit  exhibita,  ab  eoque  cxaminatiL'  et  approbatiu  fuerint 
in  scriptis  causa;  eâ  utendi,  nec  aliter  concessa  inteliigatur 
quam  juxtà  moderationom  ab  ipso  apponcndam  et  non  aliàs, 
cujus  episcopi  seu  vicarii  conscientia  oneratur,  ut  nonnisi  ex 
urgentissimis  causis,  ut  suprà  dictum  est  et  ad  brève  tempus 
eà  uti  permittat.  Quam  tamen  faculiatem  poterii  Episcopus 
seu  Vicarius,  si  in  Domino  visum  fuerit,  expedire  ad  aliud 
brève  tempus  pluries  et  eâdcm  servatà  forma  prorogare  intra 
tempus  in  hac  facultate  à  sanctâ  sede  concessum  et  non 
ultra.  Idipsum  autem  prorsiàs  servetur  ab  aliis,  quibus  hiuc 
cadem  facultas  celebrandi  bis  in  die  juxtà  potestatem  inferiùs 
apponcndam  communicata  fuerit,  adeô  ut  nemo  ex  ipsis  nisi 
juxtà  moderationem  ab  Episcopo,  vel  «jus  vicario  capitulari, 
vcl  gcnerali,  seu  vicario  apostolico  u.  dictum  est,  singulis 
apponcndam,  hujusmodi  facultate  uti  valeat,  injuncto  eorum- 
dem  episcoporum,  seu  vicariorum  conscientia.',  ut  ultra  supe- 
rius  dicta  non  omnibus  indilïcrenter,  quibus  fuerit  communi- 
cata, sed  paucis  dumtaxat,  iisque  maturioris  prudentia;  ac 
zeli  et  qui  absolutè  necessarii  sunt,  nec  pro  quolibet  loco,  sed 
ubi  gravis  nécessitas  tulerit,  et  ad  brève  tempus,  ut  dictum 
est,  facultatem  quoad  hoc  communicatam  approbet. 

18''  Conccdendi  indulgentiam  plenariam  primo  conversis 
ab  hitrcsi  atque  etiam  tidelibus  quibuscumquc  in  articulo 
mortis,  saltem  contritis,  si  contiteri  non  poterunt. 

19"  Conccdendi  indulgentiam  plenariam  in  oratione  40  ho- 
rarum  ter  in  anno  indicenda  diebus  benè  visis,  contritis  et 
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confcssis  ac  sacra  comimmione  rcfectis,  si  tamcn  in  concursu 
populi  et  cxpositionc  sanctissimi  sacramcnti  nulla  probabilis 
suspicio  sit  sacrilcgii  ab  hivrcticis  seu  infidelibus,  seu  magis- 
tratum  oflcnsum  iri. 

20"  Lucrandi  sibi  casdcm  indulfrentias. 

21"  Singulis  sccundis  fcriis  non  impcditis  festisqiectionum, 
vel  cis  impcditis,  die  immédiate  sequcnti,  celebrando  Missam 
de  Requiem  in  quocumquc  altari  etiam  portatiii,  liberandi 
animam  secundùm  ejus  intentioqem  à  Purgatorii  pœnis  per 
modum  sulTragii. 

22"  Deferendi  sacratissimuni  sacramentum  occulte  ad  infir- 
mes sine  lumine,  illudque  sine  eodem  retinendi  pro  eisdem 
infirmis,  in  loco  tamen,  si  abhiereticis  aut  infidelibus  sit  peri- 
culum  sacrilegii. 

23"  Induendi  vestibus  sivcularibus,  si  aliter  vel  transire,  vel 
permanere  non  potcrit  in  locis  missionum 

24"  Tenendi  et  legendi,  non  tamen  aliis  concedendi,  libros 
htereticorum  vel  infidelium  de  eorum  religione  tractantium  ad 
effectum  eos  impugnandi  et  alios  quomodo  libet  prohibitos, 
pneter  opéra  Caroli  Molinci,  Nicolaï  Machiavelli,  ac  libros 
de  Astrologià  judiciarià  principaliter  aut  incidenter,  vel  alias 
quovis  modo  de  eà  tractantes,  ita  tamen  ut  libri  ex  illis  pro- 
vinces non  efferantur. 

25°  Administrandi  omnia  Sacramenta,  etiam  Parochialia, 
ordine  et  confirmatione  exceptis,  et  quod  sacramenta  paro- 
chialia in  di(ecesibus  ubi  non  erunt  episcopi,  vel  ordinarii,  aut 
eorum  vicarii,  vel  in  Parochiis  ubi  non  erunt  Paroclii,  vel  ubi 
erunt  de  eorum  liccntiâ. 

2()"  Communicandi  bas  facultates  in  totum  vel  in  partem 
fratribus  suie  missionis  quos  Sacra  Congregatio  de  Propa- 
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ganda  Fidc  destinaverit  et  approbaverit  et  non  aliis  tàm  pro 
omnibus  locis,  in  eii  missione  contcntis,  quàm  pro  aliquibus 
eorum,  et  ad  tcmpussibi  bcne  visum,  prout  magis  in  Domino 
expedire  judicaverii,  necnon  quatenùs  opus  fuerit  revocandi, 
sive  etiam  moderandi  tam  circà  illarum  usum  quam  circà 
ioca  et  tempus  easdem  exercendi,  quod  etiam,  eo  absente, 
vice-pra.*fecto  intelligatur  concessum,  ità  tamen  ut  nec  eidem 
proifecto  aut  vice-pra;fecto  nec  ipsorum  cuilibet  liccat  eisdem 
ullo  pacto  uti  extra  tines  suiv  missionis,  tempore  vero  sui 
obitùs  liceat  eidem,  si  in  missione  pritsens  fuerit,  hanc  eam- 
dem  pra;fccti  facultatem  alteri  communicare,  si  vero  fuerit 
absens,  hoc  ipsum  tempore  obitùs  ipsius  vice-pnvfecto  con- 
cessum intelligatur,  ut  sit  qui  intérim  possit  supplere,  donec 
sedes  apostolica  certior  facta,  quod  quamprimùm  ficri  debebit 
et  delegatum  alio  modo  provideat. 

27"  Et  praidictai  facultates  gratis  et  sine  uUâ  mercede  exer- 
ceantur  et  ad  annos  septem  tantum  concessiu  intelligantur. 

Die  XII  Martis  i6&5. 

In  solitâ  audientiâ  B""''D.  H.  D.  Innocentius  Papa  XI  plus 

concessit,  p'  retulit  R.  P.  B.  assessor  sui  officii,  suprà  dictas 

facultates  pra;fecto   fratri   Hyacintho   Lefebure  Ord.  Min. 

RecoUect.  S.  Francisci  provincial  sancti  Dionisii  in  Galliâ 

praifecto,  missionis  in  insulâ  vulgo  dicta  Luisianâ  in  America 

ad  septennium  hâc  in  conditione,  quod  ultra  quatuor  fratres 

transmissos,  alios  non  nominet  inconsuitù  sacra  Congrcgatione 

de  Propagande!  Fide. 

Algus  Portvln  Gard'"'  Chi;. 

Alexander  Speronus  S.  Romanœ  et  inquisitionis  Notarius. 
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XVI 
NAVIGATION  DE  LA  SALLE 

jusqu'à  son  débarquement  aux  côtes,  du  TEXAS 


pa  XI  plus 
iprà  dictas 
Ord.  Min. 
i  in  Galliû 
in  Americû 
tuor  fratres 
igregatione 

"^  Chi-. 
s  Notarius. 
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RELACHE  DE  M.  DE  LA  SALLE 

A    SAINT-DOMINGUE. 


Lettre  de  M.  de  Beaujeu  au  marquis  de  Sei'giiclaj'. 

A  bord  du  Joly,  en  rade  du  petit  Goave,  a5  Octobre  iCÏ». 

Monseigneur, 

Sans  la  maladie  de  M.  de  La  Salle  je  ne  m'ingérerois  pas 
de  vous  rendre  compte  de  nostre  voyage,  n'estant  chargé  que 
de  la  navigation,  et  luy  du  secret;  mais  son  mal  ne  luy  laissant 
pas  les  fonctions  de  l'esprit  et  du  corps  libres,  j'ay  creu  cstre 
obligé  de  vous  faire  sçavoir  Testât  où  nous  nous  trouvons  et 
ce  qui  se  passe. 

Estant  partis  de  la  Rochelle,  comme  j'eus  l'honneur  de  vous 
mander,  le  i'^  Aoust,  nous  arrivasmes  icy  le  28*  Septembre, 
de  sorte  que  nous  avons  mis  deux  mois  dans  nostre  traversée, 
quoyque  le  temps  nous  ayt  toujours  esté  favorable.  Mais 
M.  de  La  Salle  avoit  frété  de  si  meschants  bastimens  pour  por- 
ter ses  provisions  et  ses  gens,  qu'il  nous  a  fallu  naviguer  avec 
nos  deux  basses  voiles  freslées  '  et  nos  deux  huniers  sur  son  ton» 

1.  Par  corruption,  au  lieu  deforU'es  (Jal,  Glossaire  Nautique].  . 

2.  D'après  l'Hydrographie  du  Père  Kournicr,  au  XVI I"  siècle,  la  partie  du  mât  qu'on 
nommeaujourd'liui  fort  était  aussi  désignée  par  le  mot  de  tenon,  u  En  quelques  havres, 
dit  le  Père,  on  appelle  la  partie  des  grands  mâts  qui  est  depuis  la  quille  jusqu'à 
l'estambrayc,  la  mèche:  ce  qui  est  de  là  jusqu'aux  barrots,  le  guindant\  et  le  reste, 
le  tenon. 
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pour  les  attendre,  et  mettre  deux  mois  où  il  n'en  falloit 
qu'un.  Une  si  longue  navigation  et  les  chaleurs  excessives  de 
la  zone  torride  ont  mis  les  maladies  dans  nostrc  vaisseau,  sur 
lequel  nous  estions  près  de  deux  cent  quarante  hommes,  y 
compris  trente-six  engagez  ou  passagers  pour  lesquels  je 
n'avois  point  fait  provision  d'eau,  M.  de  La  Salle  m'ayant 
caché  leur  embarquement  jusques  au  jour  de  nostre  départ 
qu'il  les  amena  à  bord.  (Cependant,  par  le  bon  ordre  qu'on  y 
a  donné, on  n'en  a  point  manqué*,  et  par  les  soins  et  le  savoir 
du  sieur  Juif,  mon  chirurgien,  il  n'est  mort  que  deux  hommes  : 
un  soldat  et  un  matelot.  Encore  çà  esté  après  que  le  sieur  Juif, 
son  frater  et  le  chirurgien  de  M.  de  La  Salle,  ont  esté  malades 
et  hors  de  service.  J'avois,  dès  la  Rochelle,  adverty  M.  de  La 
Salle  que  cela  arriveroit,  s'il  n'envoyoit  une  partie  de  son 
monde  sur  les  autres  bastimens  et  s'il  ne  débarrassoit  nostrc 
cntre-deux-ponts  des  marchandises  qui  occupoient  les  postes 
des  soldats  et  matelots,  qui  ont  esté  obligez  de  passer  tout  le 
voyage  sur  le  pont  d'en  haut,  le  jour  au  soleil  et  la  nuit  à  la 
pluye.  Je  l'avois  aussy  adverty  que,  s'il  passoit  à  Saint-Domin- 
gue, il  n'y  trouveroit  aucuns  rafraischissemens.  Mais  il  me 
respondit  que  ses  ordres  luy  défendoient  de  toucher  aux  Isles 
du  Vent  et  luy  ordonnoient  de  venir  icy.  Il  en  a  esté  de  mesme 
de  tout  ce  que  je  luy  ay  représenté,  car  il  sutHsoit  que  je  luy 
disse  une  chose  pour  qu'il  fist  le  contraire,  et  quoyque  je  luy 
fisse  voir  démonstrativement  qu'il  risquoit  son  voyage  à  faire 
de  certaines  choses  qu'il  vouloit  faire,  cela  ne  servoit  de  rien, 
et  il  me  respondoit  toujours  :  «  J'ay  des  ordres  du  Roy  pour 
faire  cela  et  j'en  ayqui  me  défendent  cecy.  Enfin,  Monseigneur^ 
nous  sommes  arrivez  icy  presque  tous  malades,  et  M.  de  La 
Salle  est  attaqué  luy-mesme  d'une  fièvre  violente  que  les  chi- 
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rurgiens jugent  un  mal  long  et  dangereux,  non  seulement  pour 
le  corps,  mais  aussy  pour  l'esprit. 

Quelques  jours  après  la  maiodic  de  M.  de  La  Salle,  M.  Ca* 
vclicr,  son  frère  et  un  autre  prcstrc  de  Saint-Sulpicc,  appelé 
M.  d'Ksmanvillc,  me  vinrent  trouvera  bord  et  me  proposèrent 
de  me  charger  de  ses  affaires.  Mais  je  m'en  excusay  sur  ce  que 
M.  de  La  Salle  ne  trouveroit  pas  bon  ce  que  j'aurois  fait, 
quand  il  scroit  de  retour  t\  la  santé,  luy  ayant  ouy  dire  plu- 
sieurs fois  qu'on  ne  l'obligeoit  pas  de  se  mesler  de  ses  affaires, 
ny  mesme  d'en  parler.  D'ailleurs,  je  leur  représentay  que 
M.  de  La  Salle  avoit  disposé,  dès  la  Rochelle,  de  la  plupart 
des  munitions  du  Roy,  comme  de  la  poudre  dont  il  avoit 
vendu  partie,  et  des  munitions  de  bouche  qu'il  avoit  changées 
pour  des  marchandises  propres  pour  le  pays  où  il  va,  et  ainsi 
qu'il  n'y  avoit  pas  de  plaisir  de  se  charger  de  ses  affaires.  Mais 
CCS  messieurs  me  pressèrent  si  fort  que,  leur  en  ayant  demandé 
un  estât  ou  quelqu'un  pour  m'en  esclaircir,  ils  ne  sccurentque 
me  respondre,  et  son  frère  m'advoua  franchement  qu'il  ne 
croyoit  pas  que  ledit  sieur  de  La  Salle  tinst  estât  de  ses  affaires, 
dont  il  ostoit  le  plus  qu'il  pouvoit  la  connoissance  à  tout  le 
monde,  mesme  à  luy  qui  la  luy  avoit  demandée  deux  ou  trois 
fois  sans  pouvoir  l'obtenir.  Ayant  conneu  de  là  que  c'estoit  un 
homme  sans  ordre,  je  ne  jugeaypas  à  propos  de  m'en  charger 
et  je  les  renvoyay  à  M.  l'Intendant,  qui  est  au  Port-de-Paix, 
et  que  nous  attendons  de  jour  à  autre.  Cependant  ces  messieurs 
m'ayant  fait  connoistre  qu'il  cstoit  absolument  nécessaire  de 
pourvoir  à  la  subsistance  des  gens  que  M.  de  La  Salle  a  em- 
barquez sur  la  fluste  V Aimable  et  sur  la  Belle^  je  donnay  ordre 
pour  prendre  des  vivres  sur  la  dite  fiuste,  ayant  premièrement 
réglé  les  rations  de  ces  gens-là,  qui  sont  des  engagez  pour  la 
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pluspart.  J'establis  aussi  pour  commis  à  la  distribution  de  ces 
vivres  un  homme  de  M.  de  La  Salle,  le  capitaine  de  la  fluste 
ayant  refusé  de  s'en  charger  et  disant  qu'il  ne  voulait  avoir 
aucune  affaire  avec  luy.  J'ay  aussy  fait  construire  des  fours 
pour  faire  du  biscuit  pour  nostre  traversée  d'icy  à  Mississipy. 
Car,  Monseigneur,  les  trois  mois  qu'on  m'avoit  donné  à  Ro- 
chefort  pour  les  cent  soldats  embarquez  sur  mon  bord  sont 
consommez  et  au  delà,  de  sorte  qu'il  faut  qu'ils  vivent  sur  les 
six  qu'on  avoit  donnez  à  M.  de  La  Salle  en  farine.  Il  faut 
aussy  faire  du  biscuit  pour  les  engagez  qui  sont  sur  V Aimable 
et  sur  la  Belle  ^  car  il  n'en  avoit  embarqué  que  pour  deux 
mois  et  demy,  ne  croyant  pas  mettre  davantage  à  passer  de 
la  Rochelle  à  Mississipi,  tellement  que  je  ne  crois  pas  pouvoir 
partir  d'icy  pour  continuer  nostre  voyage  avant  le   i  o  ou  le 
1 2  de  Novembre,  qui  est  justement  le  temps  que  le  golfe  de 
Mexique  est  le  moins  navigable  à  cause  des  vents  du  nord- 
Mais,  Monseigneur,  je  crois  que  vous  ne  trouverez  pas  mau- 
vais de  sçavoir  ce  qu'on  dit  icy  de  ce  voyage. 

Un  capitaine  flibustier,  appelé  Le  Sage,  m'a  dit  qu'estant 
garçon  sur  un  navire  hollandois,  ils  avoient  esté  au  pays  où 
nous  allons,  cherchant  de  rivière  en  rivière  le  Mississipi,  qu'ils 
avoient  trouvé  à  peu  près  comme  M.  de  La  Salle  le  dépeint, 
mais  qu'ils  n'avoient  pu  entrer  dedans  à  cause  des  battures 
qui  sont  à  l'emboucheure.  Il  dit  aussy  avoir  mouillé  dans  la 
baye  du  Saint-Esprit  et  qu'il  y  a  quatre  brasses  d'eau  à  ren- 
trée. Un  autre, appelé  Du  Chcsne,qui  cstoit  en  course  vers  ces 
quartiers,  dans  un  petit  bastiment,  il  y  a  environ  dix-huit 
mois,  croit  avoir  veu  leMississipi,cherchant  la  rivière  du  bourg 
de  Saint-Louis  de  Tempico,  qu'ils  pillèrent.  Il  dit,  aussy  bien 
que  plusieurs  autres  à  qui  j'ai  parlé,  que  cette  coste  est  fort 
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dangereuse  et  qu'il  y  a  des  bancs  dix  lieues  au  large,  et  M.  de 
La  Salle  convient  qu'il  n'y  a  que  dix  brasses  d'eau  à  dix  lieues 
de  lacoste,  dont  le  fond  va  augmentant  d'une  brasse  par  lieue 
comme  à  neuf  lieues,  neuf  brasses,  à  huit,  huit,  ce  qui  est 
aisé  à  croire,  estant  un  pays  plat  qui  couvre  tout  lorsque  la 
rivière  desborde.  Ce  mesme  Du  Chesne  m'a  preste  un  routier 
espagnol  du  golfe  du  Mexique,  escrit  à  la  main,  qui  dit  qu'il 
n'est  pas  navigable  depuis  Septembre  jusqu'en  Mars,  à  cause 
des  nords  qui  y  sont  fort  fréquents.  Il  dit  aussy  qu'il  n'y  a 
que  deux  brasses  d'eau  à  l'entrée  de  la  baye  du  Saint-Esprit, 
où  nous  prétendons  aller  d'abord.  On  dit  encore  icy  que  les 
Espagnols  ont  dans  ces  mers  six  vaisseaux  depuis  trente  jus- 
qu'à soixante  pièces  de  canon,  avec  des  galiotes  à  rang  comme 
dans  la  Méditerranée.  Tout  cela,  Monseigneur,  ne  me  fait 
point  de  peur,  et,  quoy  qu'il  puisse  arriver,  je  vous  porteray 
des  nouvelles  du  Mississipi,ou  je  périray  à  la  peine.  Il  estvray 
que,  si  M.  de  La  Salle  meurt,  je  prendray  d'autres  mesures 
que  les  siennes,  que  je  n'approuve  pas  :  car  je  ne  puis  com- 
prendre comment  un  homme  qui  va  habiter  un  pays  où  il  a  à 
craindre  les  Espagnols  et  les  Indes  braves (/;/cYî'os  bravos)^<\m 
est  une  nation  très-belliqueuse,  mène,  au  lieu  de  soldats,  des 
engagez  et  des  femmes.  Cependant,  Monseigneur,  je  ne  feray 
rien  sans  le  consentement  et  les  avis  de  MM.  de  Saint- Laurent, 
de  Bégon  et  de  Cussy,  et  je  me  régleray  par  leurs  conseils. 

Après,  Monseigneur,  vous  avoir  fait  voir  le  désordre  où 
nous  sommes,  causé  par  le  temps  que  nous  avons  mis  à  passer 
de  France  icy,  par  les  maladies  qui  se  sont  mises  dans  nos 
équipages,  particulièrement  par  celle  de  M.  de  La  Salle,  qui 
nous  y  retient,  par  nos  vivres  qui  se  consomment  tous  les  jours 
sans  pouvoir  les  remplacer  dans  cette  islc,  et  enfin  par  les 
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saisons  qui  nous  sont  tout  à  fait  contraires,  permettez-moy  de 
vous  représenter  que  je  n'avois  pas  de  tort  quand  je  vous 
demandois  des  ordres  :  car  je  prévoyois  cent  difticultez  dans 
une  affaire  qu'on  vous  faisoit  aisée,  et  qui  ne  l'est  nullement. 
Il  me  faschoit,  vous  estant  autant  obligé  que  je  le  suis  et  ayant 
autant  d'attache  pour  vous  que  j'en  ay,  de  voir,  sans  pouvoir 
parler, qu'on  se  prist  si  mal  aune  affaire  que  je  croyois  bonne 
dans  le  fond  et  que  vous  aviez  entreprise.  Si  vous  me  permettez 
de  dire  mon  sentiment,  M.  de  La  Salle  devoit  se  contenter 
d'avoir  descouvert  sa  rivière,  sans  se  charger  de  conduire  trois 
vaisseaux  et  des  troupes  à  deux  mille  lieues  au  travers  de  tant 
de  climats  différents  et  par  des  mers  qui  luy  estoient  tout  à 
fait  inconneues.  Je  demeure  d'accord  qu'il  est  sçavant,  qu'il  a 
de  la  lecture  et  mcsmt  qu'il  a  quelque  teinture  de  la  naviga- 
tion; mais  il  y  a  tant  de  différence  entre  la  théorie  et  la  pratique 
que  qui  n'aura  que  celle-là  se  trompera  toujours.  Il  y  a  aussy 
bien  de  la  différence  entre  conduire  des  canots  sur  des  lacs  et 
le  long  d'une  rivière,  et  mener  des  vaisseaux  et  des  troupes 
dans  des  mers  si  éloignées.  Il  faut  pour  cela,  non  seulement 
posséder  toutes  les  parties  de  la  navigation,  mais  encore  con- 
noistre  par  expérience  la  différence  des  climats,  sçavoir  les 
saisons  qui  régnent  en  tous  temps  aux  pays  où  l'on  veut  aller, 
pour  parvenir  à  la  connoissance  des  vents  et  des  courants.  Il 
faut  encore,  pour  la  conservation  des  personnes,  connoistre 
les  lieux  sains  et  malsains  et  les  maladies  épidémiques,  la 
bonté  des  eaux,  en  quel  temps  l'air  se  corrompt  et  se  remet, 
les  qualitez  des  fruits  et  des  nourritures  et  mille  autres  choses 
qu'on  n'apprend  point  en  lisant  et  qui  sont  absolument  néces- 
saires pour  des  entreprises  comme  celle  de  M.  de  La  Salle. 
Pardonnez-moy,  Monseigneur,  cette  petite  digression  que 
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j'ay  creu  nécessaire  pour  ma  justification  :  car  j'ay  sceu  qu'on 
vous  avoit  fait  entendre  que  j'estois  un  homme  plein  de  diffi- 
cultez,  parce  que  je  prévoyois  tout  ce  qui  devoit  arriver;  au 
heu  que  ceux  qui  faisoicnt  tout  aisé  ne  sçavent  présentement  où 
ils  en  sont.  Il  s'est  aussy  passé  plusieurs  choses,  Monseigneur, 
dont  je  ne  vous  romps  pas  la  teste  parce  qu'elles  n'ont  point  eu  de 
suites,  comme  ce  que  M.  de  La  Salle  me  fit  proposer  par 
M.  de  Valigny,  un  de  ses  capitaines,  qui  estoit  de  luy  remettre 
ses  soldats  et  de  m'en  retourner  en  France  de  Saint-Domingue, 
n'ayant  plus  besoin  de  moy.  Je  luy  fis  dire  de  me  donner 
cela  par  escrit,  mais  il  n'en  voulut  rien  faire. 

Voilà,  Monseigneur,  le  compte  que  j'ay  creu  estre  obligé  de 
vous  rendre,  M.  de  La  Salle  n'estant  pas  en  estât  de  le  faire, 
et  sa  maladie  augmentant  tous  les  jours.  Nous  attendons  tous 
les  jours  M.  l'Intendant  et  MM.  de  Saint-Laurens  et  de 
Cussy.  Cependant  je  me  prépare  pour  partir  aussitost  qu'ils 
seront  arrivez  et  qu'ils  auront  résolu  comment  il  faudra  faire 
pour  continuer  mon  voyage  et  nostre  entreprise. 

Je  vous  supplie,  Monseigneur,  de  vous  souvenir  de  la  prière 
que  je  vous  ay  adressée  de  France  pour  une  pension,  et  de 
considérer  que  j'abandonne  mes  affaires  domestiques,  qui  me 
sont  de  très-grande  importance,  pour  le  service  et  pour  vous 
tesmoigner  mon  zèle  dans  une  entreprise  pleine  de  risques  et 
de  dangers,  mais  qui,  si  j'en  viens  à  bout,  comme  j'espère, 
tournera  à  honneur  et  gloire  pour  vostre  ministère. 

Je  suis  avec  un  profond  respect.  Monseigneur,  vostre  très- 
humble  et  très-obéissant  et  très-fidclle  serviteur. 

DE  Bealjeu. 
J'oubliois  à  vous  dire.  Monseigneur,  que  M.  de  La  Salle 
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prétend,  quand  mesme  il  ne  trouveroit  pas  sa  rivière  ou  qu'il 
n'y  pourroit  entrer,  que  je  luy  remettray  ses  soldats  et  ses 
munitions  qu'il  a  à  bord,  et  qu'avec  sa  fluste  et  sa  frégate  la 
Belle  il  ira  chercher  fortune  ailleurs.  Comme  je  n'ay  point 
d'ordres  sur  cela,  je  suivray  entièrement  le  conseil  de  M.  Bégon. 


Il 


RELATION  DU  VOYAGE  DEPUIS  LA  ROCHELLE. 


Lettre  {sans  nom  d'auteur). 


Au  petit  Goavc,  dans  l'isle  de  Saint-Domingue,  le  14  Novembre  1684. 

Monsieur, 

Nous  vous  écrivismes  le  19  du  mois  passé  par  le  capitaine 
Durand,  mais  à  la  haste,  parce  que  M.  de  La  Salle  estoit  fort 
malade  et  mon  frère  aussy.  Je  n'eus  pas  mesme  le  temps 
d'escrire  à  Paris  à  mon  frère,  mais  j'espère  que  celle-ci  arrivera 
plustost  à  la  Rochelle,  parce  que  Durand  passe  par  les  Isles 
du  Vent.  Dans  la  pensée  que  vous  ne  serez  pas  fasché  que  nous 
vous  escrivions  un  peu  au  long,  nous  allons  le  faire  depuis 
nostre  premier  départ. 

Nouspartismesla  première  fois  de  la  Rochelle, comme  vous 
le  sçavez,le24Juillet dernier, au  nombre  de  vingt-quatre  voiles. 
Le  28,  sur  les  huit  heures  du  matin,  le  temps  estant  médio- 
crement gros,  le  mast  de  nostre  beaupré  vint  à  se  rompre  par 
le  milieu.  Nous  estions  pour  lors  à  la  hauteur  de  quarante- 
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cinq  degrez  deux  tiers,  à  quarante-sept  lieues  de  la  Rochelle, 
ce  qui  nous  obligea  de  relaschcr  dans  le  port  le  plus  proche 
et  le  plus  commode.  On  s'en  vint  de  Rochefort  pour  nous  re- 
master.  V Aimable,  la  Belle  et  la  Quaiche  furent  contraintes 
de  nous  suivre.  Ainsy ,  en  peu  d'heures  nous  perdismes  de  vue 
le  reste  de  la  Hotte.  Le  3o,  nous  arrivasmes  à  l'entrée  de  Ro- 
chefort, près  l'isle  d'Aix.  Ayrint  fait  sçavoir  aussitost  nostre 
désastre,  M.  l'Intendant  vint  le  lendemain  à  nostre  bord  et 
donna  ordre  qu'on  nous  envoyast  incessamment  un  mast  de 
beaupré,  ce  qui  fut  exécuté  si  promptement  que  nous  fusmes 
remastez  le  i*^'  Aoust  au  soir.  On  tira  le  coup  de  piirtance,  on 
appareilla  et  on  fît  route  à  l'ouest  u.n  quart  de  sud-ouest  avec 
les  trois  autres  vaisseaux. 

Le  8  Aoust,  nous  doublasmes  le  cap  de  Finistère,  quarante- 
trois  degrez  de  latitude,  sans  avoir  rencontré  les  câpres  Osten- 
dois  qui  croisoient  ces  mers,  ce  que  nous  ne  craignions  pas 
beaucoup. 

Le  12,  nous  arrivasmes  à  la  hauteur  de  Lisbonne,  trente- 
neuf  degrez  de  latitude. 

Le  16,  nous  estions  par  les  trente-six  degrez  de  latitude, 
hauteur  du  destroit  de  Gibraltar. 

Le  2  1,  nous  nous  trouvasmes  à  la  hauteur  de  Madère, 
trente-deux  degrés  de  latitude.  M.  de  Beaujeu  fit  proposer  par 
M.  le  chevalier  d'Aire,  son  lieutenant,  à  M.  de  La  Salle  de 
relascher  dans  cette  islepour  faire  de  l'eau.  Il  respondit  qu'il 
n'y  avoit  que  vingt-un  jours  que  nous  estions  partis,  que  nous 
avions  de  l'eau  pour  plus  de  deux  mois,  que  nous  n'avions 
pas  besoin  de  rafraischisscments  et  que  ce  seroit  perdre  huit 
ou  dix  Jours  dans  Madère,  d'où  il  estoit  souvent  diflicile  de 
sortir*,  que  le  secret  de  l'entreprise  courroit  risque  d'y  estre 
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éventé,  qu'il  y  avoir. à  craindre  que  quelqu'un  de  Tisle  n'en 
donnast  connoissance  à  l'Espagnol, qui  s'en  prévaudroit,  en 
un  mot,  que  ce  n'estoit  point  l'intention  de  M.  le  marquis  de 
Seignelay. 

Nonobstant  ces  raisons,  Paget,  que  vous  connoissez,  prit  la 
parole  pour  soustenir  ce  qu  avoit  proposé  M .  le  chevalier  d'Aire, 
et,  l'ayant  fait  d'une  manière  trop  chaude,  M.  de  La  Salle 
repartit  que  ce  n'estoit  pas  son  afiairc;  mais  le  sieur  Paget, 
continuant  d'en  user  trop  librement  en  soustenant  faussement 
le  contraire  de  certaines  choses  qu'alléguoit  M.  de  La  Salle  en 
parlant  à  M.  de  Beaujeu,  M.  de  La  Salle  luy  demanda  si 
c'estoit  de  son  adveu  qu'un  homme  sans  aucun  caractère  luy 
parlast  de  la  sorte.  M.  de  Beaujeu  ayant  respondu  qu'il  pouvoit 
connoistre  que  c'estoit  un  de  ses  gens,  M.  de  La  Salle  répliqua 
que  c'estoit  assez  et  se  retira  dans  sa  chambre. 

Le  lendemain  Paget  fut  faire  excuse  à  M.  La  Salle  de  ce  qui 
s'esioit  passé.  Je  ne  sais  si  ce  fut  de  son  propre  mouvement, 
mais,  dans  la  suite,  M.  de  Beaujeu  a  eu  peine  à  cacher  son  en- 
nuy  de  ce  qu'on  n'avoit  pas  touché  à  Madère,  ayant  dit  que 
puisqu'il  en  estoit  ainsy,on  ne  relascheroit  qu'au  petit  Goave. 

Depuis  ce  temps,  on  n'a  guère  cessé  de  mettre  sur  le  tapis 
de  nouveaux  sujets  de  disputes,  et  M.  de  La  Salle  n'a  jamais 
passé  huit  jours  en  repos  qu'on  ne  l'attaquast  directement  ou 
indirectement,  et  il  estoit  toujours  sur  la  défensive. 

Le  24,  nous  entrasmes  dans  les  vents  alisez  ;  vous  sçavez  ce 
que  c'est,  aussy  je  n'en  parle  point. 

Le  28,  nous  estions  par  les  vingt-sept  degrez  trois  quarts  de 
latitude  et  trois  cents  quarante-quatre  de  longitude,  selon 
l'estime  de  nos  pilotes. 

Le  3o,  il  se  leva  un  gros  temps  qui  dura  deux  jours;  lèvent 
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estoit  arrière,  mais  violent.  Il  ny  eut  que  la  caichc  qui  ne 
se  gouverna  pas  bien,  ce  qui  fit  qu'elle  perdit  nostre  compa- 
gnie, mais  elle  nous  rejoignit  douze  jours  après. 

Le  (3  Septembre,  nous  arrivasmcs  au  Tropique  du  Cancer, 
vingt-trois  degrez  et  demi  de  latitude  et  trois  cent  vingt-neuf 
de  longitude. 

Le  1 1  Septembre,  nous  vinsmes  à  la  hauteur  de  l'isle  Saint- 
Domingue,  vingt  degrez  de  latitude,  trois  cent  vingts  de  longi- 
tude.Nousfismes  l'ouest, et  le  vent  tomba.  M.  d'Esmanville,un 
de  nos  prestres,  à  la  faveur  du  calme,  alla  dans  la  frégate  la 
Belle  pour  administrer  les  sacrements  de  pénitence  et  d'ex- 
trême onction  à  un  canonnier  âgé  de  soixante-cinq  ans,  qui 
mourut  deux  jours  après.  Le  calme  ayant  cessé  le  lendemain, 
nousdescouvrismes  la  caiche  que  nous  avions  perdue  de  com- 
pagnie. 

Le  16,  nous  passasmes  l'isle  de  la  Sombrère,  et  le  18  nous 
eusmes  un  gros  temps  qui  nous  fit  craindre  un  ouragan.  La 
tempeste  dura  deux  jours  pendant  lesqiiels  nous  mismes  à  la 
cape  et  dérivasmes  environ  dix  lieues.  Nous  perdismes  les 
autres  vaisseaux  que  la  tempeste  escarta.  Sur  cela,  on  tint 
conseil  pour  sçavoir  si  on  chercheroit  les  vaisseaux  ou  si  on 
continueroit  la  route.  Il  fut  conclu  qu'ayant  plus  de  cinquante 
malades  et  entre  autres  M.  de  La  Salle,  son  chirurgien  et  le 
chirurgien-major  du  vaisseau,  et  que  l'eau  commençoit  à  man- 
quer, on  fo'rceroit  de  voiles  pour  gagner  le  plus  prochain  port 
de  l'isle  Saint-Domingue,  qui  est  le  Port-de-Paix,  et  il  en  fut 
dressé  un  procès- verbal. 

Le  22,  nous  descouvrismes  les  premières  terres  de  la  coste 
de  Saint-Domingue,  c'est-à-dire  le  cap  de  Samana,  qui  est  à 
dix-neuf  degrez  de  latitude  et  trois  cent  huit  de  longitude. 
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Lo  '^3,  nous  devions  arriver  au  Port-dc-Paix,  comme  on 
csioit  convenu,  mais  on  passa  outre,  la  nuit,  en  doublant  l'isle 
de  la  'l'oriue,qui  est  à  trois  lieues  de  la  coste  septentrionale 
de  Saint-Domingue,  sous  prétexte  de  bon  vent,  qui  pouvoit 
nous  rendre  en  vingt-quatre  heures  au  petit  Goave;  mais  le 
secret  que  plusieurs  ont  conjecturé  estoit  pour  rompre  les 
mesures  de  M.  de  La  Salle  d'y  prendre  des  ralVaischissemens. 
Kniin,  le  27  au  soir,  nous  arrivasmes  au  petit  (loave  après 
une  traversée  de  cinquante-huit  jours,  depuis  nostre  premier 
départ.  Si  les  trois  autres  vaisseaux  avoient  esté  aussy  bons 
voiliers  que  le  Joly,  nous  n'aurions  mis  qu'un  mois  à  faire  les 
quinze  cents  lieues  qu'il  y  a  d'icy  en  France.  Il  n'y  a  eu,  dans 
nostre  bord,  que  deux  morts  du  nombre  de  plus  de  cinquante 
malades,  et  de  longtemps  il  ne  s'est  l'ait  une  plus  belle  tra- 
versée, quia  néantmoins  esté  pénible  et  ennuyeuse  à  cause  de 
la  moschante  nourriture  et  du  peu  de  ralVaischissemens,  mais 
tout  cela  n'cust  rien  esté  si  la  paix  avoit  pu  régner  dans  le 
vaisseau.  Cependant  nous  ne  manquasmes,  le  lendemain  de 
nostre  arrivée,  d'en  rendre  grâces  solennelles  à  Dieu  et  de 
chanter  le  7'c'  Dcitin  à  l'issue  de  la  messe.  -    • 

Le  3o  Septembre,  AL  de  La  Salle  relomba  malade  à  terre 
d'une  fièvre  chaude  si  violente  que  son  imagination  luy  rcpré- 
sentoit  des  choses  également  terribles  et  merveilleuses.  Cela 
luy  dura  sept  jours,  au  bout  desquels  il  n'eut  plus  qu'une 
petite  lièvre  qui  i'aisoit  espérer  qu'à  quinze  jours  de  là  il  seroit 
hors  d'atïaire  et  en  estât  de  mettre  ordre  à  tout  et  continuer 
ensuite  son  voyage. 

Tout  le  mois  d'Octobre  s'cstant passé,  M.  de  La  Salle  parla 
de  se  rembarquer  au  commencement  de  Novembre,  et  dit 
qu'on  se  tinst  prêt  à  remettre  à  la  voile  pour  le  i5.  Le  7,  il  a 
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accompagné  M.  Hégon,  Intendant  de  toutes  les  isics,  et  M.  le 
Commandeur  de  Saint- Laurcns,  Lieutenant  de  Roy  aux  mes- 
mes  isles,  au  Julj',  pour  convenir  avec  M.  de  lieaujeu,  qui 
estoit  indispose,  de  la  route  qu'on  devoit  tenir.  Un  pilote  fli- 
bustier qui  avoit  beaucoup  navigue  dans  le  golfe  du  Mexique, 
et  les  deux  pilotes  du  ./uly,  avec  le  capitaine  Aigron,  qui  com- 
mande y  Aimable,  furent  appelez,  à  cette  conférence,  et,  après 
que  chacun  eut  dit  son  sentiment,  il  fut  convenu  qu'on  iroit 
droit  à  la  pointe  occidentale  de  l'isle  de  Cuba,  appelée  le  cap 
Saint-Antoine,  à  trois  cents  lieues  d'icy,  où  il  n'y  a  aucun  dan- 
ger, parceque  Fislc  de  Cuba  met  à  couvert  du  nord;  que  l'on 
mouilleroit  au  cap  Saint-Antoine  pour  y  laisser  passer  un  coup 
de  vent  de  nord,  lequel  arrive  ordinairement  de  quinze  en 

quinze  jours  depuis  Décembre  jusqu'en  Mars,  ctquc,  sitost  qu'il 
seroit  passé,  ce  qui  dure  un  jour  ou  deux,  onmettroità  la  voile 
pour  traverser  le  golfe  Mexique,  qui  a  deux  cents  lieues,  et  que, 
supposé  qu'un  coup  de  vent  du  nord  prist  dans  la  traversée  ou 
qu'on  ne  peust  tenir,  le  pire  qui  arriveroit  seroit  de  rclascher  au 
cap  Saint-Antoine. 

Après  la  fin  de  la  conférence,  M.  de  Beau  jeu  pria  M.  de  La 
Salle,  en  présence  de  MM.  Bégon  et  de  Saint- Laurens,  de  luy 
donner,  lorsque  nous  serions  arrivez,  un  certificat  comme  il 
estoit  content  de  luy.  M.  de  La  Salle  promit  de  le  luy  donner 
dans  la  forme  qu'il  souhaiteroit,ce  qui  satisfit  d'autant  plus  ces 
messieurs  qu'ils  avoient  appris  les  sujets  de  mescontentement 
qu'il  avoit  contre  M.  de  Beaujcu.  Ces  deux  messieurs  marquè- 
rent à  M.  de  La  Salle  la  joye  qu'ils  avoient  de  le  voir  si  bien 
intentionné  pour  exécuter  ce  qu'il  s'estoit  engagé  de  faire,  et 
qu'ils  ne  manqueroient  pas  d'informer  la  Cour  de  sa  prudente 
et  généreuse  conduite. 

M  , 
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Le  8,  MM.  de  Saint-Laurens,  Bcgon  et  de  Cussy  partirent 
pour  Léogane,  à  sept  lieues  d'icy,  après  avoir  aidé  M.  de  La 
Salle  en  tout  ce  qu'ils  pouvoient  et  avoir  rôglc  et  nommé  les 
orticiers  de  justice  et  de  guerre  du  petit  Goavc.  Ils  en  doivent 
faire  autant  à  Léogane,  et  ils  se  sépareront  ensuite,  MM.  de 
Saint-Laurens  et  Bégon  pour  s'en  retourner  à  l'isle  de  Saint- 
Christophe,  et  M.  de  Cussy  pour  les  autres  endroits  de  la  costc 
de  Saint-Domingue,  où  il  estgouverneiy:  de  l'isle  de  la  Tortue. 
Il  prend  fort  les  intérests  de  M,  de  La  Salle,  luy  ayant odcrt  sa 
bourse  et  tout  ce  qui  dépcndoit  de  luy  d'une  manière  si  géné- 
reuse qu'on  ne  sçauroit  trop  l'en  louer.  Il  luy  avoit  proposé 
de  luy  faire  avoir  une  barque  qui  auroit  pu  luy  estrc  d'un 
grand  secours  dans  la  descouverte  de  la  rivière  du  Mississipi. 
M.  de  la  Salle  l'en  a  remercié  pour  ne  pas  trop  hasarder 
trente  hommes  qu'il  auroit  fallu  mettre  dessus,  dans  la  crainte 
qu'estant  petite  et  ne  tirant  que  deux  pieds  d'eau,  elle  ne  périst 
par  quelque  coup  de  vent  du  nord. 

M.  de  Cussy  s'est  engagé  de  luy  envoyer  le  printemps  pro- 
chain un  ou  deux  vaisseaux  chargez  de  vivres,  au  cas  qu'il  en 
eust  besoin;  et  pour  cela  ils  sont  convenus  de  signaux  mutuels, 
M.  de  La  Salle  devant  luy  laisser  une  marque  à  l'emboucheure 
de  la  rivière  du  Mississipi  pour  faire  connoistre  qu'il  y  est  entré, 
et  les  gens  de  M.  de  Cussy,  arrivant  dans  la  rivière,  feront  le 
second  signal  pour  montrer  qu'ils  ne  sont  pas  Espagnols  ou 
Anglois. 

Nostre  caiche,  qui  s'estoit  séparée  de  nous  et  que  nous 
attendions  de  jour  en  jour,  a  esté  prise  depuis  quinze  jours, 
c'est-à-dire  qu'il  y  a  quinze  jours,  ou  environ,  que  nous  avons 
rcceu  les  nouvelles,  et  qu'il  y  en  a  plus  de  quinze  qu'elle  a  esté 
prise  et  enlevée  par  deux  pirogues  Espagnoles   chargées  de 
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soixante  hommes  chacune.  Klle  estoit  frétée  pour  porter  des  vi- 
vres. Les  pirogues  se  cachent  dans  des  anses,  et,  quand  elles 
voient  de  loin  quelque  capture  à  (iiire,  elles  vont  à  la  rame,  et  en 
un  moment  vont  à  l'abordage.  C'est  de  cette  manière  que  nous 
l'avons  perdue,  ce  qui  nous  a  un  peu  chagrinez,  à  cause  qu'il 
y  avoit  une  bonne  partie  des  vivres  de  nos  soldats. 

C'est  ce  qui  a  obligé  M.  de  La  Salle  de  demander  à  M.  l'In- 
tendant cent  trente  barils  de  maïs  ou  bled  d'Inde  pour  remplacer 
les  vivres.  Cela  nous  servira  comme  aux  Hibustiers,  qui  n'ont 
guères  autre  chose  pour  victuailles,  quand  ils  vont  en  course. 

M.  de  Cussy  n'a  pu  s'empescher  de  tesmoigner  à  M.  de 
Beaujeu  qu'il  estoit  en  partie  cause  de  la  perte  de  nostre  cai- 
che,  parceque,  s'il  avoit  touché  au  port  de  Paix,  elle  auroit  esté 
en  seureté,  et  les  Espagnols  ne  l'auroient  pas  prise. 

Il  tesmoigna  aussy  que  MM.  de  Saint-Laurens  et  Bégon  ne 
se  scroient  pas  hazardez  de  venir  si  peu  munis  pour  se  défen- 
dre en  cas  de  rencontre,  sans  les  lettres  que  M.  de  La  Salle 
leur  avoit  escrites  qui  les  avoit  obligez  de  partir,  pendant  que 
M.  de  Beaujeu  auroit  pu  leur  cspargncr  le  risque,  en  mouillant 
au  port  de  Paix. 


III 
PRISE  DE  LA  CAICHE  DE  M.  DE  LA  SALLE 

PAR    LKS    KSPAGNOLS. 


l'ixlvail  d'un  inc/nuire  do  MM.  le  Commandeur  de  Sainl-^ 
Latirens  et  Jiéi>on  pour  le  Roy. 

:5  Janvier  lOSS. 

La  coste  de  Saint-Domingue  est  exposée  de  toutes  parts,  tant 
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par  mer  que  par  terre,  aux  incursions  des  l'ispagnols,  lesquels 
depuis  deux  ans  ont  fait  plusieurs  massacres  de  chasseurs,  et 
ont  lait  de  fréquentes  descentes  dans  tous  les  ditlérens  quar- 
tiers de  risle  avec  les  dcmy-^alères  qu'ils  ont  armées,  ils  en 
firent  une  dans  le  temps  que  nous  estions  au  (kip,  où  ils  furent 
repoussez.  Ils  en  firent  une  autre  dans  le  quartier  de  Léo^ane 
lorsque  nous  y  estions,  où  ils  enlevèrent  vingt  nègres  et  quel- 
ques marchandises.  Les  habitans s'embarquèrent  aussytost  sur 
deux  barques  qui  se  trouvèrent  à  la  rade  et  les  poursuivirent; 
mais  il  fut  impossible  de  les  joindre, et,  quoyqu'on  fasse  exacte- 
ment la  garde  dans  tous  les  quartiers  et  qu'il  y  ait,  de  nuit, 
partout  des  rondes  à  cheval,  il  sera  très-diiricile  d'empescher 
que  de  temps  en  temps  ils  ne  pillent  les  quartiers  esloignez. 

Ils  ont  surpris  une  caiche  de  la  Rochelle,  commandée  par 
le  capitaine  Girault,sur  laquelle  on  avoit  embarqué  pour  qua- 
tre mois  et  demi  de  vivres  pour  la  subsistance  des  soldats  de 
M.  de  La  Salle,  auquel  cette  perte  a  causé  un  grand  retarde- 
ment, rayant  attendue  près  d'un  mois  avant  que  d'en  sçavoir 
la  prise,  et  ayant  consommé  un  autre  mois  tan^  au  restablissc- 
ment  de  sa  santé  après  une  maladie  très-aangereuse  qu'à 
faire  de  nouveaux  vivres,  qui  sont  très-chcrs,  très -rares  et 
très-dilliciles  à  ramasser. 

Nousiuy  en  avons  fait  fournir  par  un  marchand,  auquel  il 
a  donné  une  lettre  de  change  sur  le  commis  du  munitionnaire 
à  Rochefort  de  i,55o  livres.  Nous  prions  Sa  Majesté  de  faire 
rembourser  cette  somme,  sans  laquelle  il  auroit  esté  impossible 
au  sieur  de  La  Salle  de  continuer  son  voyage. 

M.  de  Bcaujeu  en  a  aussi  acheté  pour  son  équipage,  afin 
d'avoir  sulFisamment  pour  se  rendre  en  France,  où  il  ne  pourra 
arriver  qu'au  mois  de  May, n'estant  party  du  petit  Goave  qu'à 
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la  fin  de  Novembre,  qui  est  la  saison  la  plus  dangereuse  de 
Tannée  par  les  nords,  qui  Tobligeront  de  mouiller  souvent 
pour  se  meure  à  couvert. 


IV 
JOURNAL  DE  LABBÉ  JEAN  CAVEL.EU 
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Le  23  ou  le  24  Juillet  KlS^  nous  Icvasmes  l'ancre  de  la 
rade  de  Chef  de  bois,  devant  la  Rochelle,  avec  un  vent  favo- 
rable. Après  avoir  f^iit  environ  quarante  lieues,  le  mast  de 
beaupré  se  rompit,  ce  qui  jeta  dans  un  grand  estonnement  tous 
les  passagers,  et  M.  de  La  Salle  plus  que  tous  les  autres.  Lors- 
qu'on luy  dit  qu'on  ne  pouvoit  y  remédier  qu'en  relaschant 
au  port,  dont  nous  estions  partis,  il  jugea  que  c'estoit  un  coup 
fait  à  plaisir,  car  le  vent  estoit  fort  modéré,  et  on  portoit  toutes 
les  voiles  lorsque  cet  accident  arriva.  De  plus,  un  bruit  avoit 
couru  dans  le  vaisseau,  avant  mesme  de  mettre  à  la  voile, 
qu'on  n'iroit  pas  bien  loin  et  qu'il  y  auroit  une  lettre  de  cachet, 
venue  à  la  Rochelle,  qui  cmpeschcroit  la  continuation  du 
voyage.  On  relascha  donc,  et,  deux  ou  trois  jours  après,  on 
fut  en  estât  de  se  remettre  à  la  voile,  par  la  diligence  extraor- 
dinaire dont  on  usa  pour  remettre  un  mast  en  la  place  de  celuy 
qui  ne  pouvoit  plus  servir.  On  appareilla  aussytost,  et  c'estoit 
le  deuxième  jour  d'Aoust.  Le  vent  nous  fut  assez  favorable.  Il 
nous  poussa  jusqu'aux  vents  alizez,  sans  qu'il  devinst  contraire 
un  seul  jour  dans  toute  la  route,  jusqucs  à  Saint-Domingue.  Il 
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n'est  rien  arrive  de  remarquable  que  quelques  difficultez  entre 
M.  de  La  Salle  et  quelques  autres  personnes,  dont  l'une  estoit 
le  chirurgien  du  bord,  qui  luy  parla  tout  autrement  qu'il  ne 
devoit  et  d'une  manière  injurieuse.  M.  de  La  Salle  kiv  avant 
représenté  qu'il  manquoit  à  son  devoir  et  qu'il  scauroit  bien 
le  faire  taire,  quand  il  parlcroit  aussy  insolemment  qu'il  le  fai» 
soit,  le  capitaine  du  bastiment  qui  avoit,  en  deux  autres  occa- 
sions, assez  fait  connoistrc  qu'il  estoit  mescontent  de  ce  que 
son  autorité  estoit  partagée,  prit  la  parole,  disant  audit  sieur 
de  La  Salle  que  le  chinirgicn  estoit  officier  du  Roy  comme  luy, 
ce  qui  causa  un  grand  bruit,  que  je  taschay  d'apaiser  du 
mieux  qu'il  me  fut  possible. 

M.  de  Ikaujcu  me  fit  un  compliment  pour  m'exclure  de  sa 
table,  ù  la  quelle  je  mangeois,  et  y  laisser  un  huguenot,  fils 
d'un  marchand  de  la  Rochelle,  me  disant  qu'il  pensoitque  j'ai- 
merois  mieux  cstre  ù  la  table  dcsRR.  PP.  Recollects  qu'à  la 
sienne.. le  voyois  bien  quel  motif  le  portoitàenuser  de  la  sorte  ; 
mais,  dissimulant  ce  que  j'en  pensois,  je  luy  respondis  que  je 
n'aurois  point  de  peine  d'estre  à  une  autre  table  qu'à  la  sienne, 
puisqu'il  le  souhaitoit. 

Quelques  jours  avant  que  de  descouvrir  les  terres  de  Saint- 
Domingue,  la  fluste  et  une  petite  caiche  furent  séparées  du 
./o/r  par  un  coup  de  vent.  Elle  ne  put  le  rejoindre,  car  il  con- 
tinua sa  route.  Cette  séparation  fut  cause  de  la  perte  de  ce 
petit  bastiment,  qui  fut  enlevé  par  des  flibustiers  Espagnols, 
estant  mouillé  devant  le  Cap  François  ou  le  Port  de  Paix.  C'est 
là  où  M.  de  Beaujeu  estoit  convenu  de  s'arresier  pour  y  faire 
de  l'eau;  mais  il  passa  outre  et  mouilla  devant  le  petit  Goave. 

Le  huguenot  mangeant  à  la  table  de  M.  de  Reaujeu  alla  à 
terre  le  premier  et  tout  seul.  Nous  y  allasmes  le  lendemain; 
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personne  ne  voulant  nous  loger,  nous  creusmcs  que  ce  n'estoit 
pas  sans  sujet  que  cet  homme  s'estoit  débarqué  avec  tant  de 
précipitation.  Mais  nous  nous  trompions  peut-estre.  Nous 
trouvasmcs  enfin  un  grenier  et  une  mcsciiante  cabane  àdcmy 
doscouvcrtc  pour  y  rafraischir  les  soldats  malades.  Il  en  cstoit 
mort  trois  ou  quatre  dans  le  Joly  avant  que  d'y  arriver.  Il  y 
avoit  environ  soixante  malades.  Il  en  cstoit  mort  un  dans  le 
petit  bastiment  appelé  la  Belle ^  pas  un  dans  la  fluste.  Des 
soixante  malades  sept  ou  huit  moururent  à  Saint-Domingue, 
où  nous  arrivasmes  le  27  Septembre  de  la  mesme  année-,  cinq 
ou  six  y  désertèrent. 

Le  sieur  de  La  Salle  tomba  malade,  au  petit  Goave,  d'une 
fièvre  chaude,  deux  jours  aprésy  avoir  débarqué.  Le  P.  Géry, 
Gapucin,  luy  odVit  sa  maison;  mais,  craignant  de  l'incommo- 
der, il  le  remercia  et  fut  obligé  de  coucher  pendant  quelques 
jours  dans  un  meschant  grenier.  Au  plus  fort  de  sa  maladie,  un 
orfèvre  qui  ne  demeuroit  pas  loin  du  grenier  où  nous  cou- 
chions, touché  de  le  voir  en  si  pitoyable  estât,  m'ofi'rit  sa  mai- 
son, où  je  le  fis  porter,  mais  il  y  avoit  tout  proche  des  cabarets 
dans  lesquels  on  faisoit  tant  de  bruit,  nuit  et  jour,  que  le  ma- 
lade en  estoit  notablement  incommodé.  Une  troupe  de  mate- 
lots du  Joly  chantèrent  et  dansèrent  toute  la  nuit  devant  la 
maison.  Plus  on  les  pressa  de  se  taire,  plus  ils  firent  de  bruit. 
On  désespéroitpour  lors  de  la  santé  du  malade,  et  on  publioit 
hautement  qu'il  n'en  releveroii  jamais.  Mais,  Dieu  luy  ayant 
rendu  l'usage  de  la  raison,  qu'il  avoit  perdu  dès  le  commen- 
cement de  sa  maladie,  et  a3ant  demandé  le  viatique,  il  com- 
mença depuis  ce  temps  à  se  mieux  porter.  Il  envoya  prier  le 
R.  P.  Capucin  de  trouver  bon  qu'il  se  fist  transporter  che;^ 
luy,  ne  pouvant  supporter  le  grand  bruit  qui  se  faisoit  conti- 
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nuellement  dans  les  maisons  voisines  de  celle  où  il  cstoit. 
Mais  deux  autres  Capucins  venus  des  habitations  esloigncesdc 
celles  du  petit  Goave  estant  logez  chez  luy,  ils  occupoient  la 
place  qu'il  n'avoit  pas  voulu  accepter;  de  sorte  qu'il  fallut 
attendre  leur  départ  qui  fut  cinq  à  six  jours  après.  Pour  lors,  se 
faisant  soustenir  par  deux  personnes,  il  alla  à  pied,  à  la  maison 
dudit  père,  quoyque  la  fièvre  ne  Teust  point  encore  quitte  et 
qu'il  y  eust  bien  loin  de  celle  qu'il  quittoit  à  celle-là.  Après  avoir 
esté  là  sept  ou  huit  jours,  la  fièvre  commença  à  diminuer,  car, 
ce  lieu  estant  escarté,  il  prit  un  peu  de  repos.  Mais,  ayant  pris 
médecine  quelques  jours  après,  on  luy  dit  inconsidérément 
que  les  flibustiers  Espagnols  avoient  pris  la  petite  caichc  dans 
laquelle  il  y  avait  bien  du  lard  et  de  la  farine,  et  d'autres  vi» 
vres,  ce  qui  redoubla  sa  fièvre.  Elle  dura  cinquante  jours.  Le 
sieur  de  Saint- Laur^ns,  lieutenant  général  des  Isles,ct  le  sieur 
Bégon,  qui  en  estoit  l'intendant,  arrivèrent  au  petit  Goave 
lorsqu'il  se  portoit  un  peu  mieux.  Le  dernier  luy  fit  délivrer  du 
lard  et  du  blé  d'Inde,  pour  suppléer  à  la  perte  qu'il  avoit  faite 
par  la  prise  du  petit  vaisseau. 

Cinq  ou  six  jours  après  que  la  fièvre  eut  quitté  M.  de  La 
Salle,  il  résolut  de  s'embarquer,  quoyque  fort  foible,  et  luy 
ayant  été  rapporté  que  M.  de  Beaujcu  avoit  dit  que  la  lluste 
suivroit  comme  elle  pourroit,  pour  prévenir  les  fascheuses 
suites  que  ce  discours  donnoit  sujet  de  craindre,  il  se  déter- 
mina de  quitter  le  Joly  et  de  se  mettre  dans  la  fluste  avec  les 
personnes  auxquelles  il  se  confioit  davantage.  Je  fus  de  ce 
nombre. 

Nouslevasmes  l'ancre  de  devant  le  petit  Goave  le-25  No- 
vembre de  ladite  année,  aprèj  y  avoir  séjourné  près  de  deux 
mois.  Nous  allasmes  mouiller  à  l'isledes  Pins,  de  là  nous  sui- 
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vismes  à  veue  la  coste  de  l'islc  de  Cuba,  nous  rcconncusmcs 
le  cap  de  Saint-Antoine  et  nous  y  mouillasmes;  d'où  ayant 
levé  l'ancre  pour  traverser  le  golfe,  après  avoir  porté  en  route 
sept  ou  huit  heures,  le  vent  estant  devenu  près,  IcJolj-  s'esloi' 
gnant  beaucoup  de  nous  et  ayant  relasché  vers  ledit  cap,  nous 
fusmes  obligez  de  faire  les  mcsmes  manœuvres  que  luy.  Au 
premier  beau  temps  nous  levasmes  l'ancre  derechef  et  nous 
traversasmes  le  golfe  vers  la  fin  de  Décembre,  on  sonda  et  on 
trouva  fond.  Nous  estions,  selon  toutes  les  apparences,  vis-à- 
vis  de  la  baye  de  Saint-Esprit,  qui  estoit  le  rendez-vous  dont 
M.  de  Beaujeu  et  M.  de  La  Salle  estoient  convenus  ensemble, 
maison  ne  la  reconneut  pas,  pour  avoir  creu  qu'il  y  avoit  de 
grands  courants  qui  portoicnt  vers  le  canal  de  Bahama,  au 
rapport  de  ceux  de  Saint-Domingue,  ce  qui  ne  s'est  pas 
trouvé  véritable  :  car  si  on  s'en  estoit  tenu  à  l'estime,  sans 
avoir  esgard  càce  qu'on  nous  avoit  dit  de  ces  courans,nous  ne 
l'aurions  pas  manquée.  Un  jour  ou  deux  après  on  descouvrit 
la  terre  et  des  feux  que  les  Sauvages  y  faisoient,  on  mouilla, 
ensuite  on  envoya  la  :haloupepour  la  reconnoistrc.  Quelques- 
uns    estant  allez  ù   terre  en  revinrent  aussytost  et  ne  son- 
gèrent qu'à  regagner  le  vaisseau  avec  ceux  qui  estoient  restez 
dans  la  chaloupe.  On  s'imagina  que  c'estoit  la  pointe  d'Apa- 
lache,  mais  on  se  trompoit  de  plus  de  cent  lieues  qu'on  avoit 
fait  vers  le  fond  du  golfe.  Cette  erreur  provenoit  de  ce  que 
j'ay  marqué  cy-dessus,  c'est  à  sçavoir  qu'on  pensoit  que  le 
courant  portoit  avec  grande  vistesse  vers  l'est  ;  mais  nous  avons 
rcconncu  qu'il  y  a  peu  de  courant  dans  le  golfe  et  qu'il  suit 
ordinairement  le  vent.  Le  plus  grand  que  nous  avons  remar- 
qué, c'a  esté  vers  l'isle  des  Pins,  qui  nous  porta  environ  douze 
lieues  au  large  de  l'isle,  au  lieu  de  nous  porter  vers  le  cap  de 
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Saint-Antoine;  nos  marées  dans  la  Manche  sont,  sans  compa- 
raison, plus  violentes. 

La  chaloupe  du  Joly  estant  revenue  à  bord,  chacun  s'em- 
barqua dais  son  vaisseau,  et  le  lendemain,  les  trois  vaisseaux 
appareillèrent.  On  continua  la  route  de  compagnie  pendant 
quelques  jours.  Le  capitaine  du  Jolj'  promit  de  mouiller  à  six 
brasses,  son  navire  estant  à  deux  lieues  au  large  de  nous.  Un 
calme  survint  qui  nous  obligea  de  jeter  l'ancre  par  six  brasses 
ou  six  brasses  et  demie.  Il  fit  comm.e  nous.  Alors,  il  s'éleva 
une  brume  qui  le  déroba  à  nos  yeux.  Comme  il  avoit  le  vent 
favorable  pour  venir  à  nous,  il  pouv^oit  s'en  approcher,  mais 
nous  ne  pouvions  pas  aller  à  luy,ny  nous  servir  d'un  petit  vent 
qui  s'éleva  avec  cette  brume,  ce  qui  nous  obligea  de  luy  tirer 
plusieurscoupsde  canon,  auxquels  ilrespondit.  Quelque  temps 
après  le  vent  estant  changé  et  devenu  bon,  on  luy  tira  encore 
un  coup  de  canon.  Il  y  respondit  aussytost.  Nous  appareil- 
lasmes,  croyant  qu'il  le  feroit  aussy.  Nous  eusmes  bon  vent 
toute  la  nuit  et  le  lendemain  tout  le  jour  jusqu'au  soir.  La  Belle 
ayant  receu  ordre  de  ranger  terre  autant  qu'elle  pourroit  et 
qu'elle  trouveroit  quatre  brasses  d'eau  pour  descouvrir  plus 
aisément  l'entrée  du  fleuve  Golbert,  nous  jetasmes  l'ancre  en- 
viron à  trois  quarts  de  lieue  d'un  banc  de  sable  qui  estoit  au 
sud-ouest,  sur  le  bord  duquel  on  trouva  huit  pieds  d'eau,  vis- 
cà-vis  d'une  grande  ouverture,  qui  paroissoit  avoir  quatre  ou 
cinq  lieues  entre  les  deux  pointes  de  la  terre  qui  se  monstroit. 
On  voyoit  deux  islets  au  sud-ouest  de  l'ouverture.  C'estoit  la 
mesme  hauteur  que  le  sieur  de  La  Salle  avoit  trouvée  en  y 
venant  par  le  fleuve  Colbert.  Il  en  sortoit  un  bon  courant  et 
les  eaux  boueuses  comme  celles  du  fleuve  Colbert.  J'ay  veu 
l'ouverture  et  les  islets.  La  Belk\  rangeant  beaucoup  plus  la 
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terre  que  nous,  trouva  toujours  sur  ce  banc,  au  nord-csi-, 
quatre  brasses  et  quatre  brasses  et  demie  d"eau.  Plus  elle  s'a- 
vançoit  vers  la  terre,  du  costc  du  nord-est,  plus  elle  trouvoit 
de  profondeur.  C'est  ce  que  j'ay  entendu  plusieurs  fois  de  la 
bouche  de  celuy  qui  la  commandoit,  qui  nous  a  aussy  dit  que 
ce  fleuve  avoit  bon  courant  des  eaux  toutes  semblables  à  celuy 
du  fleuve  Colbert,  et  qu'il  croyoit  que  son  vrai  canal  et  la 
bonne  emboucheurc  estoit  par  le  nord-est  du  banc  plus  proche 
de  terre.  Il  s'est  fait  fort  plusieurs  fois  d'y  faire  entrer  un  vais- 
seau de  cinquante  pièces  de  canon,  au  péril  de  sa  teste.  M.  de 
La  Salle  a  toujours  creu  que  c'estoit  lejleuve  Colbert.  Nous 
y  arrivasmes  le  5  ou  le  6  de  Janvier  i6S5,  11  ne  voulut  pas  y 
entrer  de  crainte  de  ne  plus  revoir  M.  de  Beaujeu,  qui  avoit 
en  son  bord  ses  soldats,  ses  poudres  et  plusieurs  autres  choses 
dont  on  nepouvoit  se  passer.  Il  l'attendit  cinq  ou  six  Jours  en 
ce  mcsme  lieu  -,  mais  il  avoit  fait  une  route  contraire,  s'estant 
avancé  quinze  lieues  du  costé  du  cap  de  Floride. 

Le  septiesme  jour,  M.  de  La  Salle  fit  appareiller  pour  cher- 
cher le  sieur  de  Beaujeu,  dont  le  vaisseau,  estant  bien  meil- 
leur voilier,  auroit  pu  nous  devancer.  Le  vent  ayant  cessé 
vers  lemidy,  on  mouilla;  on  envoya  les  deux  chaloupes  à  la 
terre  qu'on  n'avoit  point  perdue  de  veue.  On  vit  une  bande 
de  bœufs  sur  le  bord  de  la  mer,  etdes  Sauvages  qui  jetèrent  bas 
leurs  arcs  et  leurs  flèches,  invitant  les  hommes  qui  estoicnt 
dans  les  chaloupes  d'aller  à  eux.  Il  y  avoit  un  banc  de  sable 
sur  lequel  il  n'y  avoit  pas  assez  d'eau  pour  faire  passer  ces 
chaloupes.  Un  des  matelots  s'estant  mis  à  l'eau  pour  voir  si 
l'eau  n'estoit  pas  plus  profonde  au  delà  jusqu'à  terre  qu'elle 
l'estoit  sur  le  banc,  il  trouva  qu'il  y  en  avoit  beaucoup  par- 
dessus la  teste,  ce  qui  les  détermina  de  n'aller  pas  aux  Sauvages, 


5oS 


mes   SAUVAGFS    X'IlA'NrXT    A    lîORH 


qui,  ayant  reconneu  que  nos  François  se  mcttoient  en  estât 
de  retourner  au  vaisseau,  poussèrent  dans  la  mer  une  grande 
pièce  de  bois  flotte  et,  s'appuyant  dessus,  vinrent  en  nageant 
jusqu'at<xchaloupes,qui  estoient  assez  loin  de  terre.  Ils  estoient 
neuf.  On  les  y  receut.  On  les  mena  à  bord  du  vaisseau,  où 
ostoit  le  sieur  de  La  Salle,  qui  leur  fit  quelques  petits  présens, 
et  tascha  d'apprendre  d'eux  s'il  n'y  avoit  point  de  rivière  procli 
du  lieu  où  nous  estions,  s'expliquant  par  signes.  Ils  nous  fi- 
rent entprilre,de  la  mesme  manière,  qu'ily  en  avoit  une  àunc 
0  ■''.i-iournée.  Il  y  a  apparence  que  c'estoit  celle  devant  la- 
«:,n-',c  r">us  avions  esté  six  jours  à  l'ancre.  On  les  remit  dans 
les  cnaiodpes  qui  les  conduisirent  au  lieu  où  ils  s'estoient  em- 
'  -ir'^'iez,  d'où  ils  se  rendirent  à  terre  en  nageant.  Ilestoit  nuit 
quand  .js  ciia.oapps  revinrent  à  bord. 

Le  lendemain,  le  vent  s'estant  rendu  favorable,  on  leva 
l'ancre.  On  suivit  la  terre  à  la  veue,  toujours  la  sonde  à  la 
main,  et  de  si  près  qu'on  distinguoit  les  taureaux  sauvages  et 
les  hommes  qui  couroient  le  long  du  bord  de  la  mer.  On  s'en 
escarta  quelques  lieues  en  un  seul  endroit,  où  la  mer  brisoit 
sur  un  banc  de  sable,  ce  qui  fut  cause  qu'on  n'aperceut  pas 
une  grande  ouverture  d'environ  cinq  quarts  de  lieue  qui  estoit 
en  cet  endroit.  Cette  batture  estant  passée,  nous  nous  rappro- 
chasmes  de  terre,  et  nous  la  costoyasmes  toujours  à  veue  jus- 
ques  par  27  degré?  et  demi  de  latitude.  Pour  lors,  M.  de  La 
Salle  jugeant  que  M.  de  Beaujeu  estoit  plustost  derrière  que 
devant,  et  voyant  que  les  terres  estoient  rangées  sud-sud- 
ouest,  prit  résolution  de  retourner  vers  l'est  du  golfe,  pour 
tascher  de  rencontrer  le  Joly  en  retournant  à  cette  rivière 
qu'il  croyoit  infailliblement  estre  le  fleuve  Colbert;  depuis  que 
nous  l'avions  quittée,  nous  avions  fait  environ  quarante-cinq 
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lieues  ou  cinquanic  au  plus.  Il  est  certain  que  dans  tout  cet 
espace  de  terre  il  n'y  a  point  de  grande  rivière. 

Tout  le  long  de  cette  coste,  le  mouillage  est  bon.  C'est  vase 
ou  sable  vasard.  Il  est  aysé  de  reconnoistre  celte  grande  ou- 
verture, que  nouscroïons  certainement  estre  le  fleuve  Colbert. 
11  y  paroist  à  la  pointe  de  la  terre,  du  costé  du  nord-est,  un 
grand  arbre  fort  remarquable  entre  les  autres.  De  plus,  en 
montant  au  haut  des  masts,  on  voit  par  de  là  la  terre  qu'on 
costoye  en  vaisseau  comme  une  autre  mer;  c'est  une  grande 
ba3'e  qui  a  dix  lieues  au  plus  large,  et  qui  commençant  et 
ayant  son  ouverture  au  lieu  où  M.  de  Beaujeu  nous  quitta, 
s'estend  presque  jusques  à  cet  endroit  que  nous  croyons  estre 
le  fleuve  Colbert.  S'il  n'est  pas  là,  il  faut  qu'il  soit  dans  la  baye 
du  Saint-Esprit  ou  dans  l'espace  qui  est  entre  ladite  baye  et 
ce  que  nous  croyons  estre  le  fleuve  Colbert.  C'est  environ  qua- 
rante lieues  de  coste. 

Après  qu'on  eusi  fait  environ  deux  lieues  et  demie  en  retour- 
nant vers  l'Est  du  golfe,  comme  on  ne  s'cscartoit  jamais  plus 
d'une  lieue  de  la  terre,  le  vent  ayant  manque,  on  jeta  l'ancre 
et  on  aperceut  une  ouverture,  ce  qui  fit  juger  que  c'cstoit 
quelque  rivière.  On  y  envoya  la  chaloupe  pour  y  chercher  de 
l'eau  douce.  On  n'y  en  trouva  pas;  l'entrée  en  estoit  petite.  Il 
n'y  pouvoit  passer  qu'une  grande  chaloupe.  Il  y  a  une  barre 
de  sable  dilticile  à  passer,  quand  le  vent  souffle  du  large.  Le 
calme  ayant  duré  trois  jours,  au  matin  du  quatriesme  jour,  un 
petit  vent  s'estant  élevé  et  la  brume  n'estant  pas  encore  dissi- 
pée, on  descouvrit  un  vaisseau.  (La  suite  manque.  ) 
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JOURNAL  DE  L'ABBE  D'ESMANVILLE 

«KPL'IS  LK  DKl'AUT  DK   LA  ROCHELLE. 


Exlrail  diijourh.il  de  M.  d'Esmanville^qui  est  oit  à  la  pre- 
mière iiavigalion  de  M.  de  La  Salle^  et  qui  revint  avec 
M.  de  Beaiijeti. 

Nous  sommes  arrivez  à  la  Rochelle  le  14  Juin  1684.  Le 
16  Juillet,  on  tira  le  coup  de  partance,  et  nous  montasmes  à 
bord.  Nous  mismes  à  la  voile  le  2 1 .Le  27,  bon  vent  à  la  hau- 
teur de  45  degrcz  deux  tiers,  environ  quarante-huit  lieues 
delà  Rochelle.  Nous  sommes  de  là  allez  mouiller  à  la  rade  de 
Pisle  d'Aixd'oi!i,  levant  Tancre  le  1^'' Aoust,nous  passasmes  le 
pertuis  d'Antiochc.  Lc2,  nous  estions  à  46  degrez  56  minutes. 
Le  i5,  3()  degrcz  53  minutes.  Le  5,  on  passa  le  tropique  sans 
faire  les  cérémonies  des  matelots.  Le  8,  2r  degrez  21  mi- 
nutes. Le  16,  croyant  approcher  de  terre,  on  largua  toutes  les 
voiles  pour  descouvrir  l'isle  de  Sombrere,  que  nous  avons  pas- 
sée sans  la  reconnoistre.  Le  20  Septembre,  estant  à  19  degré/. 
53  minutes  de  latitude  et  3o()  de  longitude,  on  a  tiré  à  l'ouest- 
sud-ouest  pour  chercher  de  l'eau.  On  a  descouvert,  le  22,  le 
cap  Samana.  Ce  cap, avec  ceux  qui  suivent  marquez  en  la  carte, 
ne  sont  que  de  très-grandes  montagnes  pleines  de  rochers. 
Le  25,  nous  estions  devant  Tislc  de  la  Tortue,  qui  peut  avoir 
neuf  lieues  de  long,  couverte  de  bois  fort  agréablement,  comme 
aussy  les  autres  terres,  que  nous  descouvrismes  jusqu'au  cap 
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Saint-N  icolas.  Le  27,  nous  mouïllasmes  devant  risle  de  Gonave 
couverte  de  bois.  Le  28,  devant  le  petit  Goave,où  les  sieurs  de 
Beaujeu  et  de  La  Salle  descendirent.  Ce  dernier  y  fut  fort  ma- 
lade. Le  10  Octobre,  je  fus  à  Nippe,  à  huit  lieues  du  petit 
Goavc.  Ce  lieu  peut  avoir  deu\  cents  habitans  tant  blancs  que 
noirs.  Cette  isle  de  Saint-Domingue,  dont  la  plus  grande  et  la 
meilleure  partie  est  habitée  par  les  Espagnols,  est,  par  les 
1 8  degrez,  abondante  en  tabac,  coton  et  indigo.  Nos  François 
y  négligent  le  trafic  tant  à  cause  des  subsides  que  de  la  com- 
modité qu'ils  ont  de  prendre  tout  ce  dont  ils  ont  besoin  chez 
les  Espagnols,  avec  qui  ils  ont  continuelle  guerre.  On  partit  le 
25  Novembre  du  petit  Goave.  Le  25,  nous  descouvrismes 
l'isle  de  Cube.  Le  1'=''  Décembre,  nous  reconneusmes  le  petit 
Caiman  et  le  laissasmes  au  sud-ouest.  Le  3",  nous  nous  trou- 
vasmes  à  l'isle  des  Pins,  au  delà  de  laquelle  nous  vismes  en- 
core la  continuation  de  l'isle  de  Cuba.  Le  q,  nous  demeu- 
rasmes  près  du  cap  Corrientes.  Le  1 2,  les  vents  estant  nord-est, 
nous  voulusmes  entrer  dans  le  golfe,  mais  estant  devenu  nord, 
nous  fusmes  obligez  de  mouiller  devant  le  cap  Saint-Antoine. 
M.  de  }3caujeu  escrivit  le  17a  M.  de  La  Salle  pour  limiter  le 
tems  que  l'on  attendroit  à  la  baye  du  Saint-Esprit,  le  rendez- 
vous  en  cas  de  séparation.   Nous  levasmes  l'ancre  le  mesme 
jour,  résolus  de  ne  plus  reculer.  Le  cap  Saint-Antoine  est  à 
21  degrez  48  de  hauteur;  c'est  une  terre  assez  unie,  couverte 
de  palmiers.  Un  quart  de  lieue  dans  le  bois  nous  trouvasmes 
un  grand  estang.  AA'ant  quitté  le  cap,  nous  eusmcs  vent  favo- 
rable et  iismcs  le  nord-ouest  et  quelquefois  quart  de  nord.  Le 
21,   faisant  quart  de  nord-ouest,    environ  quatre-vingt-six 
lieues,  avancez  dans  le  golfe  par  les  -ib  degrez  i  r  minutes, 
nous  remarquasmes  l'éclipsé  de  lune  aussy  tost  le  soleil  cou- 
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chc,  à  six  heures  un  quart:,  clic  cstoit  éclipsée  pour  lors  des 
deux  tiers,  et  à  six  heures  un  tiers  Téclipse  estoit  passée.  Le  23 
Décembre  1684,  calme.  Le  24,  la  mer  se  grossissant  et  le  vent 
tournant,  nous  firent  appréhender  quelque  grosse  tempestc. 
Nousperdismes  les  deux  autres  vaisseaux  la  nuit,  et  Ton  creut 
qu'ils  avoient  fait  fausse  route.  Les  deux  pilotes  me  dirent 
qu'il  estoit  impossible  que,  dans  le  peu  de  temps  qu'il  y  avoit 
qu'on  les  avoit  perdus,  ils  eussent  dérouté  si  loin,  qu'on  les 
trouvast  sans  avoir  changé  de  route.  AL  d'Aire  nous  dit  que 
cela  estoit  arrivé  par  lafaute  dutimonier.  Lc25et  le  2G, calme 
ou  petit  vent.  Environ  cinquante  lieues  des  terres  du  nord, 
on  lit  le  nord-ouest.  Sur  le  soir  du  26,  le  vent  se  mit  au  sud- 
est.  Le  27,  on  sonda  sur  les  six  heures,  eton  trouva  quarante 
brasses.  Le  2(^,  au  soir,  nous  mouillasmcs  par  les  neuf  brasses 
sans  voir  terre.  Nous  estions  par  la  hauteur  de  28  degrez  de 
latitude  et  21  de  longitude.  La  nuit,  nous  aperceusmes  du  feu 
à  terre.  Le  29,  nous  ne  fismes  que  chercher  terre  et  les  jours 
suivants  jusqu'au  1"  Janvier.  L'ayant  descouvertc,  l'on  en- 
voya la  chaloupe  du  Joly  avec  la  Belle  pour  la  reconnoistre. 
M.  de  La  Salle  se  mit  dessus  la  Belle.  Ils  descendirent  dessus 
une  terre  plate  et  qui  apparemment,  estoit  noyée  de  tems  en 
tems,  sans  néantmoins  reconnoistre  où  l'on  estoit,  les  uns  as- 
seurant  que  c'estoit  la  terre  des  Appalaches,  croyant,  selon  ce 
qu'on  leur  avoit  dit,  que  lescourans  nous  avoient  portez  à  l'esf, 
mais  dans  la  suite  on  a  creu  que  ces  premières  terres  estoient  la 
pointe  de  l'est  de  la  baye  proche  Salvador*,  nous  naviguons  le 
long  de  cette  coste,à  cinq  ou  six  brasses  d'eau,  environ  à  deux 
lieues  de  terre,  demeurant  au  nord-quart  au  nord-est  ;  la  nuit 
d'entre  le  2  et  le  3,  nous  perdismes  les  deux  vaisseaux  VAi- 
mable  et  la  Belle.,  que  l'on  disoit  s'estre  rangez  trop  proche 
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de  terre,  en  sorte  que  l'on  ne  voulut  pas  s'exposer  à  les 
suivre. 

Le  3,  on  tira  plusieurs  coups  de  canon  afin  de  pouvoir  se 
rejoindre,  auxquels  VAimable  respondit,  sans  qu'on  la  peust 
descouvrir.  On  vit,  la  nuit,  plusieurs  feux  à  terre.  Nous  déra- 
pasmes  cette  mesme  nuit, ce  qui  fut  pcut-estre  cause  que  nous 
demeurasmes  longtemps  sans  pouvoir  rejoindre  les  autres 
vaisseaux,  avec  un  brouillard  qui  dura  plusieurs  jours. 

Le  4,  nous  mouillasmes.  Le  vent,  qui  estoit  au  nord-est, estolt 
froid  et  la  mer  grosse,  en  sorte  que  nous  ne  fîsmes  que  languir 
durant  la  nuit  et  le  5,  que  nous  attendions  un  temps  propre 
pour  approcher  de  terre,  estant  lors  par  les  neuf  brasses  et 
29°  et  20  de  hauteur.  Le  temps  fut  couvert  de  nuages 
jusqu'au  9,  qu'on  appareilla  pour  chercher  les  vaisseaux,  et 
on  mouilla  quatre  heures  après. 

Le  10,  on  fist  de  mesme,  ayant  le  cap  à  Test,  et  on  mouilla 
la  nuit  par  six  brasses. 

Le  1 1 ,  on  envoya  la  chaloupe  pour  sonder  et  descouvrir 
terre;  elle  ne  put  avancer  qu'environ  demy-lieue  à  cause  de 
ces  brouillards. 

Le  12,  tems  clair.  La  chaloupe  fut  sonder  à  quatre  lieues 
du  bord  où,  après  cinq  brasses  et  demye,  elle  trouva  sept 
brasses.  Nous  y  fusmes  pendant  la  nuit  sans  voir  terre  que  le 
lendemain  i3,  au  matin,  que  la  chaloupe  fut  à  terre  à  quatre 
lieues  du  vaisseau.  C'estoit  une  terre  ferme  et  pleine  de  ves- 
tiges de  bestes. 

Le  14,  continuant  à  chercher  la  baye  ou  plustost  les  vais- 
seaux, on  vit  le  matin  une  terre  couverte  apparemment  de  bois, 
mais  ce  n'estoit  que  des  herbes  et  quelques  broussailles. 

Le  i5,  ayant  descouvert  un  grand  lac  au  delà  des  terres  que 
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nouscostoyionSfOn  envoya  la  chaloupe  pour  lereconnoistic,ct 
des  matelots,  après  avoir  traversé  une  petite  demy-licuc,  nous 
apportèrent  des  huistres  qu'ils  prirent  sur  le  bord  du  lac. 

Le  iG,  on  continua  la  inesmc  route,  voyant  toujours  le  lac. 
La  crainte  me  vint  pour  lors  que  la  rivière  que  nous  chet 
chions  ne  s'embouchast  dans  ce  lac,  qui  paroissoit  comme  une 
mer.  Le  lendemain  1 7,  ayant  reconneu  une  anse,  où  paroissoit 
une  communication  du  lac  avec  la  mer,  on  voulut  y  descendre 
avec  la  chaloupe.  J^estois  dedans,  mais  on  ne  peut  approcher. 
Ce  jour-là,  il  y  eut  du  bruit  sur  le  gaillard  d'arrière.  Les 
pilotes,  s'cnnuyant  de  ne  rien  trouver,  voulurent  retourner 
sur  leurs  pas,  disant  que  Ton  avoit  passe  la  baye,  que, 
puisque  c'estoit  le  rendez-vous,  il  falioit  y  aller,  que  les  autres 
vaisseaux  dévoient  y  estre ;  les  autres  ofHcicis  cstoicnt  de  leur 
advis  ;  il  n'y  avoit  que  M.  de  Beaujeu,  lequel,  s'opposant  forte- 
ment à  leur  résolution,  dit  qu'il  vouloit  avancer  jusqu'à  26  c* 
grez  et  demy  de  hauteur,  et  qu'ensuite,  s'il  ne  trouvoit  u^ 
M.  de  La  Salle  ny  aucun  lieu  pour  se  mettre  en  seureté  contre 
le  mauvais  temps,  il  retourneroit.  Il  me  dit  que  ce  qui  l'obli- 
geoit  à  cela  c'estoit  la  deffiance  qu'il  avoit  de  M.  de  La  Salle, 
lequel  le  vouloit  apparemment  laisser  chargé  de  cent  soldats 
sans  vivres,  et  qu'il  le  connoissoil  assez  pour  croire  qu'il  s'cs  • 
toit  avancé,  plustost  que  de  vouloir  attendre  au  rend<^.-vous. 
Il  y  avoit  quinze  jours  que  nous  ne  les  avions  veus  lorsque 
nous  les  aperceusmes  le  19  au  matin,  faisant  la  prière,  qui 
estoient  mouillez  devant  une  petite  emboucheure  du  lac,  que 
l'on  dit  estre  environ  trente-cinq  lieues  de  la  Magdelaine,  par 
les  27  degrez  55  minutes.  Nous  allasmes  mouiller  proche  d'eux. 
Je  fusaussy  tost,  avec  M.  le  chevalier  d'Ayre,  à  bord  de  l'Ai- 
mable, voir  M.  de  la  Salle  et  M.  Cavelier.  M.  de  La  Salle 
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s'excusa  de  sa  séparation,  voulant  en  jeter  la  faute  sur  la  ma- 
nccuvre  du  Jolj-,  M.  de  La  Salle  voulut  venir  à  bord  du  Jul/ 
pour  convenir  avec  M.  de  Beaujeu  de  ce  qu'on  feroit,  ou  de 
continuer  à  chercher  par  mer  ou  de  mettre  une  partie  de  son 
monde  à  terre.  Il  me  parut  fort  embarrassé.  Apre/  disncr,  il 
convint  de  donner  des  vivres  pour  le  Joh',  afin  de  retourner 
ensemble  chercher  la  rivière,  après  quoy  il  retourna  à  l'Ai' 
mable^  disant  qu'il  retourneroit  â  terre  pour  voirsionne  pour- 
roit  pas  faire  l'eau  dont  il  avoit  besoin. 

Le  20,  on  envoya  des  soldats  à  terre  dans  la  chaloupe,  et 
M.  de  La  Salle  y  fut  prendre  hauteur.  Je  fus  luy  demander 
sa  dernière  résolution.  Il  me  dit  qu'il  estoit  résolu  de  prendre 
les  soldats  pour  aller  contre  les  Espagnols  dans  la  Nouvelle- 
Biscaye,  et  qu'il  ne  se  mettoit  pas  en  peine  de  tiouver  un 

puisqu'il  estoit  dans  la  terre  où  le  Roy  l'envoyoit.  Il  me  re- 
commanda le  secret,  hormis  à  son  frère.  Je  luy  dis  que 
que  j'estoys  fort  surpris  de  cela  et  que  M.  Tronson  ne  m'a  voit 
envoyé  que  pour  faire  la  guerre  aux  démons  et  non  aux  Chres- 
tiens.  Je  retournay  au  bord  du  vaisseau  du  Roy  pour  dire  au 
capitaine  que  M.  de  La  Salle  vouloit  faire  descendre  les  sol- 
dats à  terre  dans  le  lieu  où  nous  estions,  lequel  me  pria  d'y 
retourner  le  23  pour  demander  à  M.  de  La  Salle  une  descharge 
de  ses  soldats,  estant  obligé  de  rendre  compte.  Je  le  lis,  et  M.  de 
La  Salle  data  son  escrit  d'une  des  emboucheures  du  Heuve  Col  - 
bert,  et  je  ne  fus  pas  plustost  rentré  dans  le  Vaisseau  du  Roy 
que  ce  mesmejourla  mer  se  grossit  si  fort  que  Tonne  put  des- 
cendre aucun  des  soldats,  ny  porter  des  vivres  à  i\I.  de  La 
Salle^  qui  estoit  resté  à  terre  avec  quarante  hommes.  M.  Ca- 
Velier  fut  surpris  du  dessein  de  son  frère. 

Le  26,  la  mer  et  le  vent  se  grossirent  furieusement.  Les 
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soldats  du  .loly  se  mutinèrent  ù  cause  des  vivres.  I,es  eaux 
cstoient  très-grandes  dans  les  terres,  le  pays  estant  tout  baigné 
pir  le  dégorgement  des  lacs  tiiuis  la  mer.  M.  de  Heaujeu  mit 
tous  ses  soldats  à  terre  et  inunda  à  M.  de  \/,\  Salle  qu'il  ne 
pouvoit  plus  tenir  cette  rade  à  cause  ^.\y\  danger  ou  estoit  son 
vaisseau. 

M.  de  (>avelicr,  (|ui  estoit  allé  pour  parler  à  M.  de  La  Salle, 
m'escrivit  qu'il  voudrcjit  bien  retourner  en  l-'ranceavec  Al.  de 
lieaujeu.  ï^a  lettre  est  insérée  icy.  MM.  de  La  Salle  et  de 
lieaujcu  s'entretinrent.  Le  premier  ayant  pris  résolution  de 
retourner  pour  chercher  une  autre  ouverture  que  nous  avions 
veueen  passant  à  douze  lieues  du  lieu  où  nousestions.Ciepen- 
dantM.  C.avelier  me  dit  que  son  frère  n'avoit  pas  dessein  d'al- 
ler à  la  Nouvelle-Hiscaye,  mais  aux  Illinois.  Jedemeuray  dans 
le  bordtieM.  de  Beaujeu,  et  nous  l'usmes  à  lest,  puis  au  nord; 
nous  ne  fismes  que  trois  lieues  et  nous  mouillasmes. 

Le  lo,  on  leva  l'ancre  et  on  lit  encore  trois  lieues,  après 
quoy  on  mouilla.    , 

Le  1 1 ,  on  leva  l'ancre,  et  le  i  2  et  le  l 'S  on  mouilla  devant  une 
grande  ouverture  du  lieu  où  les  soldats  estoient  arrestez,  à  di\ 
ou  douze  lieues  d'tni  nou>  estions  partis.  N(jus  l'avions  veue  la 
première  fois,  mais  les  brisans  avoient  empesché  nostrc  chaloupe 
d'en  approcher  .  On  n'y  trouva  cpie  deux  à  trois  piedsd'eau. 
i)u  inst  mesme  dans  la  clKiloupe,  au  fond  du  lac,  où  l'on 
trouva  de  la  vigne  et  autres  marques  de  terre  ferme,  et  on  re- 
tourna le  lendemain  au  vaisseau. 

La  lluste  de  M.  de  La  Salle  eschoua  à  un  isict,  à  l'entrée 
du  canal.  Les  Sauvages  vinrent  en  grand  iujinbre  de  trois  cents, 
et  \\.  de  La  Salle  leur  fit  plusieurs  présents,  ils  parlent  plus  \rd\ 
sigue^  c|ue  par  paroles.  M.  de  La  Salle  nous  dit  qu  il  crtjyoïl 
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trouver  la  rivière  à  quatorze  r»u  vin^t  lieues  vers  l'est  ou  l'ouest 
d:ins  le  lac,  et  (|ue  cette  entra;  en  estoit  peiu-estre  un  bras; 
rci^ardant  (la  carter^,  AI. de  l.;i  Salle  dit  c|u'il  croyoit  estre  à  la 
rivière  de  la  Madelaine.  I.e  pilote  (iaharet  disf^it  le  contniire. 

M.  de  lieaujeu  leva  Tancre  le  12,  et  Ton  mit  le  cap  à 
ri'l.-N.  K.  On  se  faisoit  à  sixlieuesde  la  bayeduSaint-ilsprit, 
On  continua  cette  rmile,  à  dessein  d'aller  à  cette  baye  jusqu'à 
la  nuit  d'entre  le  \'S  et  le  rj,,  c|ue  le  vent  s'estant  mis  au  nord 
obli<;ea  les  olliciers  de  s'assembler  afin  de  consulter  (]uelle 
route  (jn  fcroit.  La  nécessité  d'eau  et  de  vivres  les  litrésc^udre 
de  se  servir  du  vent  pour  en  trou\er  au  lieu  le  plus  commode 
et  asseuré,  (]ui  est  à  .Matance,  p')rt  de  (iube. 

On  descouvrit  la  Havane,  les  pilotes  se  faisant  ù  plus  tle 
soixante  lieues  de  terre. 

Dans  une  lettre  insérée  à  la  lin,  il  y  a  (|ue  M.  de  La  Salle 
estoit  délxirqué  à  2'S  tlef^rez  de  latitude,  vin,:^t  lieues  à  l'ouest 
de  la  ba^e  de  Saint-I'>sprit,  la  loute  en  droituie  depuis  le  c.ip 
Saint-Antoine,  est  au  noid-ouest  (|uart  d'ouest. 
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DEPUIS  I.r  Dl'PARTDE  SVINT-DOMlNUyE 


mmamm 
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LETTRES  DE  LA  SALLE  ET  DE  M.  DE  BEAUJEU 


Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Beaitjen. 

Au  petit  Goavc,  le  23''  Novembre  1084. 

Monsieur, 

Les  reflexions  que  j'ay  faites  sur  le  péril  que  courroit  mon 
entreprise,  si  V Aimable  se  séparoit  de  nous,  ce  qui  peut  difficile- 
ment  ne  pas  arriver,  à  moins  de  veiller  soigneusement  pour  vous 
suivre,  et  le  besoin  qu'elle  m'a  paru  avoir  d'un  commandant  en 
cas  qu'elle  fust  attaquée,  m'ont  fait  résoudre  à  entreprendre  de 
Vestre'  moy-mesme  pour  n'estre  pas  inutile,  comme  je  serois 
dans  le  Joly.  Ce  n'est  pas  que  je  ne  me  fie  au  capitaine  qui  la 
commande,  mais  je  croy  que  ma  présence  inspirera  de  la  con- 
fiance aux  matelots  et  aux  soldats,  qui  verront  que  je  ne  re- 
cherche pas  ma  propre  seureté  dans  vostre  vaisseau,  où  je 
pourrois  estre  pi  us  à  mon  aise  que  je  ne  seray  dans  V Aimable. 
Comme  je  ne  veux  pas  retarder  le  départ,  je  me  sers  de  la 
plume  pour  prendre  con^é  de  vous,  ne  me  portant  pas  encore 
assez  bien  pour  essuyer  une  deuxiesme  fois  la  chaleur  du  jour 
et  aller  à  bord.  Vous  voudrez  bien,  Monsieur,  m'excuser  et 
agréer  la  protestation  que  je  vous  fois,  que  je  suis  dans  toutes 
les  dispositions  que  je  dois  d'cstre  vostre  serviteur,  et  que  je 
n'ay  jamais  eu  dessein  ny  de  me  plaindre,  ny  d'avoir  d'autre 

I.  Mots  passts.  ; 
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difficulté  avec  vous,  qu'à  me  contenter  moy  mesme  dans  le 
désir  que  j'aurois  de  vous  cstre  bon  à  quelque  chose. 

Je  vous  demande,  Monsieur,  vostre  escorte,  autant  que  le 
mauvais  temps  ne  vous  en  empcschera  pas.  Comme  vous 
sçavez  que  ce  n'est  pas  ma  fortune,  mais  le  service  du  Roy 
dont  il  s'agit,  je  ne  doute  pas  que  vous  ne  fassiez,  à  vostre  or- 
dinaire, tout  ce  que  vous  jugerez  nécessaire  pour  ledit  service. 

Je  vous  prie  encore,  si  les  vents  nous  séparent,  d'avoir  la 
bonté  de  nous  attendre,  sçavoir  :  avant  le  cap  Saint- Antoine, 
à  l'isle  des  Pins  ou  à  tel  autre  endroit  que  vous  voudrez  me 
marquer,  et  au  delà,  à  la  baye  du  Saint-Esprit,  de  là  par  les 
28  degrez2omifiutes,  où  je  vous  déclare  qu'est  l'emboucheure 
de  la  rivière  oit  je  prétends  entrer,  tout  au  font  de  l'anse  du 
sfolphe. 

Je  vous  prie  aussi  de  nous  donner  les  signaux  tant  en  cas  de 
combat  que  pour  les  autres  rencontres  et  accidents  de  mer, 
soit  les  mesmesque  cy  devant,  que  nous  suivrons,  si  vous  n'en 
donnez  pas  d'autres,  soit  ceux  que  vous  voudrez  régler;  cela 
ne  vous  engage  à  rien,  puis  qu'estant  sur  VA  imable.  j'en  deviens 
responsable. 

Je  vous  supplie  de  trou\er  bon  qu'on  me  rapporte  mes  habits, 
mon  linge  et  ce  qui  est  dans  ma  chambre,  comme  aussi  le 
cofl're  de  mon  frère,  ses  caves,  son  lit,  les  coffres  de  ses  livres, 
et  mes  caves'.  Si  celle  de  capillaire  se  pouvoit trouver,  j'en 
aurois  bien  besoin.  J'espère  qu'on  conservera  le  peu  que  j'ay 
dans  le  Jolv. 

Je  prends  avec  moy  mon  chirurgien  et  laisse  celuy  de  la 
Belle  pour  soigner  les  malades  à  bord.  On  mettra  dans  mon 


I.  Cave,  dit  le  Dictionnaire  di:  VAcadcmic  (ifi()|),  manière  de  caisse  où  l'on  met 
Jes  bouteilles  de  vin  pour  les  transporter  iiisémcnt  d'un  lieu  à  un  autre. 


le  dans  le 

ant  que  le 
nme  vous 
;e  du  Roy 
vostre  or- 
it  service, 
d'avoir  la 
i-Antoine, 
3udrez  me 
là  par  les 
micheure 
'  l'anse  du 

t  en  cas  de 
s  de  mer, 
vous  n'en 
îgler  ;  cela 
en  deviens 

les  habits, 
e  aussi  le 
ses  livres, 
uver,  j'en 
u  que  j\iy 

luy  de  la 
dans  mon 

I  où  l'on  met 
re. 


LETTRES    m    I.A    SAI.I.F,   KT    l)i:    HEAUJKf  523 

coffre  mes  drogues,  et,  comme  elles  pourroient  vous  incommo- 
der à  bord,  je  vous  prie  de  les  faire  mettre  au  fond  de  cale  à  la 
place  de  celuy  de  mon  frère. 

J'envoyeray  avec  des  matelots  des  poules  pour  les  malades 
et  pour  les  deux  ecclésiastiques  et  les  deux  Recollects,  que  je 
vous  prie  de  souffrir  dans  vostre  bord  avec  mon  petit  neveu. 
Si  vous  leur  faites  l'honneur  de  manger  à  vostre  table,  comme 
je  crois,  je  rcgleray  cela,  comme  vous  le  souhaiterez,  n'estant 
pas  juste,  après  une  si  longue  traversée,  que  vous  y  mettiez 
du  vostre. 

Au  reste.  Monsieur,  pour  vous  montrer  avec  quelle  sincé- 
rité je  vous  parle,  je  vous  donne  icy  la  déclaration  que  vous 
m'avez  tesnioigné  souhaiter  sans  vous  en  demander  de  réci- 
proque, tant  de  la  bonne  navigation  que  vous  avez  fait  faire, 
qu'au  sujet  de  la  perte  de  la  caiche  qui  est  perdue  par  la  faute 
du  capitaine.  Pour  les  vivres  des  soldats,  je  ne  crois  pas  que 
cela  vous  regarde,  et  ils  se  vérifient  assez  par  les  comptes  de 
M.  Pimont.  Mais  rien  ne  vous  marquera  assez  avec  combien 
de  passion  je  suis,  Monsieur,  vostre  très-humble  et  très-obéis- 
sant serviteur. 

HR  I^A  Sai.i.p. 


II 


/Réponse  de  Af.  de  Beaujeu  à  M.  de  La  Salle. 


A  bord  ,lii  jnly,  ce  2>  Novembre  i(i,S| 


Monsieur. 
Selon  moy,  vous  ne  pouviez  prendre  un  meilleur  party,  et 
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un  homme  a ussy  passionné  que  vous  pour  le  service  du  Roj' 
ne  peut  apporter  trop  de  précaution  pour  faire  réussir  une 
entreprise,  dont  il  doit  revenir  tant  de  gloire  et  d'utilité  à  tout 
le  Royaume,  et  dont  vostre  honneur  et  vosire  fortune  dépen- 
dent. Je  crois  le  capitaine  Aigron  bon  navigateur,  brave  et 
honneste  homme,  mais  l'allaire  ne  le  touche  pas  de  si  près  que 
vous,  et  ainsi  je  ne  me  puis  persuader  que  ce  dessein  vous  soit 
venu  tout  d'un  coup  et  veux  croire  que  c'est  Teflet  de  vieille 
réHexion.  Au  reste,  je  ne  prends  point  congé  de  vous,  car  j'es- 
père avoir  l'honneur  de  vous  rendre  mes  devoirs  à  l'Ai- 
mablc. 

Il  n'estoit  point  besoin  de  me  demander  mon  escorte.  Vous 
sçavez  que  je  ne  suis  armé  que  pour  cela;  mais  pour  plus 
grande  seureté,  comme  V Aimable  ne  va  pas  si  bien  que  le 
Jolf^  vous  devriez  porter  les  feux  et  je  feray  route  sur  vous. 
Je  ne  manqueray  pas  au  rendez-vous  que  vous  me  donnez  et 
à  me  rendre  par  les  28  degrez  20  minutes,  si  le  malheur  veut 
que  nous  nous  séparions.    ' 

Nous  nous  servirons,  s'il  vous  plaist,  des  signaux  que  j'ay 
donné  cy-devant,  et  en  cas  que  nous  soyons  attaquez,  je  juge- 
rois  à  propos  que  vous  fissiez  route  avec  la  Belle  pendant  que 
j'aniuseray  les  ennemis,  car  aussi  bien  n'estcs-vous  pas  envoyé 
pour  vous  battre,  et  avec  un  aussy  meschant  vaisseau  que  le 
vostre  vous  auriez  peine  à  vous  delfendre. 

Vos  gens  sont  icy  qui  vous  portent  tout  ce  que  vous  deman- 
dez. Reposez-vous  sur  moy  des  deux  Messieurs  que  vous  me 
recommandez,  aussy  bien  que  des  deux  Récollccts  et  de  Mon- 
sieur vostre  petit  neveu.  Vous  me  faites  tort  de  douter  que  je 
les  mette  à  ma  table,  et  une  injure  très-sensible  de  parler  de 
règlement.  Je  vous  suis  bien  obligé,  Monsieur,  de  la  déclara- 
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tion  que  vous  me  fiiites,  et  pour  le  tesmoigner,  je  vous  assèure 
que  je  suis  de  tout  mon  cœur  vostre  très-humble  et  très- 
obéissant  serviteur. 

DE  Beaujeu. 


III 


Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Beaujeu. 


Monsieur, 


A  bord  Je  l'Aimable,  lo  iS''  Dccombrc  1(184. 


J'ay  rcceu  l'hansière  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m  en- 
voyer, dont  je  vous  suis  fort  obligé.  Je  vous  en  envoyé  mon 
billet  comme  vous  me  le  tesmoignez  souhaiter.  Il  ne  seroit  piis 
juste  que  vous  nous  fissiez  un  sensible  plaisir  à  vos  despens.  Si 
j'eusse  sceu  ce  qui  a  esté  fourny  pourla  barque  de  M.  l'Inten- 
dant, il  Tauroit  payé  comme  les  cordages  qu'il  a  eus  de  moy. 
C'a  esté  un  oubly  de  M.  l'escrivain,  dont  je  n'ay  pas  de  peine 
à  courir  les  risques.  C'est  pourquoy  je  l'ay  compris  dans  le 
billet, suivant  vostre  intention.  Le  capitaine  Aigron  vous  envoyé 
aussy  sa  déclaration.  Nous  appareillerons  incessamment  si 
vous  le  jugez  apropos,ces  beau.v  temps  pouvant  nous  mettre 
bien  nord.  Nous  vous  sui/r  ,ns  au  mieux  qu'il  nous  sera  pos- 
sible, mais  nous  espérons  que  vous  ne  vous  servirez  de  tout 
vostre  avantage  à  halcr  le  vent  sans  une  nécessité  présente,  à 
moins  de  quoy  il  nous  seroit  impossible  d'avoir  longtemps 
l'honneur  de  vostre  compagnie.  J'espère  que  le  beau  temps 
nous  la  conservera  avec  la  bonté  que  vous  aurez  d  y  apporter 
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ce  que  vous  pourrez,  de  vostre  costé.  Que  si  les  nords  s'obsti- 
nent, je  vous  supplie  de  nous  attendre  à  la  baye  du  Saint- 
Esprit,  si  vous  y  allez,  jusqucs  à  la  fin  de  Janvier,  et  à  Missis- 
sipi  jusques  à  la  fin  de  Février,  parce  qu'en  ce  dernier  lieu  il 
vous  sera  aisé  de  trouver  les  vivres  dont  vous  aurez  besoin. 
Je  vous  souhaite,  Monsieur,  un  heureux  voyage  et  vous  sup- 
plie de  me  continuer  l'honneur  de  vostre  amitié,  puis  que 
personne  n'est  plus  sincèrement  que  moy.  Monsieur,  vostre 
très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 

DE  La  Sali-e. 


iV 


Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Beau  jeu. 


l)c  l'cmbouclieure  d'un  des  bras  du  llcuvc  Colbcil, 
rivière  MIssissipy,  le  ■i'}''  .lanvicr  ifisr. 


Monsieur, 


Ce  lieu  icy  estant  plus  proche  de  celuy  où  je  dois  aller  par 
l'ordre  de  Sa  Majesté  que  les  autres  emboucheures  de  cefieuve, 
je  me  vois  obligé  de  vous  demander  les  troupes  qu'elle  m'a 
donné  pour  cette  entreprise,  et  vous  prier  de  les  faire  débar- 
quer de  vostre  vaisseau,  tant  pour  servir  icy  au  dessein  que 
j'ay  de  reconnoistre  les  villages  des  Sauvages  et  faire  alliance 
avec  eux  que  pour  divers  autres  desseins,  où  il  va  du  service. 
Les  plus  grandes  emboucheures  de  ce  fleuve  estant  un  peu 
esloignécs  d'icy,  j'aurois  peur  de  perdre  beaucoup  de  temps 
par  l'inconstance  des  vents,  qu'ils  empioyeront  icy  plus  utile- 
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ment,  et  je  leur  espargncray  la  peine  de  venir  sur  leurs  pas. 
Le  temps  presse  tellement  pour  venir  à  bout  de  la  commission 
que  j'ay  receue,  que  je  ne  croy  pas  la  devoir  hasarder  davan- 
tage, parce  qu'après  qu'elle  aura réussy,  j'en  trouveray  tous- 
jours  sulHsamment  pour  recognoistrc  les  havres,  dont  la 
recherche  serait  de  peu  de  considération,  si  ce  que  je  prétends 
faire  n'avoit  un  succez  conforme  à  mes  espérances. 

Cependant,  Monsieur,  je  ne  doute  pas  que  vous  ne  puissiez 
rendre  un  service   considérable,  si  vous  vonlc\  prendre  la 
peine  d'en  faire  voits-mesme  la  recherche,  et  le  rapport  que 
\ous  feriez  trouveroit  d'autant  plus  de  créance  que  vostre 
expérience  en  ces  sortes  de  choses  est  reconneuc  de  tout  le 
monde,  et  vous  aevriez,  à  juste  titre,  recevoir  l'honneur  d'une 
descouverte  de  cette  conséquence  et  du  temps  que  vous  espar- 
gneriez  à  la  Cour  pour  profiter  de  ce  qu'elle  m'a  ordonné  dt: 
taire.  Je  voudrois  qu'il  s'y  trouvast  de  quoy  vous  devenir  bon 
à  quelque  chose;  mais  la  peine  que  vous  avez  prise  à  conduire 
cette  navigation  aussy  heureusement  que  vous  l'avez  fait  mé- 
rite toute  l'approbation  que  vous  en  devez  espérer,  et  vous 
n'aurez  besoin  que  de  vous-mcsmc  pour  en  estre  content. 
Comme  je  recherche  a\  ce  plaisir  les  moyens  de  vous  marquer 
ma  sincérité,  je  joins  une  déclaration  que  je  vous  demande  les 
troupes  pour  le  service  du  Roy,  et  parce  que  je  suis  en  lieu 
d'exécuter  ses  volontez,  et  qu'ainsi  j'en  demeureray  absolu- 
ment responsable  à  vostrc  descharge,  conformément  aux  in- 
tentions de  Sa  Majesté,  qui  m'ordonne  de  vous  demander, 
quand  je  seray  à  terre,  tous  les  secours  dont  j'auray  besoin,  et 
comme  je  ne  peux  rien  faire  sans  ces  troupes,  c'est  le  plus 
pressant  de  tous  ceux  que  je  pourrois  avoir.  Je  vous  cnvoye- 
rois  la  lettre  de  cachet  de  Sa  Majesté,  si  vous  n'en  avez  à  peu 
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près  autant  dans  quelqu'un  de  vos  ordres  que  vous  avez  bien 
voulu  me  montrer,  et  ainsi  rien  ne  me  semble  manquer  à 
vostre  seurctc,  puis  que  vous  nous  avez  heureusement  conduit 
jusqucs  c\  terre  où  Sa  Majesté  m'a  envoyé,  et  ce  qui  reste  de 
chemin  ne  se  pouvant  fiiire  que  par  terre.  Je  vous  supplie  de 
joindre  vostre  chaloupe  aux  deux  nostres  pour  les  dcsbarquer 
plus  promptement,  et  de  me  croire  dans  toutes  les  dispositions 
possibles  de  ne  rien  cspargncr  pour  pouvoir  me  dire  avec  vé- 
rité et  avec  toute  la  considération  que  je  dois,  Monsieur, 
vostre  trcs-humblc  et  trcs-obéissant  serviteur. 

i)E  La  Sai.i.e. 


Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Bcaujeu. 


De  l'cmbouchcLire  d'une  rivière  que  je  crois  cstrc  une 
des  descliiirgcs  du  Mississipy,  le  3»  février  i6S3. 


Monsieur, 


Vostre  chaloupe  ne  me  donne  le  loisir  de  rcspondre  avec 
autant  de  réflexion  à  vostre  lettre  que  vous  en  avez  eu  à  Tes- 
crire,  quoy  que  la  bile  que  vous  y  deschargez  fasse  juger  que 
vous  l'avez  escrite  avec  un  peu  plus  de  précipitation  que  sa 
longueur  ne  le  demanderoit. 

Il  ne  tient  point  à  moy,  Monsieur,  que  vol  /.  desja 

mis  en  seureté  le  vaisseau  de  Sa  Majesté,  mai^  ne  sçay  en 
vertu  de  quoy  vous  me  demandez  des  pilotes  pour  Te  ircr 
dans  cette  rivière, où  je  n'ay  jamais  prétendu  qu'il  entrasi,  non 


M 


l.l.TIKI.S    l)i:    I.A    SAI.I.IC    1,T    |)|.;    blCAUJlCH 


52(1 


S  ave/  bien 
manquer  à 
ent  conduit 
]ui  reste  de 

supplie  de 
desbarquer 
dispositions 
ire  avec  vc- 

Monsicur, 


u.E. 


crois  cstrc  une 
3»  fcvrier  i6S3. 


londre  avec 
:z  eu  à  Tes- 
ie  juger  que 
ition  que  sa 

/.  dosja 

lie  sçay  en 

oiir  l'f   lier 

cntrasi,  non 


plus  que  l'arrcster  en  cette  plage.  Vous  pouvez  le  mener  où 
vous  jugerez  à  propos. 

Je  vous  remercie  de  l'advis  charitable  que  vous  me  donne/ 
au  sujet  de  rembouchoure  de  la  rivière  que  vous  mesmc  itiavc 
dit  avoir  pris  pour  l' entrée  de  la  kiye.  Comme  nous  l'avons 
approchée  de  plus  près  que  vous,  j  Vspèrc  y  trouver  une  entrée 
pour  nos  vaisseaux. 

L'eau  que  vous  pourrez  faire  icy  ne  vous  peut  faire  aucun 
tort,  et  nous  ne  la  trouvons  pas  si  meschante  qu'on  Ta  fiiite. 

Pour  les  vivres.  Monsieur,  il  faut  que  je  sois  à  Mississipy 
pour  vous  en  pouvoir  soulager,  et  Monseigneur  le  marquis 
de  Seignelay  ne  vous  peut  pas  sçavoir  mauvais  gré  d'avoir  esté 
quinze  jours  icy  par  un  temps  qu'on  nepouvoit  naviguer, 

M.  Duhaut  m'a  fait  entendre,  Monsieur,  qu'on  vous  a  desjà 
rendu  vostre  vin,  et  que  pour  le  bœuf  qui  reste  à  rendre  on  le 
fera  au  premier  calme,  si  vous  ne  pouvez  pas  attendre  jusqucs 
à  Mississipy  ou  à  la  baye  du  Saint-Esprit,  qui  sont,  je  crois,  les 
seuls  endroits  de  retraite  qui  nous  restent.  A  l'esgard  dumays, 
il  ne  ftiut  que  sçavoir  combien  de  corbillons  on  en  donnoit  par 
jour,  quelle  part  mes  gens  en  ont  eue,  et,  mesurant  les  cin- 
quante barils  qu'on  a  mis  à  bord,  vous  rendre  le  surplus,  s'il  en 
laut  ;  mais  il  me  faut  cet  estât,  s'il  vous  plaist,  pour  prendre 
avec  vous  les  mesmes  seuretez  que  vous  voulez  prendre  avec 
moy.  Je  ne  vois  pas  avoir  donné  lieu  aux  plaintes  que  vous 
me  laites  que  je  veux  faire  mourir  vostre  équipage  de  faim, 
puisque  je  passe  partout  où  vous  voulez,  pourveuque  j'ayema 
descharge.  Il  n'est  question  que  de  sçavoir  combien  à  peu  près 
mes  gens  ont  receu,  après  quoy  on  ne  fera  pas  de  ditticulté  de 
le  rendre,  et  le  reproche  désobligeant  que  vous  me  faites  n'a 

point  asseurément  de  fondement,  et  il  netient  qu'au  vent  con- 

II  , 
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traire  que  je  n'appareille,  et  non  pas  à  ces  six  prétendus  ba- 
rils de  mays. 

Si  j'avois  frété  la  caiche  et  que  j'y  eusse  chargé  les  vivres 
des  soldats,  ce  que  vous  m'en  escrivez  pourroit  me  regarder  ; 
mais  comme  c'a  esté  M.  Arnoul,  il  me  sera  aisé  d'en  rendre 
compte  à  qui  je  dois. 

Il  ne  tiendra  pas  à  moy,  Monsieur,  que  nous  n'allions  cher- 
cher un  port.  J'en  ay  plus  d'impatience  que  vous,  mais  je  ne 
suis  pas  dans  le  cicssi'iii  de  m  affaler  d'avantage  vers  le  cou- 
chant, estant  seur  d'est  repasse  remboiichciire  de  Mississipi 
que  j'ay  descendu,  où  vous  scavez  que  je  vous  ay  tousjours 
dit  avoir  trouvé  22  degrez'  sur  mon  astrolabe,  le  G"^  d'Avril 
de  la  seconde  année  (1682),  et,  si  je  m'estois  trompé  de  vingt 
minutes  en  ce  que  je  vous  escrivis  par  ma  lettre  au  cap  Saint- 
Antoine,  c'a  esté  parce  que  je  la  fis  à  la  haste,  aussy  bien  que 
celle-cy. 

A  l'csgard  de  la  poudie  et  du  canon  et  autres  choses,  vous  ne 
pouvez  pas  me  les  rendre  sans  revirer  vostre  arrimage,  comme 
vous  ne  pouvons  vous  donner  le  bœuf  et  le  mays  qui  pourra 
rester  du  compte.  On  les  prendra  réciproquement  au  premier 
lieu  deseurcté. 

J'ay  respondu  à  ce  que  M.  i'escrlvain  du  Roy  m'a  apporté 
de  vostre  part.  Je  suis  résolu,  pour  moy,  de  retourner  au  vent, 
estant  seur  au  moins  d  y  trouver  la  baye.  Pour  le  danger  où 
M.  Duhamel  nous  a  dit  que  nous  avons  esté,  il  a  esté  quasi 
aussy  esloigné  que  le  temps  du  Déluge,  et  on  n'a  parlé  qu'en 
riant  d'avoir  recours  aux  chaloupes;  mais  nous  prismes  beau- 
coup de  part  au  danger  où  nous  vous  croyions.  Nous  fusmes 


I.  n  y  a  LviJciiinicnt    ici  une  faute  Je  copio,  Cavclicr  de  La  Salle  ayant  donne 
lui-même,  dans  sa  lettre  du  a'f  novembrt  ,()X\  (page  .''22),  une  autre  latitude. 


étendus  ba- 


,é  les  vivres 
,e  regarder  ; 
d'en  rendre 


il  lions  cher - 
mais  je  ne 
vers  le  coii- 
Mississipi 
y  tousjours 
:  G^  d'Avril 
pé  de  vingt 
1  cap  Saint- 
sy  bien  que 

ses,  vous  ne 

âge,  comme 

qui  pourra 

au  premier 

l'a  apporte 
lerau  vent, 
e  danger  où 
a  esté  quasi 
parlé  qu'en 
ismcs  beau- 
ous  fusmes 

lie  ayant  Joiinc 
rc  latitude. 


I.HTTHKS    1)1:    I.A    SAl.M:    KT    Ijk    BkaLJII: 


53 1 


ensuite  e.xposcz  dans  vostre  chaloupe  à  celuy  de  mal  passer  une 
nuit.  Les  malédictions  de  vostre  équipage  n'ayant  point 
d'occasion  dans  ma  conduite,  puisque  ce  n'est  pas  moy  qui 
suis  cause  qu'ils  ont  manqué  la  baye  où  ils  scroient  à  présent 
en  repos,  et  d'où  voussçavex  que  j'avois  dessein  d'aller  recon- 
noistre  iMississipy  dans  la  Belle  avant  que  d'y  engager  les 
navires,  ainsi,  je  n'en  appréhenda-  pas  beaucoup  les  s^uiL.  Je 
serois  bien  plus  ûisché  si  j'avois  donné  lieu  à  vostre  chagrin  ; 
mais  comme  je  ne  me  reproche  rien  qui  ait  peu  m'attirer 
tout  ce  que  vous  en  ave/,  tesmoigné,  je  suis  tousjours  égale- 
ment, Monsieur,  vostre  très-humblecttrès-obéissantserviteur. 

DK  La  Salfj;. 


VI 


Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Beaujeu. 


Monsieur, 


.V  bord  de  r.l;H;,i/..V,  le  ju  l'^bviicr  ni8?. 


Un  plus  long  séjour  pouvant  me  perdre  icy  avec  mes  basti- 
mens,  je  vous  supplie  de  trouver  bon  de  linir  ce  compte,  qui 
peut  nous  y  arrester.  Je  tiendray  pour  bien  ce  que  le  sieur 
Legros,  que  je  vous  envo3'e,  aura  réglé  a\ec  x^^  Duiiaut,  qui 
est  chez  vous.  Le  besoin  que  nous  a\  ons  d'eau  nous  presse  de 
partir,  et  l'impossibilité  de  désarmer  le  vaisseau  Y  Aimable 
me  fait  vous  prier  d'agréer  qu'on  ^•ous  rende,  comme  le  capi- 
taine Aigron  m'a  dit  que  vous  luy  avez  oOert,  ce  qui  vous 
reste  deu,  ou  à  la  rivière  que  je  vous  ay  marquée,  et  où  j'es- 
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père  entrer,  ou,  si  elle  me  refuse,  .'i  la  baye  du  Saint-Esprit. 
Pour  ce  qui  regarde  les  vivres,  j'ay  donne  un  receu  à  M.  Du- 
val  de  la  chaudière  et  des  choses  que  vous  avez  fournies  à 
Saint-Domingue.  Je  vous  en  suis  très-obligc,  et  j'espère  que 
vous  ne  trouverez  pas  mauvaise  la  rcsponse  que  j'ay  faite  au 
mémoire  que  vous  m'avez  envoyé  par  ledit  sieur  Du  val.  Les 
mesmes  raisons  qui  vous  Tont  fait  escrire  m'ont  obligé  d"y 
rcspondre.  J'ay  tasché  de  le  faire  sans  blesser  le  désir  que  j'ay 
tousjours  eu  d'estre  vostre  serviteur  et  vostre  amy.  Nous  n'at- 
tendons que  le  retour  de  cette  chaloupe  pour  partir.  Si  vous 
voulez  bien  qu'elle  nous  apporte  du  beurre,  du  fromage  et 
des  langues  qui  sont  dans  vostre  bord,  nous  vous  en  serons 
bien  obligez.  Quoyque  le  terme  porté  par  le  papier  que  vous 
avez  de  mo}^  ne  soit  pas  expiré,  pour  vous  mettre  en  repos,  je 
vous  ollre  la  lettre  de  M.  Massiot,  comme  M.  Duhaut  vous 
l'aura  dit,  avec  bien  du  déplaisir  de  ne  pouvoir  fl^lre  ce  que  j'au- 
rois  souhaité  pour  vous  jusiilicr  que  je  suis  très-humblement. 
Monsieur,  vostre  très-humble  et  irès-obcissant  serviteur. 

DE  La  Sai.i.i:. 


VII 


Lettre  de  Cavelicr  lie  La  Salle  à  ^L  de  Beaiijeii. 


A  boril  de  VMiiuiilc,  \c  if  l'cbvricr  i'>8d. 


Monsieur, 


L'impossibilité  où  nous  sommes  de  parer  aucune  viande 
m'a  fait  proposer  à  AL  Chefdeuilie  de  venir  icy  pour  ne  vous 
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estre  plus  à  charge.  Nous  vivrons  comme  nous  pourrons.  J'ay 
cependant  à  vous  remercier,  pour  luyetpourM.  d'Esmanville, 
de  l'offre  que  ce  dernier  nVa  dit  que  vous  iuy  avez  fait  de  res- 
ter à  vostre  bord.  Ils  auroient  esté  tous  deux  très-incommodez 
sy  vous  ne  leur  aviez  ftiit  ce  plaisir,  à  cause  du  peu  de  place 
qu'il  y  a  dans  ce  vaisseau,  et  je  vous  suis  aussy  redevable 
qu'eux,  puisque  vous  me  faites  en  leurs  personnes  un  signalé 
plaisir. 

Vous  serez  content  de  nioy.  Monsieur,  si  vous  venez  avec 
nous,  et  je  ne  medesdis  pas  de  la  parole  que  je  vous  ay  donnée 
de  contribuer  en  ce  que  je  pourray  h.  vous  trouver  des  ra- 
fraischissements.  J'espère  y  réussir  asseurément,  et  que,  si  je 
suis  exact  en  ce  qui  regarde  les  comptes  que  je  vous  dois 
rendre,  je  respondray  à  vos  honnestetez  en  ce  qui  dépendra 
de  moy.  Bien  loin  de  vouloir  faire  souffrir  vostre  équipage, 
j'espère  contribuer  à  son  soulagement,  et  il  ne  sera  pas  diffi- 
cile de  convenir  pour  une  bagatelle  comme  l'article  du  mays. 

Je  recevray  ce  que  vous  m'escrirez,  comme  je  le  dois,  et, 
quand  je  n'auray  alTtiire  qu'à  vous,  j'espère  en  sortir  avec  sa- 
tisfaction de  tous  les  deux;  mais,  en  vérité,  je  ne  reconnois  à 
M.  Minet  aucun  caractère  qui  Iuy  donne  autorité  de  m'escrire, 
comme  il  a  fait,  une  lettre  de  Ministre,  que  j'espère  faire  voir 
à  plus  d'une  personne.  Pour  ce  qui  regarde  l'aflaire  qui  est 
entre  nous  deux,  jeferay  en  sorte  de  prévenir  le  temps,  et  que 
nous  ne  nous  séparions  point  sans  que  vous  soyez  entièrement 
content.  Nous  allons  virer  sur  nostre  ancre  :  c'est  pourquoy 
je  presse  cette  chaloupe,  et  finis  en  vous  remerciant  de  nous 
avoir  envoyé  hier  la  vostre  et  ce  que  j'avôis  à  vostre  bord.  Je 
ne  vous  répéteray  point,  Monsieur,  ce  que  je  vous  ay  dit  mille 
fois,  que  personne  n'est  avec  plus  d'estime  et  de  sincérité  que 
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mo}',  Monsieur,  vostrc  très-humble  et  très-obéissant  servi- 
teur. 

nie  La  Sai.lil. 


VIII 


Let/rc  de  Cavclicr  de  La  Salle  à  M.  de  Beaiijcu. 


Abord  de  VAimcible,  ce  7  Fcbvricr  ifiSn. 


Monsieur, 


Nous  sommes  résolus  d'appareiller  mesme  de  vent  de  Nord, 
pourveu  qu'il  ne  force  pas  trop,  parce  qu'il  nous  portera  au 
moins  à  Test-sud-est  ;  et  comme  les  sud-est  commenceront  à 
devenir  fréquents,  ils  nous  seront  après  favorables  pour  re- 
tourner au  nord-est  à  la  terre  \  et  les  vents  d'arrière  sont  si 
rares,  que  je  ne  crois  pas  les  devoir  attendre.  La  Bellc^  qui  a 
perdu  encore  la  patte  d'une  de  ses  ancres  et  laissé  sa  grosse 
ancre  au  fond,  a  eu  besoin  denostre  chaloupe  pour  luy  ayder  à 
la  draguer,  et  ainsi  nous  ne  pouvons  appareiller  aujourd'huy, 
et  mesme  j'appréhende  que  nos  deux  chaloupes  ne  suffisent 
pas  pour  la  retirer  de  l'eau.  Cependant  elle  demeure  avec  une 
seule  petite  ancre  de  touéc,qui  n'est  pas  capable  de  la  tenir.  Si 
vous  aviez  la  bonté  d'envoyer  vostre  chaloupe  pour  soulager 
les  nostres,  elle  pourroit,  en  chemin  faisant,  faire  de  l'eau.  Nous 
on  avons  f^iit  près  de  trente  barriques  en  vingt-quatre  heures. 
On  nous  a  dit  que  vous  ■  viez ',  qui  nous  pourroit  ser- 
vir dans  ce  besoin.  Si  cela  estoit  et  que  vous  puissiez  vous  en 

l.  Mots  passes  dans  l'original  ;  c'est  sans  doute  une  ancre. 
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passer,  nous  sauverions  ce  bastiment,  et  vous  nous  feriez  un 
grand  plaisir,  parce  qu'autrement  il  faudra  que  nous  leur  don- 
nions une  des  nostres,  dontil  nous  est  .?.ssez  difficile  de  nous  dcf- 
faire,  en  ayant  desja  une  qui  n'a  qu'une  oreille.  Si  vous  pouvez 
nous  faire  cette  grâce,  je  vous  supplierois  d'envoyer  au  plus- 
tost  vostre  chaloupe  pour  la  porter,  la  nostre  estant  depuis 
hier  à  bord  de  la  Belle^  afin  de  prévenir  ce  qui  pourroit  arri- 
ver si  le  vent  forçoit  avant  qu'on  eust  repesché  l'ancre  qui  est 
au  fond.  Nous  vous  rendrions  cette  ancre  à  la  rivière  que  je 
me  suis  donné  l'honneur  de  vous  marquer  ou  à  la  baye  du 
Saint-Esprit,  si  vous  l'aimez  mieux  pour  rendez-vous.  Au 
moins,  si  vous  ne  pouvez  nous  prester  cette  ancre,  faites-nous, 
s'il  vous  plaist,  la  faveur  de  renvoyer  vostre  chaloupe  pour 
porter  une  des  nostres  à  la  Belle  et  leur  ayder  à  repescher  la 
leur.   Quelque  joye   que  j'aye  d'avoir  l'honneur   de  vostre 
compagnie,  je  serois  fasché  que  la  nostre  vous  fist  manquer 
d'eau,  dont  on  pourroit  peut  estre  manquera  la  baye,  comme 
vous  le  marquez.  Je  croy  que  vous  y  seriez  encore  aussi  tost 
que  nous,  et  je  ne  croy  pas  que  nous  ayons  rien  à  craindre  de.s 
Espagnols  en  cette  saison.  Si  vous  jugez  qu'il  soit  à  propos 
pour  vous  d'aller  à  la  Madelaine,  et  que  vostre  chaloupe  ne 
vous  puisse  pas  apporter  suffisamment  de  l'eau  de  cette  ma- 
rée, nous  attendrons  jusqucs  à  la  mi-Mars  h.  la  rivière  dont 
je  vous  ay  parlé,  après  quoy  j'envoyeray  la  Belle  à  la  baye  du 
Saint-Esprit  jusqucs  à  la  mi-Avril,  et  tascheray  mesme  de 
m'y  rendre  \  mais  je  vous  supplie,  si  vous  prenez  la  route  de 
la  xMadelaine,de  suivre,  autant  que  vous  pourrez,  l'inclination 
que  vous  me  tesmoignez  si  obligeamment  avoir  de  nous  foire 
du  bien  dans  cet  accident  arrivé  à  la  Belle,  soit  y  prestant 
une  ancre,  s'il  est  possible,  ou  du  moins  en  luy  envoyant  vostre 
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chaloupe  luy  porter  une  des  nostrcs.  Tout  le  bray  que  j'ay 
trouve  à  terre  est  fort  à  vostre  service,  et  Je  Ty  avois  lai'-sé  à 
dessein  de  Ty  envoyer  quérir.  Mais  si  vostre  chaloupe  va  à 
terre,  elle  peut  prendre  tout  ce  qui  y  est,  si  vous  en  avex 
besoin,  et,  en  cas  qu'il  ne  se  trouve  pas  bon,  il  y  en  a  à  bord  à 
vostre  service  autant  que  vous  m'en  demanderez.  Il  faudroit, 
Monsieur,  que  les  choses  fussent  impossibles  pour  ne  pas  faire 
tout  ce  qui  pourra  vous  justifier  la  passion  que  j'ay  d'estre 
autant  de  vos  amis  que  je  suis  vostre  serviteur. 

nn  La  Sau.e. 


Le  sieur  Duhaut  croit  avoir  obmis  de  marquer,  dans  Tes- 
tât des  choses  qui  me  restent  à  vostre  bord,  tout  le  fer  qui  a 
esté  embarqué  et  dont  on  n'a  desbarqué  qu'une  partie  à  Ro- 
chefort.  Je  vous  supplie  d'avoir  la  bonté  de  l'exprimer  dans 
cet  estât  pour  ma  a  scharge  en  cas  de  séparation.  Nous  n'en 
avons  receu  que  quarante-huit  barres,  qui  pèsent,  à  ce  que  je 
croy,  3,400  livres,  tellement  qu'il  en  doit  encore  rester  6,^00 
livres,  que  je  vous  prie  de  faire  employer  dans  Testât  des  cho- 
ses qui  restent  à  bord.  Ce  sera,  Monsieur,  une  continuation 
des  honnestetez  que  j'ay  receues  devons,  dont  je  vous  asseure 
que  j'ay  tousjours  esté  très-reconnoissant,  et  que  je  n'ay  rien 
plus  à  cœur  que  de  pouvoir  vous  justifier  par  effet  avec  combien 
d'inclination  et  d'estime  je  suis  très-sincèrement.  Monsieur, 
vostre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 
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Le//re  de  M.  de  Jk'aiijeii  à  M.  de  La  Salle. 
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Monsieur, 


A  l>orvl  du  Jnly,  ce  16  Fcbvrier  )68; 


Comme  il  n'y  a  point  de  port  icy  pour  moy,  n'y  ayant  que 
huit  pieds  d'eau  sur  la  barre,  et  que  le  vaisseau  du  Roy  est  en 
grand  danger,  les  fonds  estans  haut  et  bas,  j'appareille,  aussy 
tost  ma  chaloupe  de  retour,  pour  aller  chercher  ailleurs  un 
abry  et  de  Teau  douce,  dont  je  suis  dans  la  dernière  nécessité. 
Pavtantd'icy,firayà  la  rivière  que  vous  Jîi'are-wanjiiée,  et, 
si  elle  me  refuse,  à  la  baye  du  Saint-Esprit,  où  vous  me  don- 
nez rendez-vous.  Cependant,  Monsieur,  si  je  vous  suis  bon  à 
quelque  chose,  faites-moy  l'honneur  de  me  commander  en 
tout.  C'est  avec  regret  que  je  vous  quitte,  mais  il  m'est 
impossible  de  laisser  passer  un  si  beau  temps  sans  en  pro- 
fiter. 


X 

Lc//i'e  de  Cavelier  de  La  Salle  â  M.  de  Beaujeii. 

Abord  de  VMnmble,  le  i()>'  Fcbvrier  i685. 

Monsieur, 

Après  avoir  eu  l'honneur  de  faire  un  si  long  voyage  avec 
vous,  on  ne  peut  pas  vous  perdre  sans  un  sensible  regret. 
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Cependant,  quoy  que  nous  ayons  trouvé  onze  pieds  partout 
où  nous  avons  sondé,  et  qu'il  ?oit  certain  que  l'eau  ait  baissé 
d'une  brasse  depuis  que  les  vents  soufllcnt  de  terre,  néant- 
moins  je  n'ose  vous  prier  de  risquer  davantage  ny  de  rester 
icy  plus  long-temps,  à  moins  que  vous  ne  puissiez,  par  ce  beau 
calme,  nous  donner  nostre  poudre  et  nostre  fer.  Si  les  canons 
et  les  boulets  vous  doivent  donner  trop  de  peine,  la  Belle  les 
iroit  quérir  à  vostre  bord,  et  moy  je  tascheray  icy  de  faire 
parer  la  viande  que  nous  vous  devons.  Je  vous  asseure  que 
vous  me  feriez  un  signalé  plaisir,  si  cela  se  pouvoit,  et  que 
vous  contribueriez  beaucoup  au  succez  des  choses  dont  je 
suis  chargé,  et  qu'il  me  sera  assez  diftkile  de  réussir  sans  la 
poudre  et  sans  le  fer.  Je  me  passerois  mieux  des  canons  et 
des  boulets,  quoy  qu'ils  me  fussent  aussi  très-utiles.  Si  le 
temps  ne  me  pressoit  extrêmement,  j'aurois  l'honneur  de 
vous  accompagner  jusques  à  la  Rivière  que  je  vous  aj'  mar- 
quée; mais,  outre  que  je  suis  près  du  lieu  où  je  dois  aller,  et 
que  ce  sont  l'une  et  Vantrc  les  deux  branches  d'un  niesme 
fleuve^  je  seray  hors  du  danger  de  perdre  mes  hommes  et  mes 
munitions,  desjà  bien  diminuées  par  la  longueur  du  voyage. 
Quoy  que  cette  autre  rivière  semble  meilleure  que  celle  cy, 
je  ne  manqueray  pas  de  vous  donner  de  mes  nouvelles  et  le 
plus  de  rafraischissements  qu'il  me  sera  possible  dans  le 
temps  que  je  vous  ay  marqué. 

J'ay  esté  bien  mortifié  que  vous  ne  m'avez  pas  fait  la  grâce 
démanger  unmeschant  morceau  avec  nous.  Nous  nous  y  pré- 
parions à  la  veuc  de  vostre  chaloupe,  mais  quand  j'ay  creu 
vous  aller  recevoir,  j'ay  trouvé  vostre  chaloupe  desbordée. 

On  a  oublié  à  vostre  bord.  Monsieur,  une  caisse  pleine  de 
couteaux,  qui  pourroient  nous  estre  utiles  pour  acheter  quel- 
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qucs  vivres  des  Sauvages.  Il  y  en  a  environ  douze  cents.  Si 
clic  se  pouvoit  trouver,  vous  me  feriez  un  grand  plaisir. 

Si  nos  canons  sont  tellement  embarrassez  que  vous  ne 
puissiez  pas  nous  les  donner,  et  que  vous  veuilliez,  en  attendant, 
me  donner  quatre  de  vos  pièces  de  huit,  je  vous  seray  fort 
obligé,  et  nous  vous  les  rendrions  ou  les  garderions,  ainsi  que 
vous  le  souhaiterez.  Nous  avons  aussi  huit  cents  boulets  à  bord. 
Si  vous  nous  en  pouviez  donner  la  moitié  du  calibre  des  pièces 
de  huit,  nous  pourrions  les  changera  la  rivière  ou  à  la  baye 
par  le  moyen  de  la  Belle.  Mais  je  vous  supplie  de  faire  un  peu 
d'eObrts  pour  le  fer  particulièrement  et  pour  la  poudre,  sans 
lesquels  nous  ne  pourrons  ny  bastir  ny  nous  dépendre, 

Je  suis,  iMonsicur,  vostre  très -humble  et  très-obéissant  ser- 
viteur. 

DE  La  Salle. 


XI 

Proces-rerbal  de  l'entrée  du  lac  où  est  descendu 
M.  de  La  Salle. 

17      Fvricr  i6^5. 

Le  dixsepticsme  jour  de  Febvrier  mil  six  cent  quatre-vingt- 
cinq,  AL  de  La  Salle,  voulant  entrer  la  frégate  du  Roy  la  Belle 
et  la  flusie  VAimable  dans  la  rivière  Colbert,  qui  estpar  les 
28  dcgrcz  20  minutes,  comme  il  se  rencontre  un  récif  ou  banc 
de  sable  à  environ  une  demi-lieue  de  ladite,  qui  contient  de 
largeur  un  quart  de  lieue,  et  de  longueur  une  lieue  et  demie, 
nous,Zachanc  Mengaud,  pilote  de  la  fiuste;  François  Guitton^ 
pilote  royal  sur  le  Jo/r,  et  Christophe  Gabaret,   aussi  pilote 
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dudit  </oly,  et  Elle  Richaud,  pilote  de  la  frégate  la  JiellCj  nous 
sommes  transportez  au  lieu  dudit  banc  faire  une  sonde,  où 
nous  avons  trouvé  de  basse  mer  neuf  pieds,  et  de  haute  mer 
dix  pieds  Est  un  quart,  de  nord-est  et  Ouest  un  quart  de  Sur- 
ouest de  la  pointe  du  Sud  de  ladite  rivière,  ce  que  nous  certi- 
fions véritable,  les  an  et  jour  que  dessus.  Signé  :  Guitton, 
Gabaret,  Zacharic  Mengaud,  Richaud. 

J'ay,  escrivain  du  Roy  sur  le  Jolj;  certifié  avoir  esté  pré- 
sent à  la  sonde  qu'ont  fait  les  pilotes  cy-dcssus  nommez,  les 

an  et  jour  que  dessus. 

Sifftic  :  DuvAL. 


XII 


Lettre  de  Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Beaiijeit. 


Do  l'embouclicure  de  la  riviùre  Colbcit,  le  17  Kobvricr  i(''S5. 

Monsieur, 

Les  brisans  que  j'ay  veus,  comme  vous,  en  passant,  ne 
m'inquiètent  pas  tant  pour  vostrc  vaisseau  que  le  peu  d'eau 
qu'il  y  a  dans  cette  saison  à  l'entrée  de  cette  rivière,  où  vous 
ne  pourriez  vous  retirer  à  moins  qu'elle  ne  dcvinstaussy  pleine 
qu'elle  paroist  l'avoir  esté.  Il  s'est  trouvé  neuf  pieds  au  plus 
somme  de  jusan',  et  dans  le  coup  de  la  basse  mer,  qui  a  esté 
plus  basse  d'uii  pied  que  hier,  et  de  deux  qu'avant  hier.  Vous 
n'estiez  pas  bien  informé  de  l'heure  de  la  marée,  qui  n'est  haute 
qu'au  soir,  et  je  ne  sçay  pas  où  vous  avez  veu  des  vents  de 

I.  S/c.  Au  plus  fort  du  jusant?. 
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dehors  pour  enfler  Teau,  n'ayant  eu  ù  nostrc  bord  que  du 
calme.  Les  malines  de  Mars  sont  encore  trop  esloignées  pour 
en  juger, puisque  la  lune  de  Mars  est  toute  en  Avril;  et  puis 
ce  n'est  pas  icy  ce  qui  fait  enfler  l'eau,  mais  bien  les  desbor- 
demens  de  la  rivière,  qui,  estant  encore  glacée  dans  toutes  ses 
branches,  est  plus  loible  pour  nettoyer  son  canal  qu'en  aucune 
autre  saison. 

Le  proccz-vcrbal  dont  vous  nVescrivez  ne  me  regarde  au- 
cunement, et  l'ay  laissé  faire  à  M.  l'escrivain  du  Koy  comme 
il  l'a  souhaité,  prenant  aussi  peu  d'intérest  aux  asseurances 
que  j'appréhende  d'estre  blasmé  au  Conseil  de  Sa  Majesté. 

Je  vous  suis  obligé  d'avoir  fait  parer  la  poudre,  et  j'ay  pris 
la  liberté  de  ne  vous  renvoyer  que  vostre  chaloupe  pour  la 
transporter,  ayant  besoin  de  la  nostre  pour  faire  le  procc/.- 
verbal  que  vous  avez  tesmoigné  souhaiter. 

Pour  les  canons,  je  vousprieseulementde  lesfairedesbarqucr 

et  cacher  en  terre  à  la  baye  avec  les  boulets, occidentale 

de  la  baye  du  Saint-Esprit,  et  de  faire  planter  deux  poteaux  à  six 
toises  au  nord-est  du  lieu  où  ils  seront  enfouis,  pour  les  trouver 
en  cas  que  vous  en  fussiez  part}'  lorsque  mes  gens  y  arriveroient. 
Vous  y  ferez  mettre  au ssy,  s'il  vousplaist,  le  fer,  à  moins  qu'il 
fust  aussy  peu  embarrassé  qu'un  matelot  me  le  dit  hier  en 
présence  de  M.  Duhamel.  C'est  une  chose  si  absolument  né- 
cessaire que,  si  le  calme  duroit,  j'espérerois  que  vous  feriez  un 
ellbrt  pour  cela,  puisque  sans  cela  nous  ne  pouvons  ny  bastir 
ny  faire  aucune  entreprise.  Pendant  que  vous  nous  le  fuiriez 
parer,  je  vous  feray  chercher  le  bœuf  que  nous  vous  devons. 
Il  ne  faudroit  pas  demy-jour  pour  cela,  mais  vous  jugez  bien 
Vous-mesme  de  quelle  conséquence  cela  me  serait,  rendant 
tous  mes  gens  inutiles. 
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Pour  la  caisse  de  couteaux,  elle  n'a  pas  esté  asscurcmcnt 
desbarqucc;  mais,  si  clic  est  esgarcc,  il  sera  tousjours  temps 
de  la  rendre,  quoy  qu'elle  nousllist  très-nécessaire  pour  ache- 
ter des  vivres.  Le  capitaine  Aigron  vous  avoit  envoyé  un  de 
ses  matelots  pour  le  chastier.  Comme  il  nous  (••■'  est  mort,  et 
que  le  vaisseau  sera  foiblc  d'équipage  au  retour,  vous  m'o- 
bligerez extrêmement  si  vous  pouvez  nous  le  rendre, et  M.  Mas- 
siot  aussy.  Kn  vérité,  nous  avons  bcso';i  de  monde,  nos  mute- 
lots  estant  fort  fatiguez. 

J'cnvoyeray  demain  au  matin  la  chaloupe  de  la  Belle,  ou 
la  /A7/t'mcsme,sçavoir  si  vrus  pouvez  me  rendre  ce  fer,  dont 
il  m'est  quasi  impossible  de  me  passer. 

Je  vous  envoyé  cy-incluse  une  sommation  pour  M.  Minet, 
pour  rintérest  du  Roy  plus  que  pour  le  mien,  que  je  vous  prie 
de  luy  faire  entendre. 

Si  Je  n'ay  pas,  Monsieur,  l'honneur  de  vous  revoir,  comme 
j'espère,  trouvez  bon  que  je  prenne  congé  de  vous  et  que  je 
vous  asseure  que  je  suis  parfaitement,  Monsieur,  vostre  très- 
humble  et  très-obéissant  serviteur. 

Dii  La  Sali.I'. 


XIII 


Réponse  de  M.  de  Beau  jeu. 

Du   iS"  KcbvrkT  KiPS. 


Monsieur, 


Je  vous  asseure  que  c'est  avec  regret  que  je  suis  obligé  de 
vous  quitter,  car  j'aurois  bien  voulu  vous  voir  estably  avant 


i.i:i  iKi  s  Di:  i.A  s.M.i.K  i:t  de  h(.;ai  ,ii;i! 


543 


sscurcmcnt 
iours  temps 

pour  aclic- 
voyc  un  de 
;st  mort,  et 

vous  m  o- 
,etM.  iMas- 
,  nos  mutc- 

i  Belle,  ou 
ce  fer,  dont 

•  M.  Minet, 

je  vous  prie 


oir,  comme 
as  et  que  Je 
vostre  très- 


\LI.K. 


icr  i(iP5. 


:s  obligé  de 
:ably  avant 


que  de  partir,  et  que  vous  eussiez  trouve  ce  que  vous  cher- 
cIk-z;  mais  la  nécessité  de  mettre  promptement  le  vaisseau  du 
lioy  à  couvert  m'y  oblige.  S'il  y  avoit  eu  seulement  dou/c 
pieds  d'eau  slu-  la  barre,  comme  disoit  le  pilote  de  la  Jk'lk; 
j  aurois  tasché  d'entrer  en  allégeant  mon  vaisseau,  alin  d'aller 
avec  vous  chercher  vostre  rivière,  qui  doit  asseurément  tomber 
dans  le  lac  proche  d'icy.   OnauJ  vous  en  commencere-  la 
veclterdie,  (ire;  à  Ouest  en  suvUvit  de  l'esUwn-.  Je  suis  le  plus 
trompé  du  monde  s'il  nj-  a  là  une  grande  rivière;  mais  je  ne 
vous  conseille  pas  de  vous  engager  dans  le  lac  avec  la  Belle 
premier  que  de  l'avoir  bien  visité,  car  il  y  a  asseurément 
des  hauts  fonds.  Pendant  ce  temps-là,  je  vous  promets  que,  si 
je  trouve  un  meilleur  port  que  celuf-ej-  dans  la  rivière  que 
vous  me  marque;  eslre  une  autre  cmboucheure  deMississipj; 
de  vous  envoyer  aussy  tost  ma  chaloupe  par  le  lac,  ou  le  sieur 
de  La  Salle  par  terre,  ou  d'y  venir  moy-mesme  avec  le  vais- 
seau pour  vous  en  advenir,  s'il  est  nécessaire.  Je  tascheray 
aussy  de  vous  donner  de  mes  nouvelles  de  la  baye  du  Saint- 
t:.spnt,  en  cas  que  cette  rivière  me  refuse. 

Comme  je  dictois  cette  lettre,  le  sieur  Duval  m'a  rendu  la 
vostre,  qui  m'a  paru  chagrine.  Je  nesçay  pas  pourquoy,  car 
tout  ce  que  je  Aiis  n'est  que  pour  vous  rendre  service,  et  je  sou- 
haiterois  de  tout  mon  cœur  que  vous  eussiez  un  peu  plus  de 
conhanceen  moy,  parce  qu'asscurément  le  Roy  en  seroit  mieux 
scrvy,  et  M.  de  Seignclay  tireroit  plus  de  gloire  de  ce  voyage, 
et  nous  serions  tous  contents.  Pour  moy,  je  feray  tousjours 
les  avances  et  suivray  vos  conseils  partout  où  il  n'y  ira  point 
du  risque  de  mon  vaisseau.  Je  r,vicndray  icy,  si  vous  voule^ 
vous  rendre  compte  du  voyage  que  je  vas  faire.  Si  vous  sou- 
haitez, j'iray  à  la  Martinique  chercher  des  vivres  et  du  secours  ; 
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enfin  il  n'}'  a  rien  que  je  ne  fusse.  Vous  n'avez  qu'à  parler. 

Toute  vostrc  poudre  est  à  bord.  Je  voudrois  aussy  bien 
vous  pouvoir  donner  vostre  fer,  mais  c'est  une  cliose  impos- 
sible, à  moins  que  d'estre  dans  un  port  :  car  il  est  dessus  mon 
lest,  vos  canons  sont  dessus,  et  mes  ancres  de  rechange,  et  tout 
mon  arrimage,  qu'il  faudroit  trois  jours  à  remuer,  ce  qui  ne 
se  peut  faire  dans  cette  place,  où  la  mer  est  grosse  comme  les 
monts  pour  peu  qu'il  y  aye  vent  dehors.  Je  suis  plus  croyable 
qu'un  matelot,  et  je  ne  vous  conseille  pas  d'adjouster  foy  à  ce 
qu'ils  vous  diront  non  plus  que  je  fais. 

Je  n'ay  garde  de  laisser  vos  canons,  vos  boulets  et  vostre 
fer  où  vous  me  marquez.  J'en  serois  blasmé,  et  j'ayme  encore 
mieux  passer  par  icy  au  mois  dWvril  poLU'  vous  le  donner,  en 
cas  que  vous  n'envoyiez  pas  la  Jk-llc  à  la  ba)e  du  Saint  Esprit 
pour  le  quérir.  D'ailleurs,  on  ne  peut  pas  meure  vos  canons 
à  terre  avec  ma  chaloupe  sans  vouloir  la  perdre. 

J'ay  fait  chercher  partout  vostre  caisse  de  couteau.\',mais  on 
ne  l'a  point  trouvée.  Si  elle  se  rencontre  en  remuant  mon 
fond  de  cale  pour  avoir  vos  canons,  on  la  donnera  à  la  IJcUc 
avec  le  reste; sinon,  il  faut  que  vos  gens  l'ayent  emportée, car 
il  ne  se  perd  rien  dans  les  vaisseaux  du  Koy. 

L'homme  de  l'Aimable  n'est  point  un  eschange;  il  a  son 
congé  bien  signé  du  Capitaine  Aigron,  et  est  sur  le  roolle  de 
l'équipage  du  Jolj'  à  la  place  d'un  inori.  Ainsy,  il  n'est  pas 
à  mon  pouvoir  de  le  rendre. 

Je  ne  retiens  point  M.  Minet;  il  est  maistrc  de  s'en  aller  ou 
de  rester.  La  lettre  du  Ro\ ,  (]u'ii  m'a  ;ippo'.tée.  me  marquani 
de  le  recevoir  à  bord  iiendant  le  l'jinps  (]ue  je  sera)'  à  la  mer. 
ie  ne  puis  le  meitie  dehors,  à  mcjins  que  \ous  me  fassiez  voir 
des  ordres  du  Kov  contraires    (^'est   à   luy  à  exécuter  ceux 
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qu'il  a  et  à  rcspondre  de  ses  actions.  Je  vous  envoyé  copie  de 
la  lettre  du  Roy. 

.le  n^uiends  plus  que  vos  lettres  à  la  Cour  pour  mettre  à  la 
voile;  }\n  donneray  un  receu  à  celuy  qui  les  apportera.  Vous 
syive/  que  c'est  Tordre  et  qu'il  faut  que  je  rende  compte  à  la 
Cour  de  ce  que  j'ay  lait  de  vous.  Je  ne  pourrois  pas  le  faire, 
si  vous  le  donnez  à  d'autres,  mais  je  ne  croy  pas  qu'il  y  aye 
d'assez,  mal  habiles  gens  à  mon  bord  pour  les  recevoir  et 
qui  que  ce  soit  ne  vous  peut  donner  un  receu  que  moy.  La 
grâce  que  je  vous  demande  est  de  vous  despe.scher  et  de  ne 
vous  servir  pas  de  l'ordonnance  qui  porte  que  j'attendray 
trois  jours  de  celuy  dont  je  vous  auray  donné  acvis  de  mon 
départ. 

Je  vous  piie,  Monsieur,  encore  un  coup,  de  vouloir  faire 
refle.xion  aux  offres  que  je  vous  fais  d  aller  à  la  Martinique 
chercher  des  vivres  pour  vos  gens,  et  de  revenir  vous  les 
apporter,  VAimable  n'estant  pas  un  navire  propre  pour  cela. 
D'ailleurs,  je  sçais  certainement  qu'il  manque  de  voiles,  de 
cordages,  d'ancre  et  de  tout.  Je  .sommeray  de  vostrc  part 
M.  l'intendant  de  me  donner  des  vivres,  et,  en  cas  de  refus, 
vous  estes  deschargé,  s'il  arrivoit  quelque  accident  à  vos  gens. 
Kmin  soyez  persuadé  que  je  prends  autant  d'intérest  à  vostre 
alfaire  comme  vous  mesme,  et  que  je  prendray  plustost  les 
vivres  et  tout  ce  qui  sera  nécessaire  sur  mon  compte,  en  cas 
c]u'on  me  refuse  les  demandant  de  vostre  part.  Il  y  va  de  la 
gloire  de  M.  de  Seignelay  que  cette  allaire   réussisse.  C'est 
pourquoy  nous  ne  devons  rien  espargner  tous  deuv  pour  en 
venir  à  bout.  Pour  moy,  je  suis  ré;,olu  d'y  sacrifier  ma  vie  et 
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Si  vous  acceptez,  Monsieur,  les  oiVres  que  je  vous  fais,  je 
vous  prie  de  vous  rendre  incessamment  à  vostrc  bord  avec 
MM.  Cavelier  et  de  Chefdeville  et  les  RR.  PP.  Recollects  et 
vos  Officiers,  oia  je  me  trouveray  avec  les  miens  pour  adviser 
dans  une  espèce  de  Conseil  sur  ce  qu'il  y  a  à  faire  pour  ftiire 
réussir  cette  allaire.  Une  assemblée  de  prud'hommes  comme 
cela  y  donnera  plus  de  poids,  et  M.  l'Intendant  en  fera  les 
choses  plustost. 


XIV 


I.L'ltrc  de  Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Deaujeu. 


A  l'cmbouclieiire  ilu  lleuve  Colbcrt.  ce  iS  l"clivricr  i6K3. 


Monsieur, 


J'ay  receu  celle;  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'escrire  par 
M.  le  Chevalier  de  Hère  avec  un  singulier  plaisir,  y  ayant 
trouvé  des  marques  extraordinaires  de  bonté  de  la  part  que 
vous  prenez  au  succcz  d'une  ad'aire  qui  m'est  d'autant  plus 
précieuse  que  la  gloire  de  Sa  Majesté  et  l'honneur  de  Mgr  de 
Seignelay  s'y  trouvent  engagez. 

Je  ne  doute  aucunement  que  je  ne  sois  en  estât  et  en  lieu  de  la 
voir  bien  tost  achevée  à  Tcstablissement  prjs,  que  je  ne  pourray 
pas  entreprendre,  n'ayant  ny  canons  pour  le  delléndre,  ny  fer 
pour  bastir,  ni  ingénieur  pour  le  fortifier.  Ce  seroit expo- 
ser mes  gens  pendant  mon  absence  aux  insultes  des  Sauvages 
et  peut  estre  des  Espagnols,  el  vous  voyez  bien  que  je  ne  peux 
rien  entreprendre  sans  le  fer,  qui  se  trouve,  à  ce  que  vous  me 
marquez,  trop  engagé  pour  me  le  remettre. 
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J'espère  que  vous  trouverez,  à  la  rivière  que  je  vous  ay  dé- 
signée ce  que  vous  souhaiteriez  avoir  icy. 

Je  ne  manqueray  pas  de  vous  y  en\  oycr  de  mes  nouvelles 
dans  le  mois  de  Mars  prochain.  Si  on  ne  vous  y  rencontre 
pas,  on  ira  à  la  baye  du  Saint-Esprit,  où  J'espère  qu'on  vous 
rencontrera  jusques  vers  la  mi-Avril,  puisque  la  pleine  lune  de 
Mars,  et  par  conséquent  les  vents  dangereux  au  débouque- 
ment,  n'ont  pas  passé  plustost.  Je  vous  pricray  d'avoir  la 
bonté  d'y  remettre  le  1er  et  les  canons  et  boulets  entre  les 
mains  de  ceux  que  je  vous  envoyeray  sans  y  manquer,  et  qui 
vous  en  porteront  mon  receu. 

Je  ne  peux  comprendre  ce  qui  a  peu  chagriner  dans  la  lettre 
et  le  papier  que  j'escrivois  au  Sieur  Duval  au  sujet  du  Sieur 
Minet,  qui  est  le  seul  à  qui  j"ay  prétendu  parler.  S'il  y  a 
néantmoins  quelque  chose  qui  vous  y  desplaise,  je  vous  prie 
ae  croire  que  c'est  contre  mon  intention  et  que  je  le  désa- 
voue entièrement. 

Je  n'ay  jamais  manqué  de  confiance,  et  il  n'a  pas  tenu 
à  moy  que  l'union  n'ait  esté  parfaite;  mais  les  olVrcs  que  vous 
me  faites  sont  si  obligeantes  que,  si  j'en  pou\ois  manquer,  elles 
m'en  inspireroient  une  entière-,  mais,  Monsieur,  quoy  que  je 
me  tienne  asseuré  du  lieu  où  je  suis,  et  que  les  longueurs  de 
nostrc  voyage  aycnt  bien  diminué  mes  vivres,  estant  obligé, 
faute  de  fer,  ù  tenir  mes  gens  à  ne  rien  faire  jusques  à  ce  que 
vous  puissiez  me  le  faire  rendre,  je  n'ose  engager  Mgr  de  Sei- 
gnelay  à  de  nouvelles  dcspenscs,  jusques  à  ce  qu'il  voyc  quel- 
que chose  de  solide,  qui  les  luy  puisse  flxire  agréer.  D'ailleurs, 
il  est  incertain  que. M.  1  Intendant  des  Isles  consentist  à  ma 
demande.  Les  frais  du  voyage  deviendroient  inutiles,  et  il  ne 
seroit  pas  juste  que  vous  les  prissiez  sur  vostre  compte,  parce- 
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que,  si  le  Roy  ne  les  agrcoit  pas  et  que  je  vinsse  à  mourir,  vous 
n'en  tireriez  peut  estre  pas  aisément  vos  avances.  Mais  si  vous 
restez  à  la  baye  du  Saint-Esprit  jusqucs  au  temps  que  je 
vous  ay  marqué,  en  cas  que  j'aye  besoin  du  secours  que  vous 
m'offrez,  je  l'accepteray  plus  volontiers,  parce  qu'alors  je 
pourray  envoyer  des  effets  quiasseureront  M.  l'Intendant  ^  et 
si  mes  espérances  ont  le  succcz  que  j'en  attends,  j'auray  fait 
assez  pour  faire  entrer  Sa  Majesté  dans  les  raisons  que  j'auray 
de  demander  du  secours.  Aussy  bien  n'oserois-je  pas  dans  la 
saison  des  nords  exposer  le  vaisseau  du  Roy  à  un  voyage  si 
périlleux. 

Les  lettres  que  je  prétends  cscrire  à  la  Cour  ne  vous  retien- 
dront pas  icy,  puisqu'elles  seront  escrites  demain.  Je  ne 
suis  pas  un  homme  qui  ayme  beaucoup  à  escrire;  et,  puisque 
vous  les  souhaitez,  je  vous  seray  bien  obligé  de  vouloir  bien 
vous  en  charger. 

Pour  ce  qui  regarde  M.  Minet,  s'il  a  des  ordres  différents 
de  ceux  que  j'ay  veus,  il  fera  bien  de  les  suivre.  Je  suis  des- 
chargé par  la  sommation  que  je  luy  ay  faite.  C'est  maintenant 
son  affaire. 

J'cnvoye  à  bord  de  VAimable  pour  faire  parer  du  bœuf, 
s'il  se  peut,et  si  cela  ne  se  peut,  je  vous  l'envoyeray  sans  faute 
à  la  baye.  Je  n'cspargneray  aucuns  efforts  pour  vous  faire  avoir 
du  mays  avec  mes  nouvelles  ce  printemps.  II  ne  tiendra  qu'à 
vous.  Monsieur,  que  vous  ne  soyez  content  de  mo\',  n'y  ayant 
personne  plus  disposé  à  seconder  les  bonnes  intentions  que 
vous  m'avez  tesmoigné  avoir,  et  je  seray  plus  hardy  à  accepter 
vos  offres  quand  je  vous  pourray  donner  des  marques  effec- 
tives que  je  ne  souhaite  que  vous  estre  bon  à  quoique  chose. 
Si  vous  voulez  bien  prendre  un  peu  de  la  coniiancc  que  vous 
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me  recommande/.,  vous  verrez  que  personne  n'est  avec  plus 
de  passion  et  de  sincérité  que  moy,  Monsieur,  vostre  très- 
humble  et  très-obéissant  serviteur. 

De  La  Saele. 


XV 


Lettre  de  La  Salle  à  M.  de  Beaujeu. 


Monsieur, 


A  terre,  ce  ly"  Ecbvrier  i6S5. 


L'embarras  où  je  suis  pour  escrirc  en  France  et  pour  don- 
ner des  ordres  à  Fcntréc  de  VAimcible  ne  me  laisse  qu'un 
moment  pour  vous  supplier  de  me  faire  la  grâce  de  me  prester 
vostre  chaloupe  pour  aujourd'huy,  en  sorte  qu'elle  puisse 
faire  deux  voyages  d'ic}'  à  V Aimable,  afin  qu'elle  passe  plus 
aisément.  Je  vous  en  scray  infiniment  obligé.  Je  ne  sçaurois 
m'empescher.  Monsieur,  de  vous  conjurer  encore  une  fois  de 
vous  efforcer  à  nous  faire  donner  le  fer,  s'il  se  peut,  nous 
estant  indispensablement  nécessaire,  en  sorte  que  sans  cela 
nous  demeurerions  inutiles.  Je  suis  parfaitement.  Monsieur, 
vostre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur. 

De  La  Salle. 
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Réponse  de  M.  de  Beaujeit  à  (Jarelier  de  La  Salle. 


A  bord  du  Joly,  ce  m''  Fcbviicr  i085. 


Monsieur, 


Pour  vous  faire  connoistre  que  ma  plus  grande  passion  est 
de  contribuer  à  la  réussite  de  vostrc  alUiire,  j'ay  fait  parer  vostre 
fer  contre  les  sentimens  de  mesofticicrs  et  mariniers,  qui  me 
disoient  que  c'estoit  bien  exposer  mon  vaisseau  que  de  faire 
tout  mon  fond  de  cale  dans  une  plage  comme  celle-cy,  où  la 
mer  est  grosse  comme  les  monts  ;  mais  comme  ce  n'cstoit  pas 
tant  pour  espargner  la  peine  de  mes  gens  et  l'embarras  que  cela 
nousdonnoit  que  je  faisois  difficulté  de  toucher  à  mon  arrimage 
que  à  cause  qu'il  n'y  a  point  de  lest  à  cette  coste  pour  rem- 
placer, j'ay  fait  mettre  six  pièces  de  canon  de  ma  batterie  d'en 
bas  à  la  place  de  vostre  fer  que  je  remettray  en  haut ,  quand 
j'en  auray  trouvé.  Par  la  mesme  raison,  vous  comprenez  bien 
qu'il  m'est  impossible  de  vous  donner  vos  quatre  pièces  de 
canon  et  vos  boulets,  mais  cela  ne  peut  pas  empcscher  vostre 
establissement,  puisque  vous  en  avez  sur  V Aimable  quatre  de 
douze  livres  de  balle,  et  quatre  de  quatre  livres  avec  mille  six 
cent  six  boulets,  qui  est  plus  qu'il  n'en  faut  pour  delTendrc  vostre 
establissement  non-seulement  contre  les  Sauvages,  mais  encore 
contre  tous  les  Espagnols  de  l'Amérique,  qui  ne  sont  pas  si 
meschants  qu'on  les  fait,  ainsi  que  je  l'ay  ouy  dire  plusieurs 
fois.  11  ne  tiendroit  donc  plus  qu'à  un  ingénieur,  mais  vous  y 
suppléerez  aisément,  en  scachant  plus  que  M.  Minet,  dont  vous 


I.KTTRI.S    m-    I.A    SAI.I.K    ET   DK    W.MUIV  35, 

m'avez  dit  plusieurs  fois  que  vous  vous  seriez  bien  passé.  Si 
je  pouvois  pourtant  de  mon  autorité  vous  le  remettre,  je  le 
ferois,  mais  je  n'ay  aucun  commandement  sur  luy,  et  je  suis 
obligé  par  la  lettre  du  Roy,  dont  je  vous  ay  envoyé  copie,  de 
le  recevoir  sur  mon  vaisseau,  tant  qu'il  sera  à  la  mer.  Tra- 
vaillez donc,  je  vous  prie,  de  tout  vostre  pouvoir  à  vostreesta- 
blissement  et  ne  vous  arrestez  point,  je  vous  conjure,  à  des 
bagatelles,  qui  ne  sçauroient  Tempcschcr,  si  vous  avez  autant 
de  passion  que  vous  m'en  icsmoigncz  pour  la  gloire  du  Roy 
et  l'honneur  de  M.  le  marquis  de  Scignelay,  qui  se  trouvent 
engagez  dans  cette  ailaire. 

J'attendray   de  vos   nouvelles  dans    la    rivière  que  vous 
m'avez  désignée,  si  je  puis  y    entrer,  ou  dans  la  baye  du 
Saint-Esprit  jusqucs  au  quinzième  d'Avril,  douze  jours  après 
la  lune  de  Mars,  parce  que  vous  me  tesmoigncz  le  souhaiter. 
Je  me  charge  aussy  de  foire  agréer  à  M.  de  Seignclay  la  des- 
pense qui  sera  nécessaire  pour  foire  réussir  vos  desseins,  et  ne 
vous  mettez  point  en  peine  si  M.  l'Intendant  consentira  à  vos 
demandes,  j'en  fois  mon  aflaire,  et  pourveu  que  j'ayc  une 
déclaration  de  vous  que  cela  est  absolument  nécessaire  pour 
foire  réussir  vostre  entreprise  et  que  M.  vostre  frère,  M.  de 
Chefdeville,  MM.  Burel  et  Moranger  s'obligent  conjointement 
avec  moy  et  M.  d'Esmanville,  qui  veut  aussi  y  entrer,  de  par- 
tager cette  despense  entre  nous,  en  cas  de  dény  de  la  part  de 
M.  Begon,  ce  que  je  ne  crois  pas,  estant  trop  zélé  pour  le  ser- 
vice du  Roy  et  la  gloire  de  M.  le  marquis  de  Seignelay.  Ce 
n'est  pas  une  alfoire;  pour  5o  ou  60  pistoles  chacun  nous  en 
serons  quittes,  et  je  m'oflVe  à  foire  les  avances.  Si  vous  avez 
mesme  besoin  de  petits  bastimens,  je  vous  en  ameneray,  car 
alors  nous  serons  dans  les  basses  saisons,  et  vous  aurez  ce  que 
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VOUS  souhaitez  environ  la  fin  de  Juin,  sans  exposer  le  vaisseau 
du  Roy  dans  les  saisons  des  nords,  car  je  partiray  immédia- 
tement après  réquinoxe,  qui  se  rencontre  justement  avec  la 
pleine  lune  de  Mars,  qui  est  tout  ce  qu'il  y  a  à  appréhender. 

Voilà,  Monsieur,  tout  ce  que  je  puis  imaginer  pour  faire 
réussir  vostre  entreprise  ;  si  j'oublie  quelque  chose,  parlez, 
elle  sera  bien  difficile  si  je  n'en  viens  pas  à  bout.  Mais,  Mon- 
sieur, encore  un  coup,  je  vous  conjure  de  vous  servir  du  vais- 
seau du  Roy  pendant  que  vous  l'avez.  Après  cela,  vous  serez 
deschargé  de  tous  les  événemcns,qui  ne  réussissent  pas  tous- 
jours  comme  nous  vouions  et  l'avons  projeté.  Je  suis.  Mon- 
sieur, vostre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur. 


Dr.  Beal'Jeu. 


le  vaisseau 
immcdia- 
nt  avec  la 
rchendcr. 
pour  faire 
se,  parlez, 
lais,  Mon- 
'ir  du  vais- 
vous  serez 
t  pastous- 
suis,  Mon- 
:eur. 
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Procès-verbal  du  sieur  de  La  Salle  sur  le  naufhme 
de  la  flûte  l'Aimable  à  l'entrée  du  fleuve  Culbert. 


l'r  Murs  i685, 

Le  14  Février  i()8?,  ils  arrivèrent  à  la  rade  de  cette  rivière 
sur  les  trois  heures  après  midy.  Le  i5,  sur  le  rapport  du  pi- 
lote du  vaisseau  la  Belle  qu'il  y  avoit  douze  pieds  d'eau  sur 
la  barre,  il  alla  à  terre  pour  examiner  le  canal,  et  trouva  au 
plus  dix  pieds  d'eau. 

Il  retourna  à  bord,  et  dit  au  capitaine  Aigron,  commandant 
V Aimable,  qu'il  falloit  faire  entrer  son  vaisseau,  quand  les 
vents  auroient  fait  enfler  l'eau  du  canal,  ou  le  descharger  par 
le  moyen  de  la  Belle,  et  que,  s'il  ne  pouvoit  entrer,  il  pour- 
roit  suivre  le  Joly  à  la  baye  du  Saint-Esprit  après  s'estre 
deschargé. 

Le  17,  luy,  de  La  Salle,  alla  sonder  avec  tous  les  pilotes. 
Ils  trouvèrent  neuf  pieds  d'eau  de  basse  mer  et  dix  de  haute. 
On  mit  des  balises  en  mer,  qui  y  furent  placées  par  le  pilote  de 
V Aimable,  et  deux  à  terre,  qu'il  falloit  prendre  l'une  par  l'au- 
tre, comme  tous  les  pilotes  en  conviennent. 

Le  18,  la  Belle  entra  parce  chemin  à  la  basse  mer  et  trouva 
au  plus  dix  pieds  d'eau. 

Le  19,  il  fit  descharger  une  partie  du  navire  par  les  chalou- 
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pcs  de  VAimabU;  du  ./o/j-  et  de  la  lielle,  et  envoya  le  pilote 
de  la  liellc  à  bord  de  VAiniiiMe  pour  Taider  à  entrer,  ce  que 
ledit  Aigron  refusa,  disant  qu'il  entreroit  bien  sans  luy. 

Le  sieur  de  La  Salle  luy  escrivit  une  lettre  le  ly.  11  luy  mar- 
que de  descharger  dans  lesdites  chaloupes  le  plomb,  le  fer, 
des  canons,  des  barils,  des  haches,  des  caisses  de  ferremens 
et  de  quincaillerie;  que,  pendant  que  les  chaloupes  fairoicnt 
deux  voyages,  ledit  Aigron  vuideroit  son  eau,  afin  que  le  len- 
demain il  approchast  jusqu'à  deux  brasses  et  demie  à  la  voile; 
que,  lorsque  la  marée  seroit  presque  haute,  ils  fairoient  une 
fumée  à  terre  et  ledit  Aigron  commenceroit  à  se  faire  touer. 

Le  20,  le  sieur  de  Reaujou  passa  à  bord  dudit  Aigron  avec 
le  sieur  (labarct.  Son  pilote  dit  audit  Aigron  qu'il  n'avoit 
trouvé  que  huit  pieds  et  dcmy  d'eau,  cl  qu'il  ne  pourroit  pas 
entrer,  y  ayant  trop  de  levée.  ï.edit  Aigron  respondit  qu'il  y  en- 
treroit mesme  le  ./o/r,  et,  son  pilote  ayant  esté  encore  sonder, 
il  appareilla  et  vint  à  la  voile  jusqu'à  deux  brasses  et  demyc, 
et  renvoya  la  chaloupe  du  ./o/r  et  celle  de  la  Z?c7/f,  disant 
qu'il  n'en  avoit  pas  besoin,  et  manda  audit  de  I.a  Salle  qu'il 
n'avoit  plus  rien  à  attendre  que  le  signal  de  la  fumée. 

Luy,  de  La  Salle,  voulut  s'embarquer;  ma's  il  enfutempes- 
ché  par  l'arrivée  de  quantité  de  Sauvages  qui  avoient  suipris 
de  ses  gens. 

I^  marée  estant  demy-haute.  on  fit  le  signal  de  la  fumée. 
Ledit  Aigron,  au  lieu  de  se  faire  touer,  auroit  appareillé  et  mis 
à  la  voile.  Un  matelot  de  VAimMc^  estant  au  haut  du  mast 
de  misaine,  cria  qu'il  falloit  aller  au  vent.  Le  pilote  et  le  capi- 
taine firent  arriver,  quoyqu'ils  eussent  déjà  passé  les  balises 
et  qu'ils  fussent  à  vau  le  vent  de  celles  qui  estoient  à  la  mer  et 
à  terre;  et,  le  navire  avant  commencé  A  talonner,  un  autre 
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matelot  dudit  vaisseau  auroit  advcrty,  .'stani  à  la  sonde,  qu'il 
n'y  avoit  que  huit  pieds  d'eau,  et  encore  fort  juste.  1-e  pilote, 
ayant  pris  la  sonde,  dit  qu'il  y  en  avoit  dix.  Knlln,  le  vaisseau 
ayant  touché  et  le  pilote  voulant  mouiller,  le  capitaine  Aigron 
ne  le  voulut  pas,  et,  quoiqu'il  fust  desjà  bien  loin  sous  le  vent 
de  toutes  les  balises,  il  lit  larguer  les  fonds  de  la  grande  voile 
qui  estoient  carguez,  et  mettre  la  civadière  au  vent  pour 
cschouer  encore  plus  haut. 

Ce  que  ledit  de  La  Salle  apercevant  de  terre,  il  envoya  la 
chaloupe  du  Jolr  pour  obliger  ledit  Aigron  à  retourner  au 
vent,  et  aussitost  après  la  chaloupe  et  le  pilote  de  la  Jk'llc  pour 
le  soulager,  lesquels  n'auroicnt  pu  y  arriver  à  temps,  le  na- 
vire ayant  eschoué  entièrement.  Alors,  au  lieu  de  mouiller  la 
grande  ancre,  afin  de  pouvoir  se  servir  de  l'autre  pour  touer, 
ledit  Aigron  mouilla  sa  toucc,  en  sorte  que  le  sieur  Duhamel, 
estant  venu  à  bord  de  V Aimable  aux  signaux  qu'on  lit  pour 
demander  secours,  ne  put  le  tirer  du  péril  comme  il  auroit 
fait,  n'ayant  pu  mesme  trouver  une  hache  préparée  pour  cou- 
per la  bosse  du  grand  cable  assez,  à  temps. 

Le  2  1,  ledit  sieur  de  La  Salle  se  transporta  à  bord  de 
VAittiable^  n'ayant  pu  le  faire  plus  tost  faute  de  chaloupe; 
et,  ayant  remarqué  que  le  bastimcnt  nestoit  amarré  qu'à  un 
petit  greslin,  auroit  en  vain  pressé  ledit  Aigron  de  faire  porter 
au  large  la  grande  ancre,  prévoyant  que,  ce  greslin  venant  à 
rompre,  la  vague  jeteroit  le  bastiment  sur  le  plus  haut  do  la 
batturc,  ce  qui  arriva  en  ellèt.  Lorsque  le  sieur  de  Heaujeu 
fut  abord  dudit  vaisseau  VAiniciblc^  où  il  luy  fallut  aussy  du 
temps  pour  persuader  audit  Aigron  de  faire  une  manœuvre 
si  nécessaire,  il  ne  voulut  pas  mesme  débarquer  des  banques 
vuides  inutiles,  qui  cmbarrassoient  les  manceuvres.On  ne  put 
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pas  beaucoup  soulager  le  vaisseau,  et  depuis,  voyant  que  les 
masis  mettoient  le  navire  en  danger  d'ouvrir,  il  ne  consentit 
qu'à  force  à  couper  les  masts  qui  Tailoicnt  entièrement  faire 
perdre  et  tout  ce  qui  estoit  dedans,  comme  il  cstoit  arrivé,  y 
estant  resté  plus  de  soixante  barriques  de  vin  ou  eaudc-vie, 
tout  le  lard  et  le  bœuf  embarqué,  à  l'exception  de  neuf  barils, 
quantité  de  légumes  et  de  farines,  quatre  pièces  de  canon  de 
douze  livres  de  balle,  seize  cent  vingt  boulets,  quatre  cents 
grenades,  quatre  milliers  de  fer,  cinq  à  six  milliers  de  plomb, 
la  pluspart  des  ustensiles  de  la  forge,  le  moulin,  des  cordages, 
plusieurs  caisses  d'armes  et  outils,  avec  presque  toutes  les 
bardes  des  soldats  et  passagers  et  presque  toutes  les  drogues 
de  chirurgie,  quantité  de  haches,  tabac,  couteaux  et  autres 
denrées  embarquées  pour  la  traite  des  vivres  avec  les  Sauva- 
ges. Ces  objets  sauvez,  gastez  d'eau  de  mer,  il  ne  se  trouva 
rien  dans  ledit  vaisseau  à  Aii-ron^quien  avait  sauvé  jusqu'à 
ses  conjîiures. 


Sig-né . 


Caveijer  de  La  Sai.le,  P.   Dlhalt, 

D.  DuHAin  ,  LECARPENTIER,THIHArLT, 

Le  Gros,  J.    Planterosi;,  Hizier, 
Barbier,  Ravi;nei.,  de  Sablons i ère. 
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La  Salle  au  marquis  de  Seimielay. 


A  rcmboucl.cure  occidentale  du  (leuvc  Colbcrt,  le  4  Mars  iMJ. 

Monseigneur, 

La  séparation  du  Jolj;  qui  nous  quitta  la  nuit  du  trois  au 
quatriesme  Janvier, estant  au  venta  nous,  quelques  joursaprès 
avoir  atterre  à  la  costc  de  la  Floride,  nous  ayant  obligé,  pour 
le  joindre,  de  marcher  jusqu'au  27-=  degré  et  demi  de  latitude 
nord,  le  long  de  la  terre,  nous  nous  estions  enfin  rejoints  et 
arrivasmesicy  heureusemcntlc  14^'  de  Febvrier.  Lasaison  estant 
très-avancée,  et  voyant  qu'il  me  restuiî  fort  peu  de  temps  pour 
achever  l'entreprise  dont  j'estois  chargé,  je  résolus  de  remonter 
le  petit  canal  du  fleuve  Colbert,  plustost  que  de  retourner  au 

pluscon5idérable,esloignédevingt-cinqàtrentelicucsdicyvers 
le  nord-est,  que  nous  avions  remarqué  dès  leô"^  Janvier,' mais 

que  nous  n'avions  peu  reconnoistre,  croyant,  ;y//;- /f  rj/v^or/ c/w 
pilotes  du  vaisseau  de  Sa  Majesté  et  des  uostres,  u  avoir  pas 
encore  passé  la  baye  du  Saint-Esprit;  mais  enfm,  après  avoir 
tousjours  costoyé  la  terre  de  fort  près  et  de  beau  temps,  la 
hauteur  nous  a  fait  remarquer  qu'ils  se  trompoient,  et  que  ce 
que  nous  avions  veu  le  •}>- Janvier  es  toit  en  efet  la  principale 
entrécdela  rivièreque  nous  cherchions.  Si  le  printemps  n'eust 
pas  esté  si  proche,  j'aurois  retourné  ;  l'appréhension  de  passer 
le  reste  de  l'hyver  à  m'eslever  vers  l'est,  d'où  les  venis  souf- 
flent quasi  continuellement  et  poussent  le  courant  vers  l'ouest, 
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m'a  fait  prendre  le  pariy  de  remonter  le  fleuve  par  icy  et  de 
prier  M.  Ae  Beaiij ni  d'aller  rcconnoistrc  celte  autre  eiii- 
bonchenre  pour  eu  rendre  compte  à  l'ostre  Grandeur.  Celle- 
cy  est  située  par  les  jS"  degré/.  iSà  20  minutes  de  latitude 
septentrionale.  Le  canal  en  est  large  et  profond  au  dedans 
de  la  barre,  y  ayant  partout  cinq  à  si\  brasses  d'eau.  11  est  vray 
qu'il  n'y  en  a  que  deux  brasses  sur  le  plus  haut  fond,  au  moins 
en  cette  saison,  où  la  rivière,  estant  glacée  dans  toutes  ses  bran- 
ches, a  trop  peu  de  force  pour  nettoyer  son  canal,  et  pour  en 
repousser  le  sable  que  la  mer  y  jette  continuellement.  Il  est 
mesme  à  remarquer  que,  quand  il  a  si  longtemps  venté  des 
vents  de  terre,  l'eau  diminue,  en  sorte  que  parfois  il  n'en  reste 
que  dix  pieds  sur  la  barre,  comme  on  remarqua  le  jour  que 
nos  quatre  pilotes  y  sondèrent,  dont  ils  ont  dressé  un  proce/- 
verbal;  mais  quand  l'eau  est  repousséc  par  les  vents  du  large, 
il  s'y  trouve  jusqu'à  treize  pieds  d'eau,  particulièrement  aux 
nouvelles,  lunes  où  les  marées  sont  les  plus  fortes,  au  moins  en 
hy ver.  Ces  deux  canaux  sortent  d'une  espèce  de  baye  fort  lon- 
gue et  fort  large,  dans  laquelle  le  Heuve  Colbert  se  descharge. 
L'eau  y  est  salée  comme  celle  de  la  mer.  11  y  a  marée,  et 
comme  on  ne  voit  point  d'un  costé  à  l'autre,  il  me  fut  aisé  de 
me  tromper  en  y  descendant,  et  de  prendre  pour  la  mer  cette 
estendue  d'eau  salée,  dont  on  ne  voyoit  point  le  bout,  et  que 
je  ne  peus  traverser,  n'ayant  que  des  canots  d'cscorce.  Cette 
espèce  d'isle  de  sable  qui  est  entre  la  mer  et  cet  estang  sale 
arrestant  la  force  des  vagues,  le  lleuve  n'a  rien  qui  arreste  son 
cours  lorsqu'il  s'y  descharge  et  paroist  former  un  très-beau  pori, 
mais  les  canaux  par  lesquels  il  se  rend  à  la  grande  mer  ne 
sont  pas  si  sains  à  cause  des  sables  que  les  vents  y  poussent. 
Celuy-cy  ne  laisse  pas  d'avoir  dix  à  douze  pieds  d'eau,  au  lieu  le 
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moins  profond,  et  je  crois  l'autre  beaucoup meilleur,ayant  plus 
de  trois  lieues  d'ouverture,  dont  plus  de  la  moitié  nous  parut 
avoir  un  canal  assez  beau  et  beaucoup  plus  profond  que  celuy- 
cy.  La  barque  la  Jk'lle,  qui  tiroit  sept  pieds  et  demy  d'eau,  y 
entra  à  la  voile,  de  basse  marée,  le  i  S''  du  mois  de  F'évrier.  Le 
19*=,  ayant  demandé  au  capitaine  Aigron,  qui  commandoit 
VAimablc,  tluste  de  cent  quatre-vingts  tonneaux,  qui  tiroit  à 
sa  charge  neuf  pieds  d'eau,  sil  pourroit  entrer  en  allégeant  son 
vaisseau,  il  m'assura  qu'il  le  fairoit  sans  risque.  Je  luy  en- 
voyay  le  pilote  qui  avoit  entré  la  Belle,  qu'il  refusa.  Son  pilote 
avoit  plusieurs  fois  sondé  le  canal  et  planté  des  balises;  mais 
comme  je  croyois  avoir  sujet  de  me  detlier  de  luy,  je  luy  or- 
donnay  d'entrer  à  la  touée,  et  de  descharger  tout  ce  qu'il  y 
avoit  de  pesant;  mais,  au  lieu  d'y  obéir,  il  vint  à  la  voile  et  fît 
gouverner  tout  droit  sur  une  batturc,  qui  est  de  l'autre  costé  du 
canal,  où  il  perdit  le  bastiment,  faisant  faire  voile  au  ouest- 
nord-ouest,  au  lieu  du  ouest  quart  de  sud-ouest,  où  il  nepou- 
voit  pas  ignorer  qu'il  falloit  gouverner,  puisqu'il  avoit  veu  le 
procez-vcrbal  que  les  pilotes  avoient  dressé  en  plantant  les 
marques  à  terre  qu'il  voyoit  fort  distinctement,  le  vent  estant 
fort  bon  et  petit,  le  temps  beau  et  serein.  Quelque  diligence 
que  j'aye  faite  pour  sauver  ce  qui  estoit  dedans,  la  malice  ou 
l'ignorance  du  capitaine  est  cause  que  j'y  perdis  toutes  les 
boissons,  les  viandes,  les  légumes,  une  grande  partie  du  fer, 
du  plomb,  et  presque  tous  les  ustensiles  destinez  à  l'establis- 
sement,  quatre  grosses  pièces  de  ctuion,  tous  les  boulets,  gre- 
nades et  quantité  d'armes,  de  hardes  pour  les  soldats  et  de 
denrées  nécessaires  pour  les  Sauvages.  Comme  il  y  a  plusieurs 
circonstances  qui  me  font  attribuer  à  malice  ce  naufrage,  j'en 
ay  fait  dresser  un  procez-verbal  que  je  me  donne  l'honneur 
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d'envoyer  à  Vostre  Grandeur,  et  la  déposition  de  plusieurs 
tesmoins.  Quoyque  de  si  grandes  pertes  et  la  longueur  de  ce 
voyage,  qui  approche  de  neuf  mois  depuis  rembarquement  des 
troupes,  me  causent  de  grands  retardcmens,  et  me  fassent  un 
tort  bien  considérable,  j'espère  néantmoins  si  bien  mesnager  le 
peu  qui  me  reste  que  Vostre  Grandeur,  en  ayant  receu  la  sa- 
tisfaction qu'elle  en  peut  attendre,  elle  aura  bien  la  bonté  de 
faire  réflexion  à  tant  de  disgrâces,  qui  cependant  ne  diminue- 
ront jamais  rien  de  mon  2:cle.  M.  de  Bcaujcu  n'ayant  pu 
donner  en  rade  les  quatre  pièces  de  canon  qu'il  avoit  à  me 
rendre  ny  les  boulf,.s  dont  il  est  chargé,  qui  se  trouvent  enga- 
ge/ sous  son  lest,  je  ne  crois  pas  que  Vostre  Grandeur  trouve 
mauvais  que  je  m'avance  pour  celte  année  un  peu  davantage 
dans  la  rivière,  afin  d'estre  hors  de  la  portée  des  forces  espa- 
gnoles, en  attendant  les  secours  que  j'espère  de  la  bonté  de 
Vostre  Grandeur,  après  qu'elle  aura  des  nouvelles  asseurées 
de  la  réussite  de  ce  que  je  luy  ay  promis,  nonobstant  tant  de 
malheurs.  Les  soupçons  que  j'avois  eus  à  Saint-Domingue  des 
meschants  desseins  de  ce  capitaine,  dont  on  m'avoit  donné 
plusieurs  advis,  m'avoient  obligé  à  m'embarquer  dans  ce  vais- 
seau, auquel  cet  accident  ne  seroit  pas  arrivé,  si  j'avois  pu  re- 
tourner à  bord,  comme  je  l'cspérois,  le  jour  qu'il  devoit  entrer. 
Une  alarme  causée  au  camp  par  l'arrivée  de  quaniiié  de  Sau- 
vages, au  moment  que  je  montois  en  chaloupe,  m'enipe.scha 
d'y  aller,  et  donna  lieu  à  ce  capitaine  d'cxéculcr  ce  dessein, 
que  tout  son  équipage  croit  avoir  esté  formé  tiepuis  long- 
temps. 

Ilnemeresteplus,Monseigneur,qu'à  supplier  Vostre  Gran- 
deur de  me  conserver  en  cette  occasion  la  mesme  bonté  qu'elle 
a  eue  pour  moy  jusqu'à  présent,  et  de  ne  pas  permettre  qu'on 
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abuse  en  mon  absence  de  la  conjoncture  de  ces  malheurs, 
auxquels  je  n'ay  aucune  part,  pour  décrier  la  sincérité  de  mes 
intentions,  dont  j'espère  que  les  ell'ets  iuy  rendront  un  si  bon 
compte  qu'elle  sera  contente  de  moy.Tous  ces  incidents,  joints 
à  la  longueur  du  voyage,  qui  peut  me  mettre  dans  un  contre- 
temps, me  font  prendre  la  résolution,  avant  que  de  rien  exécu* 
ter,  d'aller  aux  Illinois  pour  y  apprendre  les  dernières  nou- 
velles de  France,  afin  de  régler  ce  que  j'ay  à  faire  sur  le 
mesme  pied  et  d'exécuter  incessamment  l'entreprise,  si  les 
nouvelles  de  la  conclusion  de  la  paix  ne  m'obligent  à  attendre 
de  nouveaux  ordres  de  ^'ostre  Grandeur.  Quelque  peu  aguer- 
ris que  soient  les  soldats  qui  me  suivent,  j'ose  asseurer  que  je 
fcray  avec  eux  tout  ce  que  j'ay  espéré,  parccque,  comme  la  prin- 
cipale exécution  se  doit  faire  par  les  Sauvages  et  qu'ils  ne  con- 
noisscnt  pus  le  peu  d'expérience  de  ces  troupes,  ils  s'en  croi- 
ront soutenus  avec  autant  de  constance  qu'ils  en  pourroient 
prendre  en  de  plus  vieu;;  soldats.  Si  la  paix  n'a  pu  estre  pu- 
bliée en  Canada,  j'agiray  comme  si  la  guerre  estoit  certaine 
et  renvoyray  des  nouvelles  de  ce  que  j'auray  fait  à  \'ostre 
Grandeur  vers  la  fin  de  Juillet,  estant  résolu  de  sacrifier  à  sa 
gloire  et  ma  vie  et  touts  mes  intérests,  puisque  je  n'en  dois 
plus  avoir  d'autres  que  de  mériter  l'honneur  de  Iuy  plaire  et 
de  pouvoir  me  dire  avec  un  profond  respect,  Monseigneur,  de 
Vostre  Grandeur,  le  très-humble,  très-obéissant  et  très-fidelle 
serviteur. 

iiii:  La  Sali.l:. 
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Beau/eu   à   Cavclicr  de  La  Salle. 


Ce  4«  Mars  uiN?. 


Monsieur, 


Aussytost  que  iM.  d'Esmanville  m'a  tesmoigné  de  vostre 
part  que  vous  auriez  bien  souhaité  ma  chaloupe  pour  visiter 
les  lacs,  j'ay  fait  assembler  tous  mes  officiers  pour  voir  si  cela 
se  pouvoit  :  tous  ont  dit  que  vous  aviez  trop  attendu  et  qu'il 
cstoit  impossible  présentement,  à  cause  de  la  dernière  nécessité 
où  nous  sommes  d'eau  et  de  bois,  et  qu'il  faut  promptemcnt 
chercher  un  abry  au  vaisseau  pour  cette  lune  de  Mars.  Estant 
absolument  nécessaire  de  partir  incessamment  pour  cela,  ce 
lieu-cy  ne  pouvant  pas  seulement  nous  fournir  d'eau  au  jour 
la  journée,  outre  qu'estant  saumastre,  elle  pourroit  mettre  la 
maladie  dans  nostre  esquipage.  Tout  ce  que  je  puis  faire  est, 
quand  je  seray  fourny  pour  mon  voyage,  si  vous  envoyez  la 
Belle  à  la  baye  du  Saint-Esprit  où  je  vas  en  chercher,  de  luy 
donner  mon  canot,  que  je  garde  en  cas  qu'il  arrivast  accident 
à  ma  chaloupe^  qui  ne  vaut  pas  grand  chose. 

A  l'esgard  de  l'équipage  de  V Aimable^  nous  sommes  con- 
venus que  nous  ne  pouvions  pas  nous  en  charger,  attendu  le 
peu  de  vivres  qui  nous  restent,  à  moins  que  vous  ne  leur  don- 
nassiez quatre  barils  de  farine  et  trois  barils  de  lard  de  six 
qu'ils  ont  sauvé  ;  c'est  peu  de  chose  pour  un  si  long  voyage, 
mais  nous  nous  incommoderons  pour  reporter  des  matelots 
en  France,  dont  on  a  extrêmement  besoin. 
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M.  d'Ksmanville  m'a  dit  que  vous  estiez  tousjours  dans  les 
scntimens  de  vous  servir  du  Jolj-  pour  envoyer  à  la  Martini- 
que,  et  moy  je  suis  tousjours  dans  la  pensée  de  vous  rendre 
tous  les  services  que  je  pourray,  mcsmc  davantaj^e  que  je 
n'ay  dit,  estant  ma  coustume  de  faire  plus  que  je  ne  promets. 
Mais,  Monsieur,  je  vous  conjure  de  m'envoyer  vos  expédi- 
tions par  le  retour  de  ma  chaloupe,  car  j'appareille  aussytost 
qu  elle  sera  icy,  et  prends  congé  de  vous.  J'aurois  peur,  si  je 
tardois  icy  plus  longtemps,  de  n'estrc  pas  en  estât  de  faire  ce 
que  ,e  vous  ay  promis  faute  de  vivres,  d  eau,  de  bois  et  de 
tout.  Si,  Monsieur,  vous  prenez  le  party  de  m'envoyer  cher- 
cher du  secours  h  la  Martinique  ou  ailleurs,  envoyez-moy,  s'il 
vous  plaist,  une  déclaration  comme  quoy  cela  est  nécessaire 
pour  le  service  du  Roy,  et  une  procuration  signée  de  vous  et 
de  tous  ces  Messieurs,  pour  en  prendre  sur  mon  crédit,  en  cas 
que  M.  l'Intendant  m'en  refusast.  Envoyez-moy  aussy  vos 
lettres  pour  la  Cour,  que  je  mettrayentre  lesmainsdeM.  l'In- 
tendant; mais  encore  un  coup.  Monsieur,  je  vous  supplie, 
e.xped.ez-moy  par  ma  chaloupe,  car  asseurémeni  elle  ne  re- 
tournera plus  à  terre,  estant  à  pic  pour  appareiller  aussy  tost 
quelle  sera  de  retour.  Je  prends  aussy  congé  de  vous,  de 
MM.  Cavelier  et  de  M.  de  Chefdevillc  et  de  tous  ces  autres 
Messieurs,  sans  oublier  les  bons  Pères  Recollets. 
Je  suis,  etc 
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Monsieur, 


hc  terre,  co  7  Mam  Kif*?, 


C  estoit  seulement  pour  traverser  le  canal  qui  est  entre  ces 
isles  et  la  terre  ferme  que  j'ay  demandé  icy  plusieurs  fois  vostre 
chaloupe  à  M.  le  chevalier  d'Herre,  et  que  j'av  prié  M.  d'Ks- 
manville  de  vous  la  demander.  C'est  une  alVaire  d'un  jour  et 
qui  m'auroit  beaucoup  soulagé  pour  y  conduire  mes  gens.  Il 
est  vray  que.  comme  je  m'attendois  que  les  vents  soufllcroient 
du  sud-est  au  commencement  de  cette  lune,  de  mesmc  qu'ils  ont 
régné  dans  toutes  les  autres,  et  que  je  croyois  ce  vent  peu  favo- 
rable pour  vous  porter  à  l'est-nord-est,  si  sans  vous  retarder 
elle  avoit  peu  nous  suivre  un  jour  et  demy  pour  estre  hors  de 
l'inondation,  je  vous  en  aurois  eu  obligation.  Puisque  cela  ne 
se  peut  sans  vous  retarder,  nous  nous  en  passerons  au  mieux 
que  nous  pourrons.  Je  ne  manqueray  pas,  Monsieur,  d'en- 
voyer à  la  baye  du  Saint-Esprit  dans  le  temps  que  je  vous  ay 
marqué,  mais  j'espère  n'avoir  pas  besoin  alors  de  vous  in- 
commoder en  vous  demandant  vostre  canot. 

A  l'esgard  de  l'équipage  de  VAimable,  vous  en  userez 
comme  il  vous  plaira,  mais  il  m'est  impossible  de  le  soulager 
aucunement  de  vivres,  si  vous  faites  reflexion,  Monsieur,  aux 
pertes  que  je  fais,  à  l'obligation  où  je  me  voys  de  faire  subsis- 
ter icy  deux  cents  hommes  pendant  encore  un  an  avec  les 
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victuailles  que  j'avois  pour  neuf  mois,  qui  sont  presque  escou- 
Ices,  vous  ne  meclcmandcrcz  pas,  ce  me  semble,  un  secours 
que  vous  stçavez  bien  que  je  ne  peux  donner;  et,  à  l'esgard  des 
six  barils  de  lard,  j'ay  tout  sujet  de  croire  que  c'est  de  celuy 
du  Koy,  puisqu'il  est  venu  à  la  coste  des  barils  de  Rochefort 
très-bien  conditionnez  et  estanchcz,  où  il  n'y  avoit  pas  un 
morceau  de  lard  dedans.  Je  l'ay  fait  voir,  et  il  y  a  grande  ap- 
parence que  le  capitiine  Aigron  les  a  fait  vuider  et  refoncer  à 
bord  pour  en  faire  transvaser  le  lard  dans  d'autres  barils;  et 
puis  quelle  apparence  y  auroit-il  de  voi's  donner  trois  barils 
pour  vingt  hommes  pendant  deux  ou  trois  mois,  de  six  que 
j'ay  pour  deux  cents  hommes  pendant  un  an  ?  Je  ne  dois  point 
de  pain  au  capitaine  Aigron,  l'ayant  remplacé,  et  au  delà,  tant 
par  le  mays  qu'on  a  fourny  à  sa  prière  à  son  équipage,  que 
par  le  vin  et  les  vivres  qu'on  a  fournis  depuis  le  naufrage,  et  il 
a  tout  seul  le  tort  de  n'avoir  pas  sauvé  dix  barriques  de  pain 
qu'il  avoit  à  son  bord,  au  lieu  de  crever  son  monde  à  des  ma- 
nreuvres  inutiles,  à  quoy  il  les  employa,  mesme  contre  vostre 
sentiment,  pendant  un  beau  jour  qui  auroit  sufl'y  à  sauver  tout 
ce  qui  estoit  dans  la  Hustc,  cWc  seroif  arec  bien  de  l'injustice 
qu'on  voudrait  rejeter  sur  moyUi  liitiiie  du  malheur  que  cet 
cstourdr  s'est  attiré  et  à  son  équipage  en  perdant  son  pain 
exprès  et  m'empeschant  de  sauver  mon  lard  et  mes  farines, 
comme  vous  me  fustes  là  me  conseiller  avec  toute  sorte  de 


raison. 


A  l'esgard  du  voyage  de  la  Martinique,  j'estois  dans  la 
mesme  pensée,  mais  il  m'a  esté  impossible  de  songer  aux 
moyens,  depuis  l'arrivée  de  vostre  chaloupe,  par  la  perte  qui 
m'est  arrivée  de  quatre  des  meilleurs  hommes  que  j'eus,  e,  et 
cntr'autres  de  mon  neveu  qu'une  trop  grande  envie  de  servir 
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et  un  très-grand  mcspris  des  Sauvages  a  expose/ à  leur  embus- 
cade, où  ils  seront  demeure/,.  M.  Duhamel,  avec  qui  ils 
estoient,  leur  tlonna  de  très-bons  conseils,  qu'ils  ne  suivirent 
pas  non  plus  que  mes  ordres.  La  perte  ne  m'en  est  p;is  moins 
sensible,  quoy  qu'il  y  ayt  apparence  que  les  Sauvages  n'aui-ont 
pas  conneu  leur  avantage,  s'estant  retire/  airx  premiers  coups 
de  fusils, qui  en  ont  apparemment  blessé  quelques-uns,  selon 
ce  que  Ton  a  pu  remarquer  par  le  sang  qui  s'est  trouvé  sur  le 
chemin  par  lequel  ils  se  sont  retire/.  Je  vous  asseure  que  cet 
accident  m'a  esté  sensible,  et  que  d'ailleurs  j'ay  eu  tant  d'em- 
barras qu'il  m'a  esté  impossible  de  penser  à  rien  autre  chose. 

Les  lettres  que  j'avois  fait  pour  la  Cour,  avant  le  naufrage, 
cstoient  toutes  prestes;  depuis  cela   les  choses  ont  tellement 
changé,  qu'il  m'en  faut  de  nouvelles.  Si   j'avois  eu  une  cha- 
loupe à  envoyer  demain  qui  eust  retourné,  j'aurois  escrii  par 
cette  voyc.  AL  Duhamel  m'a  dit  qu'il  ne  croit  pas  que  la  vostre 
revinst,  et  vous  sçavez  que  le  bateau  de  la  Belle  ne  peut  ré- 
sister au  vent  qu'il  fait,  et  puisque  vous  m'avez  dit  vous- 
mesmc  que  vous  me  donneriez  vn  receu  des  lettres  que  je 
vous  donnerois,  M.  Duhamel  ne  l'ayant  pas,  j'aycreu  qu'aussy 
bien,  il  faudroit  que  vostre  chaloupe  revinst  pour  l'appor- 
ter. Si  vous  ne  le  souhaitez  pas,  j'escriiay  par  vne  autre  \ oye, 
n'estant  pas  responsable  de  ces  sortes  d'accidents,  et  puis  je 
ne  croy  pas  que  tout  cecy  vous  ayt  retardé,  les  vents  ayant 
esté  tousjours  contraires,  comme  ils  sont  encore.  Néantmoins, 
Monsieur,  je  ne  prétends  pas  par-là  vous  relarder  qu'autant 
qu'il  est  nécessaire  pour  avoir  le  receu  du  paquet  de  la  Cour, 
si  vous  souhaitez  le  porter.  En  ce  cas,  je  vous  prie  de  me  faire 
envoyer  par  M.  Duhamel  ou  l'original  ou  la  copie  signée  des 
faits  sur  lesquels  je  l'ay  prié  d'entendre   l'équipage   de  l'y!/- 


M-  procks-vi-rum.  Rrct.AMi': 
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mablc.  Il  me  l'avoit  promis  et  n'en  a  rien  fait.  Du  moins,  il 
ne  doit  pas  emporter  le  papier  qu'il  a  sigiié  de  moy,  ny  me 
refuser  la  copie  qu'il  m'avoit  prise  des  informations.  Je  les 
lairay  faire  tout  de  nouveau  s'il  les  refuse,  mais  il  me  doit 
rendre  le  papier  qu'il  a,  signé  de  moy;  je  vous  supplie  très- 
humblcment  de  me  faire  justice  là-dessus. 

Je  prcns  la  liberté.  Monsieur,  de  prendre  congé  de  vous  et 
deiou';  ces  Messieurs.  Mon  frère,  M.  de  Chefdeville  et  les 
pères  Hccoilect/  vous  sont  extrêmement  obligez  de  riionneur 
de  vostre  souvenir,  et  conserveront  à  jamais  le  désir  de  recon- 
noistre  vos  honncstctez.  I^ur  moy,  quoy  qu'estant  accablé  de 
pertes  et  de  chagrins,  je  me  consoleray  de  toutes  mes  dis- 
gnices,  si  vous  estes  persuadé  que  je  suis,  Monsieur,  vostre 
très-humble  et  très-obéissant  .serviteur. 

hk  La  Sam.i-, 


V 


M.  de  Beau  jeu  à  Cavel'ier  de  f.a  Salle. 


Monsieur, 


Cl.'  i,"    Mius    LuS?. 


Je  VOUS  asseure  que  je  suis  sensiblement  touché  de  l'acci- 
dent qui  vous  est  arrivé  et  de  la  perte  que  vous  ave.  faite. 
Vous  avez  raison  d'estre  alUigé,  et  si  vous  perdiez  Monsieur 
votre  neveu,  ce  seroit  pour  vous  une  perte  irréparable;  mais 
)  espère  que  ce  ne  sera  rien  et  que  dans  peu  il  sera  en  estât  de 
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VOUS  seconder.  Vous  sçavez  ce  que  je  vous  ay  dit  plusieurs  fois. 
Cette  occasion  cy  tesmoigne  bien  que  je  ne  m'estois  point 
trompé  :  il  ne  luy  manque  que  de  Texpéricnce,  mais  il  est  à 
bonne  cscolc,  et  cette  afïliire  le  rendra  plus  advisc. 

M.  Duhamel  vous  aura  tesmoigne  la  nécessité  où  je  suis 
d'eau  et  de  bois,  et  de  toutes  choses-,  en  cet  estât  vous  jugez 
qu'il  m'est  impossible  de  vous  prester  ma  chaloupe,  quand 
mesme  je  demeurerois  icy  pour  en  faire,  parce  qu'en  un  mois 
que  j'ay  encore  à  rester  dans  le  golfe,  je  ne  ferois  pas  toute 
l'eau  qui  m'est  nécessaire  pour  mon  voyage  en  y  travaillant 
tous  les  jours.  D'ailleurs,  Monsieur,  ce  n'est  point  une  aflaire 
d'un  jour,  comme  vous  croyez;  le  lac  estant  une  autre  mer.  il 
ne  faut  qu'un  vent  contraire  pour  la  retenir  huit  ou  quinze 
jours.  Il  ne  me  reste  plus  après  de  vivres  pour  faire  mon  eau 
et  pour  mon  retour.  J'exposerois  mon  vaisseau  à  un  péril  ma- 
nifeste, outre  que  ma  chaloupe  se  peut  fort  bien  perdre  dans 
ces  lacs  aussy  bien  qu'en  pleine  mer,  mais  vous  avez  des  canots 
qui  portent  autant,  à  ce  que  m'en  a  dit  M.  Duhamel,  et  ils 
feront  cela  de  reste. 

Je  voudrois  bien  secourir  l'équipage  de  V Aimable,  mais  en 
Testât  où  je  suis,  le  puis-je  faire  mieux  que  vous.  Je  n'avois 
que  pour  dix  mois  de  vivres,  et  en  voilà  neuf  de  consommez. 
Cependant  j'ay  deux  mille  cinq  cents  lieues  à  faire  sans  espé- 
rance de  pouvoir  en  trouver  nulle  part.  Pour  vous,  vous 
restez  dans  un  pays  où  il  ne  manquera  ny  viande  ny  |maj's, 
quand  vous  aurez  un  peu  entré  dans  les  terres.  Si  vous 
m'aviez  rendu  mes  onze  quintaux  de  bœuf,  je  ne  vous  en  im- 
portunerois  point;  mais,  Monsieur,  vous  jugez  bien  que,  cela 
manquant  sur  un  petit  équipage  comme  le  mien,  qu'on  n'en  a 
pas  de  reste.  Je  scay  que  présentement  vous  n'avez  pas  grande 
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viande,  mais  vous  pouvez  me  récompenser  de  farine,  dont  il 
ne  vous  manque  pas,  et  ils  mangeront  de  la  bouillie  à  Teau  et 
nu  ;;el.  Enfin,  soit  qu'ils  s'en  aillent  ou  qu'ils  restent,  il  faut 
tousjours  que  vous  les  nourrissiez,  et  ils  vousdespcnscront  as- 
seurémcnt  plus  icy  que  à  bord,  outre  qu'il  vous  faudra  payer 
leurs  salaires  tout  entiers;  or,  vous  ne  reviendrez  pasen  France 
et  n'y  envoyerez  aucun  eflct  ;  car  de  croire  les  engager  pour 
soldats,  le  Roy  ne  le  faisant  pas,  je  ne  croy  pas  que  vous  le 
puissiez,  outre  qu'estant  des  matelots  en  classe,  M.  de  Sei- 
gnelay  le  trouveroit  très-mauvais. 

A  l'csgard  du  voyage  de  la  Martinique,  c'est  à  vous  de  voir 
ce  que  vous  avez  à  faire;  mais  si  vous  prenez  ce  party,  souve- 
nez-vous qu'il  faut  que  vous  me  donniez  une  déclaration, 
comme  il  est  nécessaire  pour  le  service  du  Roy  et  l'exécution 
de  vostre  entreprise.  \ous  pouvez  y  mettre  toutes  les  raisons 
qui  vous  obligent,  comme  la  perte  de  la  caiche,  vostre  séjour 
au  petit  Goave  et  le  naufrage  de  la  fluste.  Sans  cela,  je  ne  pour- 
rois  pas  entreprendre  ce  voyage,  et  on  ne  me  donneroitpas  de 
vivres  à  la  Martinique   II  sera  bon  que  vous  tesmoigniczdans 
vos  lettres  à  M.  le  Marquis  de  Seignelay,  que  vous  m'avez 
prié  pour  cela.  Cette  déclaration  peut  estreen  forme  de  lettre, 
adressant  à  moy.  J'ay  donné  à  x\I.  Duhamel  le  receu  du  paquet 
de  la  Cour.  Quand  vous  ne  donneriez  seulement  qu'advis  à 
M.  de  Seignelay  que  vous  estes  arrivé  à  l'entrée  de  vostre  ri- 
vière et  des  pertes  que  vous  avez  faites,  je  crois  que  vous  y 
estes  obligé.  Que  voulez-vous  qu'il  dise  au  Roy,  quand  je 
seray  de  retour,  s'il  n'a  point  de  lettres  de  vous?  Profitez  donc 
du  vent  contraire  et  despeschez-moy,  je  vous  en  prie.  Je  croy 
que  les  escrivains  du  Roy  vous  envoyent  ce  que  vous  deman- 
dez, mais  souvenez -vous  que  je  vous  dis  qu'il  ne  falloit  qu'un 


572 


i.A  sai.i.f:  ne  peut  donner  de  vivres  a  BEAi'jrr 


simple  procez-verbal,  où  vous  ne  paroistriez  pas  du  te  ut,  au 
lieu  que  vous  vous  estes  déclaré  partie,  ce  qui  rendra  nul  tout 
ce  que  vous  avez  fait,  pour  n'estre  pas  dans  les  formes.  J 'en 
ay  querellé  Tescrivain  du  Roy,  qui  m'a  dit  vous  l'avoir  dit 
aussy,  mais  que  vous  l'avez  voulu  comme  cela.  Soyez  per- 
suadé. Monsieur,  que  je  voudrois  vous  servir  de  tout  mon 
cœur  et  que  je  feray  mon  devoir  à  mon  retour  en  France. 
Commandez-moy  donc  et  me  croyez  vostre  très-humble,  etc. 
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VI 


Cavelier  de  La  Salle  à  M.  de  Beaujeu. 


Ce   loe  Mars  1685 


f'    • 


Monsieur, 


M.  Duhamel  n'aj'ant  peu  me  donner  le  loisir  de  vous  res- 
pondre,  je  ne  vous  fais  ces  lignes  que  pour  dire  que  le  voyage 
de  la  Martinique,  comme  je  le  conçois,  ne  peut  nous  estre 
bon,  que  je  n'appréhende  pas  que  Monsieur  le  marquis  de 
Seignelay  eust  trouvé  mauvais  que  j'eusse  retenu  des  matelots 
d'un  vaisseau  à  fret,  comme  j'aurois  fait,  si  j'en  avois  eu 
besoin,  et  que  je  ne  vous  ay  point  prétendu  demander  la  cha- 
loupe par  ma  dernière.  Je  ne  vous  peux  aussy  donner  des 
vivres,  mes  neuf  mois  estant  aussy  bien  expirez  que  les 
vostres,  et  la  ressource  que  vous  me  marquez  estant  assez 
incertaine.  Je  vous  envoyeray  de  mes  nouvelles  à  la  baye  du 
Saint-Esprit  dans  la  myAvril,  où  j'espère  que  vous  serez  encore 
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comme  vous  m'avez  marqué.  Je  n'ay  jamais  douté  que  vous 
n'emmenassiez  les  matelots  de  V Aimable,  quand  vous  serez 
prest  à  partir,  et  je  ne  m'inquiète  guères  non  plus  de  ce  que 
vous  me  mandez  au  sujet  des  deflliuts  de  formalité  de  ce  qui 
a  esté  cscrit  au  sujet  du  naufrage.  Comme  je  ne  fais  cela  que 
pour  l'intérest  du  Roy,  j'ay  mes  raisons  pour  en  user  ainsi, 
dont  je  rendray  bon  compte,  et  prends  congé  de  vous. 
Monsieur,  aussi  bien  que  mon  frère,  M.  de  Chefdeville  et  les 
pères  Recollects,  et  nous  vous  prions  tous  de  trouver  bon  que 
nous  saluions  tous  ces  Messieurs  et  particulièrement  Monsieur 
d'Esmanville.  Je  suis  Monsieur,  vostre  très-humble  et  très- 
obéissant  serviteur. 

DE  La  Salle. 
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Je  n'attends  plus  que  vostre  départ  pour  partir,  ne  pouvant 
laisser  mes  gens  icy  tant  que  le  vaisseau  sera  en  rade. 
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At7/,v  .le  licaujeu  au  nuinpm-  .h-  Sc,\.ncLir. 
•Monseigneur, 
L-cmbarras  „ù  je  sui»  pour  mnontcr  la  rivicrc  «  d..,™cr 

on,p     succncomcn,  de   ce  qui  »es.  p„.,,  „„„  ,,    l 
l-u  balle  c,  muy  dcpui»  l„  .«.re  que  jeu.  Ihonneur  de  vous 

r7  '•'"  ^''""•'■-  ^-^  "■'^''  '--^  ""■"  -  ™  -■  J 

de.  ci,o.e.  ,„,.,  curieuse.,  c,  n,es™  nécessaires  à  scavoir  pou 
1'.  nav,ga„o„  des  pa,,  où  jay  es..,  e,  pour  la  condui,    de 
sen,blables  vova,.es,  .nais  ce  n'es,  pas  icy  leur  place  e,,' 
pas  creu    evoir  y  travailler  que  vous  „e  n,e  r„rdo„„assie. 
.M.  de  !..  Salle,  ayant  recouvré  sa  santé,  jugea  à  propos  de 

..barquer  sur  la  lluste  pour  les  raisons  contenues  dlns 
lettre  du  ..  ,„vembre  ,  .iS^,  don,  je  vous  envoyé  copie  cotée  I 
-  marge..  Vous  verre.,  .Monseigneur,  qu'il  „a  point  qui  t 
1^  ./o/r  parceque   nous  estions  brouille.,  cou.n'e  qulu 
gens  on,  voulu  le  dire,  e,  que  ces,  une  calon,nie  ,ou,e  pu 
nous  estant  tousjours  bien  accorde,  pour  le  service  du  Roy  el 
séparez  bons  amis.  ■' 

Du  Peti,  Goave  nous  allasmes  mouiller  au  cap  Saint-An- 
o.ne,  dans  l-isle  de  Cube  ;  le.e„,ps  estant  mauvais,  sa  fluste   t 
la  frégate  s  abordèrent  et  se  coupèrent  des  cables  et  rompirent 
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des  vergues.  Je  l'assistay  de  ce  qu'il  me  demanda  pour  se 
réparer,  comme  il  vous  paroist  par  sa  lettre  du  i*^  décembre 
1684,  cotée  II  en  marge  '. 

Estant  arrivez  à  un  des  bras  de  la  rivière  Colbcrt,  il  me  de- 
manda ses  soldats,  comme  vous  verre/,  Monseigneur,  par  sa 
lettre  du  23  janvier  i()S5,que  je  vous  supplie  de  lire  tout  du 
long.  Je  les  fis  mettre  à  terre  aussitost  que  le  temps  le  permit  -' . 

Ayant  pensé  périr  en  cet  endroit  dun  coup  de  vent  de 
sud-est,  je  luy  escrivis  avec  chagrin,  parce  qu'il  me  sembloit 
que  nous  perdions  trop  de  temps  là,  mais  cependant  honnes- 
tement.  Je  ne  garday  point  de  copie  de  ma  lettre.  Voicy  la 
response  du  3  février  i(')N5,  cotée  I\'  '. 

J'avois  fourny  des  vivres  à  ses  soldats  pendant  près  d'un 
mois;  il  m'escrit  pour  régler  à  quoy  ça  peut  monter  et  me 
tesmoigne  quil  a  autant  d'impatience  que  moy  d'estre  dehors 
d'un  si  meschant  endroit.  La  lettre  est  du  mesme  jour  que  la 
précédente  dont  il  me  fait  des  e.xcuscs  par  cette  dernière.  Elle 
est  cotée  V 1 . 

Par  les  lettres  cotées  VI  et  VII  vous  connoistrcz,  Monsei- 
gneur, que  le  petit  demeslé  que  nous  avons  eu  ne  nous  avoit 
pas  refroidis  et  que  nous  estions  tousjours  de  bonne  intelli- 
gence pour  le  service  du  Roy  \ 

Nous  partismes  le  7  février  du  meschant  endroit  où  nous 
avions  esté  trois  semaines  et  arrivasmcs  le  14  à  un  autre  que 
M.  de  La  Salle  me  fît  dire  estre  celuy  qu'il  cherchoit,  et  où  il 
avoit  résolu  de  s'arrester  et  faire  entrer  ses  navires;  mais 
comme  il  n'y  avoit  pas  d'eau  pour  le  ./o/r,  je  luy  escrivis  le 
billet  coté  ^'^I  pour  prendre  congé  de  luy". 
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Par  sa  response  cotée  1\  il  „,,  demande  sa  poudre-   Je 
>^cstay  pour  luydonner,  qu.nque  je  fusse  extrêmement  pressé 
d  eau  douce.  Pendant  qu  on  préparoit  cette  poudre,  ie  ju^eav  à 
propos  pour  ma  deschar^e,  en  cas  qui!  arri^ast  quelque  acci- 
dent au  Joh-  allant  chercher  m,  aufe  port,  de  faire  faire  un 
proce.-verbaI  de  l'entrée  de  cciuy  cy,  afin  de  prouver  qu'il 
n  avou  pas  tenu  à  moy  Sy  .neiire  le  vaisseau  du  Uov.  Ccpen- 
dant,  pour  ne  rien  (aire  que  dans  l'ordre,  jescrivis  m,  billet  à 
M.  de  La  Salle  pour  le  prier  de  le  trouver  bon:  je  n'av  point 
i-ctenu  copie  de  ce  billet,  n'en   valant  pas  la  peine  ce  procc.- 
verbal  est  à  la  (in  des  lettres  cotées  A  -'. 

Je  ne  voulus  pas  estre  présent  quand  les  pilotes  .sondèrent, 
de  peur  de  me  brouiller  a^ec  AI.  de  La  Salle,  qui  y  assista 
toute  la  journée.  Cependant  ce  procez-verbal  le  chagrina:  au 
moms  il  me  le  parut  par  sa  lettre  du  i  7  cotée  A  ^^ 

Je  luy  escrivis  la  lettre  ctée  IX  pour  \uy  laire  des  excuses 
et  luy  ollnr  tout  ce  qui  pouvoit  dépendre  de  moy  afin  de  faire 
rcussir  son  entreprise  ..  Je  vous  supplie,  Monseigneur,  de  vou- 
lon-  k  hre.  Par  sa  réponse  .\u  ■  N  février,  cotée X^  il  demande 
son  fer,  qui  estoit  dans  le  lest,  et  dit  que  sans  cela  il  ne  peut  rien 
fau-e.  Pour  luy  oster  tout  prétexte,  je  le  lais  parer  et  ka  donne 

comme  vous    verre/,  Monseigneur,    par   ma  lettre' du    n,' 
cotée  XI.  -  ' 

Le  20  février,  la  fluste  de  M.  de  La  Salle,  voulant  entrer,  s. 
perd.  J  y  travaille  moy-mesme  jusques  au  .N  pour  la  releser 
et  sauver  ce  qui  estoit  dedans;  j'ay  pensé  périr. 

Le  4  mars,  M.  d-KsmanvilIe,un  des  prostrés  de  Saint-Sul- 
pice  qui  l\n  oit  accompagné  et  qui  est  revenu  avec  moy,  me 
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dcmaiida,  do  la  part  de  M.  de  l,a  Salle,  ma  chaloupe  pour 
aller  visiter  les  lacs.  Après  avoir  sceu  le  seiiiiment  de  niesulli- 
ciers  sur  cela,  je  luy  cscrivis  la  lettre  cotée  \ 1 1,  par  laquelle  )c 
respoiids  aussy  à  la  prière  '  qu'il  m'avoit  laii  laire  par  le  pilote 
de  la  Hotte  pour  donner  passaj^e  ù  cet  équipage. 

Il  me  fait  la  response  cotée  XIII,  par  laquelle-,  voyant 
qu'il  ne  tcnoit  qu'à  un  receu  qu'il  ne  me  donnast  ses  lettres 
pour  la  (lour,  je  me  résolus  de  demeurer  encore  un  jour, 
quoyque  nous  n'eussions  plus  que  cinq  boutes  d'eau. 

Par  ma  lettre  cotée  XIV  je  i'ais  des  complimeiis  à  M.  de 
La  Salle  sur  la  blessure  de  son  neveu  et  sur  la  mort  de  ses 
gens,  et  luy  envoyé  en  mesme  temps  un  receu  de  ses  lettres 
par  mon  enseigne^,  à  qui  il  donna  un  gros  paquet  pour 
M.  Morel,  que  je  mets  à  la  poste  en  mesme  lempsque  celle-cy. 

Tout  mon  équipage  m'a\'anl  lesmoigné  qu'ils  se  retranche- 
roient  pour  que  j'embarquasse  les  gens  de  laflusie,  j'ordonnay 
au  sieur  Duhamel  de  les  amener,  quand  mesme  M.-  de  La 
Salle  ne  voudroit  rien  leur  donner  ny  me  rendre  les  1 1  quin- 
taux de  viande  et  les  17  barils  de  maïs  qu'il  me  doit.  11  le  lit, 
et,  par  la  lettre  cotée  XV,  M.  de  La  Salle'  tesmoigne  n'en 
cstrc  pas  content  et  me  congédie  par  l'apostille. 

Le  12  mars,  je  partis  pour  aller  à  la  baye  du  Saint-Esprit.  Les 
Vents  m'estant  devenus  contraires  dcu.x  jours  après  et  propres 
pour  laire  route  au  cap  Saint-Antoine,  dans  l'islede  Cube,  mes 
gens  me  prièrent  de  les  y  mener.  .l'y  consentis,  parce  qu'ayant 
peu  de  vivres,  c'estoit  autant  de  chemin  lait,  outre  que  je  n'es- 
tois  pas  seur  de  trouver  de  l'eau  à  la  baye  du  Saint-Esprit. 
Nous  arrivasmes  au  cap  le  3o  mars.  Le  3i  nous  tismes  une 
chaloupe  d'eau  où  nous  en  avions  fait  avec  M.  de  La  Salle; 
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ma.s  le  premier  d'avril  ma  chalr.upe  (ut  prise,  presque  s.us  le 
canon  du  vaisscau,par  une  j-aliote  qui  tua  deux  hommes  et  en 
l-t  quatre  priso,..,  ers.  (,e  capitaine  de  I.  j-aliote  m'en  envoya 
un  pour  mapportcr  la  lettre  que  je  vousenvove,  .Monsei^-neûr 

parce  quelle  peut  servir  pour  autoriser  nos  (lilnistiers  de  Saint- 
Oominpue. 

•rcnvoyay   le  sieur  d'I^smanville  traiter  avec  ce  corsaire 
parce  que  je  sçavois  que  les  Kspa^nols  noscroient  rien  faire 
aux  prostrés  à  cause  de  l'Inquisition.  F.edit  sieur  d-Ksmanville 
a  lait  une  relation  de  cette  allairc,  dont  la  copie  avec  une  de  ses 
lettres  est  à  la  (in  de  celles  de  M.  de  La  Salle  cotées  H  et  C. 
J'c.vccutay  le  traité,  quoyqu'il  fust  trop  avantageux  pour  le 
pirate,  mais  en  Testât  où  j'cstois,  j'aurois  donné  bien  davan- 
tage pour  ravoir  ma  chaloupe  et  mes  gens;  car  san^  cela  j'es- 
toi  s  perdu. 

Il  n  y  avoit  pas  d'apparence  de  (aire  de  l'eau  en  présence  de 
ce  pirate,  ce  qui  me  (it  prendre  le  partv  d'aller  en  chercher  où 
le  vent  m'adonneroit.  J'appareillay  lorsque  la  garde  d'en  haut 
cria  :  «Voile!  »  Je  me  résolus  de  les  attaquer,  en  cas  que  ce  fus- 

sentdesF:spagnoIs,quoyqu'ilsfussentneuf,etcourussurcuxII 
se  trouva  que  c'estoient  des  Anglois  qui  m'assistèrent  d'eau  et 
me  changèrent  des  vivres  pour  des  nippes.  Ils  me  conseillèrent 
d  aller  à  la  Virginie,  m'asseurant  que  j'y  serois  plus  tost  qu'à  ' 
Samt-Domingue  et  m'ollrirent  de  m'accompagner  à  trente 
lieues  proche.  J'ay  navigué  près  de  trois  semaines  avec  eux 
Ils  m'ont  toujours  assisté  d'eau  et  de  vivres,  leur  faisant  de 
mon  costé  des  présens,  qui  valoient  plus  qu'ils  ne  me  donnoicnt. 

Siii/  le  résumé  d'une  lelhx'  qui  conlwue.) 
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Le  y  iMay  il  arriva  dans  la  bajc  de  Madrc  de  Dios,  après 
avoir  pensé  périr  de  laplus  furieuse  tempcstc  qui  se  puisse  voir. 

Il  y  trouva  quinze  ou  vingt  navires  marchands  anglois 
mouillez  avec  un  navire  du  Roy,  dont  le  capitaine  luy  lit  beau- 
coup d'honnestctezet  luy  dit  d'envoyer  à  Jamestown  demander 
permission  au  gouverneur  de  faire  de  Teau,  des  vivres,  et  luy 
rendre  compte  de  ce  qui  Pavoit  amené  en  ce  port,  parce  qu'on 
n'y  avoit  jamais  veu  aucun  bastiment  françois. 

Il  y  envoya  le  sieur  de  Hère  avec  les  sieurs  d'Esmanville  et 
Minet. 

Ils  ne  trouvèrent  point  ledit  gouverneur,  qui  estoit  allé  à 
quatorze  lieues  de  là,  mais  ils  parlèrent  aux  officiers  du  Parle- 
ment qui  estoient  assemblez,  qui  les  reccurent  fort  bien  et  leur 
accordèrent  tout  ce  qu'ils  demandèrent. 

Ledit  gouverneur  fit  response  quelque  temps  après  à  la  lettre 
qu'il  luy  avoit  escrite,  mais  il  arriva  une  chose  qui  pensa  luy 
donner  de  la  peine,  qui  est  qu'ayant  cscrit  au  capitaine  du 
vaisseau  anglais  de  voir  sa  commission  et  d'en  tirer  copie,  ce 
capitaine  vint  à  son  bord  lu}''  faire  connoistre  que  cela  estoit 
nécessaire  pour  la  descharge  dudit  gouverneur  et  des  ofliciers 
du  Parlement,  veu  qued'autres  colonies  les  avoient  accusez  de 
donner  retraite  aux  flibustiers  et  aux  forbans. 

Il  luy  dit  qu'il  n'avoit  point  de  commission,  a5'ant  perdu  la 
sienne  lorsqu'il  fut  pris  des  Algériens,  à  quoy  il  respondit  qu'il 
suffisoit  de  celle  de  son  lieutenant  qui  se  trouva  n'en  avoir  pas 
non  plus,  ayant  perdu  la  sienne  à  Tabago. 

II  luy  fit  voir  ses  ordres,  qui  ne  disoient  rien,  mais  qui  estoient 
signez  :  Louis.  Il  tcsmoigna  s'en  contenter;  mais  il  a  sceu 
depuis  que  l'on  avoit  eu  quelque  soupçon  qu'il  estoit  forban 
ou  un  vaisseau  révolté. 


Ri'xi.AMATioNs  Di-  nr-AUjri'  383 

Ayant  fait  du  bois,  de  l'eau  et  des  vivres,  il  partit  de  la  Vir- 
ginie le  26  May  et  arriva  le  5  Juillet  à  Tentrce  de  la  rivière  de 
Rochefort. 

Représente  qu'il  a  nourry,  par  ordre,  à  sa  table,  huit  offi- 
ciers du  sieur  de  La  Salle,  y  compris  le  sieur  Minet,  depuis  le 
1 5  Juillet  1684  jusques  au  2  Février  1(385, et,  outre  cela,  le  sieur 
de  La  Salle,  son  frère  et  un  de  ses  cousins,  prestrcs  du  sémi- 
naire de  Saint-Sulpicc,  avec  un  de  ses  neveux  jusques  ù  Saint- 
Domingue,  et  autres  depuis  Saint-Domingue  jusques  à  Mis- 
sissipy,  comme  Ton  peut  voir  par  la  première  lettre  du  sieur 
de  La  Salle. 

Demande  quelque  gratification  ainsi  qu'on  luy  a  promis. 
Réprésente  que  dans  l'affaire  d'Alger  on  luy  donna  1,000 
escus,  et  il  en  avoit  dépensé  G,ooo. 

Supplie  aussy  d'avoir  esgard  qu'il  a  preste  100  pistoles  au- 
dit sieur  de  La  Salle  à  la  Rochelle,  dont  il  ne  seroit  pas  sorti 
sans  cela. 

II  a  pris  des  vivres  au  Petit  Goave,  dont  il  a  payé  une  partie 
en  argent  et  l'autre  en  nippes. 

Il  en  a  encore  eu  des  Anglois  au  cap  Saint-Antoine  et  à  la 
Virginie,  dont  il  ne  demande  à  estrc  remboursé  que  sur  le 
pied  du  munitionnaire. 

Il  est  deu  trois  mois  et  demi  de  vivres  à  l'équipage  du  Joly 
et  trois  mois  vingt-trois  jours  pour  vingt-deux  matelots  de  la 
fluste  qu'il  a  repassez. 

Il  a  ordonné  200  escus  et  une  barrique  d'eau-de-vic,  qui 
luy  en  avoit  cousté  40  au  Petit  Goave  pour  la  rançon  des  ma- 
telots pris  au  cap  Saint-Antoine  et  de  la  chaloupe,  suivant  le 
certificat  des  escrivains.  Supplie  que  cela  luy  soit  rendu. 
Le  sieur  de  Hère  a  despensé  90  livres  à  son  voyage  de  James- 
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to\vn,où  il  a  reste  quinze  jours;  il  demande  le  remboursement 
de  cette  somme. 


II 


t 


Relation  de  M,  d'Esmanvillc  de  ce  qui  s'est  passé  an  cap 
Saint-Antoine^  à  la  prise  de  la  chaloupe  du  Joly,  ^/  'c 
rachat  de  ses  gens  et  de  sa  chaloupe.  • 

Le  capitaine  de  la  galiotte  qui  avoit  pris  la  chaloupe  du 
Jolj'  le  premier  Jour  d'Avril  iGSS,  ayant  envoyé  un  des  pri- 
sonniers porter  une  lettre  à  M.  de  Beaujeu  et  luy  dire  que,  s'il 
ne  vouloit  composer  pour  la  délivrance  de  ses  matelots  qui 
cstoient  au  nombre  de  seize,  il  lés  feroit  maltraiter,  l'obligea 
de  faire  assembler  ses  oftlciers,  et,  après  avoir  entendu  leur 
advis,  il  résolut  d'envoyer  un  prestre  qui  cstoit  passager  dans 
son  bord,  afin  de  connoistre  de  quelle  manière  ou  pourroit  les 
retirer,  lequel  aussytost  descendit  dans  le  canot  pour  se  faire 
porter  à  terre  et  alla  trouver  le  capitaine,  qui  vint  quelque  peu 
de  chemin  au  devant  de  luy.  Mais  comme  il  n'entcndoit  point 
le  francois  non  plus  que  luy  l'espagnol,  il  se  servit  d'un  de  ses 
soldats  pour  truchement  et  luy  fit  dire  qu'il  estoit  envoyé  par 
M.  de  Beaujeu,  capitaine  d'un  vaisseau  diiRcytrès-chresticn, 
pour  avoir  satisfaction  de  la  cruauté  qu'il  avoit  exercée  sur  les 
matelots  de  son  équipage,  dont  deux  avoicnt  esté  tuez,  les 
autres  despouillez,  maltraitez  et  mis  à  la  question,  nonobstant 
toutes  les  asseurances  qu'ils  donnoient  que  la  paix  estoit  faite 
entre  la  France  et  l'Espagne  et  qu'ils  cstoient  sujets  du  Roy  de 
France,  non  flibustiers,  qu'autrement  M.  de  Beaujeu  en  feroit 


v{> 


NKGOCrATlON    HK    M.    n'r-SMANVH.I.i: 


585 


ses  plaintes  au  Roy,  ce  qu'il  n'escouta  pas,  et  respondit  qu'il 
ny  avoit  qu'un  prestre  qui  peust  luy  parler  de  la  sorte  sans 
estre  maltraite;  que  si  M.  de  Beaujeu  estoit  capitaine  du  Roy 
de  France,  il  estoit  capitaine  du  Roy  d'Espagne;  qu'il  avoit 
ses  ordres  et  ignoroit  la  paix;  qu'il  falloit  parler  de  délivrer  les 
prisonniers  en  payant  leurs  rançons,  ou  qu'il  les  emmèneroit. 
Le  prestre  répliqua  qu'il  sursoit  qu'il  sceust  que  les  prison- 
niers estoient  matelots  entretenus  par  un  Roy  qui  avmoit  trop 

ses  su  jets  pour  les  abandonner  sans  luy  en  foire  rend',  e  compte, 
pour  ne  pas  les  maltraiter  davantage,  et  qu'il  avoit  le  pouvoir 
d'en  tirer  une  entière  satisfaction  ;  que  néantmoins,  puisqu'il 
vouloit  faire  la  guerre  sans  escouter  les  asseurances  qu'il  luy 
donnoit  de  la  paix  qu'il  croyoit  faite,  il  vouloit  scavoir  quelle 
somme  11  exigeoit  pour  leur  délivrance.  Il  respondit  qu'il  ne 
les  délivreroit  point  à  moins  qu'on  luy  donnast  ,00  escus  de 
chaque  prisonnier.  A  quoy  le  prestre  répliquoit  que  cette 
somme  ne  pouvoit  estre  la  rançon  d'un  matelot,  et  que  quand 
ce  seroit  sa  rançon  l'on  ne  pouvoit  la  fournir,  pourquov  il  ne 
devoit  pas  s'y  attendre,  que  néantmoins  après  qu'il  'auroit 
sceu  la  dernière  résolution  de  M.  de  Beaujeu,  il  dcscendroit  le 
lendemain  matin  pour  la  luy  iaire  connoistre,  ou  bien  s'il 
oymoit  mieux,  qu'il  envoyast  un  de  ses  officiers  dans  son  bord 
pour  traiter,   pendant  qu'il  resteroit  en  ostagc.   Il  respondit 
qu'il  n'envoyeroit  aucun  de  ses  gens  ;  que,  si  le  capitaine  vouloit 
descendre, il  seroit  le  bien  venu,  ou  qu'il  lattendroit  le  lende- 
main ;  que  cependant  il  ne  feroit  point  de  mal  aux  prisonniers 
Il  le  quitta  pour  aller  dire  à  M.  de  Beaujeu  ce  qui  s'estoit  passé 
avec  cet  homme,  qui  n'a  voit  rien  d'humain  que  les  apparences, 

lequel,  aprèsyavoirpensé,  renvoya  le  lendemain  le  mcsmeecclé- 
siastique,  qui  luy  fit  dire  à  son  arrivée  qu'il  venoit  luv  faire  sca- 
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voirja  dernière  resolution  du  capitaine  du  Roy,  qui  taxe  la  ran- 
çon d'un  matelot  à  trois  mois  de  sa  solde,  que  Ton  ne  luy  donne- 
roit  rien  davantage.  —  Il  lit  responsc  que  les  Rois  de  France 
et  d'Espagne  taxeroient,  comme  ils  voudroient,  la  rançon  de 
leurs  prisonniers,  qu'il  cstoit  Roy  dans  ce  pays,  et  qu'il  vou- 
loit  absolument  la  somme  qu'il  avoit  demandée.  —  Leprestre 
répliqua  qu'il  estoit  persuadé  que  le  capitaine,  au  nom  duquel 
il  estoit  venu  luy  parler,  mettoit  toute  sa  gloire  dans  l'exécu- 
tion des  ordres  de  son  Roy,  qu'il  perdroit  plustost  mille  vies, 
s'il  les  avoit,  que  de  luy  manquer  de  fidélité,  et  que  puisqu'il  ne 
donnoit  autre  raison  que  sa  volonté  pour  avoir  une  somme 
qu'il  ne  devoit  pas  demander,  il  levoit  l'ancre  pour  aller  au 
devant  des  marchands  Espagnols,  leur  faire  la  guerre,  dont  il 
seroit  la  cause,  et  là-dessus  il  le  quitta.  Son  interprète  vint  luy 
demander  si  on  ne  voudroit  pas  donner  de  la  poudre,  des 
pierriers  etdel'eau-de-vie.  Le  prestrc  retourna  et,  après  beau- 
coup de  peine,  conclut  qu'il  feroit  donner  deux  pierriers,  dix 
quintaux  de  poudre,  200  escus  et  deux  barils  d'eau-de-vie •, 
dont  il  donneroit  un  receu,  parce  qu'il  falloit  en  rendre  compte, 
qu'il  envo3^ast  un  de  ses  officiers  en  ostage,  pendant  qu'il  feroit 
apporter  toutes  ces  choses.  —  Il  respondit  qu'on  devoit  les 
apporter  sur  sa  parole,  qu'il  donneroit  un  rcceu  et  qu'il  n'en- 
voyeroit  personne  de  ses  gens.  Le  prestre  luy  dit  qu'il  n'en 
feroit  rien  et  que,  puisqu'il  ne  vouloit  pas  luy  donner  d'autre 
asseurance  que  sa  parole  il  avoit  sujet  de  croire  qu'il  cherchoit 
à  prendre  le  canot  avec  la  chaloupe,  qu'il  s'en  retournoit  sans 
luy  parler  davantage  de  composition.  Mais,  touché  de  compas- 
sion pour  les  prisonniers,  qui  le  prioient  de  les  délivrer  et 
sachant  le  besoin  qu'on  en  avoit  à  cause  qu'ils  estoient  les 
meilleurs  hommes  de  l'équipage,  il  luy  fit  dire  qu'il  envoyast 
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la  chaloupe  avec  les  prisonniers  et  que  pendant  ce  temps,  il 
den.^ureroit  prisonnier,  ce  qu^il  trouva  bon,  et  accorda  dix 
hommes  pour  conduire  la  chaloupe  ;  le  prcstrc  les  fit  embar- 
quer. _  Aussy  tost  il  escrivit  à  M.  de  Beaujcu  pour  luy  fluVe 
connoistre  ce  qui  s'estoit  passé  et  luy  marquoit  que  l'on  ne  fist 
descendre  ce  qu^il  demandoitque  dans  le  lieu,  où  il  planteroit 
pour  signal  un  pavillon  blanc.   Lorsqu'ils  cstoient  près  de 
partir,  il  fit  dire  qu'il  ne  vouloit  pas  qu'il  y  eust  plus  de  sept 
hommes  dans  la  chaloupe,  accompagnez  d'un  garde.  Il  fut  sur- 
pris de  voir  quatre  soldats  armez  qui  luy  présentoient  le  mous- 
quet bandé,  le  conduisant  dans  la  galiottc,  parce  que,  disoit-il, 
on  estoit  trop  longtemps  à  apporter  ce  qu'il  avoit  promis. 

Aussytost  qu'il  y  fut,  il  fit  dire  au  capitaine  qu'il  se  plaignoit 
du  mauvais  traitement  qu'on  luy  faisoitet  qu'il  en  demandoit 
satisfaction,  à  quoy  il  ne  voulut  entendre.  Pendant  ce  temps 
la  chaloupe  alla  au  lieu  où  le  pavillon  estoit  planté  ;  mais  ce 
capitaine  voyant  qu'on  ne  pouvoit  prendre  ce  qu'elle  deschar- 
geoit,  sans  estre  sous  le  canon  du  vaisseau,  manqua  de 
parole  et  fit  dire  au  prestre  de  la  faire  approcher,  ce  qu'il  ne 
voulut  pas,  promettant  plustost  de  rester  prisonnier,  et  que 
puisqu'il  luy  manquoit  de  parole,  il  ne  se  fieroit  pas  en  luy 
davantage.  Deux  ou  trois  heures  se  passèrent,  après  quoy,  il 


Monsieur, 


A  bord  de  1.1  pirosuc  S^int-Jacqucs,comman- 
dcc  par  don  Alexandre  Thomas  de  Sallas.  le 
3»"-  avril  i6S5. 


Je  cra.ns  que  ,e  n  aye  fa,t  la  composition   plus  avantageuse  pour  ces  messieurs 
que  vous  n  euss,e.  souhait.é,  mais  je  vous  en  diray  les   raisons  aussi   tost  que 
er,y  a  bord,    e  vous  envoyé  donc  la  chaloupe  avec  dix  hommes  pour  a.por  e!  da 
le  l,eu  ou  ,e  feray  planter  un  pavillon,  deux  cents  escus,  dix  quintaux  de  nôud 
deux  p.erners   avec    leurs    fournitures,  et  deux   barils   d'cau-de-vie    Que     on   n^ 
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fit  dire  que,  si  on  vouloit  la  faire  descendre  un  peu  plus  proche, 
il  envo3'eroit  ses  gens  desarme/,  pour  emporter  ce  qu'on 
auroit  promis.  Le  prestrc  consentit,  pourveu  qu'il  envoyast 
devant  le  reste  des  prisonniers,  et  fît  avancer  la  chaloupe,  en 
sorte  ncantmoins  que  le  canon  commandoit  aux  environs.  Ils 
prirent  ce  qu'on  leur  avoit  accordé,  après  quoy  le  prestre 
demanda  le  receu  qu'il  avoit  promis.  Il  fit  response  qu'il  n'en 
donneroit  point.  Il  luy  dit  qu'il  respondoit  de  la  guerre  qu'il 
avoit  dcclarce  et  que  M.  de  Beaujeu  traiteroit  les  vaisseaux 
qu'il  rencontreroit,  de  mesme  qu'il  l'avoit  traité,  de  quoy  il 
tesmoigna  ne  se  mettre  pas  en  peine  et  le  quitta  là. 
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Lettre  de  Beaujeu  au  mar>juis  de  Seig-iielqr. 


Monseigneur, 


Rocliefiirt,  Aoust  i()85. 


J'ay  receu  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'cscrire 
le  2  2  du  mois  passé,  par  laquelle  vous  m'ordonnez  de  me 
rendre  à  Brest  le  22  du  présent,  pour  vous  rendre  compte  du 
voyage  que  je  viens  de  faire.  Sur  quoy  je  prendray  la  liberté 
de  vous  dire  que  le  sieur  d'Esmanville,  prestre  du  séminaire 
de  Saint-Suipice,  qui  a  fait  ce  voyage  avec  moy  et  qui  est  de 
retour  à  Paris  depuis  un  mois,  vous  auroit  pu  satisfaire  mieux 
que  moy,  pour  plusieurs  raisons.  Cependant  je  ne  laisseray 
pas  de  me  trouver  à  Brest  pour  recevoir  vos  ordres,  comme 
vous  souhaitez,  et  suis  avec  respect.  Monseigneur,  vostre  très- 
humble,  très-obéissant  et  très-fidelle  serviteur. 

Di:  Beauji-u. 
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SUR  I.V  KKClII'RCHi:  DK  l/KNTriKi:  DU  MISSISSIPI. 


Kxlrail  du  journal  de  iioslre  l'ovagc 
fait  dans  le  fiolfc  de  Mexique. 

Le  l'^'d'Aoust  1G84,  parti  de  France,  avec  M.  de  La  Salle, 
cent  soldats  que  le  Roy  luy  avoit  donnez,  soixante  et  dix 
hommes  de  sa  suite  (sçavoir  :  trois  prestres,  trois  Récollects, 
cinq  officiers  pour  commander  ses  soldats,  neuf  volontaires, 
huit  marchands,  quarante-quatre  engagez  et  valets,  le  tout 
respandu  sur  les  trois  vaisseaux,  le  Jolv,  vaisseau  du  Roy,  hi 
Huste  V Aimable,  et  la  petite  IVcgate  la  Belle. 

Le  27  Septembre,  arrivé  au  Petit  Goave,  en  l'isle  Saint-Do- 
mingue, d'abord  on  s'informa  des  Ilibustiers,  à  ceux  qui  avoient 
esté  dans  le  golfe  de  Alexique,  qu'est-ce  que  c'estoit  que  le 
fond  de  ce  golfe,  quels  dangers  il  y  avoit,  s'ils  n'avoient  pas 
vcu  une  grande  rivière,  qui  a  de  longues  jetées  en  mer.  Ils 
respondirent  qu'à  présent  les  \ents  du  Nord  estoient  furieux, 
qu'ils  vous  jetoient  sur  les  cayes  qui  sont  au  Sud,  autour  du 
Vuc;itan,  que  l'esté  les  vents  du  Sud  souftloient,  qui  vous  me- 
noient  à  la  coste  qui  est  fort  basse,  .remplie  de  bas-fonds  au 
large.  Un  autre  dit  qu'il  y  avoit  esté  une  fois  et  qu'ils  s'estoient 
perdus  cinq  ;  que  pour  de  grandes  rivières,  qu'ils  n'en  avoient 
point  veu,  mais  bien  quantité  de  petits  ruisseaux  et  de  grands 


?l)'. 


Kl  i.AiioN  niv  I.  in(;i:nii:i  h  mim  r 


■  '•  'V 


lacs  derrière;  qu'on  trouvcroit  de  malheureux  Sauvages  qui 
n'ont  pas  seulement  de  maïs  pour  vivre. 

Le  '3o^  Septembre  M.  de  la  Salle  tomba  malade-,  on  douta 
fort  de  sa  santé,  parceque  la  lièvre  estoit  petite  et  qu'il  avoit 
de  grands  délires.  Pendant  ce  temps  je  levay  le  plan  du  Petit 
Goave.  Le  fort  que  M.  de  Cussy  fait  faire  est  trop  petit, 
n'estant  qu'un  carréde  vingt  toises  des  faces  et  ne  sera  d'aucune 
delVense.  On  ne  peut  pas  voir  un  plus  beau  pays  ni  meilleures 
terres.  Ils  seroit  à  souhaiter  qu'on  list  le  long  de  ses  costes  et 
dans  les  terres  un  establissemcnt  plus  régulier.  J'ay  fait  un 
petit  mémoire  touchant  ce  pays-là,  que  monseigneur  le  Mar- 
quis de  Scignelay  verra  quand  il  luy  plaira. 

Le  25  Octobre  la  santé  de  M.  de  La  Salle  fut  restablie. 

Le  24  Novembre,  Ton  mit  à, la  voile.  AL  de  La  Salle  s'em- 
barqua dans  sa  lluste,  disant  que,  comme  ses  marchandises  et 
vivres  estoient  dedans,  ne  se  liant  pas  trop  au  capitaine.,  il 
s'y  embarquoit  pour  naviguer  sans  inquiétude.  Il  donna 
rendez-vous,  en  cas  de  séparation,  en  lisle  des  Pins,  au  sud  de 
1  isle  de  Cube  : 

Le  5^'  Décembre,  mouillé  en  l'islcdcs  Pms. 
•     Le  8',  levé  l'ancre. 

Le  12%  lèvent  n'estant  point  propre  pour  doubler  le  cap 
Saint-Antoine,  on  y  mouilla. 

M.  de  La  Salle  donna  en  cet  endroit  une  déclaration  à 
M.  de  Beaujcu  où  estoit  la  rivière,  dans  le  fond  de  l'acul,  au 
golfe  du  Mexique,  par  les  28^20  de  latitude  nord,  que  nous 
irions  droit  à  la  baye  de  Spiritu-Santo,que  là  il  iroit  chercher 
la  rivière. 

Le  i3  Décembre,  on  mit  à  la  voile;  quand  on  eut  doublé  le 
cap,  on  trouva  le  vent  nord  assez  gros  -,  on  retourna. 
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Le  14,  011  mouilla  encore  au  dit  cap. 

Le  18  Décembre,  on  mit  ù  la  voile  par  un  vent  nord-est. 

Le  24,  la  nuit,  la  lluste  fit  fausse  route  avec  la  frégate.  M.  de 
lieaujeu  Ht  mettre  le  cap  à  l'ouest  et  les  rattrapa  le  matin;  on 
leur  demanda  puurquoy  ils  laisoicnt  fausse  route.  Ils  respon- 
dirent  quils  ne  l'avoientpas  fait.  On  en  dit  autant  à  la  Belle. 
_  Ils  dirent  que  AI.  de  La  Salle  leur  avoir  commandé  de  suivre 
la  tluste. 

Le  27  Décembre,  ayant  toujours  fait  route  au  N.-O  depuis 
le  cap  Saint-Antoine;  sondé  le  soir,  trouvé  trente  brasses, 
fond  de  sable  vaseu.\. 

Le  3i ,  on  n"a  pas  encore  veu  terre,  et  Ton  est,  il  y  a  trois 
jours,  par  les  huit,  sept,  six,  cinq  brasses,  fond  de  sable  va- 
seu.\.  On  voit  de  la  fumée  du  costé  qu'on  croit  la  terre. 

Le  1^'  Janvier  i685,  on  a  veu  terre  i\  trois  lieues  de  nous, 
estant  par  les  six  brasses  d'eau.  Je  fus  ù  terre  avec  M  de  La' 
Salle.  Cette  coste  court  E.-N.-E.  et  O.-S.-O;  le  bord  de  ki 
mer  estoit  comme  une  digue  de  sable,  élevée  de  quatre  pieds 
par-dessus  son  niveau,  une  grande  plaine  par  derrière  à  perte 
de  vue,  d'une  terre  vaseuse  qui  estoit  sur  le  mesme  niveau  de 
la  mer,  remplie  de  petits  joncs;  on  enfonçoit  dedans  quand 
on  vouloit  avancer  ;  elle  paroissoit  estre  inondée  dans  Je  gros 
temps. 

M.  de  La  Salle  dit  qu'on  estoit  un  peu  à  l'ouest  du  cap 
Escondido;  que  les  courants  portoicnt  au  nord.  Les  pilotes  du 
Joly  se  faisoient  proche  de  Matas  del  Salvador. 

Le  3  Janvier,  par  un  grand  brouillard,  la  lluste  et  la  frégate 
se  sont  perdues  de  veue;  on  fut  par  les  cinq,  sept,  huit  brasses 
d'eau,  sans  voir  terre,  et  l'on  tira  quantité  de  coups  de  canon 
pour  tascher  de  se  faire  entendre  des  vaisseau.v 
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Le  12  Janvier,  costoyant  tousjoiirs  la  cusic,  ne  les  trouvant 
point,  cela  cliagrinoit  M.  de  Mcaujcu,  de  se  voir  sur  les  bras 
cent  dix  hommes  sans  vivres,  M.  de  La  Salle  ayant  remis  à  en 
donner  à  la  baye  du  Saint-Esprit. 

On  mit  la  chaloupe  en  mer  pour  aller  sonder  du  costé  qu'on 
croit  la  terre.  Nous  trouvasmes six,  sept,  cinq,  six,  cinq  brasses 
dans  quatre  lieues  que  nous  fismes  au  N.-N.-O,  sans  la  voir. 
Sur  les  midi  on  vit  terre,  du  vaisseau,  au  N.-K  1/4  N.  On 
creut  estre  vis-à-vis  la  baye  Hu  Saint-Esprit;  on  avança  avec 
le  vaisseau  quatre  lieues  dans  le  chemin  que  la  chaloupe  avoit 
fait. 

Le  i3,  la  chaloupe  fut  à  terre  voir  comme  elle  estoit  située, 
Elle  estoit  basse,  par  petits  bouquets  d'iicrbe,  beaucoup  de 
traces  de  bestes,  lacostccouroit  E.-N.-E  et  O.-S.-O.  On  mit 
ù  la  voile. 

Le  14  Janvier  au  malin,  on  se  vit  à  deux  lieues  de  terre 
par  les  sept  brasses  sable  vaseux,  la  coste  paroissoit  pleine  de 
petites  dunes  de  sable  courantN.-E.  1/4E.  et  S.-O.  1/4O. 

Le  1 5  au  soir,  on  vit  par-dessus  la  coste,  qui  estoit  fort  basse, 
des  grands  lacs  à  perte  de  veue. 

Le  iG,  nous  fusmes  pour  aller  à  terre  avec  la  chaloupe,  mais 
la  mer  brisoit  si  fort  à  la  coste  et  elle  estoit  si  basse  que  nous 
ne  pusmes  l'aborder.  Trois  matelots  se  jetèrent  à'  la  nage  et 
furent  à  terre,  jusqu'au  lac  qui  estoit  environ  à  cent  toises  du 
bord  de  la  mer;  ils  revinrent  une  demi-heure  après  et  nous 
dirent  que  la  coste  estoit  sable  fin  ;  que  les  bords  du  lac  estoient 
vase,  remplie  d'huistres;  qu'on  ne  voyoit  que  de  l'eau  à  perte 
de  vue,  qu'il  y  avoit  grande  marée  dans  ce  lac,  qu'elle  estoit 
basse  alors,  les  huistres  estant  descouvertes;  que  l'eau  estoit 
aussi  salée  que  la  mer. 
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Les  ollicicrs  et  Tcquipagc  représentèrent  à  M.  de  Beaujeu 
qu'ayant  passé  la  baye  du  Saint-Esprit,  il  falloit  virer  de  bord 
pour  retourner  la  chercher;  que  sans  doute  M.  de  La  Salle 
estoit  dedans.  Mais  il  ne  voulut  pas,  disant  qu'il  nestoit  pas 
dans  la  ba)  e,  qu'assurément  on  la  trouveroit  vers  la  hauteur 
de  la  rivière,  et  mesmeplus  loin,  et  qu'il  lalloit  l'aller  chercher. 
Il  est  à  remarquer  que  nous  mouillions  tous  les  soirs. 

Le  1 7 Janvier,  ayant  veu  la  veilleau  soir  une  emboucheurc  de 
ces  lacs,  nous  lusmes  avec  la  chaloupe  pour  voir  ce  que  c'cs- 
toit;  mais  les  brisants  cstoient  si  grands  dans  l'entrée  qu'on 
iVosa  pas  en  approcher,  joint  qu'on  ne  trouvoit,  en  estant  fort 
esloigné,  que  dix  à  huit  pieds. 

Le  uj  Janvier,  on  trouva  M.  de  La  Salle  avec  ses  deux  vais- 
seaux, proche  de  la  coste,  mouillé  devant  une  petite  embou- 
cheure  des  lacs,  qui  est  marquée  sur  la  carte  de  la  coste  par  la 
lettre  B.  II  nous  dit  qu'il  n'avoit  pas  trouvé  la  baye  et  qu'il 
nouscherchoit;  que  la  rivière  asseurément  tomboit  dans  les 
lacs,  mais  qu'il  espéroit  trouver  une  emboucheurc  où  les  vais- 
seaux entreroient;  que  s'il  n'en  trouvoit  pas,  il  s'en  retourneroit 
en  France. 

Le  20,  M.  de  Beaujeu  luy  envoya  demander  des  vivres  pour 
ses  soldats;  il  n'en  voulut  donner  que  pour  quinze  jours, 
comme  il  en  vouloit  pour  moy.  M.  de  La  Salle  manda  que 
c'estoit  icy  une  des  branches  de  la  rivière,  et  l'endroit  où  le  Roy 
renvoyoit;  qu'on  lui  rendist  ses  soldats,  ce  qu'on  fit  en  huit 
jours  de  temps,  à  cause  du  gros  temps  qui  est  tousjours  le  long 
de  ces  costes. 

Tout  le  pays  est  plein  de  lacs  salez  remplis  d'huistres,-  et  de 
petites  mares  d'eau  saumastre  ;  la  coste  est  sable  fin  et  le  dedans 
des  terres  est  vase,  semée  de  petits  monticules  de  sable  et  de 
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joncs.  On  ne  put  quasi  entrer  dans  les  terres,  à  cause  qu'on 
enfonce  dans  la  vase,  qu'aux  endroits  oi!i  les  joncs  cstoient 
cspais  et  où  il  y  avoit  des  huistres.  On  chercha  de  Teau  douce, 
mais  on  ne  put  jamais  trouver  que  de  la  saumastre.  Cette  des- 
charge ou  entrée  des  lacs  est  large  de  dix-huit  toises  et  creuse 
en  basse  merde  deux  pieds  et  trois  dans  son  cours.  Les  marées, 
à  cause  des  vents,  sont  fort  irrégulières  sur  la  costc  ;  mais,  à  ce 
que  j'ai  pu  remarquer,  elles  sont  de  vingt-quatre  heures  et 
montent  de  trois,  quatre  à  cinq  pieds,  selon  letemps  qu'il  fait  ; 
mais  dans  les  lacs  elles  sont  plus  régulières. 

Les  27  et  28,  gros  vcntdu  nord,  furieux;  il  gela  à  terre  d'un 
demi-pied. 

Les  3o  et  3 1  Janvier,  le  vent  se  mit  au  sud  avec  beaucoup 
de  force;  on  eut  peur  pour  les  vaisseaux  qu'ils  n'allassent  à  la 
coste.  Le  paj's  s'inonda;  une  partie  des  cabanes  que  AL  de  La 
Salle  avoit  fait  faire  furent  noj'ées;  on  fut  contraint  de  se 
mettre  sur  ces  monticules  de  sable.  La  tluste  eut  le  câble  de 
l'une  de  ses  ancres  rompu  et  un  morceau  de  son  éperon,  et  la 
frégate  perdit  une  ancre. 

Quand  le  gros  temps  fut  passé,  on  alla  dans  le  lac  avec  la 
chaloupe,  mais  on  ne  put  avancer  plus  de  cent  toises  dedans, 
n'y  trouvant  qu'un  pied  et  demi  à  deux  pieds. 

Le  i*'''  Février,  M.  de  La  Salle  nous  dit  qu'à  quarante  lieues 
d'icy  au  N.-E.  la  grande  emboucheure  de  la  rivière  y  estoit, 
qu"il  alloit  envoyer  ses  soldats  et  cadets  par  terre  qui  suivroient 
le  bord  de  la  mer  et  que  luy  il  alloit  s'embarquer  dans  la  fluste. 
AloTs  je  ne  pus  m'cmpescher  de  luy  représenter  les  risques  où 
il  mcttoit  ses  gens;  qu'ils  rencontreroient  beaucoup  d'embou- 
cheures  de  ces  lacs,  point  d'eau  douce,  point  de  chasse,  des 
Sauvages,  sans  compter  le  mcschant  temps  qui  nous  pour- 
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roit  je>ter  au  large,  ny  personne  pour  les  conduire;  que  tout  ré- 
pugnoit  à  cela;  qu'il  devoit  bien  plustost  donner  des  vivres  à 
M.  de  Heaujeu  pour  ses  soidius,  s'embarquer  ctaller  ensemble 
chercher  la  rivière,  ou  une  eiiirce  pour  aller  ensemble  dans 
son  pays  ;  qu'il  y  a  voit  vinij;t  jours  que  l'on  estoit  icy,  que  ce- 
pendant  les  vivres  linissoient  et   l'on  ne  i'aisoit  rien.   J'avois 
été  son  amy  jusqu'à  présent,  ayant  exécuté  avec  exactitude 
l'ordre  que  Mgr  le  marquis  de  Seignelay  m'avoit  donné  de  luy 
obéir.  Mais,  quoyque  son  amy,  il  ne  trouva  pas  ce  que  je  luy 
dis  bon,  et  me  tourna  en  ridicule.  Je  m'en  retournay  à  bord 
du  Vo/r,  où  je  luy  escrivis  une  lettre  la  plus  honnestcet  civile 
que  je  le  pus  ^comme  on  verra  s'il  l'envove  à  M,  Morel, 
comme  il  l'a  dit  ,  où  je  le  priay  de  considérer  sans  passion  ce 
que  je  luy  rcprésentois,  comme  son  serviteur,  n'ayant  en  veue 
que  l'intérest  du  Roy  et  d'exécuter  ses  ordres,  et  luy  mandois 
à  peu  près  ce  que  je  luy  avois  dit  de  bouche,  (le  lut  alors  qu'il 
fulmina  contre  moy  et  m'escrivit  une  lettre  pleine  d'invectives. 
Il  envoN'a  ses  soldats,  cadets  et  engagez,  au  nombre  de  cent 
treize,  par  terre,  et  luy  s'embarqua  dans  la  lluste. 
Le  0  Février,  levé  l'ancre. 

Le  [3,  nous  arri\asmes  devant  cette  emboucheurc  que  nous 
vismes  le  17  Janvier,  marquée  Q. 

Le  I  1.,  nous  i'usmes  pour  aller  à  terre  avec  M.  de  Ikaujeu, 
mais  nous  ne  pusmes  trouver  d'entrée;  la  chaloupe  touchoit 
tousjours  lorsqu'on  vouloit  entrer;  on  fut  contraint  d'abordei 
à  la  coste  N.-K.,  où  nous  levasmes  ensemble  le  costé  de  cette 
emboucheure. 

Le  i.T,  ^L  de  La  S;. Ile  envoya  le  pilote  de  la  IVégate  dire  à 
AL  de  lîeaujeu  qu'il  a\  oit  trouvé  un  chenal  pour  entrer  dans 
le  lac,  où  il  y  avoit  au  moins  sei/.e  à  dix-huit  pieds  d'eau,  que 
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les  vaisseaux  pourroicnt  entrer  facilement  par  cet  endroit  dans 
le  dit  lac,  que  c'cstoit  icy  le  véritable  endroit  où  Sa  Majesté 
Tenvovoit. 

Je  fus  avec  M,  de  Beaujeu  sonder  et  lever  le  plan  de  cette 
entrée:  nous  trouvasmes  huit  à  neufpieds  sur  la  barre  et  vingt- 
cinq  pieds  derrière  Tisle  en  entrant  dans  ce  lac,  comme  il  se 
voit  par  les  plans;  nous  enfonçasmcs  dans  le  lac,  comme  on 
voit  par  la  suite,  des  sondes;  nous  nous  arrestasmes  à  Tendroit 
marqué  A.  Cette  terre  est  semblable  à  celles  que  j'ai  descrites 
cy-devant,  sable,  vase  et  joncs,  de  Teau  saumastrc.  Trouvant 
le  vent  favorable,  nous  cntrasmcs  plus  avant  dans  ce  lac,  en 
sondant  tousjours,  trouvant  sept,  huit  et  neufpieds;  nous  allas- 
mes  jusqu'à  une  terre  qui  nous  paroissoit  plus  haute  que  celles 
du  bord  de  la  mer;  nous  y  abordasmcs  sur  les  sept  heures  du 
soir,  estant  bien  à  dix  lieues  de  Temboucheure.  Gcttcterre  est 
élevée  de  six  pieds  au-dessus  de  Teau,  remplie  d'herbe,  où  à 
des  endroits  on  avoir  mis  le  feu,  quelques  petits  arbres  respan- 
dus  à  un  quart  de  lieue  l'un  de  l'autre,  des  cspincs,des  raquettes 
et  de  la  vigne.  Toute  la  nuit  nous  rodasmes  cette  terreau  clair 
de  la  lune,  et  le  matin  nous  cherchasmes  de  l'eau  douce,  mais 
n'en  trouvasmes  point.  Nous  y  trouvasmes  quantité  de  car- 
casses de  bœufs  respandiies  d'un  costé  et  d'autre.  Sur  les  huit 
heures  du  matin  nous  quittasmes  cet  endroit  marqué  Bf,  et 
retournasmes  à  bord  tousjours  en  sondant. 

Le  17"=  Février,  M.  de  La  Salle  ayant  escrit  à  M.  de  Beaujeu 
que  c'cstoit  sa  rivière  icy,  qu'il  le  prioit  de  luy  envoyer  la 
chaloupe,  qu'il  alloit  faire  entrer  la  lluste,  qu'il  ne  craignoit 
pas  les  brisans,  dont  il  l'avertissoit;  que  sur  la  barre  il  y  avoit 
douze  à  treize  pieds  en  basse  mer  et  qu'elle  montoit  de  quatre 
à  cinq  pieds.  M.  de  Beaujeu  envoya  encore  une  fois  ses  pilotes 
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sonder  à  Theure  que  M.  de  La  Salle  le  ju-croit  à  propos,  et  de 
foire  avec  Tcscrivain  du  Roy  un  procez-verbal  de  Teau  qu'ils 
trouveroient,  parce  qu'il  mandoit  que  kJolry  pouvoit  entrer. 
Ils  sondèrent  avec  luy  et  trouvèrent  huit  à  neuf  pieds  sur  la 
barre. 

Le  20-^  Février,  M.  de  Beaujcu,  un  pilote  et  moy,  nous  nous 
sommes  embarquer  dans  un  canot  pour  aller  dire'au  capitaine 
de  la  flustc  de  ne  point  entrer,  qu'asseurémcni  il  périroit,  à 
cause  du  peu  d'eau,  de  la  force  des  courants  qui  vont  avec 
rapidité.  -  Le  fond  de  cale  que  .M.  de  La  Salle  ne  vouloit  pas 
qu'on  ouvrist  pour  l'alléger,  et  les  brisants  qui  sont  forts  sur 
cette  barre.  -  On  luy  demanda  s^'l  y  aljoit  entrer;  il  respondit 
que  M.  de  La  Salle  luy  avoit  en\oyé  par  escrit  un  ordre  d'en- 
trer quand  il  allumeroit  un  feu  à  terre,  qu'il  n'attendoit  que 
cela  pour  mettre  à  la  voile.  On  luy  demanda  s'il  prenoit  bien 
de  l'eau.  Huit  pieds  et  demi,  dit-ii.On  luy  répéta  de  ne  point 
entrer,  qu'asseurémcnt  il  perdroit  sa  fluste,  par  les  raisons  ci- 
devant  dites.  Il  respondit  tousjours  queM.  de  La  Salle  luy  avoit 
ordonné  et  qu'il  alloit  entrer. 

Nous.retournasmes  à  bord,  où  nous  vismcs,  après  que  nous 
fusmes  arrivez,  la  lluste  péi-ir.  .M.  de  lieaujeu  et  MM.  les 
olliciers  du  ,/olr  y  furent  d'abordpour  la  secourir;  ils  sçavent 
mieux  que  moy  tout  ce  qui  s'y  passa  pendant  qu'elle  fut 
eschouée.  Tout  ce  que  je  puis  dire,  c'est  qu'on  ne  sauva  pas 
grand  chose,  hors  un  peu  de  vi\res,  et  que  huit  iours  après  il 
ne  paroissoit  pas  un  m(^^ccau  du  bastiment.  Tous  les  gens  de 
M.  de  La  Salle  csKjicnt  campe/  sur  le  s.ible,  à  l'endroit  mar- 
qué sur  le  plan  particulier  de  cette  emboucheure,  qui  cstoient 
tous  malades  de  maux  de  aeur  et  llux  de  sang;  il  en  mouroit 


tous  les  jours  des  cinq  à  six,  à  cause  de  l'eau  sal 


ee 
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buvoient,  et  de  la  meschantc  nourriture^  point  d'herbe,  que 
des  joncs,  force  huistres,  rien  pour  faire  des  fours,  estant  con- 
traints de  manger  la  farine  qu'ils  avoient  sauvée  en  bouillie 
faite  avec  cette  eau  saumastre.  Quantité  d'arbres  et  bois 
pourry  que  la  mer  et  ces  lacs  jettent  à  la  costc. 

Il  y  avoit  proche  du  camp,  derrière  un  lac,  deux  cents 
Sauvages. cabanez  qui,  je  crois  estoient  venus  là  pourpescher, 
ces  lacs  et  cette  coste  estant  extrêmement  poissonneux,  qui 
estoienttout  nuds,  n'ayant  qu'une  couverture  de  peau  de  bœuf 
qui  les  couvroit,  vivant  de  poissons  qu'ils  peschent  avec  de 
grands  filets  qu'ils  font  fort  proprement-,  et  d'une  racine  qu'ils 
trouvent  dans  la  vase.  Ils  étaient  venus  au  camp  de  M.  de  La 
Salle,  mais  ne  pouvant  tirer  aucun  esclaircissement  d'eux  et 
n'entendant  pas  leur  langage,  il  les  fit  retirer.  Ils  trouvèrent  un 
ballot  de  couvertures  à  la  coste.  D'abord  ils  les  partagèrent  et 
s'en  couvrirent.  M.  de  La  Salle  voulut  ravoir  ses  couvertures 
ou  leur  prendre  leurs  canots.  Gomme  ils  estoient  en  deux 
bandes,  il  fut  d'un  costé  et  envoya  de  l'autre,  il  leur  prit  un 
canot  et  du  poisson.  Les  autres  qui  estoient  une  troupe  de 
jeunesse  prirent  deux  canots  et  un  filet.  Comme  ils  furent  plus 
longtemps  que  M.  de  La  Salle,  la  nuit  les  prit  en  chemin 
comme  ils  venoient.  Ils  dcsbarquèrent,  allumèrentdu  feu  et  s'en- 
dormirent, les  Sauvages  vinrent  au  feu,  en  tuèrent  deux,  en 
blessèrent  trois  autres  à  mort,  à  coups  de  flèche  et  de  massue. 

Pendant  tout  cecy,  l'équipage  du  Joly  murmuroit  ;  il  n'y 
avoit  quasi  plus  d'eau,  ni  bois  à  bord  et  fort  peu  de  vivres.  . 

Le  12  Mars,  on  fut  contraint  de  mettre  à  la  voile;  tout 
manquant  dans  le  bord  et  principalement  l'eau  ;  on  résolut 
d'aller  chercher  la  baye  du  Saint-Esprit  pour  en  faire  faire, 
mais  le  meschant  temps  qu'on  rencontra,  tousjours  vent  du 
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nord,  et  n'estant  pas  seur  d'en  trouver,  fit  qu'on  résolut  d'aller 
au  cap  Saint- Antoine,  et  de  se  retrancher  à  une  chopine  d'eau 
chacun  par  jour,  sans  chaudière. 

Le  3o  Mars,  nous  arrivasmcs  au  cap  Saint-Antoine,  où  la 
chaloupe,  au  deu.xiesme  voyage  d'eau,  fut  prise  à  nostre  veuc 
par  une  galiote  espagnole,  avec  dix-sept  hommes  et  deux  de 
tuez.  On  composa  avec  le  corsaire,  on  racheta  les  hommes  et 
la  chaloupe,  moyennant  dix  quintaux  de  poudre,  deux  pier- 
riers,  deux  barriques  d'eau-de-vie,  et  20oescusen  argent.  Un 
jour  après,  on  vit  de  loin  des  vaisseaux  ;  on  creut  que  c'estoit 
des  Espagnols,  nous  allasmes  après,  estant  proche.  C'estoient 
neuf  vaisseaux  anglois,  qui  nous  assistèrent  d'eau,  de  bois  et 
de  vivres.  Après  avoir  manqué  Matance  à  cause  des  calmes, 
ils  nous  conseillèrent  d'aller  à  la  Virginie,  comme  le  plus 
proche  pour  trouver  des  rafraischissements. 

En  chemin  nous  eusmes  un  si  gros  temps,  pluye  avec  un  si 
grosventforcé, qu'on  fut  contraint  d'estredcux  jours  ù  la  cape. 

Le  3  et  4  May,  arrivé  à  la  Virginie. 

Si  on  en  veut  voir  une  carte  bien  juste  et  fort  bien  faite,  où 
les  sondes  et  les  habitations  sont  marquées,  elle  se  vend  à 
Londres  imprimée. 

Le  26  May,  party  pour  F'ra'"  "c. 

Il  y  avoit  à  bord,  en  dlant,  le  pcr  ^  Zénobe,  Recollect,  le 
sieur  Barbier  et  le  jeune  M.  de  La  Salle,  qui  tous  avoicnt  été 
avec  M.  de  La  Salle.  Ce  dernier,  qui  est  frère  de  M.  de  La 
Salle,  un  des  premiers  commis  de  M.  le  marquis  de  Seignelay, 
est  revenu  avec  nous  et  a  escrit  un  journal  de  la  descouverte, 
où  on  voit  ce  que  c'est  que  cette  rivière,  les  mœurs  des  Sau- 
vages, etc.  Signé  :  Minet. 
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Lettre  de  Minet  au  marquis  de  Seii^uelav. 


Monseigneur, 


f'  Juillet  IÔ.S5. 


Je  vous  envoyé  les  cartes  et  plans  des  lieux  où  nous  avons 
esté.  Vous  verrez  dans  celuy  de  la  costc  de  la  Floride,  où  on  a 
laissé  M.  de  La  Salle,  et  par  Tcxtrait  du  journal,  ce  que  c'est 
que  ce  pays,  et  en  gros  ce  qui  s'y  est  fait.  Je  laisse  à  M.  de 
Heaujeu  à  vous  informer  de  beaucoup  de  choses  qui  se  sont 
p.::  CCS.  n'estant  pas  de  mes  aflaires,  hors  que  vous  me  Tor- 
donnicj:.  i'out  ce  àquoy  je  me  suis  attaché,  c'est  d'exécuter  vos 
ordres  ponctuellement.  J'ay  levé  les  plans  des  costes  et  des 
lieux,  où  nous  avons  passé,  avec  leurs  veues-,  j'ay  fait  des  re- 
marques, le  mieux  que  j'ay  pu,  que  j'auray  l'honneur  de  vous 
envoyer,  quand  je  les  auray  mises  au  net,  ne  vous  envoyant 
à  présent  que  le  plus  nécessaire  que  j'ay  fait  sur  mer,  quand 
nous  avons  eu  un  peu  de  beau  temps.  J'aj'  exécuté  exacte- 
ment les  ordres  que  M.  de  La  Salle  m'a  donnez,  comme  vous 
me  l'aviez  commandé.  M.  de  Gartigny  m'avoit  tant  dit  de  bien 
de  luy  que  j'aurois  creu  pescher  de  ne  point  rendre  mes  devoirs 
à  un  homme  d'un  mérite  pareil  au  sien.  J'ay  fait  davantage  : 
m'ayant  dit  qu'il  avoit  besoin  d'argent  pour  lever  des  soldats, 
j'ay  pressé  afin  d'avoir  mes  appointemcns  pour  les  luy  prcster 
et  luy  en  ay  fait  prcster  encore  par  mes  amis.  Cela  na  pas 
empesché  que  quand  je  luy  eus  dit  ce  que  je  vous  marque  dans 
le  journal,  qu'il  ne  m'ait  traité  comme  le  dernier  des  hommes. 


l'V 


MiNi-T  roxPi.iQir:  son  retour  (3o3 

Il  est  vray  que  cela  n'cstoit  pas  de  mes  afllures,  mais  j'avois 
tant  de  chagrin  de  voir  soullrir  beaucoup  de  pauvres  gens,  les 
vivres  finir  et  le  voir  demeurer  à  chaque  endroit  qu'il  trou- 
voit,  disant  toujours  que  c'estoit  où  le  Roy  l'envoyoit,  que  je 
ne  pus  m'empescher  de  luy  dire  et  escrirc  cela  avec  toute  la 
civilité  possible.  Je  n'ose  plus  vous  parler  de  luy,  Monsei- 
gneur. Ce  n'est  pas  qu'en  une  année  de  temps  que  je  l'ay  pra  ■ 
tiqué  je  ne  le  connoisse  et  tout  son  pays,  par  les  dinérents  mé- 
moires et  discours  qui  me  sont  tombez  en  main  et  qu'on  m'en 
a  dits,  mais  c'est  qu'ayant  tant  de  sujets  de  plainte  contre  luy 
par  les  mauvais  traitemens  qu'il  m'a  faits,  mon  argent  qu'il  a 
eu  et  celuy  de  mes  amis,  que  cela  paroistroit  intéressé  et  la  vé- 
rite  vous  paroistroit  habillée  venant  de  moy. 

Voyant  qu'il  n'y  avoit  pas  la  moindre  apparence  de  trouver 
de  rivière,  ny  port,  ny  eau  douce,  que  tout  son  monde  mou- 
roit,  j'ay  creu.  Monseigneur,  estre  plus  utile  en  France  de 
vous  apporter  les  plans  et  mémoires  de  ce  pays  que  d'y  de- 
meurer, puisque  l'entreprise  ne  réussissoit  pas.  Je  n'ose  vous 
supplier  de  vous  souvenir  que  je  perds  une  année  de  mes  ap- 
pointemens,  d'avoir  quelque  bonté  pour  moy,  de  considérer 
qu'au  bout  d'une  campagne  aussy  rude  que  celle-cy,  je  me  vois 
dans  la  nécessité  d'avoir  recours  à  mes  amis. 

Je  vous  envoyé  aussy  une  carte  de  la  Louisiane  que  j'ay  ré- 
duite sur  les  meilleures  cartes  et  mémoires  que  j'ay  pu  trou- 
ver. Vous  verrez  le  cours  de  la  rivière  et  les  lacs  de  Canada, 
comme  il  les  marque  dans  sa  carte.  Pour  vous  dire  que  la  ri- 
vière tombe  dircctcmentdansles  lacs  que  nous  avons  veus,  cela 
n'est  pas  asseuré,  elle  peut  tomber  aussy  bien  dans  la  baye 
du  Saint-Esprit,  peut-cstre  le  Rio-Grande.  .S'a  hauteur  n'es/ 
pas  juste,  n'ayant  pas  d'instrument  bon  pour  la  prendre. 
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J'espérois  aller  moy-mcsmc  rendre  compte  i\  Monseigneur 
de  tout  ce  voyage  \  mais  M.  l'Intendant  m'a  conseillé  d'attendre 
icy  l'honneur  de  vos  commandemens  et  m'occupe  auprès  de 
luy  à  lever  la  carte  d'Aunis  en  attendant.  Je  me  suis  aussy 
attaché  à  apprendre  la  marine.  Comme  la  géométrie  me  don- 
noit  des  lumières  pour  ce  mestier-là,  je  crois  en  savoir  un  peu. 

Je  suis,  etc. 

MiNKT. 


III 


Le  marquis  de  Seiifiielqy^  minisire  de  la  marine, 
au  sieur  Anioul. 


m 


A  Versailles,  le  i;2  Juillet  lùH}. 

Le  Roy  a  receu,avec  les  lettres  du  sieur  Arnoul  des  8  et  lo 
de  ce  mois,  le  rôle  des  équipages  VExceilent  et  le  Jolj'  et  de 
ce  qui  leur  est  deu. 

Sa  Majesté  a  veu  ce  qu'il  escrit  au  sujet  de  la  pensée  dans 
laquelle  est  le  sieur  de  Bcaujcu  que  le  sieur  de  La  Salle  n'est 
pas  à  l'entrée  de  la  rivière  de  Mississipy.  Il  paroist  qu'il  csta- 
blit  sa  créance  sur  de  si  faibles  conjectures  qu'il  n'y  a  pas 
grande  attention  à  donner  sur  sa  relation,  d'autant  plus  que 
cet  homme  a  esté  prévenu  contre  l'entreprise  dudit  de  La 
Salle  depuis  le  commencement,  et  que  fort  souvent  il  abonde 
beaucoup  dans  son  sens.  Cependant  ledit  sieur  Arnoul  a  bien 
fait  de  luy  recommander  de  ne  rien  publier  contre  cette  entre- 
prise. Il  doit  tenir  la  main  à  ce  que  cela  s'exécute  et  luy  dire 
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que  Sa  Majesté  ne  scroit  pas  contente  de  luy  si,  par  quelque 
motif  que  ce  soit,  il  décrioit  ladite  entreprise. 

Sa  Majesté  s'est  fait  rapporter  le  proccz-verbal  que  ledit 
sieur  de  La  Salle  a  dressé  sur  la  perte  de  la  llusic  l'Aimable., 
et  comme  il  paroist  clairement  que  cet  accident  est  arrivé  par 
la  faute  du  capitaine  qui  la  commandoit,  il  trouvera  cy-joints 
les  ordres  de  Sa  Majesté  pour  le  faire  mettre  dans  les  tours  de 
la  Rochelle.  Aussytost  qu'il  y  aura  esté  conduit,  l'intention  de 
Sa  Majesté  est  que  ledit  sieur  Arnoul  aille  l'interroger  et  qu'il 
reçoive  la  déposition  des  équipages  de  ladite  lluste  et  du  vais- 
Seau  le  Jolf^  estant  certain  que  de  la  manière  dont  le  sieur  de 
La  Salle  en  parle,  ainsy  qu'il  verra  par  la  copie  dudit  procez- 
\erbal  cy-jointe,  qu'il  a  eu  beaucoup  d'ignorance  ou  de  malice 
en  cette  occasion. 

A  l'esgard  du  sieur  Minet,  il  a  eu  tort  de  revenir  en  France 
et  de  n'estre  pas  demeuré  avec  ledit  sieur  de  La  Salle,  suivant 
les  ordres  qui  luy  en  avoient  esté  donnez;  et,  s'cstant  voulu 
mesler,  au  lieu  de  luy  obéir,  de  luyescrire  des  lettres  imperti- 
nentes. Sa  Majesté  veut  qu'il  le  fasse  pareillement  arrester  et 
conduire  dans  les  tours  de  la  Rochelle,  suivant  les  ordres  qu'il 
trouvera  ci-joints. 


IV 


Le  23  Juillet  lGS5. 


Ordres  du  Roy  pour  faire  mettre  dans  les  tours  de  la  Ro- 
chelle les  sieurs  Minet  et  Aigron. 

•Autres  pour  le  désarmement  des  vaisseaux  le  Soleil  d'A- 
frique et  le  Joly. 
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Le  marquis  de  Scignelay  au  sieur  Arnoul. 


Versailles,  le  io  Juillet  i6S3. 


Le  Roy  a  receu,  avec  la  lettre  du  sieur  Arnoul  du  1 7  de  ce 


mois 


Les  mémoires  de  la  despense  faite  par  les  sieurs  de  Beaujcu 
et  de  Hère  pendant  le  voyage  qu'ils  viennent  de  faire; 

L'cstat  des  avances  faites  par  les  escrivains  du  Roy  du 
vaisseau  leJolj-,  pour  du  pain  frais,  qu'il  a  fait  faire  au  petit 
Goave  ; 

L'estat  de  ce  qui  est  deu  à  l'équipage  de  la  frégate  la  Del  le 
qui  est  restée  avec  le  sieur  de  La  Salle. 
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IMPRESSIONS   DIVERSES 

PRODUITES    EN    FRANCE   PAR    LA    NOUVELLE    DE   l'aRRIVI:E 
DE    LA    SALLE    AUX    COTES    DU    TEXAS. 

LES  JÉSUITES  DEMANDENT 

d'aller  RECHERCHER  LEMBOUCHURi;  DU  MISSISSIIM 

MANQUÉE  PAR  LE  DÉCOUVREUR. 
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Lettre  du  Chevalier  de  Saint-Génies 
à  Cabart  de  V Hier  mon  t. 

A  Toulon,  ce  7  Aoust  i685. 

Tous  les  officiers  de  Rochefort  ont  escrit  icy  la  nouvelle  que 
vous  me  mandez  du  sieur  de  La  Salle  ;  ainsy,  ce  ne  sera  pas  un 
fruit  nouveau  pour  M.  le  Mareschal.  Cela  ne  m'empeschera 
pas  de  demander  vos  lettres  à  M.  de  Sebeville  pour  qu'il  luy 
fasse  part  de  ce  qui  concerne  TAmérique.  Je  demanderay  le 
mois  prochain  mon  congé  pour  avoir  l'honneur  de  vous 
embrasser  cet  hyver  à  Paris,  et  de  vous  asseurer  que  je  seray 
toute  ma  vie,  etc. 

Le  Chevalier  de  Saint-Geniks. 


II 


Extrait  d'une  lettre  de  l'abbé  Bernou 
à  Cabart  de  Villermont. 

Rome,  le  4  Septembre  i685. 

Vous  m'escrivez  beaucoup  de  particularitez  curieuses  du 

voyage  de  M.  de  La  Salle,  mais  vous  verrez  par  ma  précédente 

que  vous  ne  m'avez  pas  persuadé  ny  prouvé  qu'il  ne  faille 

attribuer  qu'au  hazard  l'heureux  succez  de  sa  descouverte, 

puisque,  sa  rivière  estant  située  sur  une  coste  située  Nord  et 

Sud,  à  27  degrez  quelques  minutes,  il  n'avoit  que  faire  de 
Il  , 
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courir  les  lagunes  et  n'avoit  qu'à  aller  environ  trente  lieues 
vers  le  Midy  ou  le  Sud-Sud-Ouest.  Tout  son  malheur  est 
d'estre  brouillé  avec  vous  sans  retour  et  d'estre  party  trop  tard, 
car  sans  cela  vous  seriez  de  mon  sentiment,  et  il  y  a  un  an 
qu'il  seroit  arrivé  à  sa  rivière  avec  ses  gens  en  parfaite  santé, 
qui  ne  sont  tombez  malades  que  par  la  longueur  du  voyage. 
Je  vous  dirois  aussy,  s'il  estoit  possible  de  vous  apaiser,  que 
vous  ne  voudriez  pas  diffamer  le  fameux  Ferdinand  Cortez  *, 
et  cependant  il  a  fait  des  actions  pires  que  M.  de  La  Salle, 
puisqu'il  s'empara  de  la  flotte  de  Don  Diego  de  Velasco,  gou- 
verneur de  Cuba,  abandonna  son  neveu  Grijalva,  se  fit  général 
de  son  autorité,  surprit  en  trahison  Pamphile  de  Narvaez,  luy 
osta  tout  ce  qu'il  avoit.  Qu'auriez-vous  dit  de  luy  si  vous 
aviez  esté  amy  de  Velasco  ou  de  Narvaez  ?  Cependant  tout  le 
monde  l'admire.  M.  de  La  Salle  est  coupable,  je  n'en  dispute 
point,  et  je  l'advoue  ;  mais  tout  son  crime  consiste  à  ne  s'estre 
pas  accommodé  d'un  homme  que  vous  lui  aviez  recommandé, 
et  à  n'avoir  payé  qu'à  force  d'estre  pressé  un  argent  qu'il  estoit 
obligé  de  donner  de  la  part  de  M.  deTonty,  qui  s'accommode 
pourtant  fort  bien  avec  M.  de  La  Salle  et  ne  s'en  est  jamais 
plaint.  Son  procédé,  je  le  veux,  est  malhonneste;  mais  ce 
n'est  pas  un  crime  pendable  comme  celuy  du  héros  Cortez, 
et  ainsy  je  crois  qu'il  y  auroit  lieu  d'espérer  que  sa  résipis- 
cence et  ses  heureux  succez  pourroient  le  raccommoder  avec 
vous,  comme  Cortez  s'est  raccommodé  avec  la  postérité.  Je  ne 
le  souhaite  qu'en  faveur  de  nos  colonies,  et  vous  ne  devriez 
pas  me  refuser  cette  grâce,  quoique  vous  ne  me  paroissiez 
guère  disposé  à  me  l'accorder. 
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Mémoire  sur  la  proposition  â  faire  par  les  R/^.  PP.  Jésuites 
pour  la  desœuvertc  des  eiwirons  de  la  rivière  du  Mis- 
sissipi,  et  pour  voir  si  elle  est  navigable  jusqu  à  la  mer. 

Il  faut  demander  des  charpentiers  et  autres  ouvriers  pour 

•alierconstnnreunecorvette,aufonSaint-Louis,qui  est  proche 
ladite  rivière  ; 

Ce  qu'il  faut  pour  ladite  construction  ; 

Les  agrez  et  équipages  nécessaires  pour  la  naviguer; 

Des  hommes  expérimentez  pour  aider  à  sonder  ladite  rivière 
et  à  faire  les  descouvertes  ; 

Les  vivres  pour  nourrir  tous  ceux  qui  s'embarqueront; 

Deux  ou  trois  canots  pour  Joindre  à  ladite  corvette; 

Les  armes  et  outils  nécessaires  pour  sonder  et  travailler  aux 
dites  descouvertes; 

Des  tentes  pour  pouvoir  camper, 

Et  quelque  peu  de  quincaillerie  pour  faire  des  présens  aux 
nations  afin  de  les  attirer  ; 

Moyennant  quoy,  offrir  comme  avant  travaillé  les  premiers 
à  ces  descouvertes,  de  rapporter  un  verbal  ou  relation  des 
sondes  et  hauteurs  de  ladite  rivière  jusqu'à  sor  emboucheure,  ' 
des  nations  qui  habitent  des  environs  et  en  quels  degrez  on 
pourroit  demander  un  dessignateur),  plusieurs  plans  des  lieux, 
et  généralement  tout  ce  qui  sera  descouvert,  et 'au  surplus  de 
tascher  à  attirer  les  peuples. 
Le  sieur  de  Tonty,  qui  commande  au  fort  Saint-Louis,  a  esté 
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par  la  dite  rivière  aux  dcscouvcrtcs  que  le  sieur  de  La  Salle  a 
cy-devant  ;  faites  on  le  pourroit  demander,  s'il  est  jugé  néces- 
saire, d'autant  plus  qu'il  ofire  d'aller  par  ladite  rivière  jus- 
qu'à Temboucheure  delà  mer. 

Il  y  a  encore  d'autres  personnes,  en  Canada,  qui  ont  fait 
ce  voyage  et  qui  entendent  les  langues,  qu'on  pourroit  aussy 
demander. 

Ledit  sieur  de  La  Salie  a  prétendu  d'avoir  esté  à  trente  lieues 
de  l'cmboucheure  de  ladite  rivière. 

Il  a  dit  qu'il  avoit  trouvé  environ  onze  ou  douze  sortes  de 
nations  qui  parlent  diliércmment, 
Qu'elles  luy  avoient  fait  des  honnestetez, 
Et  qu'après  avoir  passé  les  bois,  il  avoit  trouvé  ces  nations 
dans  un  fort  beau  pays  et  fort  tempéré. 

Il  faudra  demander  tous  les  mémoires  et  cartes  qu'il  en  a 
rapportez,  comme  aussy  les  mémoires  et  plans  que  ie  capi- 
taine de  Beaujeu,  qui  a  conduit  en  dernier  lieu  ledit  sieur  de 
La  Salle  par  mer,  a  rapportez  de  la  j[?rt'/c«cif«eemboucheure  de 
ladite  rivière,  où  ledit  sieur  de  La  Salle  est  resté  avec  ses  gens 
et  une  barque. 

Cette  emboucheurc  s'est  trouvée  de  trois  branches  et  les 
environs  habitez  de  Sauvages,  avec  lesquels  ledit  sieur  de 
La  Salle  s'cstoit  desjà  brouillé  pour  quelque  ballot  de  cou- 
vertes qu'ils  avoient  trouvé  du  débris  d'un  petit  bastiment  qui 
y  cschoua. 

On  croit  que  ledit  sieur  de  La  Salle  s'est  trompé  à.  la  hau- 
teur, et  qu'il  n'est  point  du  tout  à  l'emboucheure  de  ladite  ri- 
vière du  iMississipi,  d'autant  plus  que  l'on  n'en  a  pas  de  nou- 
velles. 
Je  ne  m'cstends  pas  sur  cette  matière,  puisque  les  mémoires 
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qui  seront  donnez  instruiront  amplement  ceux  qui  entrepren- 
dront la  descouverte. 

Si  Mgr  de  Seignclay  veut  quelque  instruction  sur  cette 
adaire,  il  peut  appeler  le  P.  V^auiier,  jésuite,  qui  est  à  Paris 
et  qui  a  demeure  longtemps  en  Canada. 
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f'REMIÈRF:     PARTIE 

pi'  !?.''  !•'"'  '''  ',  ''  ""'''  '"  ''^"  '^ = ''^•«»'  ^'--^ = '•-'''^''. 

Hcge  436,  hgne  9,  a  la  note,  au  lieu  de  :  ait,  lire  .fait 
VZf'^  !'^"'  i3,supprimer  la  virgule  entre//.,  et  Huromcs. 
Page  576.  hgne  22,  au  lieu  de  :  embuscade,  lire  :  ambassade. 

BrosTaJ^'''  '^'  '"  ^''"  de:  AnthoineBassard,  lire  :  Anthoinc 


DEUXIÈME     PARTIE 

Page  7,  dernière  ligne,  au  lieu  de  :  Van  Robert,  lisez  Vaurobert. 
Page  i3o,  ,gne  28,  au  lieu  de  :  continua,  lire  :  continuellemeut. 
^age  144,  hgne  6,  au  lieu  de  :  Hunault,  lire  :  Hesnault 
Page  146,  hgne  27,  mettre  une  virgule  au  lieu  d'un  point  après  • 

Je  n  escoiitepas  ce  qu'il  dit. 
Page  i65,  hgne  i5,  au  lieu  de  :  partage,  lire  :  portage. 
Page  i65,  hgne  ,6,  au  lieu  de  :  même,  lire  :  mesme 
Page  166,  hgne  7,  commencer  la  phrase  ainsi  :  A  un  quart  de 

Iteue  vas  l'ouest,  il  y  a. 
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